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Élhető városért dolgozom 
Dr. Toller Lászlóval, Pécs Megyei Jogú Város 
polgármesterével beszélget ár. Simor Ferenc 

Pécsi vezetőként hogyan éled meg azt, hogy Pécs olyan város amelyre kétezer év távlatából tekint-
hetsz vissza, mint Pécs város polgármestere? 

Elsősorban min t pécsi lakos és n e m mint Pécs polgármestere találkozom a város történel-
mével , amely azér t tú lmuta t a kétezer éven, hiszen kétezer éve bizonyíthatóan város, Nemes -
kiirty tanár úr kutatásai szerint is. Ebben a kérdésben igazán az a szép, hogy ez a kétezer év 
megfogható , m i n d e n egyes évszázada és történeti kora kézzel megtapin tha tó . Az avar kortól 
az ókeresztényekig, az avar kori emlékek, a bazilika kövei, a középkori bazilika kövei, az isz-
lám emlékek, a barokk, Mária Terézia kora, a szecesszió, a XX. század nagy terméke a 
Bauhaus is jól látható, érzékelhető, megtapin tha tó . Az ember szinte az ujjain érzi a történel-
met . Ez kevés városban adat ik meg, és ha kicsit tud is azokról a kövekről, h o g y mi volt mögöt -
tük, akkor nagyon jó érzés pécsinek lenni. Akiben van romant ikus hajlam, akiben van egy kis 
érzelem, az a kövekben érzi azt a melegséget , amit az ember alkotott és az ember által jött lét-
re. 

Nagyszerű dolog, hogy egy pécsi ilyen szeretettel tud beszélni a városáról. Kötődésed mikor 
kezdődött városodhoz? 

Én azon „ tüke" csa ládhoz tar tozom, akinek van egy sötét folt a múlt ján, hiszen egész csalá-
d o m harmadíz ig len pécsi, mindig volt a családnak legalább egy „tőke" szőlője, innen a „ tüke" 
elnevezés. Ebből a sorból én kilógok, hisz a két testvérem Pécsett született , d e egy furcsa ro-
m á n c és egy budapes t i munkavál la lás okán én Budapesten születtem. Budapest i tar tózkodá-
som pár hónapos koromig tartott, d e itt rázódtam vissza a rendes családi kerékvágásba 1950 
végén, 1951 elején, ami annyit is jelent számomra , hogy csecsemő koromtól érzem, értem ezt a 
várost . A csa ládom ide kötődik, én szigeti úti, szigeti városrészi gyerek vo l tam, amely város-
rész a legtovább őrizte meg a romantikáját , míg el n e m nyelte az u ránváros és az Egyetemvá-
ros a Mezősi utca és a Huszá r utca szűk sikátorait. Mindez önmagában is romantika volt: a ré-
gi udvarok , a kovácsműhely a szomszédban , az első fagyla l túzem Pécsett a Szigeti úton, ami 
körülvet t gyermekkoromtó l kezdve. Itt jártam az első ál talános iskolát is, hiszen akkor álltak 
m é g a hadapródisko la elhagyott épületei , oda jártunk tornaterembe, ahol d é d a p á m korábban 
a hadapródiskola testnevelő- tánc- és i l lemtantanára volt. A szomszéd épüle t , amely egy ka-
szárnya jellegű létesítmény, volt az első általános iskolánk. Köves udva rá t gesztenyefák ár-
nyékolták, itt végez tem az első három osztályt. Kodály Zol tán sógornője vol t a tanító nén im a 
másod ik osztá lyban. Mindig találkoztam valamivel, ami hírességekkel, meghatározot t törté-
nelmi korral volt kapcsolatos. A m e g b ú v ó Barbakán-árok környékén a Vörös Meteor pá lyára 
já r tunk korcsolyázni. A régi Pécs mellett már ott volt az ú j gondolkodás . A h o g y nőt tünk, a ré-
git egyre jobban megismer tük és ez tényleg adott egy életre szóló kötődést . 

Ezek után valóban elmondhatod, hogy pécsi „tüke" vagy. Egy korábbi beszélgetés során megtudtam, 
hogy neves személyiségek is éltek családodban, illetve őseid között, rokonságodban. 

N e m ismertem, d e bizonyított , hogy Virágh püspök úr, akinek kanonok-plébánosa n e k e m 
anyai ágon egyik nagybá tyám. Tőle származó emlékünk egy családi ereklye, egy kano-
nok-gyűrű . N e m hord ja senki, én ő rzöm, mint a legidősebb gyermek a csa ládban. A d é d a p á m 
is híres embernek számítot t annak idején sport tel jesí tménye alapján, a vá ros jobb köreiben. 
Az akkori kardvívó szakosztályt alapították meg az 1920-as években, többségükben, régi ka-
tonatisztek. Ő volt a mestere í e r sánszk i Ödön kardvívó olimpiai ba jnoknak . így a spor tos 
m ú l t is fellelhető a családban. Ismertem személyesen Steimetz doktor t (aki annak a b izonyos 
Steimetz kap i tánynak testvére volt), szintén a vívás atyja és nagy magyar menedzsere a hábo-
rú előtti és utáni években. 16 évesen játszottam a Pécsi Dózsában több, azóta híressé vált játé-
kossal. De, hát n e m csak a sportban voltak családomnak híres figurái, hiszen Rajczi tanár úr, 
aki a Nagy Lajos G i m n á z i u m b a n történelmet, Árvái Jenő bácsi, aki szintén történelmet taní-
tott és aki sokat tett azért , hogy jogász legyek, vagy aki ellen nem tud t am semmi t tenni azért , 
hogy ne legyek jogász - nem is t u d o m , hogy melyik megfoga lmazás a jó? Sávolyi Laci bácsi, 
aki szintén a N a g y Lajos G imnáz iumban tanított. Tüskés Tibor, aki a Janus Pannonius G imná-
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z iumban okí tot t magyar ra . Tehát számos olyan kapcsolat volt, ami a régi és az ú j Pécset össze-
kötötte é le temben. 

Mikor érezted először, hogy szereped lehel Pécs város vezetésében? 
Ezt sok m u n k a és sok feltétel előzte meg. Kellett hozzá a rendszervál tás körüli politikai 

környezet . Az 1990-es években sajátos e l l en tmondás alakult ki: a negyvenes generáció kima-
radt a vezetésből , amire felépítette önmagát , add igra jött a rendszervál tás és ebben volt aki-
nek volt he lye és volt ak inek nem. Volt aki t uda tosan építette tovább magát és volt aki ki állt. 
Én a továbbépí tés mellett dön tö t tem és amikor önkormányzat i képviselő lettem, akkor már 
sejlett, h o g y valami lesz. Ahhoz , hogy polgármes ter legyek, kellett egy csapat, amelv ik segít 
és hisz abban , hogy szere tem a várost és t u d o k is tenni érte. Támoga tásomat úgy tekintem, 
ami sokat jelent, hiszen ha valakit 70% támogatot tsággal válasz tanak meg polgármesternek , 
az már m o n d valamit. 

Indulásodkor milyen terveket fogalmaztál meg gazdasági, kulturális és szociális téren? Egyáltalán 
voltak ilyen terveid melyek a munkádban és a törekvésedben befolyásoltak? 

Mi hajszál pontosan megfoga lmaztuk , hogy mit szeretnénk ebben a városban. Megfogal-
maz tuk azt , hogyan szere tnénk és pontosan el is számoltunk mindenne l , hogy mit te t tünk a 
városért . Mer t így becsületes a köztevékenvség. Meg tudtuk fogalmazni , hogv milyen váro-
sunk van és azt is tudjuk, hogy milyen várost akarunk . De volt egy hatalmas vál tás a város 
életében, a m i egybeesett a rendszervál tozással , ez pedig a bányásza t és a könnyű ipa r meg-
szűnése, a munkahe lyek d r á m a i elvesztése. Pillanat alatt szétesni látszott minden , és ehhez 
képest kellett egy új várost megfogalmazni , fin m a g a m és bará ta im abból indu l tunk ki, hogy 
ennek a vá rosnak van egy kétezer éves tör ténelme, ami azt muta t ta meg, hogy mire a lkalmas 
ez a város. Had i utak n e m vezet tek erre, ezért csak logisztikai c somópont volt, ami szolgálta a 
távollévő hadaka t . Mindig a tudomány, a kul túra városa volt. Ez így volt a rómaiak és az óke-
reszténység idején is. Az ideérkező magyarság is felfedezte m a g á n a k a várost . Az első püs-
pökség, az első bazilika Magyarországon és rá háromszáz évre az első magyarországi egye-
tem, amely kérészéletű volt ugvan, de az első püspököknek nagv kihívás volt, hogy az egye-
tem szel lemét és szerény vagyonát , épületeit megőrizzék a késői u tókornak. A törökök sem 
tettek máskén t , mert vallási, kulturális és oktatási központként kezelték ezt a várost . És a né-
met bete lepülők, amikor ideérkeztek a 150 éves török uralom u tán , ők sem találtak jobb kitö-
rési pon to t a városnak. Hozzáteszem, m i n d i g is kereskedőváros volt ez a település, hiszen 50 
000 főt is e lér te a lakosság létszáma még a török időkben is. A Tettye-pataknál mind ig Európa 
hírű városok voltak. Ezekben a városokon a bosnyákok, a törökök, a horvátok, a magyarok , 
szerbek m i n d - m i n d megfordu l t ak ezek a nemzet iségek. 

Mi tehát azt a legkisebb többszöröst kerestük meg, amely visszavezetet t az ős időkhöz . Az 
éghajlat, a domborza t a városhangula t , a tör ténelmi hagyományok megalapozták a jövőt. Ke-
vesen tud ják , hogy a bécsinél nagyobb volt a középkori városfal , tehát Bécs városénál na-
gyobb volt Pécs alapterülete. A várfalat Kinizsi Pál újította fel, így kerültek elő annak idején az 
első ókori s í rkamrák, amelyeket nem tudtak akkor azonosítani. Voltak, amelyeket kiraboltak, 
voltak, amelyeket egyszerűen békén hagytak . És ha ez volt a vá ros szelleme, akkor a késői 
u tódoknak tudn iuk kell, hogy mi a teendőjük. Ha van egyeteme a városnak, akkor fejlesztjük 
az egyetemet , ha kereskedelemre alkalmas a város , akkor a kereskedelem jellegét erősí t jük. 
Ehhez a d t u n k ingatlanokat , adókedvezményeke t . Az egyetemnek egyetemhez közeli kultú-
rát kellett nyúj tani , mint pé ldáu l tervező, oktató, szakképzési hát tér . A megyeha tá rokon túlról 
jöttek ide a diákok egyetemekre , a g imnáz iumokba , a szakképző iskolákba, tehát ezeket is 
erősí tet tük. A százéves bányászkodás után visszatér tünk a h h o z az ősi ku l tú rához , amiből 
mindig is élt a város és túl tud ta élni a történelmi korokat. Pécs túlé lő város is volt . O r m o s Má-
riának elévülhetet len é rdemei voltak, annak idején, amikor m é g az univerzi tás gondola tá t is 
tagadták, ő már akkor megalkot ta első csíráját az universi tásnak. Egy integrált egyetem az 
jobban t u d o t t együ t tműködn i , bővülni, gya rapodn i . A Pécsi Tudományegye tem jelenleg Ma-
gyarország legnagyobb egyeteme, ezt tudni kell! Ez különösen akkor érdekes, amikor el-
mond juk , h o g y 1998-ban 12 500, 2005-ben már 32 000 hallgatója van az egye temnek . Azt is 
szeretném hangsúlyozni , h o g y át t ud tuk állítani a város értelmiségét . 

A t áv fű té s a lapvető gond volt, e lhatároztuk, hogy viszonylag olcsóbb, é lhetőbb lakásokat 
p róbá lunk csinálni. El indítot tuk a korszerűsítést , 1995-ben 258 lakás volt távfűtésre korszerű-
sítve, mára 28 000 lakás készül t el és ebből 4500-5000 panellakás hőszigetelését is e lvégeztük. 
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Ez azt jelenti, hogy az ott lakók pénzt kapnak vissza megtakar í tásként a fűtési szezon végén . 
Persze, n e m vagyunk még készen ezekkel a feladatokkal . 

A köz lekedés is sok g o n d d a l jár ezeken a d o m b o s vidéken. A vil lamos megszűn t , jobb bu-
szok kellettek, ezért e l indí tot tuk a Mercedes-programot . Azt is el kell mond jam, Pécsre lehet 
jönni ma már repülőgéppel is. Százéves á lmuk volt a pécsieknek, hogy rendes repü lő te rük le-
gyen. A mecsekaljai repülőtér megszűnt , a pogány i hamar bezárta kapuit a civil köz lekedés 
előtt. Ma már van egy európa i mércével is é r te lmezhető korszerű repülőterünk és Pécs város 
ma már n e m megközelí thetet len. Egyszóval, vannak kitörési pont ja ink, ezeket jól kell értel-
m e z n ü n k . Visszatérünk az őseink által jól megélt feltételek közé és egy élhető várost fogunk 
alkotni, ame ly saját tehetségére épül, de természetesen külső forrásokra is számít a fejlődés-
hez. 

Jól tudom-e, hogy készül Pécs város nagymonográfiája? 
N a g y o n sok kutatás folyt a városban: levéltárban, a könyvtárban, az egyetemen (geográfi-

ai, flóra, f auna tekintetében), d e valamennyi szétszórtan, széttagoltan, elaprózva és te rmésze-
tesen a ku ta tók érdeklődésétől és adottságaiktól f ü g g ő mélységig. Jól megkuta to t t az őskor és 
az ókor, d e az újkor alig feldolgozott . A középkor ugyancsak jól feldolgozott , köszönhetően a 
török tör ténet í rásnak. Mária Terézia és kora évenként változó részletességgel áll rendelkezés-
re. Ezért ha tároz tuk el, hogy létrehozunk egy szerkesztőbizottságot, ami összefogja ezeket a 
kuta tásokat . Pécs történetét meg kell írni, egyszer vázlatosan, másodszor ped ig n a g y o n mély 
részletességgel. Felkértem a Pécsi Tudományegye temen dr. Vonyó Józsefékat, hogy ál l janak 
neki Pécs részletes tör ténetének megírásához. Megkértem dr. Tóth József urat, az akkor i rek-
tort, kezdje el bemutatni a Mecseknek és környékének valamennyi földalatti , földfelszíni , ég-
hajlati és az ehhez kapcsolódó biológiai történetét . A munkála tok el indultak, kíváncsian vá-
rom az e redményt , mer t e d d i g mindig az vol t a gond, hogy nincsen pénz. Én m i n d i g azt 
m o n d t a m , mind ig van annyi pénz, amennyi erre a feladatra szükséges . Ilven kutatási megbí-
zást korábban nem kapott senki, remélem, hogy hamarosan beérik nagy tervünk. 

Pécs is pályázik több magyar város mellett a kultúra fővárosa címre. A többi pályázóval szemben -
megítélésem szerint -jelentós az esélyetek. Megosztanád velünk azokat a szempontokat, melyeket na-
gyon ügyesen kell majd menedzselnetek, hogy biztos befutók lehessetek? 

Megítélésem szerint, e lőbb-utóbb értékváltást kell ennél a pályázatnál végezni . Én hiszem, 
hogy n e m a fővárosnak kell ezt a címet elnyernie. Egyszer már a valós kulturális s z e m p o n t o -
kat kell érvényesí teni és a decentralizációt valakinek Magyarországon végre kell haj tani . A 
kul túra kü lönösen alkalmas erre, hiszen jelentős történeti, kulturál is és kul túrában felnőtt vá-
rosai v a n n a k ennek az országnak . Hozzáteszem, hogy Győr az a város, amelyik talán a legkö-
zelebb áll hozzánk , ahol óriási váltás volt. Meg lepő módon , ott már egészen másként ér telme-
zik a ku l tú rá t . Vagy Miskolc, ahol szeretnék a kulturális kihíváson keresztül elérni, ami t mi 
már tejesen befejeztünk. Debrecen sajátos kul túrá t , kálvinista egyházi kultúrát állít közép-
pontba , azaz nyitni akar Kelet felé. Érdekes a kálvinizmus és az ortodoxia találkozása ezzel a 
gondola tkörre l . Szeged úgy gondolta , együt t testesítjük meg a dél -dunántúl i régiót és azt a 
kul túrmissz ió t és t ranszformációt , ami lezajlott a két nagy déli város és a Balkán, illetve a dél-
szláv országok irányába. Szerintem ez az út járható, ha valamilyen célt t u d u n k adni a kul turá-
lis fővárosnak . Elképzelhető, hogy lesznek jelentős európai csatlakozási tárgyalások, amikor a 
2010-es e seménv indul. El kell tehát gondo lkodnunk , hogy merre tovább? Mi, arra a l apoz tuk 
vál la lásunkat , hogy nvuga t és dél között van egy ü tköző kul túra, ami integrálta v á r o s u n k va-
lamennyi kultúráját , a városban élő kilenc nemzetiséggel együt t . Ezek a nemzet iségek min-
den gond nélkül , a legnagyobb egyetértésben éltek együtt a városban 2000 éven keresztül . In-
nen volt a legkevesebb depor tá lás is Magyarországról , mert megvéd ték egymást , a m e n n y i r e 
lehetett. Mi, azt fogalmaztuk meg, hogy a kul túrmisszió híd a Balkán felé, be fogad juk ezt a 
kul túrát és integrálni tud juk Európába és ettől sajátos a mi pá lyáza tunk . Ily m ó d o n , ezt a pá-
lyázatot a tör ténelem írta, nekünk csak le kellett másolni . 

Nem kerülhetem meg, ezért megkérdem, hogyan fogadtad a XXXIll. Honismereti Akadémia pécsi 
megrendezésének hírét? 

Minden idejövő szellemi értékkel gazdagodik a város. A konferenciák kohéziós erőt képvi-
selnek egy adot t kulturális közösségen belül. Ez lehet egy egyesület , lehet egy alapí tvány, a 
célját tek in tve lehet a honismeret , lehet az orvos tudomány, a tör ténelem stb., me lyeknek min-
den ága sok éve konferenciázik itt, mert a városnak van egy ilyen hangulata és nyi to t tsága. 
Amikor ezt felajánlottátok, nagy örömmel vet tem, támogatást is megígértem hozzá és ezt tar-
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tani is fogjuk. Fontos, hogy mások is ismerjék m e g ezt a várost belülről, mer t kívülről tényleg 
szép . Ha mégy az utcán, akkor lehet, hogy a lábadnál van egy kátyú d e ha felnézel ott látsz 
egy szép szecessziós homlokzatot , a zu tán egy másik kátyú és felpillantva m a g a d előtt látod 
Gázi Kaszim pasa dzsámájá t és így tovább, lenézünk, fe lnézünk. Tüskés Tibor írta egyszer: 
m e g y ü n k a városban , nézzük-nézzük a megszokott kirakatokat , felpi l lantunk és megyünk 50 
méte r t és egy más ik várost lá tunk. És ez Uránvárosban is érvényes, ahol a bejáratokon külön-
b ö z ő állatfigurák vol tak, hogy el n e tévedjenek a bányászgyerekek. Az egyik bejáratnál pé ldá-
ul gólya jelezte, hogy a gólyához kell hazamenni . Mer t m á s város ez, ha emel t fejjel m e g y ü n k . 
A Honismeret i Akadémián ezt be is lehet mutatni . Emelt fejjel, leszegett fejjel, más-más képet 
m u t a t a város, d e ez mégiscsak u g y a n a z a város. 

A honismeret napszámosai szeretnék, ha az ifjúság nagyobb aktivitással venne részt a honismereti 
munkában. Ennek egyik megoldását az iskolai honismereti foglakozások adhatnák. Gond viszont az, 
hogy sok helyen nincs hon-, és nép-, és helyismeret oktatására képzett pedagógus, másutt viszont a fa-
kultáció ténye ad arra lehetőséget, hogy az iskolában ne is foglalkozzanak ezzel a tárggyal. Neked, mint 
országgyűlési képviselőnek mi a véleményed erről? 

Több, mint jó lenne, ha ezt a tárgyat nem fakultációként , hanem kötelező témaként kezel-
nék . Több, mint jó lenne és n e m is ér tem, hogy miért nincs ez a kötelező tantervben. N e k ü n k 
annakidején lakóismeret e lnevezésű tárgyakat taní tot tak és ennek a tárgynak a keretében 
megismer tük a vá rosunka t és ebből az ismeretből tágí tot tuk a tudásunka t a földrajzban, a tör-
ténelemben. Ma ez valahogy elfelejtődik. Vannak n a g y o n jó iskolai kezdeményezések, pl. Pé-
csett iskolai városismeret i vetélkedők során ismerik m e g városunkat a d iákok és ez nagyon jó 
do log . Meg kell t u d j a m , ki vagyok én, ki az ősöm, i smer jem meg a szomszéd utcát, i smer jem 
m e g az egész várost , u tána megismerhe tem az egész világot. Visszatetsző volt s zámomra , 
hogy egy fiatal nő , egy vetélkedőn n e m tudta , melyik ország fővárosa Tripoli, d e mekkora baj-
ban lett volna, ha megkérdik tőle, Karcag melyik megyében van? Lehet, hogy a pécsieket 
megkérdezve , á l ta lában tudnák , hogy hol van Harkány, d e azt már kevesebben, hogy hol van 
Szigetvár, ped ig az egy híres történelmi hely. Vagy, Sásdról sem tudnak sokan, ped ig ez a tele-
pü lés egy baranyai köztársaság volt egy igen rövid ideig a maga t rag ikomikus történetével. 
Polgártársaink e lőbb e lmennek Isonzóba, meg Doberdóba , mint Szigetvárra. Talán egyszer 
ebben is lesz változás!? 

Dr. Simor Ferenc 

Pécs, Széchenyi tér 
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ÉVFORDULÓK 

Jancsó Elemér emlékezete 
Az erdélyi magyar i rodalomtör ténet- í rás kezdeteit jelző Bod Péter. Magyar Athenásának 

(1766) megjelenése óta csaknem ket tőszázötven év telt el. Ez idő alatt a magyar i rodalom tör-
ténet írás legjelentősebb eredményei t az 1872-ben Kolozsváron létesített Ferenc József Tudo-
mányegye temen , majd a Ferdinánd király Egyetemen érte el. Ezekben a t u d o m á n y o s műhe-
lyekben olyan iskolateremtő professzorok működtek , mint Meltzl Hugó (1846-1908) az ötnyel-
v ű Összehasonl í tó Irodalomtörténelmi Lapok szerkesztője, aki folyóiratával i rodalmi ablakot 
nyi tot t a korabeli Európára , Kristóf György (1878-1965) a m a g y a r irodalom és nyelvészet pro-
fesszora és György Lajos (1890-1950) a két vi lágháború között i erdélyi magya r szellemi élet 
egyik k imagas ló vezetője. E tudós t aná rnemzedék munkásságának méltó folytatója volt 
lancsó Elemér (1905-1971) a Bolyai Tudományegyetem magya r i rodalomtörténeti tanszékveze-
tő professzora . Születésének százéves évfordulóján e neves tudósra és tanárra emlékezünk . 

A marosújvár i szüle tésű Jancsó Elemér középiskolai t anu lmányai t a Kolozsvári Reformá-
tus Kollégiumban, t rag ikus időszakban, 1922-ben végezte. Trianon, az erdélyi magyarságot 
idegen ura lom alá, kisebbségi sorba kényszerí tet te és a továbbtanulni vágyó if jakat is válaszút 
elé állította. Miután a Ferenc József Tudományegye tem kényszerűségből Szegedre költözött, a 
kolozsvári felekezetközi t anárképző intézetet pedig az új ha ta lom bezáratta, a legtöbb tanári 
pá lyára készülő erdélyi magyar ifjú a pesti vagy a szegedi egyetemre iratkozott be. így lett 
Jancsó Elemér is négy esz tendőn keresztül az Eötvös Kollégium tagjaként a budapes t i tudo-
m á n y e g y e t e m magyar-francia szakos d iákja , majd két évig a párizsi Sorbonne hallgatója. 

Romániában azonban a pesti egyetemen szerzett d ip lomájá t nem ismerték el, ezért 1927-
ben beiratkozott a kolozsvári román egyetemre és másodszor is i rodalomtanár i d ip lomát 
szerzet t . 

A kolozsvári egyetemen tanára, Kristóf György hatására Jancsó Elemér a pozitivista iroda-
lomtörténet i iskola híve lett. Kutatói pályája során az adatfe l tárás t és adatközlés t e lsőrendű 
fe lada tának tartotta, mer t a nélkül szer inte a szintézis a közírói fogalmazás is ingatag talajra 
épül . Gyakran hangsúlyozta , hogy az i rodalomtörténetet csak a tudás felelősségével és ala-
posságával szabad műveln i , amelynek forrása a levéltár és a könyvtár, az ilyen tárgyú m u n -
káknak a valós tényanyagot kell tükrözn iük . Kristóf György nagy hatással volt több olyan ta-
n í tványára is, akik később az erdélyi t u d o m á n y o s élet jeles személyiségei lettek, mint Makkai 
László történész, Márton Gyula, Szabó T. Attila nyelvészek, Vita Zsigmond i rodalomtör ténész , és 
mások . 

Jancsó Elemér d ip lomája megszerzése u tán egykori iskolája, a Kolozsvári Református Kol-
lég ium tanára lett. A fiatal tanár már pályája kezdetén radikál is i rodalompol i t ikusként szólt 
hozzá az erdélyi magyar irodalom vitatot t kérdéseihez. Elítélte az a k a d é m i k u s irodalmat, a 
fo rmal izmus t , a múl tba menekülést , a huszár - és a dzsentr i romant ikát , helyet te a reális haza-
szeretetre f igyelmeztetet t . 

A fiatal írók „Új a rcvonal" (1931) c ímű antológiájában írta: „Ne csináljatok Erdélyből szent-
séget, d e szeressétek úgy, mint ahogy szere tnünk kell azt a földet, ahol az élet élni kénysze-
rít".1 Ebben a szel lemben írta alapvető t anu lmányá t „Erdély irodalmi élete 1918-től napjain-
kig" címmel, amelyet a Nyuga t 1935. évi áprilisi száma közölt . Az erdélyi magya r ság összejö-
vetelén a Vásárhelyi Találkozón (1937) is a reális Erdély-szemléletért, p rogramér t szállt síkra: 
„A kisebbségi magyar ú j nemzedék par lamentár is találkozójától - m o n d t a - realista 

1 Mikó Imre: lancsó Elemér időszerűsége. In: Akik előttem jártak. Bukarest, 1976. 198. old. 
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transilvániai p rog ram kialakítását v á r o m , amelyik az i roda lomban, t u d o m á n y b a n , közélet-
ben i rányul szolgálhat" .2 

Jancsó Elemér ezekben az években „Az erdélyi magyarság életsorsa nevelésügyének tükrében 
1914-1934" (Budapest , 1935) című m u n k á j á b a n feldolgozta a nemzetiségi lét központ i kérdé-
sének tekintett iskolaügyet . Európai szemszögből vizsgálta Erdély iskolázását és számba vet-
te az elemi-, közép és felsőoktatás Trianon utáni veszteségeit. Mellőzve az i l lúziókat, a való-
ság talaján állva, s zembenézve a tényekkel , hitt a jövőben: az élet él, élni akar és élni fog, állapítja 
meg . 

A két vi lágháború közöt t párat lan művelődéstör ténet i - honismereti s zempontbó l is - je-
lentős vállalkozást indítot t „Erdélyi Ri tkaságok" címmel. Az 1939-ben indul t sorozat szer-
kesztője előtt a „Régi magya r Könyvtár" és a „Magyar Irodalmi Ritkaságok" pé ldá ja lebegett. 
Magánvál la lkozóként , előfizetésekkel kívánta megjelentetni az erdélyi m ű v e l ő d é s és iroda-
lom m é g kiadatlan és ér tékes emlékeit . Célkitűzése, amellett, hogy megmentse az elfelejtéstől 
az ér tékes régi iratokat az volt, hogy az erdélyi o lvasóközönség elé pé ldaként állítsa a műve-
lődési élet egykori személyiségeinek erőfeszítéseit . 

Öt év alatt egész t u d o m á n y o s in tézmény munkájá t végezte el, t izennégy r i tkaságot jelente-
tett meg, köztük: Felsőcsernátoni Bod Péter önéletírását (1940), Lakatos István: Székelyudvar-
hely legrégibb leírását (1942), Jánosfalvi Sándor István: Székelyhoni utazását a két Homoród 
mellett (1942), Benkő József: Udvarhe lymegye leírását (1944), Fűzéri György: Kolozsvár leírását 
1734-ből (1944). Az „Erdélyi Ri tkaságok" köteteinek t u d o m á n y o s értékét az a l apos bevezető 
t anu lmányok és a szakszerű jegyzetapparátusok is növelték. 

1940-1946 között Jancsó Elemér az Erdélyi Tudományos Intézet tanáraként , kutatójaként 
dolgozot t . Számára ezek az évek elsősorban az anyagfelhalmozással , adatgyűj téssel teltek el. 
1946-1971 között a Bolyai, illetve a Babe$-Bolyai Tudományegyetemen a magyar i rodalomtör ténet 
tanszékvezető professzoraként működö t t . 

Jancsó Elemér t u d o m á n y o s munkásságának fő munka te rü le te a felvi lágosodás korának 
művelődéstör ténet i és i rodalmi kutatása volt .1 Ezen a területen nemzetközi v iszonyla tban is 
el ismert szakemberként tartották számon . A felvilágosodás korával két i rányban foglalkozott: 
egyrészt az erdélyi felvi lágosodás ismeretlen dokumen tuma i t gyűj töt te össze és dolgozta fel, 
másrész t a felvi lágosodás legnagyobb íróinak, mint Batsányi János, Csokonai Vitéz Mihály, Ka-
zinczy Ferenc válogatott művei t jelentette meg részletes bevezető t anu lmányokka l . 4 Ezirányú 
kutatói munkásságának legfőbb tel jesí tménye „Az Erdélyi Magyar Nyelvmívelő Társaság ira-
t a i d n a k (Bukarest, 1955) összegyűjtése és közlése. Az 1793-1806 között m ű k ö d ő akadémiai 
jellegű in tézmény történetét , a magyar közművelődésben betöltött szerepét Jancsó Elemér 
ter jedelmes bevezető t anu lmányban dolgozta fel. Munká jának jelentőségét növel i az a tény, 
hogy az általa publikál t d o k u m e n t u m o k egy része a háború alatt megsemmisü l t , s a korsza-
kot ku ta tó szakemberek eredeti h iányában ma már gyakran m ű v é r e h iva tkoznak . 

Szívesen foglalkozott sz ínháztör ténelemmel: a kolozsvári magyar színház felvilágosodás 
és reformkor i múlt ját kutat ta , méltatva a színház korabeli szerepét a nyelvművelés , az előre-
m u t a t ó társadalmi eszmék, a romant ikus életérzés tömegé lménnyé tételében. 

Az egyetemi t anárkodása évei alatt munkaere jének nagyobb részét a tanszékszervező 
m u n k a és az oktatás kötöt te le. Egyetemi hallgatóit a középiskolai tanárképzésen kívül a tu-
d o m á n y o s kutatás megszeret tetésére is nevel te . Egyébként a tanár és a t udósképzés egysége a 
kolozsvári egyetemen régi h a g y o m á n y volt. 

Jancsó Elemér egyetemi munkásságának eredményességét tükrözik azok a doktor i érteke-
zések, szakdolgozatok, á l lamvizsga-dolgozatok, amelyek az általa vezetett t anszéken készül-
tek. Ezeknek többsége az erdélyi i rodalom múltjával, jelenével, az erdélyi sz ínházak történe-
tével foglalkozik. 

Jancsó Elemérnek m é g egy életre lett volna szüksége, hogy mindaz t befejezze, amihez hoz-
zákezdet t . Sajnos befejezetlen marad t monográf iá ja a Kolozsvári Magyar Színház történeté-

2 Turzai Mária: A Vásárhelyi Találkozó. Bukarest, 1977. 118. old. 
3 Kántor lajos-láng Gusztáv: Romániai magyar irodalom 1944-1970. Bukarest, 1973.67. old. 
4 Vö.: Erdély a felvilágosodás századában. Kolozsvár, 1973: Erdélyi jakobinusok. Kolozsvár, 1947: A 

magyar irodalom a felvilágosodás korában. Kolozsvár, 1969. 
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ről, Kazinczy Ferenc életéről és munkásságáró l . Nagy összefoglaló m ű v e a románia i magyar 
i rodalom történetéről sem készült el, d e megje lent rész tanulmányai bizonyítják azt, hogy mi-
lyen a lapossággal készült e feladatra.5 

Szívügyének tekintette a kallódó erdélyi írói hagyatékok és magángyű j t emények meg-
mentését . I roda lomszervező és in tézményteremtő törekvései között szerepelt egy erdélyi ma-
gyar i rodalmi m ú z e u m megszervezése, d e a mostoha politikai körü lmények közöt t ez se sike-
rült . 

Saját könyvtárá t és kézi ra tgyűj teményét azonban fokozatosan erdélyi irodalmi és művelő-
déstör ténet i dokumentác iós központtá fejlesztette. F. sorok írója is t anúskodhat arról a szíves 
barátságról , amellyel a t u d ó s professzor a hozzá forduló kuta tókat fogadta, útbaigazítással el-
látta, segítet te őket. 

Jancsó Elemér jelentősége többek között az. a központi funkcionál is szerep volt , amelvet 
közel fél évszázadon keresztül az erdélyi t u d o m á n y o s életben, oktatásban, közműve lődésben 
betöltött .6 A t u d o m á n y o s kuta tás szenvedélye mellett a mindenü t t jelenvalóság, ahol iroda-
l o m t u d o m á n y r ó l szó esett, a tanítás, a népszerűsí tés , a felvilágosítás mind je l lemző vonásai 
vol tak rendkívül i személyiségének. 

Sebestyén Kálmán 

Asztalos P. Kálmán emlékezete 
Születésének százndik évfordulóján 

Tisztelgő sorokat szeretnék írni Kálmán bácsiról, a kedves, jó, öreg barátról, a honismereti 
mozga lom lelkes, önzetlen, önkéntes, fá radhata t lan munkásáról , aki nekem 1978. augusz tus 
8-án dediká l t Paraszt-ébredés című verseskötetének bevezető hat sora között említi születési 
dá tumá t : 

Mit tehetek én arról, hogy engem 
az Úr 1905. március 22. napján, - amikor 
a gólyák megérkeztek! -fóldszínre tett és 
az Élet homlokon csókolt, 
Sorsuram meg kézen fogott... 

Kálmán bácsi - termelőszövetkezeti nyugdí jas (is) volt - mindhalá l ig m e g m a r a d t hű palo-
tainak, a község (a szülőfalu) krónikásának. 

Alig m ú l t 22 éves, amikor a Szabad Szó Képes Világlapjában - nyomta tásban megjelent el-
ső verse; 34 esztendős, amikor szülőfalujának történetét a Csanád Vezér N y o m d a kinyomtat-
ta. Több ú jságnak írt cikkeket, két regényét is közölték folytatásban. Lehetett volna hivatásos 
újságíró; h ív ták jó, biztos megélhetés reményében , „de a föld nem engedet t" . 

Találkozott József Attilával - szinte egykorúak voltak, ő t 20 nappa l később tette az Úr - a 
föld színire. 

Ká lmán bácsi a Parasztszövetség révén ismerkedett meg Veres Péterrel, Sinka Istvánnal, 
Kovács Imrével - majd a későbbiekben Szabó Pállal és Erdei Ferenccel. Ők nagy hatással vol-
tak rá, s alkotásaira, de a „minden t " Palota jelentette, s annak Kálmány Lajosa, Kelemen Lász-
lója, földje, jeles és jeltelen lakói. 

A 75. születésnapi látogatásom alkalmából azt mondta „Nem szeretném újra kezdeni az 
életet. Kilenc éven át m i n d e n évben 5-6-7 hónapo t kellett ka tonáskodnom, ha ne tán szükség 
lesz golyófogóra , hát ott legyek. 1944-ben, amikor megszöktem a háborúból (a dunántú l i 
Vajtárói), i t thon azt láttam, hogy a háború szele sok mindent elfújt verej tékem gyümölcséből . 
De újra kezd tem az életet." 

5 jancsó Elemér: Kortársaim. Tanulmányok, cikkek, portrék, bírálatok 1928-1971. Bukarest, 1976. 
6 Jancsó Elemér élete során 102 önálló munkát írt és 779 írást közölt az időszaki sajtóban. 
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Kutatott , gyűjtöt t , sugárzot t . Empát iá ja , nagy lánggal égő emberszeretete sokakat magá-
hoz vonzot t , s bűvkörébe vont , s n e m is engedet t el onnét . Szava szent volt, s megmásí tha ta t -
lan. Ő volt a bölcsesség, az íratlan kút forrás , Palota élő lelkiismerete. 

„Nézeteim soha n e m rejtettem véka alá - folytatta. A padlássöpréses v i lágban, 1953. márci-
us 22-én, 48. szü le tésnapomon letartóztat tak, majd 12 évi bör tönre és teljes vagyonelkobzásra 
ítéltek, elvették 7 és fél hold földemet , az állatállományt, sőt a könyvtá ramat is. Ebből egy évet 
szigorított börtönben vol tam Márianoszt rán , három évet a várpalotai szénbányában , egy fél 
évet a csolnoki bányában . 1956-ban az ügyészek megállapí tot ták, hogy tú lkapásból lettem el-
ítélve, s szabadon engedtek . 

De, mit ád Isten, 1957. január 17-én ismét letartóztattak. Az volt a vád el lenem, hogy Pes-
ten, az Aradi utca sa rkán én akaszto t tam föl a fán c süngő ember t . Áprilisra ki tudódot t , hogy 
az akasztott , aki e n g e m vádolt! Ezt követően két hétig napon ta ötször é tkeztet tek hogy haza 
bírjak jönni, majd Szegedig hoztak, s elengedtek. 

Gyű j t eményem két esetben semmisü l t meg. De m i n d i g voltak, akik bíztat tak; így Bazsó 
Dénes tanár, Ludánvi László és m é g sokan mások is. És újra kezdtem a gyűj tés t , s folytatom, 
a m í g bírom. Nagyon sok látogatója van a néprajzi-honismeret i gyű j teménynek , míg helyben 
iskolások százai látogatják. Mindezeken túl írjuk, szerkeszt jük a Palotai Krónikát , ami a köz-
ségünk múlt jával és je lenünk nevezetesebb eseményeivel foglalkozik. A Népra jz i M ú z e u m -
nak 1964 óta kü ldöm pá lyamunká ima t . " 

Ha Kálmán bácsiéknál jártam, m e g n é z t ü k az ősi udvar t , a szánkótalpas „kas"-t (hombárt) , 
s a méhest , mely szent helyről, a n y u g a l o m és béke szigetéről „Ősszel a méhesben" c ímű versé-
ben így énekel: 

Lecsókolták már a derek Olyan csend ül a méhesben, 
a határnak minden díszét,- mintha kihalt i>olna népe. 
s elették a méhek elől Már a nap is betegen kel 
a virágok édes ízét. sápadtan jár, búsan néz le... 

Dolgos népek - megbékülve 
ülik a kis édes fészket 
s várják - mint mi - az édesebb 
a mézédes jövő évet... 

A dedikál t könyv és egyéb emlék mellé mindig járt egy-egy üveg saját pörgetésű méz is, 
me ly ízesítette, s m é g feledhetet lenebbé tette soha nem fe ledhető találkozásainkat . 

Aki látta kezeit, u tánozhata t lan gesztikulációit soha n e m felejti el. A „ f a l u m ú z e u m " mellett 
vezetésével működö t t a honismereti szakkör is. 

Honismeret i Akadémiák , néprajzi és nyelvjárási gyűjtőtalálkozók s egyéb hagyományápo-
ló -hagyománvmen tő rendezvények e lmaradhata t lan vendége , előadója, hozzászólója, ked-
ves színfoltja volt - Ká lmán bácsi - a m a g a egyszerűégével , megalapozot t állásfoglalásával, 
megdönthe te t len érveivel . Volt! Volt!... Nagyszombat a fe l támadás ünnepe; s az 1989. évi hús-
vétvasárnapból alig telt el néhány perc, amikor a makói kórházban Kálmán bácsi drága, jó szí-
ve örökre megszűnt dobogni . 

Az orgona kivirágzott , Csanádpa lo tán az Orgona utca - közakaratból - neve t változtatott , 
s átvál tozott Asztalos P. Kálmán utcává. 

Rácz Sándor 
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AZ ÉN FALUM - AZ ÉN VÁROSOM 
V _ / 

Szentlászló 
Budai Györgyné igazgatóhelyettessel beszélget 
Takács András 

Itt született és immár tíz esztendeje itt nyugszik a Baranya megyei 
honismereti mozgalom egyik legkiválóbb egyénisége, dr. Vargha Károly 
főiskolai tanár. Az ő szelleme ösztönzi ma is a településért tenni akaró-
kat, de különösen az iskolai honismereti szakkörben munkálkodókat, s a 
hon- és népismeretet tantárgyként oktatókat. Az egykor német lakossá-
gúfaluban ma Felvidékről kitelepített magyarok, kitelepítést túlélt né-
metek, s az ország különböző' más vidékéről idekerültek élnek. Ilyen ve-
gyes lakosság közösséggé formálásában fontos szerepe lehet a honisme-
reti munkának. A genius loci varázsát Szentlászlón n pedagógus Budai 
Györgyné igyekszik érvényesíteni. (Szerk.) 

Budai Györgyné: Az általános iskola igazgatóhelyettese, októbertói ped ig megbízot t vezető-
je vagyok . 1966 óta élek Szentlászlón, akkor kezdő pedagóguskén t kerültem ide. 

Takács András: Most ped ig Szentlászló tör ténelmének legjobb ismerője? 
Budai Györgyné: Azér t ezt nem m o n d h a t o m , bár m i n d i g törekedtem arra , hogy mielőbb és 

minél mélyebben megismer jem a falu történetét, hiszen magyar - tö r téne lem szakos tanár va-
gyok . Dr. Vargha Károly volt ennek a vidéknek a legjobb ismerője, a Zselic kutatója, Szent-
lászló szülötte. Az ő mondagyűj teményeive l , dalaival, helytörténeti írásaival i smerkedtem 
m e g először, majd ismertet tem meg ve lük a taní tványaimat . Karcsi bácsi c saknem 30 éven ke-
resztül volt a Baranya megyei honismereti mozgalom vezetője. Nagyon sokat tett azért, hogy 
bennünke t , fiatal pedagógusoka t honismeret i szakkörök szervezésére buzd í t son . Továbbkép-
zéseket , k i rándulásoka t szervezett s zámunkra , bemutato t t fűt, fát, bokrot, romot , t emplomot . 
Minden t . És azt is, hogyan kell majd minderről beszélnünk a gyerekeknek. 

Takács András: H o n n a n kapta Szentlászló a nevét? 
Budai Györgyné: Szent László király adományoz ta a pannonha lmi bencés apátságnak ezt a 

bir tokot . Az 1200-as évek okleveleiben fa lunk valószínűleg a Karany n e v ű településsel szem-
ben levő Gesnohow (= Disznóóvó) település lehetett, amelyet később, a szent király tiszteleté-
nek megerősödése idején kapta a Szentlászló nevet. A XIV. században a birtok csere üt ján a 
Festetics családé lett, a török hódol tság u tán azonban alig marad t egy-két ház , (a def terekben 
talán nyolc adózó szerepel), a Szent László-hagyomány is eltűnt. A hódol t ság megszűnése 
u tán a csekély magya r lakosság mellett horvátok népesítet ték be de őket az 1700-as évek vé-
gén gróf Festetics Lajos Toponárra költöztette, s he lyükre németeket telepített , nyelvjárásuk 
a lapján a frank-bajor vidékről jöttek. Közben a horvátok közül pedig többen visszaköltöztek, 
ú g y h o g y 1792-ben már 120 család élt itt. 

Budai Györgyné: Bognár József több mint tíz éve a község polgármestere, Szentlászlón szü-
letett. Még fiatalon ismer tem meg, akkor az ifjúsági k lub aktív tagja volt. Aztán az élet Sziget-
vár felé vitte, de később visszajött a szülőfalujába. 

Takács András: Mekkora ez a falu? 
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Bognár József: 885 fős lé lekszámunkkal Baranya megyében nagy településnek számí tunk . 
Szentlászló a megye északnyugat i részén fekszik, a Dél-Zselicben. Körjegyzőségi, oktatási, 
egészségügyi , kulturális, spor t és egyházi közpon t . 

Takács András: H á n y települést látnak el? 
Bognár József: Az egészségügy és a körjegyzőség esetében két települést, egyházi tekintet-

ben ped ig nyolc település filiaként kapcsolódik ide. Szentlászló tehát m indenképpen szeretné 
megteremteni központi szerepét . 

Takács András: Amikor az előbb a németek klubjában k inéz tünk az ablakon, futbal lpályát , 
és aszfal tos kézi labdapályát lá t tunk. Azt m o n d t a , hogy a falu névtáblája alá ki lehetne írni azt 
is, hogy a „sport és a kézművesség faluja". 

Bognár József: Szentlászló fa luban szorgalmas, és valamikor n a g y o n sokféle s zakmá t műve-
lő emberek élnek. Például édesapám is kovácsmester volt, d e je l lemző szakmák közé tartozott 
az ács, a kőműves , a bádogos , közülük sok m é g mindig megtalá lható. A sportról p e d i g csak 
azért szeretnék szólni, mer t ma négy szakosztály is működ ik a faluban, ami n e m jellemző a 
mai magya r falvakra. Van női kézi labdacsapatunk a Baranya megvei ba jnokságban, kurió-
zumkén t női futbal lcsapat a Somogy megyei bajnokságban és két férfi l abdarúgó-csapa tunk . 

Takács András: Említette, hogy szorgalmas emberek laknak a fa luban. Találnak itt munka le -
hetőséget? 

Bognár József: A faluban 61 vállalkozás van , a kényszervállalkozástól egészen a 30 fős vál-
lalkozásokig. Jó fekvésű település Szentlászló, a határában e lha ladó 67-es főútvonal minden 
előnyével és hát rányával . Tizenhárom autóbuszjára t halad át a falun, ami szintén kevés tele-
pülésről m o n d h a t ó el, és lehetővé teszi, hogy Szigetváron és Kaposváron is do lgozhassanak 
az emberek . A munkané lkül iek száma szinte elenyésző, ami szintén különlegesség itt a Zselic-
ben, ahol általában 20% fölötti a munkané lkül iek aránva. Ná lunk nem éri el az 5%-ot sem. 

Takács András: Az iskolában beszélgetve említette, hogy föl kellene újítani az épülete t , de ez 
többe kerülne , mint a te lepülés éves költségvetése. 

Bognár József: Az utóbbi években arra tö rekedtünk , hogy a település valamennvi intézmé-
nyét, ú g y m o n d XXI. századi színvonalra emel jük . A kezdet kezdetén új v ízmű-te lepet építet-
tünk, ma jd rendbe tettük a polgármester i hivatal t . Következett az új fiókpatika, az óvoda és a 
templom felújítása. Két in t ézményünk marad t ki a felújítások sorából, ez ped ig az általános 
iskola és az orvosi rendelő, ez a következő évek feladata, és n a g y o n szeretnénk építeni egy új 
fa luházat . 

Takács András: Ezt hogyan lehet k igazdá lkodni az évi 180 millió forintos költségvetésből? 
Bognár József: Csak pályázatokból . Szinte m i n d e n épületet pá lváza ti pénzekből új í tot tunk 

fel. Az iskola esetében mos t nagyon jó lehetőség az úgynevezet t ROP-pályázat , aminek a tá-
mogato t t sága 95%-os, tehát a településnek 5%-ot kell hozzátenni , amit a költségvetésből ki tu-
d u n k gazdá lkodni . 

Takács András: Szentlászló hagyományos sváb település volt . 
Bognár József. 1948-ig a település 1100 lakosának 80%-a sváb volt . Sajnos, az akkor i politika 

csaknem 300 embert kitelepített Németországba , és hasonló nagyság rendű betelepítés történt 
a Csallóközből, főleg Naszvad és Érsekújvár környékéről . 

Takács András: Jelent-e a falu életében va lami gondot, h o g y két kü lönböző kul túra él 
együtt? 

Bognár József: Úgy érzem, hogy nem. Amit azt hiszem, legszebben az a m o n d a t fejez ki, ami 
egy felvidéki néni részéről hangzot t el, miszer int szegénységben, de szeretetben fogad ták őket a 
fa luban. Ma a felvidéki magya r ság is megbecsül t lakója a községnek. 

Takács András: Szép f a l u m ú z e u m u k , ha jól t u d o m , nem magya r tula jdonban van . 
Bognár József: Ennek az a története, hogy Fath Stefan, Drezdában élő fiatalember megvásá-

rolta a nagyszülei egykori házát , átépítette, újjáépítette, és 2003-ban az épület felét a falunak 
a d o m á n y o z t a . Ebben hoz tuk létre a f a lumúzeumot . 

Takács András: Egyébként , akiket kitelepítettek, visszajárnak? 
Bognár József: Hagyomány te r emtő szándékkal rendeztük m e g 1996-ban az elszármazottak el-

ső'találkozóját, amikor a Szent László-hermáról készült köztéri szobrot avat tunk. Azt követően 
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1998-ban, a kitelepítés 50. évfordulóján rendez tünk találkozót, akkor az „Anva gyermekéve l" 
szobrot avat tuk. 2000-től pedig m i n d e n évben megrendezzük a találkozót, akkora igény van 
rá. 

Takács András: Azt mondta , hogy az Anya gyermekével című szobor sz imbol ikus é r t e lmű 
is. 

Bognár József: A szülőföldhöz való ragaszkodás érzését - azt hiszem - n e m tud tuk volna 
jobban szoborba önteni . Szép és m e g h a t ó ünnepség vol t a szobor avatása, amire négy ország-
ból jöttek vendégek . 

Takács András: Milyen tervei vannak a falunak, túl azon , hogy föl kell újítani az orvosi ren-
delőt , meg az iskolát? 

Bognár József: A faluban, mint m o n d t a m , nagyon do lgos emberek élnek. De van még egy jó 
tu la jdonságuk, hogy nagyon akaratosak - élükön ve lem. Most készült el Szentlászló operat ív 
programja a következő 10-15 évre. Mintegy három és fél milliárd forintos fejlesztési elképze-
lésünk van. Ebben szerepel egy három kilométeres összekötő út is Somogyhársággval , mer t 
akkor az ő 50 iskolásuk át tudna járni Szentlászlóra. 

Budai Györgyné: Régóta foglalkozunk azzal, hogy összegyűj t jük a falu múl t jának tárgvi em-
lékeit. Ebben a m ú z e u m b a n egy szobát tárlókkal, képanyaggal rendez tünk be. Itt helyeztük el 
Vargha Károly írásaiból néhányat , va lamint testvérének, a Pécsi Jogtudományi Egyetem pro-
fesszorának, a grafológia nemzetközi mesterének, dr. Vargha Lászlónak az emlékeit . Aztán 
Sz i rmayné Bayer Erzsébet fes tőművész képei egy másik tárlóban kaptak helyet. Erzsi néni 
Kaposváron él, 83 éves. Éppen a héten hívott meg bennünke t , hogv vegyük át azt az anyagot , 
ami t úgy érez, hogy még át kell adnia szülőfalujának. Szentlászlónak. 

Takács András: Szemembe ötlött a falon három s ű r ű n gépelt lap azoknak a nevével, akik 
a d o m á n y o z t a k valami t a m ú z e u m n a k . 

Budai Györgyné: N é p m ű v e l ő leányommal , Budai Kingával, végigjártuk a falu valamennyi 
házá t . Csaknem m i n d e n házban érdeklődtek, pedig m á r az utolsó pi l lanatokban vagvunk . 
Sajnos a régi tá rgyakat kevesen őrizték meg, eladták, e la jándékozták vagy tönkrementek. Az 
egyik néni azt m o n d t a : Én összegyűjtöt tem maguknak a tányérokat, tálakat , de tegnap bejött 
egy itt vendégeskedő német ember, és elkérte tőlem a szép rózsásokat. Bizony, nemcsak Né-
metországba viszik a régiségeinket, hanem az idetelepülő hollandok is szívesen felvásárolják. 
De azért gyű j t eményünkben is gyorsan gyarapodtak a tárgyak, 

Takács András: Vannak itt ruhák, bútorok. 
Budai Györgyné: A XIX. század végéről csak egy láda, egy tálas-fogas és egy téka látható itt, 

a többi, az ágyak, az asztal, a székek, a szekrények már az 1920-1930-as évekből valók. Bábu-
kon próbál tuk bemuta tn i a szentlászlói német népviseletet . Látunk itt menyasszonyt , vőle-
gényt , egy fiatal és egy idős asszonyt , s egy csecsemőt is. 

Takács András: Kis mosollyal m o n d t a , hogy idős asszony, ötvenéves. 
Budai Györgyné: Itt a „fekete svábság" lakott, az asszonyok már ötven évesen teljesen fekete 

öltözetet viseltek. Az ötvenéves asszony már nem mehete t t a szőlőbe, nem mehetett ki a föl-
dekre , már csak a ház körül tevékenykedhetet t . 

Takács András: Ebben a m ú z e u m b a n a múl t emlékei nagyon jól megférnek a mai alkotások-
kal. 

Budai Györgyné: A harmadik teremben helyeztük el az itt élő vagy a közelmúl tban e lhuny t 
kézművesek alkotásait . Szentlászlót úgy is szokták emlegetni , hogy a kézművesek faluja. A 
múl tban nagyon sok mesterember élt itt, mi pedig igyekszünk ezeket a hagyományoka t to-
vábbéltetni , illetve továbbfejleszteni. Ebben a ha rmad ik teremben helyeztük el a naszvadi 
asszonyok csuhészatyrai t , kosarait, lábtörlőit. Kukoricahéjból a mai nap ig sodornak, ahogy itt 
m o n d j á k sustyáznak, s készítik ezeket a gyönyörű da raboka t . Itt kaptak helyet nemrég e lhunyt 
fafaragónk, Andrasek Vince tárgyai. Itt láthatjuk ügyes kezű asszonyaink, bábkészítőink, ba-
bakészítőink textiljátékait, valamint , férjem fajátékait, Horvá th Antónia kollégám csuhéállata-
it, és volt t an í tványom, Jambrich Liza kerámiáit. Most érkezett vissza a szentlászlói szakkörö-
sök csuhéból készül t betleheme, amellyel egy budapest i bevásár lóközpont jászolkészítő pá-
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lyázatán negyedik helyezést értek el és 120 000 forintot nyertek. Ebből nyáron h a g y o m á n y ő r -
ző és kézműves tábort szervezhe tünk az iskolások részére. 

Takács András: Munká ik fotója, vagy a róluk szóló írás pedig m e g jelenhet a Szentlászló c ímű 
lapban, mer thogy ennek a kis fa lunak saját újságja is van. 

Budai Györgyné: Évente két-három alkalommal tud juk kiadni, és ebben a te lepülés minden 
jelentős eseményét igyekszünk rögzíteni. így kapot t helyet pé ldáu l a legutolsó s z á m b a n a 
2004. évi nyár i táborunkról szóló beszámoló is. 

Budai Györgyné: Fáth Andrásné , Margit néni , Szentlászló szülötte. Sokat segített a fa lumú-
zeum létrehozásában. 

Takács András: Azt hiszem, úgy járhat ide a m ú z e u m b a , mint ha hazajönne. 

Fáth Andrásné: Férjem rokona, Fath Stefan vet te meg ezt a házat , nagyapáink testvérek vol-
tak. 

Takács András: Nemcsak ezért m o n d o m , h a n e m azért is, mer t rengeteg fénykép v a n itt. 

Fáth Andrásné Igen, hát rajta van a képeken nagyapám a hét gyermekével , én is rajta va-
gyok több esetben, ú rnapján , karácsonykor, az elsőáldozási képen és hároméves ko romban a 
bá tyámmal . De van itt egy kép, ami disznóöléskor készült, a fér jem is rajta van. 

Takács András: Mije van m é g itt? 
Fáth Andrásné: Nagyon sok ruha , amit én a jándékoztam a m ú z e u m n a k . Ez itt é d e s a n y á m a 

menyasszonyi szoknyája volt , úgyhogy ez már több mint százéves. így volt va lamikor a sváb 
menyasszony fölöltözve. Fehér volt a ruha, a bársonvkabát meg fekete. A kabátra rozmar ing 
volt rávarrva , s egy a lmába szalagokkal feldíszített rozmaringot tűztek, amit a kezében tartott 
a menyasszony, amikor kikérték. 

Takács András: Magának is ilyen esküvője volt? 

Fáth Andrásné: Nekem m á r nem. Az utolsó „sváb menyasszony" a Göndöcs N á n i volt 
1946-ban, a legelső menyasszony magyar ruhában meg Rudol fné volt . Úgyhogy erre is emlék-
szem még. A vőlegényen ez a kalap az én bá tyámnak az esküvői kalapja volt. 1941-ben nősült , 
d e 23 évesen meghal t a f ron ton . 

Takács András: Mi van ezen a kalapon? 

Fáth Andrásné: Bokréta, ez volt a dísz. A mostani divat az, hogy a mellre teszik a bokrétát . 
Régen a kalapra varr ták. 

Takács András: A vőlegény kabátján is ott van a rozmaringág. 

Fáth Andrásné: Igen. A menyasszonynak és a vőlegénynek is ugyanolyan szalagos rozma-
ring a dísze. 

Takács András: Ezeket a hagyományoka t már senki nem őrzi? 
Fáth Andrásné: Most már nem. Nagyon kevés helyen őrzik már, d e nálam nagyon sok ilyen 

holmit lehet találni. 
Takács András: A kitelepítést hogyan élték meg, hogyan vészelték át? 

Fáth Andrásné: Hát, hogy m o n d j a m ? Itt nagyon szomorú volt a helyzet . Én itt l ak tam ebben 
az utcasorban, ahol ez a m ú z e u m van. 1948-ban minket is kitettek a nagy házunkból , egy ki-
sebb házba . Elég siralmas volt . Ott ma rad tunk az öregekkel, nehéz volt a helyzet. De akkor 
n e m lehetett ezen vál toztatni . Az én rokonaimat mind kitelepítették. Mi m a r a d t u n k csak 
egyedül itt. N a g y o n sokukkal vagyok kapcsolatban. Most is kap tam egy osztálytársamtól egy 
levelet, aki arra emlékszik vissza, hogy mi volt az első ének a t emplomban , amikor a t anárun-
kat kán tornak választották: „Wer auf Erden t r ä u m ' ich liebe", ez vol t az ének. Megí r juk egy-
másnak , h o g y a n volt a mi ko runkban az iskolában, és hogyan van most . Most is írja, hogy na-
gyon szép vol t a mi életünk, csak hát elmúlt m inden . És a honvágy m é g most is benne van , na-
gyon szeretne még egyszer idejönni, de már nagyon le van bénulva , egy ot thonban él, tolóko-
csiban. 

Takács András: Aki teheti, visszalátogat Szentlászlóra? 
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Fáth Andrásné: Vissza, vissza! Csak az a baj, hogy az öregek meghaltak, kevesen vannak 
már, akik emlékeznek Szentlászlóra. A fiataloknál már nincs ez a kötődés, m á s h o v a mennek 
inkább. De azért van, aki visszajön, n e k e m minden évben vannak látogatóim. 

Budai Györgyné: Pasztorek Lajosné, Matild néni családját a Felvidékről, Naszvadró l telepí-
tették Szentlászlóra. Ő is lelkes segítője honismereti m u n k á n k n a k , nagyon sok minden t adot t 
g v ű j t e m é n v ü n k h ö z . 

Takács András: Mikor tetszett Szentlászlóra kerülni? 
Pasztorek Lajosné: 1947. november 17-én. 
Takács András-. Hogyan fogadták maguka t ? 
Pasztorek Lajosné: Biztosan nem örül tek nekünk, mert há t őket kitelepítették, minket meg 

idetet tek a helyükre. Ez elég szomorú volt, d e így volt, ped ig hát mi sem önszántunkból jöt-
tünk el. Munkahe ly n e m volt, egyszer jött egy kubikus, akkor avval jártak el a férfiak dolgoz-
ni. Akkor t u d t u n k va lamennyi re pénzt keresni. A férjem, d e én nem. 

Takács András: Mikor fogadták el m a g u k a t az itt marad t szentlászlóiak? 
Pasztorek Lajosné: Mit mondjak? Azért összebará tkoztunk. Kénytelenek vo l tunk . Megértem 

őket, mer t szörnyű, ha valakit kitesznek a házából, és mást tesznek bele. Úgy é rzem ők is ár-
ta t lanok voltak, meg mi is. Erről nem tehet tünk. 

Takács András: Ennek ellenére meg tud ta szeretni ezt a falut? 
Pasztorek Lajosné: Meg. Senkivel soha n e m volt semmi bajom. Meg is szoktuk már, a gyere-

keink, n e m mennének vissza, mert ők már itt születtek, nekik ez a hazájuk. Mink még azért 
v á g y u n k vissza. Ha m e g y ü n k a Felvidékre, azt mond juk m e g y ü n k haza. 

Takács András: Gyakran járnak haza? 
Pasztorek Lajosné: Két éve voltunk, azt h iszem. Emlékszünk mindenre , hiszen akkor voltam 

húszéves , abban az évben esküdtünk , 56 éve. Augusztus 21-én volt az e sküvőnk és november 
17-én m á r áttelepítettek bennünket . 

Takács András: Ebben a múzeumban van olyan dolog, ami emlékezteti a szülőföldjére? 
Pasztorek Lajosné: Van. Nekem is itt van a menyasszonyi fényképem. A felvidékieknek kü-

lön g y ű j t e m é n y ü k van fönt az emeleten, ott van az is. 
Takács András: Unokák? 
Pasztorek Lajosné: H á r o m unokám van, d e már nagyok. 
Takács András: És őket elvitte már a szülőföldjére, a szülőfalujába? 
Pasztorek Lajosné: Voltak már, igen. Mert a férjem szülei o t thon maradtak , azokra nem ke-

rült már sor a kitelepítéskor. Hozzájuk évente egyszer át szoktunk menni, d e nekem csak az 
é d e s a p á m marad t ott, aki még 1943-ban meghal t . 

Takács András: H e g e d ű s János éppen hit tanóráról érkezett . 
Budai Györgyné: A p lébános úr néhány éve került ide Tolna megyéből, és nagyon hamar 

megtalál ta a kapcsolatot a település lakóival. Én elsősorban a gyerekekkel való kapcsolatát is-
merem, a gyerekek ra jonganak érte. 

Hegedűs János: Szentlászló egyházi k ö z p o n t tíz másik falu is a lelkipásztori szolgálatom alá 
tar tozik, ezért kellett mos t délelőtt és kora délután Mozsgón hit tanórákat t a r t anom. Mozsgó 
va lamikor külön plébánia volt, de egyre nagyobb a paphiány, ezért több plébánia kerül most 
már egy-egy lelkipásztor vezetése alá. 

Takács András: Szép t emplomuk van . 
Hegedűs János: Ez nagyon nagy öröm, nemcsak számomra , hanem azt h iszem, az egész falu 

közössége számára . A hívek áldozatos adományainak , nagyon-nagyon sok ember összefogá-
sának, és természetesen az önkormányza t és a püspökség segítségének köszönhe tően két év-
vel ezelőtt elkészült a templom külső és belső felújítása. Múlt év októberében az 
Angszter-orgonát is felújí tottuk, és a régi Szent László-oltárkép is új fényben ragyog. 

Takács András: Háziasszonyunk, Budai Györgyné említette, hogy önt nagyon megszerették 
itt a fa luban . Plébános úr mennyire szeret te meg a falut? 
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Hegedűs János: Szekszárdi vagyok, városban születtem, lelkipásztori szolgála tomat is vá-
rosban kezdtem, Dombóváron vol tam két éven keresztül segédlelkész, vagyis káp lán . Kicsit 
félve jöttem ide, d e azt h iszem, nagyon h a m a r sikerült bei l leszkednem a falu életébe. Ez töb-
bek közöt t annak köszönhető , hogy úgy tapasztal tam: a hívek - és nem is csak a hívek - kez-
dettől fogva szertettel fogadtak, mel lém álltak, segítettek. Ugyanezt tapasz ta l tam az önkor-
m á n y z a t és a tantestület részéről is. N a g y o n hamar sikerült megszere tnem Szentlászlót, a 
községet és a lakóit is. Vasárnaponként a hívek megtöltik a templomot , a hi toktatásra járó 
gyerekeknek száma megfelelő, és ez az embernek örömöt, erőt, lendületet ad . 

Tnkrícs András: Ön, hogyan , mivel tud részt venni a község életében? 
Hegedűs János: Kezdettől fogva meghív tak a község m i n d e n jelentősebb eseményére , kö-

zösségi összejövetelére, és én mindenhova szívesen el is m e n t e m . A falunak van egy nyugdí-
jasklubja, ahol havonta szoktak összejönni, ők is rendszeresen meghívtak, és mind ig nagy 
ö r ö m m e l voltam velük együt t azokon az esteken. Aztán az iskolai, óvodai rendezvényekre is 
szívesen megyek, hiszen a lelkipásztori szolgálat egyik fontos része a jövő nemzedékéve l való 
foglalkozás. De ugyanígy, ha az önkormányza t , vagy a falu közössége szervez programot , ün-
nepet , soha nem felejtenek el és én mind ig szívesen megyek. Hiszen a külde tésem nem csu-
pán a templomba rendszeresen járó hívő embereknek szól, és ha mindenkinek tudok egy kis 
szeretetet adni, egv kis mosolvt , talán b e n n ü k is megindul valami, ha nem is lesznek egyik 
pil lanatról a másikra hívőkké, vagy rendszeres templomba járókká. 

Takács András: Amikor idekerül t Szentlászlóra, u tánanézet t , hogy milyen falu ez, milyen a 
tör ténelme? 

Hegedűs János: Amikor - még dombóvár i káplánként - m e g t u d t a m , hogy 2002. júliusától itt 
kell fo ly ta tnom a küldetésemet , az akkori dombóvár i plébánossal , Farkasdi A n d r á s esperes 
úrral már másnap au tóba ü l tünk, és e l jöt tünk Szentlászlóra, hogy megnézzük a falut és elbe-
szélgessünk e lődömmel , Bukovics István plébános úrral. Ezt követően pedig igyekeztem mi-
nél többet megtudni a faluról . 

Takács András: Mit szeret legjobban ebben a faluban? 
Hegedűs János: Azt, hogy az emberek össze tudnak fogni és tudnak lelkesedni. Másrészt a 

közvetlenséget szeretem, az egymásra figyelést, amit ugyancsak megtapasz ta l tam. Barátaim, 
rokona im, ismerőseim, akik látogatóba jöttek hozzám, mind felfigyeltek arra, hogy mennyire 
rendezet t , mennyire szép ez a falu, és hogy évről évre menny i minden szépül és épül itt. 
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( ISKOLA ÉS HONISMERET ) 

Tanítómestereink 

Németh László: 

A magyarságtudomány feladatai 
A t u d o m á n y az élet terméke. Az élet mesterkedett , alkotott és ünnepe t ült, s ráérő idejében 

s z e m ü g y r e vette mesterségeit , alkotásait és isteneit. Az összehasonlí tásból, szemlélődésből az 
ember törvényeket von t le, s az ellesett törvények hol ú j mesterségek nyit ját ad ták a kezébe, 
hol régi istenek sírját ásták meg. Az egyiptomi mértan a halot tak szolgálója volt , a keresztény 
teológiának századok élő hite számára kellett a nyugtalaní tó görög örökséggel szemben a fö-
lényt biztosítania, Machiavellit a maga államférfiúi és történelmi szándéka tette állambölccsé 
és történésszé, a t e rmésze t tudományt az ú j mágia, a technika szövetsége emel te a múlt szá-
zadban a vallás rangjára . Mint hódí tóhoz a történetíró, úgy szegődött hozzá az alkotó élethez 
a magya rázó élet, és mint régi hódí tó történetén új királyok, úgy okult a magyarázatból újra 
és újra az alkotás. 

Nos, nagy országokban (ahol ember is több van, m e g a látható t u d o m á n y sem úgy épül t 
fel, min t bizonyos au tók , melyeket kü l fö ldön gyártott csavarokból i t thon raknak össze) még 
csak akadnak szakadárok , akiket t u d o m á n y o s m u n k á j u k nem idegenít el a közösség sors-
ügyeitől . Ezek e lmennek életet alkotni és sokszor még az egyházból sem kell ki lépniük. A vi-
lágiaknak és h a r m a d r e n d ű e k n e k ebből a szektájából nagy országokban az élet mégiscsak 
összehozza vál la lkozásához a tudós kíséretet. Kis országokban ez, úgy látszik, lehetetlen. Az 
abszolút tudomány, csakhogy a szer tar tás el ne akadjon, itt még a taplósabb agyvelőkre is 
igényt tart, s c sudaszámba megy, ha az élet a tudományból valamire haszná lha tó feleletet kap. 
A tudósnak nem illik, talán tilos is, felelni rájuk. 

Mit kezdjen a görög, akinek Delphi n e m felel? Az ember leglényegesebb ügye: a magatar-
tása. Jól vagy rosszul, okosan, ostobán, valahogyan kell viselkednie, s az, hogy hogy viselke-
dik, haj lamain kívül tapasztalataitól függ . Meg kell ér tenie magát és környezetét , s éreznie 
kell, ami a kettőt összefűzi , a sorsot. Ha a jósda nem világosítja fel őt sorsa felől, maga kényte-
len önmaga jósdája lenni. Ösztöneibe néz, és körül a világba, s ki tagadottan az abszolút- tudo-
m á n y szentélyéből egy új, gyakorlati maga ta r tás - tudományt csinál m a g á n a k innen-onnan 
összeharácsolt ismeretelvből, üdvössége használatára. 

Természetes, hogy az ilyen sors- vagy maga ta r t á s tudománynak a beosztása is egészen 
más , mint az abszolút t udományé . Ember vagyok, tehát kiálltam a csillagok alá. Egy darab 
természet nézi b e n n e m a nagy természetet ; olyan vagyok, mint a labda benyomot t köldöke 
v a g y a papr ika torzsája, mely belülről fordul héja felé. Mi a viszonya a kétféle természetnek 
egymáshoz? Ami bennem törekszik, hogy függ össze azzal, ami kinn kering? Életem csavar-
vonala i t hogy illesszem a közös sors csavarvonalaiba? Ezekre a kérdésekre felelhetne tudo-
m á n y u n k legkülső köre, az általános sors tudomány, azt is mondha tnám: teológia. 

De nemcsak ember vagyok én, h a n e m európai is. Beleszülettem egy kul túrába , s éppolyan 
kevéssé vonha tom ki m a g a m belőle, min t sejtjeim, ha élni akarnak, vérem hata lma alól. A ter-
mészet benn és kinn: megszűkül t . Bennem: az európai múl t által meghatározot t emberség; kí-
vül a föld felülete; élő és elpusztult kul túrák , melyek közt egyik az enyém. H o g y merül t fel ez 
a kul túra a többiből? Mi a külön növés titka? Mit végzett eddig? Mi a hivatása a földön? íme a 
másod ik bugyor: az európa i so r s tudomány kérdései. 
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M é g szűkebb kör: közép-európai vagyok. Azon a földön élek, mely a tizedik s zázadban ke-
rült Eu rópa folyton m o z g ó határain belül; a németség volt „Kul turdüngere" , s m é g ma is a né-
met ter jeszkedés út jába esik, középkor végi történelmét közös ura lkodóházak és közös fran-
cia, m a j d olasz művel t ség tette egyöntetűvé, a Habsburg- túlsúly a török, orosz és porosz ter-
jeszkedés államait később tönkre nyomta , a t izennyolcadik században már a nemzetiségi ér-
zés is kialvóban volt rajta, a t izenkilencedik század új lelket öntöt t népeibe, s a v i lágháború 
mint a „kisnépek övét" hagyta itt, a német , orosz, olasz ór jások közt rendelet lenül . Uralkodó 
osztályai ma farkasszemet néznek, de jobbágyságát a népi kul túra közlekedő csatornái egye-
sítik egy közös nedvker ingésbe , nyelvüket , népszokásaikat , népművésze tüke t éppo lyan ke-
véssé lehet megérteni e g y m á s nélkül, min t tör ténelmüket és mai helyzetüket . Mi ennek az 
összegubancolódot t népcsomónak a v i szonya Európa többi népeihez; van-e közös érdekük, 
közös h ivatásuk, s ha igen, mi: ez a közép-európai so r s tudomány tárgya. 

A legbelső kör a magyar ság . Körülötte Európa és a kisnépek öve; benne a magya r hagyo-
mány, alat ta a magyar tájak. Mi ennek a történelmi és földrajzi , helyesebben történelmi-föld-
rajzi he lynek a géniusza? Milyen a nép, ame ly e helyen áll. H o g y forgott a többi n é p közt, mi a 
megkülönböz te tő természet i jegye, mi a magya r lényeg, a magya r hivatás, s mi lyen magatar-
tást követel azoktól, akik hordozzák? 

Ha az általános s o r s t u d o m á n y a legkülső kör, a magyar sors tudomány, vagy min t folyóira-
tunk címlapja mondja : a m a g y a r s á g t u d o m á n y a legbelső. El lehetne képzelni u g y a n külön táj-
t u d o m á n y o k a t , melyek a tiszántúli, a székely, a kecskeméti ember külön sorsát kerí tenék be. 
Ki induló pon tunkra gondo lva azonban ez nemcsak fölösleges, d e nevetséges is volna . Egy 
magyar maga ta r t á s - tudomány szükségét valamilyen fo rmában minden magya r érzi; egy 
kecskeméti magata r tás - tudomány: nagyzoló , helyi fontoskodás . A m a g y a r s á g t u d o m á n y fog-
lalkozhat a magyarság színképelemzésével (tájak külön színe, éppúgy, mint a társadalmi cso-
por toké , felekezeteké, erre tartozik); d e határa in belül ú jabb kör nem vonható . Ezen belül az 
egyén lírája következik. 

Aki az ismeretszerzés céljává önmagá t s n e m az ismeretet teszi, a di let táns ál láspontjára 
he lyezkedet t . A tudós feláldozza magát az ismeretért, a di le t táns kiaknázza a m a g a hasznára . 
A t u d ó s szolgálni akar, a dilettáns kibontakozni . A tudós t u d o m á n y a nem rendezhe tő ego-
centr ikus körökbe, a d i le t tánsé igen. Aki sors tudományokkal akar foglalkozni, vállalnia kell 
ezt a d i le t tant izmust . Én amikor a Tanú-t, ezt a „sors- és maga ta r t á s " folyóiratot megindí tot-
tam, a kontá r rossz lelkiismeretével ugyan , d e tudatosan vál la l tam. Akkor mentege tőz tem ér-
te. Ma t u d o m , hogy ezen a téren a legkülönb szaktudós is csak, min t kontár kezdhet i . 

M á s a tiszta t u d o m á n y egysége s m á s egy sorsegység. A n n a k egyszerű az anyaga , ezé ezer-
féle. Min t ahogy a n ö v é n y sem tud mit kezdeni kész sókockákkal, a so r s tudománynak is száz-
felé kell nyúlkálni , levegőbe, földbe, szénért , vízért, foszfátért , nitrogénért , ha fejlődni akar. A 
hungaro lóg iának természetében van egy b izonyos di let tant izmus; hiába szakember valaki az 
ember tanban , ha ahhoz , hogy hungaro lógus lehessen, m é g i rodalomtör ténésznek, tájföldraj-
zosnak, tör ténésznek, nyelvésznek, a kö rnyező népek ismerőjének, vallásbölcselőnek stb. is 
kell lennie. A so r s tudományra az igazi képesítés a sorstól szorongatot t emberség . Ennek kell 
k inyúlnia az ismeret felé, s szomjúsága szerint átrendezni. Ami n e m azt jelenti, hogy a sorstu-
d o m á n y vagy m o n d j u k a hungarológia, afféle tudóskodó művésze t . N e m művésze t , legföl-
jebb annyiban , hogy a művészek közt gyakor ibb az az emberség, amely megteremthet i , mint 
a s zak tudósok közt. Gyakor ibb? Ha az ú j tudósnemzedékre nézek, ezt sem m e r e m állítani. 
(...) 

A m a g y a r s á g t u d o m á n y t rengeteg olyan kérdés nem érdekli , amely a Magyar Enciklopédia 
tudósa inak életbevágó. Egy i rodalomtörténet az írók életrajza, m ű v e k méltatása s a róluk szó-
ló i roda lom ismertetése nélkül hiányos. A m a g y a r s á g t u d o m á n y könyvében ezeknek semmi 
he lyük . Itt n e m az a fontos , hogy Csokonai mikor mit csinált, h a n e m hogy hol a he lye a ma-
gyar ku l tú ra sz ivárványában. Nem műve inek a tartalma érdekel , hanem hogy mi lyen jelentő-
ségű m a g y a r v ívmányok ezek a művek . Annál , hogy milyen angol , francia, o lasz költők ha-
tottak rá, jobban izgat, hogy mivé változott á t ez a hatás, mikor a magyar m e m b r á n á n át az ő 
lelkébe ért . A nyelvész n e m engedhet i el egyetlen magyar szó részletes történetét sem; a ma-
gyar nye lvnek mint kifejező rendszernek m i n d e n kis sajátságát kutatni tartozik, a magyarság-
tudós v iszont ezt a rendszer t csak mint a magyar szellem jellegére, igényeire, bőségére, hiá-
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nyaira , erőfeszítéseire jellemző adot t ságot és alkotást vizsgálja; a szókincsünket megválasz tó 
és á rnyaló szellemi, természeti sajá tságok fontosabbak, mint az egyes szavak felbukkanása s 
története. 

A magya r ság tudós máshonnan nézi a magyarságra vonatkozó anyagot , mint a Magyar 
G y ű j t ő m ű embere . Félredobja, ami annak nélkülözhetet len, s olyan új problémákat vet fel, 
amelyekre annak felelete nem lehet. A tudomány s zempon t kérdése, s természetes, hogy egy 
ú j s zempon t az anyagnak is mindig egészen új jellegét idézi fel. Szerb Antallal volt egy kis vi-
t ám, amikor i rodalomtör ténete megjelent . Ő, mint Dévénynél álló ember, nagy elégtétellel ál-
lapította meg, hogy Magyarországba minden jó a dévényi kapun jött be. Sok olyasmi is, ami t 
mi helyi istenelv a jándékának tekinte t tünk. Igen, ezt ki lehet mutatni , feleltem én. De az, h o g y 
o n n a n jöttek, n e m bizonyítja, hogy ami lényeges bennük , n e m itthon keletkezett . A Nagy Kár-
oly vagy Ottó korabeli megú jhodás ge rmán művészei az ókor műemlékei t utánozták, d e ez 
n e m volt akadálya annak, hogy az ő ú j barbár-keresztény természetüket fejezzék ki. Az, h o g y 
a magyar kul túra: gyarmati -e vagy autochton szellem-e, n e m irodalomtörténet i , hanem h u n -
garológiai kérdés, s amíg nincs o lyan tudományos módszer , amely a Pusztaszer mellett fel-
hozha tó érveket is észrevenné, n e m d ö n t h e t ő el Dévény javára sem. Ugyan így válaszolhatnék 
annak , aki szó tá runk kölcsönzései mia t t nyelvünket szedet t-vedet t nyelvnek nevezné, vagy a 
magya r medence tengelyében évszázadok óta folyó vér-kémia ü rügyén min t mesztic népe t 
emlegetné a magyar t . A magya r ság tudomány tu l a jdonképp ott kezdődik , ahol az egyes sza-
kok szólásjoga, elszigeteltségük miat t véget ér. Ezen az elszigeteltségen úgy segíteni, hogy az 
egyes szakokat min t egy algebrai összeg tagjait rakjuk egymás mögé, n e m ér semmit . A közös 
tényezőt kell belőlük kiemelni, s é p p ez a közös tényező a magyar ság tudomány . A tizenkilen-
cedik század o rvos tudománya , Virchow nyomán, m i n d e n szervet mint kü lön egységet írt le, 
boncolt és gyógyítot t . Csakhogy szív, máj , vese, t ü d ő együtt még nem a szervezet . A szerveze-
tet szervezetté az teszi, ami a májat , szívet és tüdőt összefűzi : a nedv. Ha a Magyar G y ű j t ő m ű 
a cel lularpathológia, a magya r ság tudomány a régiek humora lpa tho lóg iá jának vagy a maiak 
a lkat tanának felel meg . 

Az „alkat" szó különben egy ú j sajátságára f igyelmeztet a magya r ság tudománynak . Egy 
ország földrajza, tör ténelme, i rodalomtörténete ö n m a g á b a n is van. E lönthetné Európát a víz-
ár, s egy jövő ezredév néger tudósai esetleg csak a Magyar Medence földrajzát fognák ki belő-
le. Egy nép egyénisége, egy kul túra lényege viszont önmagában nincs. Az alkat szín, s a szín 
csak más színek közt létezik. Olyan világban, ahol m i n d e n zöld, t u l a jdonképp zöld szín sin-
csen. A m a g y a r s á g t u d o m á n y összehasonlí tó tudomány . Ujabb sajátság, meiv az Egyetemi 
N y o m d a hungarológiájától megkülönböztet i . 

A nemzet-fe l fedezés romant ikus korának rég leleplezett gyengéje, hogy német , magyar , 
cseh szépségnek tet te meg, amit m á s nép arcán é p p ú g y felfedezhetett volna , s közben n e m 
vet te észre a csak magyar vonásokat . Ez nem is lehet másképp , amíg csak azt akarjuk tudn i , 
hogy milyen a magyar , s más népekről csak durva, összegező képünk van: a tót szelíden süve-
gel, a román vad és tisztátalan, a néme t tiszta és szorgalmas. A nemzeti s o r s t u d o m á n y o k n a k 
színekre vagy legalább egy alapszínre van szükségük, hogy viszonyítani tud janak . Helyesen 
látta ezt Prohászka Lajos, amikor hungarológiai t anu lmányában a magyar Bujdosó mellé tár-
sul a német Vándor t adta . Hogy is lehet a Bujdosó sorsát megérteni , ha n e m látjuk, menny i re 
m á s k é p p lépnek ú t jukon a Vándorok . Kerényi Károly a Levélváltás-ban a görögöt ajánlotta 
s tandard-sz ínül . Jogosan: hiszen a nagy görög kul túra egyik leánykul túrá jában élünk, s az al-
ma sorsának n e m jó mértéke-e: hogy mennyire esett a fájától. Viszont a d ö n t ő különbségek 
mégis inkább az egy sorsközösségben élő népek közt t űnnek ki (szülők kedves szórakozása, 
hogy gyermekeiket összehasonlí tgatják), s a mi sorstestvéreink a D u n a - m e d e n c e népei. Azok 
u tán , amit ma hungarológia és közép-európai , illetőleg európai s o r s t u d o m á n y viszonyáról 
m o n d t u n k , világos, hogy abszolút a lapszín nincs. Aki a magyarsághoz Európa és Közép-Eu-
rópa felől ér el, a maga görögségében és a maga közép-európaiságában találja meg a magyar -
ság eszményei t s mér tékét . 

Végül még egy nagy különbség Magyar Enciklopédia és magya r ság - tudomány közt! Egy élő 
kul túra lényegét n e m határozhatod m e g anélkül, hogy ne alkosd. Egy tudatosí tot t képesség, 
megér te t t sors egész más valami, min t egy rejtett és m e g n e m értett. Egy igazi önvizsgálatból 
senki sem merülhe t fel úgy, ahogy lemerül t belé. S mi más a mi m a g y a r s á g t u d o m á n y u n k , 
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mint magunkbaszá l lás - ö n m a g u n k t u d o m á n y o s fel-fedezése, s ami ezzel egy: feleszmélteté-
se. 

Minden élet legcsodálatosabb ideje a foganás: a világból ú j szubsztancia pat tan ki, amely új 
vállalkozásba csődíti a természet egy darabját krajcár mégsem ugyanaz a szó, min t a Kreuzer, 
éppoly kevéssé, mint ahogy az én fehérjém sem lehet, annak ellenére, hogy tejet i szom, a te-
hén fehérjéje. Egy ú j száj tar tás ment elé, a szóforgatás zárt rendszere , melyet biológiai sajátsá-
gok alakítottak, s kul turál is erők tartottak fönn. A Kreuzerből ebben az öblösen nek imenő 
szájban é p p olyan jó magyar szó lett, mint a szláv sztólból vagy a látszólag vál tozat lanul ma-
radt , s még i s mennyi re megvál tozot t pecsenéből . Ugyanezt muta t ja a folklór. A mesemot ívum 
világjava, d e a mese: az egyes népeké. Kőműves Kelemenné megvan románban, bolgárban , de a 
magyar Kőműves Kelemenné magyarsága ettől vitássá nem válik. 

Mint m á r a Szerb Antal-féle vitánál is emlí tet tem, sehol sem tűnik ki úgy a magya r ság tudo -
m á n y és magyarsággal foglalkozó s zak tudományok közt a különbség, mint itt. Azoka t az ér-
dekli: h o n n a n jött, minket : mi t ad tunk hozzá . Semmi sem jel lemzőbb egy népre, m i n t határ-
hár tyá inak áteresztőképessége. Ridegen szűr, vagy átereszti az emésztet lent is; könnyen en-
ged át, d e ha ta lmasan nyomja az á tengedet t re jellemét, ellenálló az idegennel szemben , d e ha 
egyszer bejött, nem nyúl hozzá? Az összehasonlí tásra alig képzelhető el jobb a lkalom, mintha 
a ha tá rhár tyák viselkedését f igyeljük. Költők szokták ugyanazt a tárgyat feldolgozni költői 
versenyben. De minden n é p maga is más természetű , más m ó d s z e r ű költő, s aki a közös 
kul túr jószág alakítását az átvételnél megfigyeli : éppoly jól belát te rmészetükbe és módsze-
rükbe, min t a költői versenyek bírálója. 

Igaz természetesen, hogy egy-egy nép n e m annyira egyöntetű, min t egy ember belső tere, s 
a magyar határhár tyák törvénye is más-más az ő r ségben vagy Csíkben, a huszad ik század-
ban és a t izenhetedikben. Amit Tibet nem enged be, beengedi Honkong , s amit Vas visszatar-
tott volna, min t idegent, Budapestről , mint magyar rá lett kul túr jószágot kapja meg . Még fel-
tűnőbb ez a nagy művésze tben , ahol a kölcsönzések egyéniek. Ot t egy-egy nagy í rónak szinte 
hozzátar tozik a nagyságához , hogy olyan világjavak számára tud kapu lenni, amelyekkel 
szemben a hazai kul túra a d d i g konokul elzárkózott . Az a németes fennkölt érzelmesség, ame-
lyet Kölcsey magyarrá tudot t tenni, nemcsak a kunsági parasztról , d e Petőfiről is lefolyt vol-
na; a semmiségek latin költészete csak Kosztolányival tűnik fel a magyar sz ínképben. Kétség-
telen, hogy magyarok . Még ezekben az átvételekben is érezzük a közös magyar ha tárhár tyá t , 
mely a legmerészebb egyéniségre is ráparancsol ja a maga asszimilációs törvényei t , de az 
előbb m é g egységesnek érzet t belső tér ezekben a nagy egyéni és korvál la lkozásokban kétség-
telenül foszlóbbá, színváltóbbá válik, történelmi fluktuációt kap , s min t egy-egy gáz egységes 
színe, a p r i zma mögöt t több Frauenhofer vonalra , külön é lményekre , v ívmányokra , színekre 
esik szét. 

Élmények, v ívmányok, színek: talán épp ezt í rhat juk címül a m a g y a r s á g t u d o m á n y harma-
dik fejezete fölé. A m a g y a r s á g t u d o m á n y n a k ez a történelmi része, anélkül hogy va lóban tör-
ténelem volna . Lényeg és idő: bizonyos bölcseletekben szemben álló dolgok. A va lóságban 
azonban nincs lényeg idő nélkül : a valóság megvalósulás is. Megvalósulás nemcsak azért, 
mert időre van szüksége a kibomláshoz! A ku l tú rák keletkezése n e m egyszerű kibomlás , nö-
vés tünemény . A kul túrák ú g y nőnek, hogy mindaz t , amit az idő (ártót vagy kedvezőt ) szem-
behoz velük, sorsukba igyekeznek foglalni, min t egy próféta vagy költő, aki a r á j a t ámadó vé-
letlenekből is sorsot csinál. Egy erős lényegben mind ig többféle idő, több rokon megvalósu lás 
lappang, s akármilyen kü l ső események szorongat ják, ő a véletlenből is megvalósulás t csinál. 
A törököt, Habsburgot , mint kü l ső véletlent sodor ta a magyarság köré az idő, d e a magya r ság 
bele tud ta őket foglalni sorsába, egy lényeg megvalósulásának lettek állomásai, é lményekből 
v ívmányok , s mint v ívmányok , a magyar lényeg sz ivárványában színek. Bethlen Gábor 
arany-fekete színét a török élmény, az erdélyi kul túra v ívmánya hozta ki belőlünk. S ki mond-
hatná, hogy ez a szín n e m a magyar lényeghez tartozó? Csokonai olvasó poéta volt , az ő ol-
vasmánya iban lett magyar é lmény Pope, Metastasio, Kleist. De mer t nem szolga fejjel, hanem 
szuverénül , Csokonaiként olvasott , az é lményre v ívmány lett a válasz, s a Csokonai-szín az 
Adyé mellett kul túránk alapszíne: a mélyforrás fölött rózsafabozót . Minden nagy szellem, 
nagy műalkotás , egy-egy m a g y a r emberkör vagy magyar a lkotásként fölmerülő, kü lön szo-
kásjog alatt élő táj a hungarológiára tartozik, n e m mint ember, m ű , réteg, vidék, h a n e m mint 
magyar megvalósulás . 
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Egy erős lényegben többféle megvalósulás l appang , mond tuk . A múl t ra nézve ezt a többfé-
leséget a magya r lényeg elvesztette; a múlt mind ig egyöntetű; - ott azonban, ahol a m ú l t je-
lenné tölcséresedik, mint lehetőség megint szétválnak, külön jelentkeznek, külön tü lekednek . 
Megérteni őket, választani közü lük : egy sors tudománynak , amely egyszersmind maga ta r tás -
t u d o m á n y is, legizgatóbb feladata . A jelen leírása (a magyar szellem állapota, magyar társa-
dalmi osztályok, gazdaság, magyar vidékek): a m a g y a r s á g t u d o m á n y negyedik nagy fejezeté-
nek ezt tek in tem. Ötödik: az e lőző négyből kirajzolódott , legnagyobb és még lehető lehetőség 
próféciája: követelés magunkka l és követelés az idővel szemben. A magyarságtól idegen erők 
(idegenek és részben fogyatkozásaiból eredők) a háború óta új helyzetet teremtettek körülöt-
te; egy „vélet len" földrengés szét tépte országát, s ú j népeket ültetett örökébe; egy „vi lág" vál-
ság megnyomor í to t ta s „rejtélyessé" tette előtte a népeket és az esz tendőket . Mit tett edd ig , 
hogy ezt a sok „véletlent", „ú jdonságot" , „világ erőt" , „rejtélyt" lényegével, hagyományáva l 
összekapcsolja, az é lményre v ívmánnya l feleljen: erre válaszol ez a rész; az utolsó a következ-
tetést vonja le. Genezis, törvények (azaz a nemzetet teremtő sajátságok könyve), királyok tör-
ténete, krónikák, harc a jelenvaló állapotokkal, lá tomás, jóslat: ebool állt a zsidók sors- és ma-
ga ta r t á s tudománya : a Biblia, s ebből kell állnia m i n d e n so r s tudománynak , akár Krisztus előtt 
írják egy ezerrel, akár utána kettővel . 

Magyar ság tudomány! Megint valami, ami az európai egységet bontja - mondja a p á n e u r ó -
pai. Megint va lami fehérlóáldozó-wotanos, protes táns - mondja a katol ikus. Megint va lami 
e l lenforradalmi nemzet ieskedő - mondja a marxista. Mit feleljen nekik a hungaro lógus . A ma-
g y a r s á g t u d o m á n y nem a „nemzet i öncélúság" t u d o m á n y a . Nem is öncélú tudomány. Legbel-
ső köre az á l ta lános so r s tudománynak , s mint ahogy emberi, európai és közép-európai sors a 
magyar t , ú g y mélyíti és érteti benne egymást: az emberség négy foka. Magyar kul túráról be-
szélünk ebben a t anu lmányban . De az európai népek kultúrája nem olyan, mint az egyip tomi , 
az inka, a szumír . N e m dal egy hangszeren, h a n e m egy hangszer dala egy hangversenyben . 
Az európai művelődés : az első igazi polifon ku l túra . Ez a szépsége, ereje, nagysága, s a ma-
g y a r s á g t u d o m á n y valóban esztelenség lenne, ha mást akarna, min t ebben a pol i fóniában a 
sorstól neki szánt hangjegyfüzete t rakni népünk elé. 

(Kiadatlan t anu lmányok . Magvető: Bp. 1968. 382-396. old.) 

A helytörténet és a heraldika 
a közösségi identitás szolgálatában 
A h e l y t ö r t é n e t i k u t a t á s o k út ja 

A honismere thez szorosan kapcsolódó községtörténet írás kezde te Magyarországon -
mint a jelenlévők számára vélhetően ismert - a 18. századig nyú lnak vissza. Elsőként ta lán 
Bél Mátyást kellene említeni és követőit, akik a megyeleírást, a települések rövid leírását a 
megyetör ténet részeként már fontosnak tartották. E téren a 19. századi történetfelfogás szinte 
semmi újat n e m hozott , hiszen a szakma legjobb képviselői - mint Pesty Frigyes, Fraknói Vil-
mos, majd Tagányi Károly - n e m tud ták elvonatkoztatni a községtörténetet a megvetör ténet -
től. Más volt a helyzet a jogilag szintén községnek tekintett rendezet t tanácsú városokban , a 
korábbi mezővárosokban. , amelyek történeti ident i tásukat várostörténet i monográ f i ákban 
alapozták meg . Az áttörést a két vi lágháború között i fa lukuta tó-mozgalom hozta meg, ame ly 
megteremte t te a fa lumonográf ia műfa já t . Kezdetben a fa lumonográf ia még a jelenkori viszo-
nyok bemuta tásá ra összpontosí tot t , a történelem annyiban volt fontos, amennyiben m a g y a r á -
zatot tudot t adni az egyes gazdasági , társadalmi, kulturális jelenségek genezisére. Később 
azonban megfordu l t ak az a rányok, és a történeti fe ldolgozásokban a politikával és a poli t ikai 
ideológiával átitatott jelenkor egyre inkább hát térbe szorult . 

1 Előadásként elhangzott a „Honismeret az oktatásban" című konferencián, Pécsett, 2004. november 
24-én. 
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Minőségileg ú j korszak kezdődö t t a műfa j tör ténetében az 1990-es években, mer t az au to -
nómiá juka t v isszanyer t önkormányza tok a helyi ident i tás fontos eszközének tekintették a te-
lepülés tör ténetének ismeretét, és ezért nagyon sok helyen megírat ták a város vagy a község 
történetét tárgyaló munkáka t . A rendszervál tás óta eltelt mintegy másfél évt izedben, csak a 
Dunán tú lon közel 500 átfogó településtörténeti monográf ia látott napvi lágot , ami azt jelent, 
hogy a mai Pannóniában évente min tegy negyven helytörténeti monográf ia jelenik meg . A 
megyék között - csak érdekességként említem m e g - Veszprém áll az élen közel száz kötettel, 
továbbá Somogy és Győr-Moson-Sopon, de Zala és a többi megye is jelentős számú település-
történeti monográ f i á t produkál t . Ebben a sorban n e k ü n k sem kell szégyenkeznünk Baranvá-
ban, hiszen min tegy 53 településről 75 helytörténeti feldolgozás születet t m e g az elmúlt más -
fél évt izedben. Országos v iszonyla tban a régebbi kiadásokat is f igyelembe véve, b izonyára 
száznál is több településtörténeti monográf ia van forgalomban. 

Úgy tűnik, megvalósulni látszik a fa lukutatók azon régi óhaja, h o g y minden városnak , 
községnek, n a g y o b b településnek legyen írott tör ténete is. Ami 100-150 évvel ezelőtt m é g le-
hetet lennek tűnt , az ma már természetes , mondha tn i mindennapos dolog . Nincs olyan tele-
pülés az o rszágban és a Kárpát-medencében, amely kisebb-nagyobb energia-ráfordítással n e 
lenne összeáll í tható. Az igazi ké rdés azonban az, hogy az elkészülő m ű mögöt t van-e elméle-
t i -módszertani problémafelvetés és a minőség megvalósul-e a kivitelezésben. A falutör ténet 
divat ját éljük, d e a mennyiségi termelés a minőségi követelményekkel nincs mindig egység-
ben. Legyünk azon , s tegyünk érte, hogy ez a képzeletbeli rend, s tar talmi-formai ha rmón ia 
helyreálljon! 

Baranyában is - az ország szinte valamennyi megyéjéhez hasonlóan - a 19. század első év-
tizedeiben vet te kezdeté t a t u d o m á n y o s igényű történeti kutatás, me lynek legkiválóbb m ű v e -
lője Koller József volt . Később, a reformkori megyeleírásiban megkülönbözte te t t helyet kapot t 
Húsz Mihály Baranya-monográf iá ja , illetve Hölbling Miksa orvosi helyirata; m i n d k e t t ő 
1845-ben látott napvi lágot . A 19. század utolsó évt izedében a mi l lenniumi lelkesedés hívta 
életre a m e g y e mindmáig egyetlen nagymonográf iá já t . Váradi Ferenc szerkesztésében 
1896-97-ben jelent m e g a Baranya múltja és jelenje c ímű impozáns vállalkozás, melyben a me-
gyét bemuta tó másod ik kötet Posta Béla és Németh Béla munkája . 

A 20. század első két évt izedében a Pécs-Baranya Megyei Múzeumi Értesítője vált a helytörté-
neti kuta tás megha tá rozó o r g á n u m á v á . Az 1930-40-es években, a Pécsi Erzsébet T u d o m á n y -
egyetemen a Krisztics Sándor veze t te Szociográfiai Intézetben több baranyai település k ismo-
nográfiája látott napvi lágot . Számos értékes történeti feldolgozás jelent m e g a Történeti Inté-
zet gondoz ta Specimina sorozatban és az egyetem könyvtárának közleményeiben is, továbbá 
a Pannónia folyóirat 1935 és 1943 közötti számaiban, többnyire önálló kötetként . Ugyancsak 
jelentős szerepet vállalt a térség tör ténetének ku ta tásában a Pécsett 1943 óta m ű k ö d ő D u n á n -
túli Tudományos Intézet, s k ivá l tképpen vezetője, Babits András. Az ő neve fémjelezte a sajná-
latos m ó d o n to rzóban maradt , Pécs múltjából készült kismonográfia sorozatot is. Az 1945 u tá -
ni évek, min t t ud juk , n e m igazán kedveztek a történeti kuta tásoknak. A félkarúvá lett egye-
tem k iadványakén t a Juridica sorozatban a 60-as évektől csak elvétve jelent meg történeti 
m u n k a .A Dunán tú l i Intézet is sajnálatos profi lvál tozáson ment keresztül , s a tö r téne t tudo-
m á n y fokoza tosan háttérbe szorul t . 

Baranya m e g y e történeti ku ta tása 1968-ban vet t ú j lendületet. Ekkor jelent meg Fejér és Tol-
na megyével együt t a Baranya Megyei Levéltár Történeti Évkönyve, a Baranyai Helytörténet-
írás. A Baranyai Helytörtént írás egyes kötetei - főként az 1848-49-es szabadságharc helyi ese-
ményeit , illetve a Mohács tör téneté t feldolgozó temat ikus számok - messze megha lad ták a 
helyi kereteket . Helye i ránymuta tó az országos feldolgozások sorában. Kifejezetten a honis-
meret munká já t segí tendő indul t m e g a Baranya c ímű honismereti , történelmi folyóirat, me ly 
1988-tól, egy év t izeden át évente lehetőleg kétszer szintén teret biztosított n e m csak a helytör-
téneti fe ldolgozásoknak, hanem egy jó ideig a baranyai honismereti mozga lom híreinek, tör-
ténéseinek is. Mivel ma is egzakt m ó d o n nehéz elhatárolni a helytörténet , a honismeret , a szü-
lőföld-ismeret kategóriáit , valójában a helytörténet és a honismeret ha tármezsgyéjén egyen-
súlyozva, jelent m e g mintegy 190 írás, több min t 80 szerző tollából, elősegítve ezzel a térség 
jobb megismerésé t . 
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A h e r a l d i k á r ó l 

Az ident i tásukat kereső' önkormányza tok a sz imbólumok megalkotását is nagyon fontos 
fe lada tuknak tartották. Ez a sz imbólum általában a közösségi összetar tozás jelképében, a cí-
merben és a település zászlójában öltött testet. Ezek g o m b a m ó d szaporodtak, kü lönösen a 
Mil lennium időszakában. (A középkorban ismeretlen volt a falucímer, csak a mezővárosok-
nak és a szabad királyi vá rosoknak volt címerük.) A levéltáraknak is ú j kihívások elé kellett 
nézniük. Olyan sz imbólumokat kellett találniuk, amelyek akkor m é g többnyire n e m is létez-
tek. 

A hazai kommuná l i s hera ld ikának (tehát a települések c ímertanának) gyökerei a 13. szá-
zad közepéig nyúlnak vissza. Esztergom, Buda, Székesfehérvár szabad királyi városok pe-
csétjein b u k k a n t a k fel ezek a sz imbólumok elsőként . A 13. századra tehető a te lepülések pe-
cséthasználatának kezdete is. A török időkből főleg az alföldi mezővárosok pecséthasznála tá-
ról v a n n a k ismereteink. A falusi pecsétek elterjedésének időszaka a helyi önkormányza tok új-
jászervezésének időszakára, a 18. század közepére tehető. A pecsét alapfunkciója a megkü lön -
böztetés, a bizonyítás, a hitelesítés, de az í rás tudat lanság is szükségessé tette. A pecsét és a cí-
mer kialakulása szoros kapcsolatban állt egymással . Elválaszthatat lanságukat, megkü lönböz -
tethetet lenségüket jelzi, hogy a címerek a pecsétek meghatározó részei. 

Több baranyai falu pecsét jének eredete a török korig vezethető vissza. A pecsétek el terjedé-
sének kora azonban itt is főleg a 18. század közepe . A pecsétek mot ívumai bővelkedtek a n é p 
mindennap i életét bemuta tó jelképekben. Növények , állatok, szerszámok jelennek m e g raj-
tuk. A községi pecséteknél gyakran fordult e lő az emberábrázolás , főleg egyházi személyek, 
szentek, illetve egy-egy helybeli t sajátos öl tözékben megjelenítő alak ábrázolása. Jelképes sze-
mélyábrázolásra jó példa Komló 1727-ből való első pecsétjének heraldikai ún. vadembere . Ko-
vácsmesterek készítették a pecséteket, ezért gyakori a sablonos jelképek használata. Baranyá-
ban a legközkedvel tebb a fö ldműve lő eszközök ábrázolása. Ez ped ig épp a pecsét a laprende l -
tetését kérdőjelezi meg: a megkülönbözte tés t . Ezért kellett a te lepüléseknek új s z imbó lumo-
kat keresni az új c ímerükhöz. Itt fonódik össze a pecséttan, a c ímertan és a te lepüléstörténet . A 
te lepülésnek a heraldikai előírások betartásával és a helység tör ténelmi tradícióinak f igyelem-
be vételével kell döntenie a sz imbólumáról . 

Az u tóbbi esz tendőkben megnövekedet t az igény arra, hogy az egyes települések polgárai 
azzal fejezik ki összetar tozásukat , hogy címert válasszanak a települések számára . A címer 
ugyanis kiválóan alkalmas erre a célra, sőt arra is, hogy vállalják a múltat , és kifejezzék 
b iza lmukatz a jövőben, hiszen a címer soha sem a jelennek készül, hanem az örökkévalóság-
nak. A címer olyan jelkép, amelye t a közösség választ önmaga számára , önmaga kifejezésére. 
A te rvezőnek az a feladata, hogy mélyreható kutatás nyomán olyan címert ajánljon, amely a 
közösség számára választható és vállalható. A helyes döntés érdekében kívánatos összefog-
lalni azoka t az alapelveket, amelyek a címert válllalhatóvá teszik. 

A címer a heraldika n a g y o n szigorú szabályai szerint szerkesz tendő jelkép. A c ímernek 
mind ig törekednie kell az egyszerűségre, hiszen a heraldika régi szabálya szerint az viseli a 
legtöbbet, aki a legkevesebbet viseli. A címernek réginek kell lennie, vagy a régmúl ta t kell fel-
elevenítenie, hiszen ez is heraldikai szabály, hogy a címer annál értékesebb, minél régebbi . A 
címer legfontosabb funkciója a megkülönböztetés , elvileg tehát n e m létezhet két teljesen egy-
forma címer. A települések címerének tartalmi szempontból követnie kell a magyar , illetve az 
európai hagyományoka t , hiszen ezáltal is kifejezhető, hogy egy közös szellemiség részesei 
vagyunk . A jó, a vállalható címer megalkotásának csak egy útja lehetséges: Ha az ado t t köz-
pon tnak volt már adományozo t t címere (csak a szabad királyi városoknak és nemesi mezővá-
rosnak volt), akkor azt kell visszaállítani, lehetőleg változtatás nélkül . Ha nem volt, akkor fel 
kell ku ta tn i azokat a jelképeket, amelyeket a közösség már használ t saját maga azonos í tására . 
Ilyen jelképek fe lbukkanhatnak községi, egyházi , kulturális pecséteken és pecsé tnyomókon , 
egyesületi pecséteken. Ezek a jelképek ö n m a g u k b a n még nem címerek, mivel n e m tesznek 
eleget a hera ldika számos a lapkövete lményének. Például nincsenek pajzson, n e m színesek 
stb. Ráadásu l többségük n e m is alkalmas ar ra , hogy pecsét legyen, mert nagyon egyformák , 
nem megkülönböz te the tőek . Ha nincs ö n m a g á b a n vagy kiegészítéssel kialakítható jelkép, ak-
kor a történeti kutatás feladata, hogy olyan hiteles mozzanatot találjon lehetőleg a régmúl t -
ban, me ly jelképezheti, leképezheti a települést Az ilyennek vagy önmagában , v a g y jellegé-
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ben feltétlenül időt á l lónak kell lennie. Az ellenkezőre pé lda az ún. takarítás, amellyel a közel-
múl tban a városok igyekeztek megtiszt í tani címereiket az ipari jelképektől, hiszen nem lehet 
m i n d e n a lkalommal címert változtatni , amikor megszűn ik egy termelőszövetkezet üzemága , 
vagy éppen megszűn ik a bányászat a térségben. Elképzelhető, hogy egy ado t t településen élő 
bir tokos család v a g y személy olyan befolyással van a közösség életére, hogy címere vagy an-
nak egyes elemei logikus és természetes módon megjelenhetnek a település címerében is. A 
kuta tásnak tehát ezekre a területekre is feltétlenül ki kell terjednie. 

A címer fő része a pajzs , ehhez kiegészítő elemek is járulnak: sisak, o romdísz , korona, cí-
mertar tó , je lmondat . A községi c ímerek a polgári címerek kategóriájába tar toznak, ezért n e m 
kell úgy kinézniük, m i n t a nemesi, katonai címereknek. Vagyis legtöbbször mege légedhe tünk 
egy egyszerű c ímerpajzzsal . A kiegészí tő elemek azonban módo t adha tnak arra, hogy a tele-
pülésről egyebet, pé ldáu l régi vá rmegyéhez , kistájhoz va ló tartozást, jellegzetes tá rsadalom 
szerkezetet is e lárul janak. 

Szabad és é rdemes is élni a lehetőségekkel, kü lönösen , ha rendszert képezhe tünk belőlük. 
Dr. Ódor Imre 

A honismeret oktatása 
egy esztergomi iskolában 

Először is szere tném megköszönni , hogy olyan messziről , Esztergomból, ismét itt lehetek 
önök között . Látok itt i smerő arcokat, tavaly is volt szerencsém részt venni ezen a konferenci-
án . 1 Hal lgatva az eddig i előadásokat , nagyon szerencsésnek érzem m a g a m . Most döbbenek 
rá, hogy nekünk Esz tergomban mi lyen jó. 

Én egy lakótelepi általános iskolának vagyok az igazgatója öt éve. Az iskola pedagógiai 
p rog ramjának mottója Szentgyörgyi Albert egyik gondola ta : a nemzeti hagyományoka t ápo-
ló, d e a modern eu rópa i szellemiségre épülő művel tséget kívánjuk megalapozni . Lehetővé 
szeretnénk tenni t anu ló ink számára, hogy kötődésük a szülőföldhöz, vá rosukhoz erősödjön, 
és az értékek megismerésével e lmélyül jön az identi tás tuda ta . Ezért nagyon sokat tesz a tan-
testület . 

Iskolánk a város hat általános iskolája közül a legrégebbi (1865-ben létesített) és a legtöbb 
hagyománnya l r ende lkező intézmény. 1984-ben jelentős változás történt az iskola életében, 
mer t ú j épületbe költözhetet t . 598 tanulója van az iskolának. Művészeti nevelés is van, ez drá-
mai- és vizuális nevelést jelent. N a g y hangsúlyt k a p a honismeret oktatása és az alig há rom 
éve e lkezdődöt t erdei iskolai nevelés. Kiterjedt külföldi kapcsolataink v a n n a k határon túli 
magyar általános iskolákkal. 

N á l u n k már 1998-ban elkezdődött a honismereti okta tás . Hely- és kul túr tör ténete t oktat-
tunk . Városi séták során történt a fon tos épületek, szobrok, m ú z e u m o k megismerése . Bemu-
tat juk a városban a lkotó költőket, művészeke t . Kap tunk heti fél órát az 5. és a 8. osztályban a 
helytörténet , a várostörténet i oktatásra . A város történetét történelmi korszakok szerint isme-
rik m e g a tanulók. Van elméleti előkészítés, majd e lmennek és megnézik a tárgyi emlékeket . 
Megismerte t jük a gyerekeket a híres helyi történelmi személyiségekkel. 

A 2001/2002. t anévben bevezet tük a hon- és nép ismere t tanítását az 5. és 6. évfolyamon. 
H o g y mire jutunk, az hozzáállás, akara t és lehetőségek kérdése. Ezt a m o d u l t párosí tot tuk a 
d r á m a modul jával . A helytör ténetnek a 8. évfolyamon va ló oktatására elkészül t egy helytörté-
neti o lvasókönyv t anu ló ink számára, amely a rendszervál tozásig végigvezeti a város történe-
tét. Az olvasókönyvet Esztergomban élő szakemberek készítették: tör ténészek, földrajztaná-
rok, levéltárosok. Városvédő táborok m ű k ö d n e k nyaran ta már t izenkét éve. Ot t a gyerekek 
közreműködéséve l karbantar t ják, ápol ják a várost, többek között a gondoza t l an sírokat. A raj-
zóra keretén belül a gyerekek elkészítik az esztergomi várat , adománylevele t , pecsét lenyoma-

1 A korreferátum elhangzott a 2004. november 24-i pécsi honismereti konferencián. 
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tot is készítettek, ahogy ha ladnak a tanagyaggal . Nemezeke t készítenek szakkörökön, órá-
kon, bat ikolnak is a nagyobbak . A műemlékeke t úgy dolgozzák fel, hogy meglátogat ják, meg-
figyelik. Van az i skolánkban egy Piktor nevezetű nemzetközi képzőművésze t i alkotótábor. 
M i n d e n évben megh i rde tünk egy pályázatot , hogy kiválasszuk ki az a 40 tanuló , akik részt 
vehe tnek a táborban, me ly tíznapos. Minden évben más témája van a tábornak . 

H á r o m éve r endezzük meg a Katona Lajosról elnevezett néprajzi ve r senyünke t . E verseny 
névadója úgy kötődik Esztergomhoz, hogy a bencés g imnáz iumban tanult , és a felesége is 
esz tergomi születésű. Ez a verseny is temat ikus , minden évben más a téma. 

Végezetül azt t u d o m megismételni: hozzáállás és akarat kérdése, hogy sikerrel taní tsunk 
honismere te t a gyerekeknek. 

Forróné Virngh Zsuzsanna 

Pályázati felhívás 

A Karácsonyi János Honismereti Egyesület pályázatot hirdet 
10-14 éves gyermekek számára. 

NAGYMAMÁM, NAGYPAPÁM MESÉLTE 
címmel 

A pályázat célja: megörökíteni azt az emberi műveltség alapgondolkodását 
tükröző kultúrát, mely a családi emlékezet része, s jó esetben nemzedékről 

nemzedékre szájhagyomány útján öröklődik. 

A pályázatot két kategóriában hirdetjük meg: 
• igaz történeték, adomák, 
• mesék 

Pályázati feltételek: 

A pályázat nyílt, azon bármelyik gyermek részt vehet (határon innen és túl), 
aki betöltötte 10. életévét s nem töltötte be a 15. életévét. 

A pályázatok minimális terjedelme 2 gépelt oldal, 
maximális terjedelem 10 gépelt oldal. 

Beküldési határidő: 2005. szeptember 30. 
Eredményhirdetés 2005. november 26., Békéscsaba 

A pályázatoknak tartalmaznia kell a szerző nevét, címét, életkorát, iskolájának 
nevét, címét. A dolgozatok beérkezéséről csak megcímzett és felbélyegzett 

válaszboríték esetében tudunk értesítést küldeni. 
Kéziratokat nem őrzünk meg, de a legjobb műveket megjelentetjük az 

Egyesület honlapján és kezdeményezzük más fórumokon való megjelenését is. 

Beküldési cím: 
Karácsonyi János Honismereti Egyesület, Békéscsaba, Luther u. 6. 
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HAGYOMANY 

Az Irgalmasság diadala 
Emlékezés Kanizsai Dorottyára 

Magyarország tör ténelmének talán a XVI. század volt a legtragikusabb korszaka , bár so-
kan von tak pá rhuzamot a XX. század eseményeivel . „Nemzeti nagylé tünk temetője, Mohács" 
1526-ban, majd az ország három részre szakadása , s a folyamatos török elleni harcok már-már 
a megsemmisü lés vízióját vetítették az akkor élők elé. A XX. század is hasonló iszonvatot ho-
zott a magya r ság számára , amikor az első v i lágháború után - a n n a k ellenére, hogy Magyaror-
szág csak mint a Monarchia tagja vet t részt a háborúban - , a legsúlyosabb büntetés t kapta . Az 
ország teljes megcsonkítása, feldarabolása u tán alig két évt izeddel már a másod ik vi lághábo-
rú pokla következett , m a j d pedig a kommuni s t a diktatúra. 

De té r jünk vissza mos t a XVI. századhoz . Tomori Pál, Dobó István, S z o n d y György, 
Jurisich Miklós, a végvár i vitézek mellett hős asszonyokkal is büszkélkedhet e t rag ikus szá-
zad. Most egy méltat lanul elfeledett, különleges asszonyra, Kanizsai Dorottyára emlékezünk . 

* * * 

A Kanizsaiak Magyarország kihalt nagy családjai közül valók. Fiai hadvezérek, egyházfők, 
d ip lomaták , a haza önzet len szolgái, akik m i n d i g vezető szerepet játszottak az o r szág történe-
tében. 

A Kanizsai család magya r eredetével is k i tűnt . A száznyolc „eredeti,, nemze t ség egyiké-
nek, az Osl-nak leszármazott ja volt. Osl Lőrinc hűséges szolgálataiért kapta Róbert királytól 
Kanizsa várá t és hálából vet te fel a Kanizsai nevet . A család ha t a lmas birtokkal rendelkezett , s 
a kor szokásainak megfelelően nemeskisasszonyokat és -if jakat nevelt udva rában . 

Kanizsai Dorottya édesapja , a nagy mél tóságokat viselő Kanizsai László, fényes udva r t tar-
tott. U d v a r n é p e között sok volt a diák, s ez azt is mutatja, hogy a ház ura szívesen látta maga 
körül a tanul t embereket . Kevés főúr akadt ebben az időben, ak inek hasonló kedvel t és kere-
sett nemes i iskolája lett vo lna . A büszke nagyúr , idősebb Kanizsai László, fiaihoz: Lászlóhoz, 
Jánoshoz, Istvánhoz hasonlóan lányát is mindenfé le t u d o m á n y r a megtanít tat ta, m é g a latin 
be tűvetésre és számolásra is. Dorottya olvasta a régi költőket, m e g tudta fejteni a csillagok já-
rását. I smer te a régi vi tézek életét, tud ta , mer re vannak a külső országok, amelyekkel a király 
h a d b a n állt. Megülte a lovat, s vadászat ra kísérte apjaurát . I lyenkor kicsiny, d e éles szemű 
sólymot hordo t t a kezén. Ismerte a virágokat , vászonra h ímezve sokszor megörökí te t te őket. 
Egész kelengyéjét maga varr ta , ped ig édesapja az ország legelső zászlósurai közé tartozott . 
Tudta a konyha művésze té t is, minden tudományáná l s nagy szorgalmánál a zonban többet 
ért jósága és irgalmassága. Kanizsai Dorottya még kicsiny leány volt , amikor már jártak hozzá 
a környék szegényei. Meleg étellel, aprópénzze l , jó szóval vár ta őket, a betegeknek ágyat ké-
szített. 

A szépséges és g a z d a g leány kezéért sokan versengtek. Idegen országból is jöttek lovagok, 
d e ő csak az ifjú Perényi Imréhez vonzódo t t . Édesapja azonban ellenezte a házasságot . Azt 
akarta, leánya annak legyen a felesége, aki az országban a király u tán az első, a nádoré . Do-
rot tyának fájt édesapja döntése , de meghajol t akarata előtt. Lemondot t Perényi Imréről és 
h o z z á m e n t az idős Geréb Péterhez, az ország nádor i spánjához . Tisztelte férjét, akár egy jó 
apát és becsülte, amiért az áldatlan v iszonyok között annyit fá radozot t a hazáér t . Amikor a 
nádor be teg lett, éjjel-nappal ápolta. H á r o m évi házasság u tán , 22 évesen már özvegy. 

Geréb Péter halálával megüresede t t a nádor i szék és a rendek Perényi Imrét választot ták a 
helyére. 
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A sors különös játéka, hogy időközben Perényi Imre is megözvegyül t . Kanizsai Dorottya a 
gyászév leteltével fér jhez mehetet t hozzá . Édesapja sem ellenezte már a házasságot , hiszen le-
ánya újra nádo rné lett. 

Perényi Imre két f iút hozott a házhoz , Ferencet és Pétert . Dorottya igazi anyai szeretettel 
vet te körül őket Az annyi ra óhajtott közös élet azonban n e m sok boldogságot tartogatott . 
A h o g y telt az idő, egyre jobban kiderült , mennyire nem illenek egymáshoz . Perényi Imre szé-
les lá tókörű, eszes férfi volt , de kö tekedő és rátarti, s ez n e m igen egyezett felesége szerénysé-
gével . A két fiú is n a g y o n sok bánatot okozot t . Hiába követet t el mindent , soha nem ismerték 
el any juknak . A m u n k á b a n és pár t fogol t ja iban keresett és talált vigasztalást. 

Perényi Ulászló király idejében veze tő szerepet játszott az ország életében, ezért Kanizsai 
Doro t tyának sok a lka lma nyílt a közszereplésre. Gyakran megjelent a királyi udvarban , s 
m i n d i g nagy tisztelettel vették körül. Műveltségben felülmúlta kora asszonyai t . Idegen nyel-
veket is ismert, ezért többnyire ő vezet te a tárgyalásokat a külföldi követekkel. Perényi Imrét 
a betegség hamarosan levette a lábáról, az egyre sú lyosbodó köszvénytől sokat szenvedet t . 
O d a a d ó felesége éveken át hűségesen ápolta a türelmetlen, indula tos beteget, aki 1519. febru-
ár 5-én halt meg. 

Kanizsai Dorottya i smét özvegy lett. A boldogtalan esz tendők után sokszor eszébe jutott az 
első férjével töltött idő, ezért arra kérte II. Lajos királyt, enged je meg neki hogy Geréb Péter cí-
meré t egyesíthesse a Kanizsai címerrel. Kérelmét a király teljesítette, az oklevélben ezt olvas-
ha t juk : „ . . . megindí t ta tva attól a nagy szerénységtől és áhítatosságtól, őszinteségtől , hűségtől , 
vallásosságtól s a legszebb erények n a g y számától, amikkel Kanizsai Dorot tya tündökl ik s 
amik őt a női nem ékességét illetően a letűnt idők nagy alakjaival is összehasonl í thatóvá te-
szik: megad juk neki a kért címerbővítést ." Nem valószínű, hogy akad m é g magyar asszony, 
akit királyi d ip loma így magasztalna. 

Kanizsai Dorottya, ha akarja, ha rmadszo r is férjhez mehete t t volna. Két n á d o r szép és gaz-
d a g özvegyének akad t kérője elég, d e ő n e m akart már senkit sem. A ha ta lmas birtok igazga-
tása m é g egy e rőskezű férf inak is sok gondo t adott volna, d e ő győzte a rengeteg munkát . Jö-
vede lmei t számon tartotta és szinte az utolsó fillérig jótékony célokra fordí tot ta . Védőangva-
la lett az ország népének . Nem sok bir tokos főúr akadt , aki úgy gondoskodot t jobbágyairól, 
udvarnépérő l , mint ez az asszony, aki ha kellett, a legkeményebb férfin is túl tet t szigorúság-
ban, ha tározot tságban. Templomokat és kápolnákat épít tetett és a lapí tványokat tett. 

A nála szolgáló lányokat kiházasította, a nemesif jakat szolgálatukért bir tokkal jutalmazta. 
Különösen nagy g o n d o t fordított mostohafia i nevelésére. (A mohácsi csatából megmenekü l t 
Perényi Péter a a magya r vallásújító mozga lom vezére lett, s az első magyar főúr, aki hazasze-
retetéért és hi thűségéér t rabbilincsben végezte a bécsújhelyi tömlöcben. Ő alapította a sáros-
pataki főiskolát is.) Másik két „gyermeke" , Orsika és Ferenc László testvérének árvái voitak. 
Minden t elkövetett , hogy a gyermekek hite, jelleme sziklaszilárd legyen. Kanizsai család 
u to lsó férfitagja, Ferenc korán meghalt . Orsika maradt az egyetlen örökös. K e m é n y férfias ne-
velést kapott , ami az é rző leánykának sokszor fá jdalmas lehetett, de később hálásan emléke-
zett nagynénjére . Kanizsai Orsikából a XVI. század egyik legnagyobb magya r nagyasszonya 
lett, N á d a s d y Tamás felesége. 

Kanizsai Dorottya, min t özvegyasszony is az ország első asszonya marad t , tekintélye, sze-
repe n e m csökkent. Ezt mi sem bizonyítja jobba, mint hogy a főúrak meghívták tanácskozása-
ikra, Lajos király ped ig a rendek gyűléseire. 

H é t esztendeje volt már özvegy, amikor 1526. augusz tus 29-én Mohácsnál elvérzett a ma-
gyar hadsereg. Csak mos t derül t ki, mennyi re igaza volt annak a néhány t isztán látó ember-
nek, aki sz igorúbban akarta fogni az o rszág pár toskodó rendjeit , megerősíteni a katonaságot , 
hiszen csak így lehetett volna megvédeni az országot a külső ellenségtől. Bakócz Tamás esz-
tergomi érsek cselszövései, a Dózsa-felkelés iszonyata, a jobbágyok szö rnyű elnyomása, az 
egymássa l versengő főúrak határtalan önzése és kapzsisága t ragédiához vezetet t . A belvi-
szály következtében másfél évszázadig raboskodott az o rszág a félhold alatt . 

A mohácsi csata nap ján még az ég is mintha csúfot űzö t t volna a szerencsétlen vitézekből. 
A n a p o k óta zuhogó eső u tán 29-én szikrázó napsütés köszöntöt t rájuk. A csata mindössze 
másfél óráig tartott. Meghal t a fiatal király, II. Lajos is, aki menekülés közben a megárad t Cse-
le-patakba fúlt . Elesett a seregek vezére, Tomori Pál kalocsai érsek, fejét d iada lmi jelként a 
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szultán sátra elé tűzték. S az országnagyok, a magyar vitézek ezrei, akik mit sem tehettek ar-
ról, hogy a pár toskodó főu rak közül n e m mind engedelmeskedet t a király és a haza hívó sza-
vának . Zápo lya János, az erdélyi va jda negyvenezer főnyi sereggel figyelte a távolból az 
ágyúdörgéseke t , de n e m sietett segítségükre. 

A csatatéren csaknem húszezer ember feküd t holtan, vagy sebesülten. Messze fö ldre elhal-
latszott jajveszékelésük. Szekér alig járt, ispotály alig volt a s zomorú szegénységbe esett or-
szágban, az ápolásról n e m gondoskodot t senki sem. A sebesülteket vagy az ellenség, vagy tu-
dat lan felcser ölte meg. N e m akadt ember, aki a halottakat el temesse. A veszede lmes csatatér-
nek m é g a közelébe sem merészkedet t senki. 

Kanizsai Dorottya siklósi várában reszketve várta a híreket. A csatavesztés és mostohaf ia 
halálhírét hallva, azonnal ú tnak indul t . N e m törődött a po r tyázó törökökkel, a felázot t utak-
kal, n é h á n y kísérővel e lment Mohácsra. N e m volt ez olyan egyszerű akkor iban, hiszen a 
k ö n n y ű kocsi, a kátyús u t ak még jobban lelassították az utazást . Kanizsai Dorottya tud ta mire 
vállalkozik, a látott va lóság mégis elborzasztot ta . A csatatérhez közeledve már holt testek kö-
zött ha lad t . Amerre fordul t , lekaszált, s emmivé lett életeket látott, s a halál i szonyatos borzal-
má t m i n d e n ü t t . Barátok, családtagok holtteste vette körül, közöt tük mostohaf ia , a fiatal 
Perényi Ferenc. A csatatérre a nagyasszonyon kívül csak a környék néhány öreg lelkésze me-
részkedet t . Mint a kísértetre, úgy néztek a könnyes asszonyra. Kérték, menjen innen , hiszen 
törökök por tyáznak m é g erre, keresik a halottaikat, s a farkasok is erre ó lá lkodnak . Az iszo-
n y ú lá tvány hatására ta lán egy pillanatra ő is gondol t erre, de a halálhörgés és a sebesültek jaj-
veszékelése megerősí te t te benne az érzést, segítenie kell! Papokra és munkáskezek re volt 
szükség, h o g y tisztességgel eltemessék a halot takat és kimentsék a még élő sebesül teket . 

Kanizsai Dorottya 400 jobbágya mellé m é g több száz ember t fogadot t fel. Hevenyésze t t se-
gélyhelyeken látták el a sebesülteket, s fo lyamatosan szállították a falvakba, vá rakba , ahol to-
vább ápo lha t ták őket. Éjjel-nappal dolgoztak. A nagyasszony vizet, orvosságot ado t t a sebe-
sülteknek, és ki nem fogyot t a bíztató szavakból . Figyelte emberei t , s ha látta fá radtságukat , 
nemcsak meggyőző szavakkal , hanem arannyal is bíztatta őket a további m u n k á r a . Igyekezni 
kellett a temetéssel, h iszen a forróságban bomlásnak indul tak a holttestek - járványtól kellett 
tartani. A h o g y teltek a n a p o k és híre ment , hogy amire férfi n e m vállalkozott, azt egy gyenge 
n ő viszi véghez , egyre többen érkeztek, felajánlva segítségüket. 

Összeszedték az elesetteket és tömegsírokba hordták. „A hazáér t elvérzett szerencsétlen 
honf i tá rsa inknak már csak egyet adha tunk , a végső tisztességet, ezt kérem tőletek" - mondta 
papja inak a nagyasszony. Megáldat ta a hamvaka t , és t emplomaiban misét m o n d a t o t t az el-
esett hősökér t . 

Kanizsai Dorottya az iszonyatos csata után m é g hat esz tendeig élt. Életét teljesen a mohácsi 
sereg rokkant ja inak szentel te . Viseletes ruhákban járt, alig táplálkozott . Valamikor az ország 
legszebb if jú hölgye volt , d e ezek az évek megtör ték testét, hófehérre festették hajá t . Negy-
venkilenc éves koráig - haláláig - mély gyászban járt, és az egész ország hálás szívvel és cso-
dálkozással beszélt nagylelkűségéről , hősiességéről. „Ha sok Kanizsai Dorot tyánk lett volna, 
n e m a magyar t , h a n e m a törököt temették volna Mohácson" - mond ták . Tekintélye olvan 
nagy volt , h o g y örült, aki vendégül láthatta. A szereplés vágya , az élet h iúsága azonban na-
gyon távol állt tőle, ezér t keveset hallatott magáról . Az u to lsó irat, amely nevé t említi, 
1532-ből va ló . Az urak őt is meghívták bélavári gyűlésükre, nevével azonban többé n e m talál-
kozunk . Valószínű, hogy ekkor már n e m is élt. 

Kanizsai Dorottya kora óta ötszáz esz tendő telt el. Alakja, cselekedetei lassan k ö d b e vesz-
nek, d e a h ő s lelkű asszonynak örök emléket állított „Nemzet i nagylétünk n a g y temetője, 
Mohács ." Végrendelete m i n d e n dicséretnél és magasztalásnál többet mond az emberrő l . Ro-
konairól és va lamennyi szolgálólányáról gondoskodot t , nem feledkezve m e g a nemesif jakról 
és kedves papjairól sem. „Akárhol akadnak ruhát lan és szegény nemesgyerekek és árvák, ru-
házzák fel őke t (...). Mél tónak tartjuk, hogy akik híven szolgáltak minket, h ű s é g ü k n e k jutal-
má t vegyék, hogy imígyen minket is jó emlékezetben tar tsanak, s másokat a h ű s é g erényére 
ösztökéljenek (...)." 

Gyerekeink, unoká ink t ragikusan h iányos tör ténelem ismeretén a még elkötelezett történe-
lemtanárok azzal is segí thetnek, ha r endhagyó tör ténelemórákat szerveznek. K i tűnő hely er-
re a Mohácsi Történelmi Nemzet i Emlékpark . Látható a helyszín, ahol a t ragikus kimenetelű 
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mohácsi csata lezajlott, s a faragott jelek segítségével könnyebben megjegyezhetők az egy-
mással szemben felálló magyar és török sereg vezérei. A hősi halált halt m a g y a r férfiak alakja 
közöt t egyetlen női emlékjelet találunk, Kanizsai Dorot tyáét , akinek alakját Samu Géza min-
tázta fába. Babits Mihály róla írt sorait is olvashatjuk: „Mint a sötét asszony a mohácsi téren, / 
úgy jár a felejtés köz tünk , és egyenként / elhantolja halot tainkat ." 

Elmesélhetjük a gyermekeknek, mire vállalkozott ez az asszony 5oo esztendővel ezelőtt, 
e l indu lha tunk velük azon az úton a siklósi vár felé, amelyen a szekerekkel a sebesülteket szál-
lították (...) Bizonyos vagyok abban, hogy egy ilyen helyszíni tör ténelemóra u tán Mohács és a 
hozzá kapcsolódó szereplői m e g m a r a d n a k fiataljaink emlékezetében. 

7.1 ka Klára 

Batthyány Kázmér, Siklós „várura" 
A kissé pa te t ikusan hangzó címből adódik a kérdés, feudális ka tonaember volt-e gróf Bat-

t hyány Kázmér (Pozsony, 1807 - Párizs, 1854), vagy polgárosodó mágnás , akinek politikai 
karrierje csúcspontjai t ellenzékisége jelentette: 1839-től szereplése a reformországgyűléseken, 
elnöki tiszte az Országos Védegyletben 1844-től, vezérfőispánsága, országos kormánybiztos-
sága Baranyában, az eszéki várban és délvidéken, majd külügyminisz tersége az 1849-es 
Szemere Bertalan féle kormányban a szabadságharc idején. A modern ér te lemben vett kül-
ügyminisz terek sorában ő az első. 

Civil ember volt, a Batthyány család hercegi ágából. Fivére Gusztáv a „jó testvér", aki a ma-
gyar politikai életben alig vett részt, a hercegi címet majd ő kapja meg. Kázmér, fivérével el-
lentétben, a r e fo rmmozga lomban , ma jd a szabadságharcban markáns szerepet vitt, mint „ci-
vil", kormánybiz tosként katonai szerepeket is vállal, függet lenül a nemzetőrségben betöltött 
ezredesi rangjától. 

Mit jelentett Bat thyány Kázmér életében Siklós és a hozzá tartozó u rada lom a várral 
együt t , amelynek már régen nincs védelmi feladata, át is építették kastéllyá? A vár már csak 
lakóhelyet jelentett a Batthyányak számára , illetve a siklósi u rada lom igazgatási központ ja , 
amely 1848-ban jutott ismét és utoljára védelmi szerephez. És vajon milyen szerepet játszott és 
játszik Batthyány személye Siklós, a korabeli mezőváros, illetve a jelenlegi város életében? 

Batthyány Kázmérnak az ország egyik leggazdagabb mágnásának tu la jdonát képezték a 
fivérével kötött osztályos egyezség u tán a siklósi u r ada lom mellett a hasonló nagyságú bics-
kei, kisbéri, somodor i u rada lmak Magyarországon, Szlavonszki Brod, Ozail és Grobnik Hor-
vá tországban . Mindegyik b i r tokközpontban kastély, esetleg egykori várból átépített kastély 
vol t . N e m beszélve mos t a fivérével való közös birtoklás idején Németújvár ró l , Németszent-
mihályról , Rohoncról, Körmendről , Hantosról , Üszögről és Mozsgóról. 

A bir tokosok n e m éltek folyamatosan Siklóson. Egyik bir tokközpontból mentek a másikba, 
abban az esetben, ha éppen nem a bécsi palotában, Milánóban, Károlyvárosban, az ország-
gyűlések idején Pozsonyban, vagy valahol máshol laktak. De Siklósi ta r tózkodásukról is van-
nak adatok . A két fivér a szomszédos Harsányi-hegyen - ismereteink szer int - kőbe véset te 
neveit , ezt azonban ma már nem sikerült megtalálni. 

Fiatalságuk éveire esik a harkányi termálvíz hasznosí tásának kezdete, a település fürdőjel-
legének kialakítása. A termálvíz gyógyhatásának megállapítása, a fü rdő terveinek kialakítása 
majd megvalósí tása mindket tő jük életében jelentős é lménynek számíthatot t . Kázmér későbbi 
közéleti tevékenységében is szerepelt a fürdő, mint helyszín. A leglátványosabb és a 
legnagyobbszabású eseményre 1845-ben került sor, amikor Batthyány Kázmér a Pécsett tar-
tott Magyar Orvosok és Természetvizsgálók 6. Kongresszusának résztvevőit meghívta siklósi 
bir tokára, Harkányba , illetve a siklósi várba, ahol fogadás t adott t iszteletükre. A résztvevők 
kocsik százaival vonul tak Pécsről Harkányba , illetve Siklósra, ahol az e lőadások mellett ökör-
sütés, hordócsapolás emelte a hangulatot . A lá tványosság fokozására Batthyány a 
Szársomlyón óriási máglyát rakatott , ami t a sötétség beállta után meggyúj to t tak , imitálva egy 
t űzhányó kitörését. 
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Bat thyány Kázmér mecénási tevékenységének egyik k iemelkedő színfoltja Vörösmar ty 
Mihály anyag i támogatása . A költő 1847 má jusában Siklós vá rának vendégszereteté t is élvez-
te, amit feleségének írt levelében m e g is örökített : „Mióta itt vagyok , csaknem m i n d i g kocsin 
ül tem. Megjá r tuk egy n a g y részét a gyönyörű urada lomnak s ma is csak két órakor délután 
érkez tünk haza . Első n a p öt órakor Mohácsra é r tünk a gőzhajón, onnan kilencz órakor, még 
aznap Siklósra kocsin s mos t itt t anyázunk egy hatalmas régi vá rban , mely egy m a g a s sziklára 
épí tve felemelkedik az egész vidéken. Innen látni körös-körül a mos t is szépen vir í tó rónasá-
got, a szép Harsányi-hegyeket , a híres búcsú já ró Gyűdöt , a Harkány i fürdőt , s sé tá lunk az el-
ső emelettel egymagasságú széles bástyákon, melyek két végét egy-egy régi Bat thvánv-ágvú 
ékesíti." 

Miután Batthyány Kázmér 1838-tól kezdődően fivérétől anyagi lag független lett, és a poli-
tikai el lenzék egyik jeles résztvevőjévé vált, Siklós városhoz f ű z ő d ő kapcsolatát egyre jobban 
a politikai események ha tároz ták meg. Az első ilyen jellegű a Védegylethez kötődik. Siklóson 
1845-ben megalakul t az Országos Védegylet Vidéki Fiókja. A szervezők az u r a d a l o m tisztjei 
közül kerü l tek ki, csakúgy, min t a pécsi f iókegyesület esetében. A Széchenyi István nevéhez 
fűződő se lyemgyár tás elősegítésére a vár egyik bástyájában se lyemgombolyí tót létesítettek. 

Siklós mezőváros életében Batthyány földesúri tevékenységének legkiemelkedőbb esemé-
nyét az 1847-ben kötött örökvál tság-szerződés (örök határ egyezség) jelentette: „Siklós Mező 
Város ha tá ra , földjei, rétjei, és közös legeltetési joga oly zavarban és b izonyta lanságban voltak 
(1847. j anuár 1-jéig - FM), hogy e végett folytonos panaszok, perek, és pa tva rkodások voltak 
az említett Város, földes Uraság, sőt m é g a szomszéd helység lakosaival is. Hogy m i n d ezen 
panaszok megszűnjenek, a birtok tulajdon tisztába jöjjön és ezek alapján a józan gazdá lkodás 
minden oldalról e lőmozdí thasson, d e végre hogy a szorgalom és ipar serkentésére az örök 
váltság és a fenn említett Siklós Mező Város közönsége és németú jvár i gróf Bat thyány Káz-
mér mint ö rökös földesúr közöt t megtör ténhessen (...) érett megfonto lás u tán örökre, és meg-
másí tha ta t lanul egyeztünk meg . " - tar ta lmazza az elérni kívánt célt szerződés beveze tő része. 

A nyomonköve the tő kapcsolatok további eseményei már az 1848-as polgári for rada lom-
mal és szabadságharccal f ü g g n e k össze. Bat thyány Kázmért az Első Felelős Magyar Miniszté-
r ium Baranya főispánjává nevezte ki. Batthyány a döntés születésének idején Pozsonyban tar-
tózkodot t , ahol az országgyűlésen fejtett ki f igyelemre méltó tevékenységet , többek között az 
úrbériség felszámolását is sürgetve, amit az 1848-as március - áprilisi törvények ki is mond-
tak. Készült baranyai u tazására , ennek részeként intézkedett bú tora inak hajón Mohácsig, on-
nan fogatol t erővel Siklósra tör ténő szállításáról. Minden bizonnyal a várban kívánt beren-
dezkedni , és ügyeit is jórészt itt kívánta intézni . Beiktatásakor Pécsett, a megye összes falvai 
és városai népképvise lőinek jelenlétében fogalmazta meg nézeteit . Azért gyű l tünk össze, je-
lentette ki, „hogy először léptessük életbe és biztosítsuk m i n d ö r ö k k é mindenkinek különbség 
nélkül az igaz szabadság, a törvényes egyenlőség, s az önkormányzás élvezetét." Személyét 
polgárként kérte elfogadni. Egy korábbi megfogalmazása szerint „az aristocratai rangkórság 
ködeiből" kívánt leszállni. Batthyány tevékenysége és személyisége a siklósiakra valószínű-
leg kedvező volt. 

Az első népképviselet i országgyűlési választási eljárás idején - 1848. május- jún ius - Bat-
thyány Kázmér Siklóson lakott . A Siklósi Országgyűlési Választó Kerületben, amelynek nagy 
részén u r ada lmának községei feküdtek, egyik uradalmi m é r n ö k e korteskedett Batthyány 
mellett, aki n e m kívánt képvise lő lenni. Egy másik baranyai választókerül tben ennek ellenére 
megválasz to t ták , megbízását azonban n e m fogadta el. A siklósi választókerületben közismer-
ten Táncsics Mihály kapot t megbízást , aki ekkor már Batthyányt politikai ellenfélnek tekintet-
te, annak ellenére, hogy korábban dicséretétől voltak tele írásai. A kialakult he lyzethez hozzá-
tartozik, h o g y Táncsicsot 1846-ban Szlavonszki Brodban a Bat thyány birtokon búj ta t ták, hogy 
ne tud ják letartóztatni. A radikális Táncsics felfogásának vál tozását az úrbériség eltörlését ki-
m o n d ó tö rvény hiányosságai váltották ki. Batthyány, aki az örökvál tság kérdésében korábban 
ú t törőként szerepelt, mos t az örökváltságról szóló törvény visszamenőleges h iánya, a királyi 
jövedelmek és a borkilenced kérdésének megoldat lansága miat t szembe került egykor i úrbé-
reseivel. Táncsics szította is ellene a hangula to t . „Gróf Batthyány Kenteknek semmi más , mint 
s zomszéd juk . Ő közte, s Kentek között m e g s z ű n t minden v iszony örökre" - idézték népgyű-
léseken Táncsics szavait kortesei . A június 20-án tartott választáson Batthyány jelölése fel sem 
merül t . A gondoka t az ú j pa r lament sem tudta megoldani , emiat t Táncsics népsze rűsége is 

30 



hanyat lani kezdet t . Panaszlevelek érkeztek hozzá. „Hallja Kend Táncsics! - szól a legjellem-
zőbb megszólí tása. „ . . . Kendtek aligha ismét rá nem akarnak bennünke t szedni" . 

Hivatali elfoglaltsága miatt Bat thyány nem sok időt tölthetett Siklóson. A megalakul t or-
szággyűlés m u n k á j á b a n Pesten n é h á n y alkalommal főrendként vett részt . Itt sem m a r a d h a -
tott, ügyei Baranyába szólították, ahol szervezte a nemzetőrséget , majd a honvéd zászlóalja-
kat . Amikor a baranyai nemzetőrök nagy részét Bácskába rendelik, magukka l viszik a Bat-
thyánynak Vörösmar ty által említett négy ágyúját, amike t a tulajdonos saját költségén fölsze-
reltetett, kiszolgálásukra Siklóson toboroztak és képeztek ki tüzéreket. Bat thyány személye-
sen is megjelent Bácskában. 

A Horvá tország felől várható katonai betörés szükségessé tette az országhatár t jelentő Drá-
va-vonal véde lmének megszervezését . A sze rvezőmunká t Batthyány nagyrész t a siklósi vár-
ból irányította. A Dráván Somogy megyében átkelt Roth és Filipovics tábornokok által veze-
tett horvát d a n d á r mozgásá t élénk f igyelemmel kísérte, majd ellenük „k isháború t" szervezet t . 
A d a n d á r Siklóst elkerülte. A Pécs (melynek véde lmére a város tanácsa kérelmére, nem ren-
dezkedet t be) - Sásd - Székesfehérvár irányába m o z g ó alakulatot a baranyai nemzetőrök 
meg támad ták , elfoglalták lőszerszáll í tmányát és foglyokat ejtettek. A baranyai védelem köz-
pont ja ekkor már Mohács volt, majd a dandár á tvonulása után Pécs. Batthyány, mint a véde-
lem irányítója volt e helyszíneken jelen. 

Siklós, mint Batthyány főispáni és kormánybiztosi tevékenységének helyszíne 1848 októ-
berében is szerepet kapot t . Siklóson fogalmazódot t m e g Batthyányban az eszéki várba törté-
n ő bevonulás terve, melyet aztán teljesen öntevékenyen, saját elhatározásából meg is valósí-
tott . A baranyai honvédekkel 1848. október 22-én este, a várbeli polgárok éljenzése és fáklyá-
iknak fénye mellett történt a bevonulás . 

Siklósra Bat thyány életében már n e m térhetett vissza. A szabadságharc idején újabb felada-
tokat kapott , melyek teljesítése földrajzi értelemben egyre messzebb vit te a várostól. Siklós-
hoz való érzelmi kötődése azonban nem változott, annak ellenére, hogy 1851-ben hadbírósági 
ítélettel megfoszto t ták összes birtokától . Életétől azér t nem, mert a halálos ítéletét távollét-
ében csak jelképesen lehetett végrehaj tani . Párizsban, az emigrációban bizonyára fe lmerül t 
benne életének Siklóson történő folytatásának terve, amikor az ura lkodótól egy szolid élet le-
hetőségét kérte Magyarországon. Kérelmében döntés valószínűleg n e m született, közbejött 
halála azt tá rgyta lanná tette. 

Siklóson má ig őriznek számára egy helyet, egy p a d o t a református t emplomban . Magyar-
országon egyedül itt ismerték születésének helyét, itt őriztek egy kivonatot haláláról a Párizs 
I. kerületi anyakönyvi hivatalától. Bat thyány munkássága jelentős helyet kapott a város törté-
netét tárgyaló monográ f i ákban . A közvélemény ismerte a városhoz k ö t ő d ő tevékenységét . Ta-
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Ián ennek is köszönhető a Siklósi Vár- és Múzeumbará t i Kör kezdeményezésének sikere 
1981-ben, m a j d azt követő években is a márc ius 15-én tartott konferenciáknak, ahol Bat thyány 
Kázmér szerepét több a lka lommal is tárgyalták. Batthyánvt még 1981-ben kamara-kiál l í táson 
muta t ták be a siklósi 2. s z á m ú iskolában, amely felvette Batthyány Kázmér nevét . A várban, 
1982-ben egy nagyobb m é r e t ű kiállítást is s ikerült megvalósítani . 

Ilyen e lőzmények u tán érkezet t a hír, hogy a Montmar t re- temetőben lévő sírját épí tkezés 
miatt lebontják. Ekkor foga lmazódot t meg hazahozata lának terve, ami t a várbaráti kör, a párt-
és az ál lami vezetők e l fogadtak , a megvalósí tás zöld utat kapot t . 1986 végére az ü g y állami 
feladattá vál t . A kihantolás 1987. március 10-én történt, m á s n a p a hamvaka t hazaszál l í tot ták. 
Az operat ív fe ladatokat a Baranya Megyei Tanács Művelődési Osztá lya szervezésében egy bi-
zottság végezte . H á r o m n a p o s p rogramot dolgoztak ki, mely során, 1987. június 6-án, Batthyá-
ny születésének 180. évforduló ján , gyászszertar tás keretei között hamvai t a siklósi gót ikus 
várkápolnába helyezték el. Az ünnepségsoroza t országos jelentőséget kapott . A v á r u d v a r o n 
mintegy ötezer ember kísérte végig az eseményeket . Siklós városa és a vár nemzeti színekbe 
öltözött. A vá rban és a vá rosban Batthyány végre végleges nyuga lomra lelt. A város magáé-
nak érezte őt az ünnepségek idején, de azóta is. Batthyány Kázmér tu la jdonképpen „ tanúja" 
lett a város fontosabb eseményeinek, emléke valamilyen fo rmában gyakran jut szerephez . 
Személye körü l hiteles a l apokon nyugvó, egészséges kul tusz van kialakulóban. A vár „urá-
vá" Bat thyány igazán díszsírhelyének elfoglalása után lett. 

Dr. Füzes Miklós 

A Drávaszög 
A Kárpá t -medence közepén , a Duna és a Dráva egybeszakadásánál , ott kell keresni azt a 

háromszög alakú területet, ahol a honfoglalás óta magyarok élnek. A n é p r a j z t u d o m á n y b a n 
Drávaszögnek nevezzük a D u n a és a Dráva közötti területet, mely m a a Horvát Köztársaság 
része. H o m o g é n nyelvi környeze tben él ott a horvátországi magya r ság egyharmada , körülbe-
lül nyolcezer lélek. A másik ké tharmad az ország egyéb területein, szórványokban található. 
A Duna közeli részeken e n y h e dombok találhatók. Ezeken már a rómaiak gazdag szőlőkul tú-
rát honosí tot tak meg, s ez a h a g y o m á n y azóta sem szakadt meg. A terület déli részén más me-
zőgazdasági kul túra honosodo t t meg. A síkságon gabonát termesztet tek. A folyók kiöntései-
ben, a sok tóban halászat folyt emberemlékezet óta. 

Kicsiny, d e jómódú te lepülések épültek itt gazdag házsorokkal és csinos t emplomokka l , 
melyek mindenko r fontos szerepet töltöttek be: némely isteni hajlék alapjait még Is tván király 
ura lkodása táján rakták le, s azóta is szilárdan állnak. Ezek az Isten-házak azonban n e m csak 
vallástörténeti objektumok és szakrális helyek. Annál jóval többek: művelődési s ze r ep ü k van. 
A XVI. században például a nyi ladozó anyanye lvű kultúra a lapkövei között a he lyük : prédi-
kátorai közül ugyanis néme lyek egyben a magya r nyelvű i rodalom ér tő művelői vol tak . Az 
egyházak kebelében m ű k ö d ő iskolák ugyancsak az anyanye lvű kul túra bőséggel csobogó for-
rásai. Olyan pallók, amelyek a paraszti és mezővárosi fiatalok legtehetségesebbjeit a tanul t ér-
telmiségiek közé vezették. 

A v idéken két fontos te lepülés alakult ki a XVI. századra , a Dunához közel található 
Vörösmart és Laskó, amely tőle dél re fekszik. Mindké t helynek volt jó vízi útja, kikötővel is ren-
delkeztek. A régi források o p p i d u m k é n t emleget ik őket. Gazdasági és kulturális közpon tok 
lettek, lakosai felismerték, hogy nem elég gazdagnak lenni. Iskolákat alapítottak, mer t úgy 
vélték, hogy a nehéz időkben a tudomány, a kul túra megvédi őket, és a túlélés szere lehet. A 
XVI. században nagyon sokan voltak, akik ezekből a kolostori és falusi iskolákból el jutottak 
európai egyetemekre . A m a g y a r i rodalomtörténet , a művelődés- és egyháztör ténet s z á m o s ki-
emelkedő egyénisége indul t el a Drávaszögből (pl. Vörösmarty Mihály, a magyar barokk pró-
za a lapjának lerakója, Laskai Demeter, a másod ik legrégibb verses nye lvemlékünk írója, Las-
kai Osvát , a Ferenc-rend magyarországi vezetője elismert egyházi író, Laskai János, aki Ezó-
pus t ismertet te meg a magyar olvasóval, Laskai Csókás Péter, aki Calepinus t íznvelvű szótá-
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rában a magyar részt fogalmazta) és mások. Rajtuk kívül fontos idegenek is éltek a v idéken: 
például Sztárai Mihály 1544-ben Laskón kezdte meg a reformáció tanainak hirdetését. 

Vörösmart , Laskó tragédiája akkor kezdődött , amikor a törökök kezdtek kivonulni: min-
den t felégettek, elpusztí tot tak. A települések soha többé nem tudták elérni a mezővárosi ran-
got. Falvak marad tak , s népi kul túrá juk a közelmúltig nagyon régiesként hagyományozódo t t . 
A magyar nyelvterüle ten itt őrizték meg a legszebb tündérmeséket , sok régi bal ladát , 
p roverb iumot , találóst és más műfa j t ismertek. 

A történelem során számos csapás érte már az itt élő magyarságot , d e sohasem volt cél a 
teljes népesség e lűzése vagy megsemmisí tése . Csak a közelmúltban következet t be ilyen tra-
gédia: 1991-ben a jugoszláv hadsereg megszállta, és Horvátországtól elszakította a Dráva-
szöget , s csak hét sanyarú bibliai év u tán került vissza a független Horvá tországhoz . Közben a 
magyar lakosság egyha rmada e lmenekül t . Végveszélybe kerültek a hitet, a népet, a magyar -
ságot megtar tó t emplomok is, és a megsemmisülés sötét felhői tornyosul tak körülöt tük éve-
ken keresztül, akárcsak híveik ősi kul túrája felett. 

Amikor e mikrovi lág i rodalmának leltárát vesszük lajstromba, arra kell r ádöbbenünk , 
hogy a bennük megfoga lmazot t végkövetkeztetések e lhangozhat tak volna a Kárpá t -medence 
bármelyik szegletében: a felvidéki, a kárpátaljai, a burgenlandi vagy az erdélyi magyar nép-
csoportok körében is. Egyáltalán n e m rendhagyó ez, hiszen azonos gyökereken azonos t ápe rő 
tartja életben ezeket a leszakadt magyar kultúrákat . 

Drávaszög magyarságának ér tékekben bővelkedő népi kultúrája másfé lszáz éve vonta ma-
gára a figyelmet. A sok régiesség, a népköltészet , a szokáskul túra archaikus vonásai már ko-
rábban, a múlt s zázadban felkeltették az érdeklődést: a Bellyén 1819-ben született , gyermek-
és i f júkorát Laskón töltő Acs Gedeon, a neves lelkész, az européer gondo lkodású férfiú, az 
1848-as magyar szabadságharc támogatója , Kossuth Lajos tábori lelkésze, az emigrációban 
követője, a közismert naplóíró f igyelme ugyanis m á r az 1840-es esztendőktől rá i rányul t a 
drávaszögi népéletre . Az amerikai emigrációjában és az itthon is gondosan vezetett majd öt-
ezer lapos feljegyzéseiben a Dráva-vidék falvairól és embereiről , népi életéről ma is meglepő-
nek számító hitelességgel, pontossággal és részletességgel szólt. A népszokásokról , hiedel-
mekről , közmondásokró l , szólásokról, népdalokról , anekdotákról , tájszavakról készített érté-
kes és megbízha tó feljegyzéseket. Ács Gedeon után - aki először fedezte fel és tartotta meg-
örökítésre é rdemesnek a drávaszögi népélet mozzanata i t - a vidékről nyomta to t t leírásokat 
hasonló témával csak néhány évt izeddel később jelentettek meg: a budapes t i Magyar Nyelvőr 
az 1880-as évekből közölt híradásokat a drávaszögi falvakból. Dentjén Kálmán és Császár Lnjos 
taní tók főképpen nyelvi adatokat jelentettek meg, d e gyűjtéseikben a k a d n a k népköltészeti 
műfa jok is: anekdoták , népi játékdalok, mondókák , mesék, mondák . Utánuk huzamosabb 
ideig nem akadt senki, aki hírt adot t volna a vidék g a z d a g népéletéről és folklórjáról. Vámdy 
Ferenc 1896-ban megjelent monográf iá jában, a Baranya múltja és jelenjében szólt lelkesedéssel a 
táj színes szokásairól és népéletéről, d e az ő lelkesedése sem volt elég ahhoz , hogy tar tósan 
megakadá lvozza a Drávaszög kicsúszását az érdeklődés látóköréből. A kíváncsiság, a megis-
merés lángja hosszabb szünet után a Táj- és Népku ta tó Intézet 1941-es kopácsi jelenléte nyo-
m á n kezdett újból pislákolni, amikor megint gyűjteni kezdték a Duna és Dráva összeszögel lé-
se között élő magya r ság hagyományai t . Az értékes gyűj tés azóta megjelent . 

Az 1940-es években a Drávaszögből legelőször a pára t lanul szép és eredeti népművésze t 
ragadta meg a ku ta tók figyelmét. Gönyey Sándor g a z d a g o n illusztrált nagy t anu lmányban 
rajongással számol t be a drávaszögi főkötők f inomságáról , a tájból, a vízi világból mer í tkező 
díszí tményekről , a párat lanul gazdag , csapongó alkotói fantáziáról, amellyel meg voltak á ld-
va az ügyes kezű drávaszögi asszonyok. Fürge kezük n y o m á n születtek m e g az egyedi, lehe-
letfinom női fejfedők, a főkötők. A sok ősiségét megőrzö t t Kopács - amelyről a természet tu-
dós-polihisztor H e r m a n Ottó is tudósí tot t halászatról írt könyvében - halászata sem kerül te el 
G ö n y e y f igyelmét. Tanulmányban számolt be róla. Ugyanezen a helyen foglalkozott a v idék 
néprajzi körülhatárolásának problémájával , ezenkívül ismertette a viseletét. 

Katona Imre a Táj- és Népku ta tó Intézet munka tá r sakén t járt először a Drávaszögben. 
Visszatérő kuta tó marad t , akinek a mesekincs javának összegyűjtése és megjelentetése kö-
szönhető . Időközben a Drávaszöget felkereste Penavin Olga, aki munkatársa iva l egyéb m ű -
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fajok mellett gyűj töt t meséket is. A mesegyűj tésbe bekapcsolódot t Pa taky András is, tucatnyi-
val gazdagí tva a kopácsi n é p m e s é k számát . 

A baranyai táj múl t jának kutatásához, az érdekló'dés felkeltéséhez, a népélet, a népköl té-
szet megismerése iránt nagy ösztönzést jelentett Baranyai Júlia esszéstí lusban megír t könyve, 
a Vízbe v e s z ő nyomokon . A szerző a fő hangsúly t a Drávaszög művelődés tör téne tére helvez-
te, ám a népélet kutatója is bőséges utalásokat talál benne. Részben e munka e lőzménye , elő-
készítése vol t a falu krónikája . 

Az 1970-es évek végén terv született, amely célul tűzte ki, hogy összegyűjtse és bemutassa 
a drávaszögi műfajokat . Kidolgozóinak, Katona Imrének és Lábadi Károlynak a s zeme előtt 
az lebegett, hogy a részmunká la tok révén kikerekedik a Drávaszög néprajzi monográf iá ja . A 
tervszerű fel tárás e redményekén t jelent meg a drávaszögi magyar bal ladákat közreadó kötet, 
mely 52 ba l ladat ípus 133 vál tozatá t tar talmazza. 

A kisepikai p rózaműfa joka t bemuta tó sorozat első könyveként a drávaszögi m a g y a r talá-
lósokat Hold letette, N a p felkapta címmel ju t ta t tam el az olvasóhoz. Tíz helységből 856 t ípus 
4842 vál tozata került elő. Csopor tba sorolásuk, e l rendezésük a legkorszerűbb nemzetköz i 
szempontok alapján történt, s azóta is a műfa j t kuta tók megkerülhetet len gyűjtése lett. A kis-
epikai folklórgyűjtések másod ik köteteként a p roverb iumok Ahogy rakod tüzed c ímmel kerül-
tek k iadásra . Tizenegyezernél is több szólást sikerült összegyűj tenem, s a gazdag anyagban 
értékes történeti rétegek, foglalkozási és egyéb proverb iumcsopor tok különíthetők el. Olyan 
válogatás készült , amely a főbb, csaknem 3000 darabra rúgó t ípust foglal magába, és jól érzé-
kelteti a m ű f a j sajátosságait . A könyv az egész magyar nyelvterüle ten először tesz kísérletet 
arra, hogy fo lk lórszempontok alapján mutassa be egy nagyobb össze függő terület szólásait . 

Újabb „műfaj fe l tárássa l" gyarapí tot ta a drávaszögi néprajzi k iadványokat Lábadiné Kedves 
Klára. Munká iban : Barkócakoszorú. Alfalusi (drávaszögi) népi játékszerek. HMSZ, Eszék, 1984; 
Gyingyet-gyöngyöt asszonyának. Drávaszögi (alfalusi) népi m o n d ó k á k és gyermekjá tékok. 
HMSZ, Eszék, 1989; játékos gyermekélet a Drávaszögben és a Dráva mentén. Játékiskola II. Buda-
pesti Művelődés i Központ , 1995; Napfény volt a ringatója. HMRKE, Kopács, 2000. a gye rmek-
élet pára t lanul gazdag képe rajzolódik ki. Időközben a műfajokra szélesebb rálátást nyúj tó 
antológia is megjelent, ami abban különbözik a szokványos válogatásoktól , hogy nemcsak a 
publikált , h a n e m a kéziratos anyagból is közöl részleteket. 

A művelődéstör ténet te l rokonszenvezve születet t meg a drávaszögi iskolatörténetet össze-
foglaló és a t emplomok históriáját tárgyaló, néprajzi vonatkozásokat is gazdagon ta r ta lmazó 
két kötetem, az Oskolák a régi Drávaszögben és az Istennek hajlékai a Drávaszögben. 

A táj legdél ibb települése Kopács. Halászfalu . Mind szellemi, m ind tárgyi néprajzi öröksé-
ge párat lanul gazdag. Két k ö n y v e m témája volt: a Kopácsi vízi életben a természetből élés és a 
halászat t u d o m á n y á n a k régi mesterségbeli fogásait gyűj töt tem össze, a Kopács, a víz melletti 
falu te lepülésmonográf ia . 

A drávaszögi magyarság népi kultúrájáról lexikonszerű összegezésem akkor született 
meg, amikor a népcsopor t a legnagyobb veszélyben élt, kultúrája és léte is fenyegetet t volt . A 
Drávaszög Ábécé majd kétezer szócikkében számta lan illusztráció kíséretében foga lmazódik 
meg az a nép i tudás, ami t e népcsopor t szorgos méhecske mód já ra az évszázadok során 
összegyűjtöt t . 

A mi l lenn ium esztendejében Istennek népei a Drávaszögben c ímmel jelent meg több, mint 
hatszáz o ldalas egyháztör ténet i monográf iám: benne az egyház-, a művelődés- és i rodalom-
történet, va lamin t a vallási népra jz eszközeivel tá r tam fel a római katolikus, a r e fo rmá tus és a 
nazarénus közösségek históriáját . Arra törekedtem, hogy külön-külön egy-egy nagy fejezet-
ben a két történelmi egyház , a katolikus és a református , va lamint a nazarénus mozga lom 
drávaszögi jelenlétét, ha tását és megtar tó erejét tekintsem át, és pé ldáka t is állítsak. Ismerte-
tem az egyházak helyi szervezetét és belső életét, valamint több, min t félszáz nevezetes egy-
házi, művelődéstör ténet i , i rodalmi szempontból jelentős egyéniség életútját ra jzol tam meg. 
Közülük többen az egye temes magyar ku l túrában ugyancsak fontos és jelentős helyet foglal-
nak el. 

A drávaszögi magyarság XX. századvégi s zomorú kálváriájának lett d o k u m e n t u m a a Szét-
szóratásban c ímű könyvem. Az 1991-es szerb t ámadások következtében a magyar lakosság je-
lentékeny része az Árpád-kor i falvakból e lmenekül t , és csak évek múltával térhetet t vissza 
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szülőföldjére . A háborús esz tendők során a lehetőségekhez mér ten követ tem és ada to l t am a 
történéseket . Kutatói p r o g r a m o m lehetővé tette pé ldaér tékű következtetések levonását azzal 
kapcsolatban, hogy egy számbeli leg megfogyatkozot t , szellemi hát tér nélkül marad t nemzet i 
közösségnek milyen túlélési esélyei vannak, s mely tényezők segíthetik abban, hogy kul túrá-
ja, amely a magyar nyelvterületen a legrégibbek közé tartozik, végleg ne hamvadhas son el. 

A drávaszögi magyarságot ugyanis a teljes szétszórat tatás veszélye fenyegette, esetében az 
az ál lapot következet t be, melye t Pierre Nora találóan így fogalmazot t meg: „A gvors és végle-
ges e l tűnés érzése összekapcsolódik a jelen pon tos jelentésének nyugta lanságával , va lamin t a 
jövő bizonytalanságával : így a legszerényebb maradvánvtó l a legegyszerűbb tanúságté te l ig 
bármi mél tóvá válhat a megőrzés mél tóságára ." E méltó megőrzés érdekében gyű j tö t t em 
össze azoka t a népi írásos szövegeket (naplókat, verseket, rajzokat , vallomásokat) , melyeket 
abból a meggondolásból készítettek, hogy íróik jelet hagyjanak. A textusok ö n m a g u k é r t be-
szélnek, önmaguk tó l kínálják a megmaradásé r t folytatott, életösztön sugallta küzde l emben 
tanúsí tot t magatar tásról a következtetések és tanulságok levonását . Emellett arra is választ 
kerestem, hogy milyen mér t ékű és intenzitású volt a horvátországi magyarok n é p m o z g á s a a 
hábo rúban (menekültek, menedékesek) , milyen demográfiai v i szonyok alakultak ki a háború 
előtti á l lapothoz viszonyítva. Vizsgáltam a nemzetiségi in tézmények (iskolák, egyházak stb.) 
szerepét, és áttekintettem a karitatív szervezetek fontosságát a túlélésben és össze tar tásban. 
Végezetül arra is választ kíséreltem találni, mi lyen jövő vár a Drávaszög magyarságára . 

Eletemből húsz esztendeig naponta testközelből figyeltem e mikrovi lág rezzenéseit , s igye-
keztem ezt a párat lan gazdagságú szellemi és tárgyi örökséget t izenhét könyvemben , több 
száz t a n u l m á n y o m b a n és c ikkemben összegyűjteni és megismertetni , amit e marokny i nép-
csoport évszázadokon keresztül szívóssággal a nemzet terített asztalára helyezett . Jogos lehet 
a kérdés: lehet-e egy cseppből érezni a tenger ízét. Ha elég nagy a csepp, kétségtelenül, ám 
ezenkívül is marad egy lehetőség. A kutató olyan gyakorlatra tesz szert, hogy a ha tá ron túlra, 
a Kárpá t -medencében szé tgurul t cseppek, a magvar népcsoportok kul túrájának, gond ja inak , 
fá jda lmainak , örömeinek ízét könnyebben felismeri, mert a kisebbségi lét erre képessé és fo-
gékonyabbá teszi. Talán m é g olyan készségre is szert tesz, hogy az ízlelés és a rokonszenv tu-
d o m á n y á t tovább örökítheti . Legalábbis erre törekedhet . Ha sikerül neki, akkor a szé tguru l t 
cseppekből álló „tenger" egészét , a nemzet létét befolyásoló kérdésekkel , fá jdalmakkal és pa-
tikaszereivel is megismerte thet minden érdeklődőt . 

Lábadi Károly 

A villányi borvidék 
Magyarországon, ha borról esik szó, az elsők között említik a villányi borvidéket . Az itt 

élők már a II. század óta foglalkoznak szőlő- és bortermeléssel. Ma mintegy 2 ezer hektár ki-
ter jedésű a szőlőterület, mely a tengerszint feltett 130-442 méter magasságban he lyezkedik el. 
Szőlőkul túránk alapjait a törökök kiűzése u tán betelepült rácok és németek rakták le. A rácok 
hozták magukka l a kadarkát , és a vörösbor héjon erjesztésének módszeré t , a német telepesek 
a kékopor tó és kékfrankos szőlőfajtákat. 

Ezen a v idéken a tavasz korán érkezik, a nyár hosszú és forró, ősszel gyakori a „vén-
asszonyok" nyara . A kedvező földrajzi adot tságok, a medi terrán jellegű éghajlat, a talaj válto-
zatossága, a soknemzet iségű Baranya évszázados hagyománya inak és tapasztalatainak kö-
szönhetően - hol a titkok a pincék rejtekében apáról fiúra szállnak - az ország egyik legjobb 
minőségű és legszélesebb választékú borai teremnek itt, melyeket már az 1800-as években is-
mer tek Auszt r iában, Németországban , Olaszországban, Franciaországban, sőt Európán kívü-
li o r szágokban is. Napja inkban ismét kedvezően ítélik meg ezeket a nedűket , a vil lányi bor-
te rmelő g a z d á k számos borverseny, kiállítás dí jazott szereplői. Közülük Tiffáti Ede 1991-ben, 
Gere Attila 1994-ben, Polgár Zoltán 1996-ban, míg Bock józsef 1997-ben elnyerte „Az év borter-
melője" dí ja t is. 
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A kiváló borok mellet t a történelmi borvidék települései kulturális és művésze t i értékekkel 
is vár ják az utazót . Palkonya hűen megőr iz te a XVIII. században betelepített német ajkú szőlő-
művesek építészeti kultúráját , a község legérdekesebb nevezetessége a XIX. század óta formá-
lódott , egész dombo lda l t beborító, többszintes pincefalu, amelynek fehérre meszelt házacskái 
délcegen sorakoznak egymás közvet len szomszédságában . A település katol ikus t emplomát 
1816-ban Szent Erzsébet tiszteletére szentelték fel, s noha dzsámira emlékeztet , a magyaror -
szági kö r t emplomok egyik legszebb példája . Villánykövesdre németek a törökök kiűzése u tán 
települtek, ma is ápol ják hagyományaika t . A település kétszintes pincesora az ország egvik 
leglátványosabb m ű e m l é k együttese, ahol a borbarátok mind ig nyitott aj tókra lelnek. A Bat-
thyány-pincében - ami t 1754-ben olasz templomépí tő mesterek alkottak - tartják minden év-
ben az Európai Bordalfesztivál megnyi tójá t . Villány a borv idék névadó települése, ahol a sző-
lőművelés fel tehetően már a kelták idejében megélhetést nyújtot t az itt é lőknek. A múl tba 
v isszanyúló kul túra írásos és tárgyi emlékeit őrzi itt a Bormúzeum. A város határában találha-
tó a Villányi-hegység vonulatából 442 méter magasan csúcsosan k iemelkedő Szársomlyó. Ke-
leti o ldalában nemzetközi hírű szoborpark található, melynek háttereként felfelé kapaszkodó, 
ha rminc méteres sziklafal szolgál festői hát térként . Innen déli irányba szép kilátás nyílik a 
szőlőtáblákkal, szántóföldekkel , mezőkkel szabdalt s íkságra, ahol 1687-ben Lotharingiai Kár-
oly keresztény serege fényes győze lmet aratott Szulejmán ot tomán hada felett. Az északi sze-
leket, a déli meleg áramlatokat egyarán t felfogó lejtők al jában - ahol a tavasz közeledtét gyak-
ran m á r februárban jelzi a kizárólag ezen a v idéken h o n o s magyar kikerics - helyezkedik el 
Nagyharsány, me lynek a XIII. századból származó, többször bővített r e fo rmá tus temploma ér-
demel figyelmet. A történelmi borv idék másik központ ja Siklós. A Dráva síksága felett ő r k ö d ő 
határszéli vára a m a g y a r középkor egyik jelentős családjának, a Gara iaknak bir tokközpontja 
és székhelye. A 143 éves török hódo l t ság egyetlen Siklóson fennmarad t emléke Malkocs bej 
XVI. században épü l t dzsámija, me lvnek helyreállí tásáért a település e lnyer te az Európa 
Nostra díjat. A várossal egyesült Máriagyiid, a Dél-Dunántúl legismertebb katolikus zarán-
dokhelye , tör ténete a XII. századig nyúl ik vissza. Az első templomot II. Géza király 1147-ben 
építtette, ám fénykorá t a XVIII. s zázadban élte, amikor az ellenreformáció idején feléledt Má-
ria-kul tusz baranyai központ jává vál t . A borvidék nyugat i bástyája a nemzetközi hírű gyógy-
fürdőváros , Harkány, népszerűségét elsősorban az 1500 méter mélyről fel törő meleg, kénes, 
m a g a s szulfid és karbonszulf id t a r t a lmú gyógyvizének köszönheti . 

A borvidék keleti hegyvonula ta in termesztik a vörös borszőlőket. Legelterjedtebb a Kék-
opor tó , a Kékfrankos , a Cabernet Franc, a Cabernet Sauvignon, a Merlot , a Pinot Noir, a 
Zweigel t és a Kadarka . Villányban alig van olyan szőlősgazda, aki ne t u d n á megkínálni ven-
dégét egy pohár f i n o m Kékoportóval . A nedű elsődlegesen ibolyára emlékez te tő illattal és za-
mattal rendelkezik, mélyvörös sz ínű, lágy és csodálatos harmóniá jú . Az emlékiratok szer int 
„pörös boraink között a villányi úgy tűnik elő, mint agg tölgy a bokrok fölött." A Kékfrankos rubin 
vagy mélyvörös sz ínű , férfias, karakteres, csersavban gazdag, testes, z ama tos borát sokan 
kedvelik, a gazdák bu rgund inak is nevezik. A bor a rány lag lassan fejlődik, egyéves korára ér-
dességét f inom bársonyosság váltja fel. 

A borvidék középső és nyugati lankáin termesztik a fehérborokat adó szőlőket, melyek kö-
zül a legelterjedtebb az Olaszrizling, a Hárslevelű, a Chardonnay, a Tramini, a Rajnai Rizling, 
és a Királyleányka. Az október m á s o d i k felében beérő Olaszrizl ing enyhén rezedaillatú, kese-
rű mandu lá ra emlékeztető , tüzes, kissé lágy, csodálatos harmóniá jú . Márai Sándor író szerint 
az „Olaszrizling simaságán érzik még a latinos műveltség és szőlőkultúra, Pannónia pallérozottsága. A 
Rizlingben van valamilyen otthonos bizalmasság: az ember úgy issza, mint mikor rokonokkal beszél." A 
C h a r d o n n a y szőlőfaj tát az 1800-as évek végén a pécsi kápta lan hozta be Franciaországból . Bo-
ra karakteres jellegzetesen f inom illatú és zamatú , tüzes , testes, ha rmon ikus , gyakran sely-
mes, a legtöbb évjára tban kiváló és fel tűnően elegáns. 

Az ország legdél ibb vidékén, a Villányi hegység lankás lejtőin min tegy 30 kilométer 
hosszan , 10 települést és szőlőül tetvényt foglalja m a g á b a a Villány-Siklósi Borút Egyesület. A 
Borút olyan kistérség, mely a bo r tu r i zmus és a falusi t u r i zmus fejlesztésének segítségével ha-
tással van a helyi g a z d a s á g élénkülésére. Előmozdítja a minőségi bortermelést , segíti a családi 
vál lalkozásokat . A Borút a borkul túra egyfajta iskolája, ahol a tudás hozzá járu l az életminő-
ség javításához. 
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A Villány-Siklósi Borút Egyesületet 1994-ben, európai pé ldák alapján, Magyarországon el-
sőként alakult . Hét helyi önkormányza t , civil szervezetek, magánszemélvek és vállalkozók 
(összesen 18-an) alapí tot ták. 1998-ban további három település önkormányza ta és vállalkozói 
kapcsolódtak a p rog ramhoz . A Borút kedvezően hatott a helyi gazdaságok fejlődésére, a 
m u n k a h e l y e k számának növekedésére, a 20.000 lakosú térség fejlődésére. 

A mai Villány-Siklósi Borútnak 111 tagja van, akik a társul t tíz településen 96 minősítet t 
borút i szolgáltatást üzemel te tnek. Borászatok, falusi szálláshelyek, ét termek, panziók és hote-
lek á l lnak a vendégek szolgálatára. 2300 borkóstoló, 690 szállás, és 1360 ét termi férőhely áll 
rendelkezésre . Az e lmúl t tíz év alatt a vállalkozások száma megtízszereződöt t , a turisztikai 
szezon egész éven át tart . Az üzemel te tők többsége helyben élő család, a m u n k á b a n több 
n e m z e d é k is részt vesz. 

A jövőt illetően számos feladat fogalmazható meg. Egy ilyen kicsi és egyedi lehetőségekkel ren-
de lkező borvidéken pon tosan és határozot tan kell járni azon a keskeny ösvényen , mely a fej-
lesztésektől, beruházásoktól , építkezésektől korszerűséget vár el, és értéke a tájképi, építésze-
ti és kul turál is (szőlészeti, borászati) hagyománya iban rejlik. A vidékfejlesztési támogatások 
éssze rűbb használata, a tuda tos fogyasztói társadalom kialakítása, és a környezetkímélő , és 
tá jkép fenntar tó fö ldműve lés meghonosí tása az egész o r szágnak érdeke. 

Becker Leonóra 

Moldvai csángók 
a baranyai Egyházaskozáron 

A Baranya megye északi szélén fekvő Egyházaskozár, ha n e m is egyedülál ló, d e minden-
esetre különleges község, ha történetéről beszélünk, szét kell választanunk a települést és a la-
kosságot . Múlt juk ugyan i s nagymér tékben különbözik, s ha valaki meg akarná írni Egyházas-
kozár történetét, akkor több szálból kell megfonnia azt a tartókötelet, hiszen mi más szerepe 
lenne egy hely tör ténete megírásának, min t a tartás, a megtartás. Különösen egy ilyen település 
esetében, ahol az utóbbi fél évezredben legalább háromszor - legutóbb fél évszázada - szinte 
teljesen kicserélődött a lakosság. Ami annyi t jelentett, hogy az újonnan érkezet teknek újra és 
újra gyökeret kellett ereszteniük. 

A települést, Nagykozár néven a XIV. szd-ban említik először a források, lakossága túlélte 
a tö rök hódoltságot , d e a felszabadító hábo rúk során, 1680 táján elnéptelenedet t . A XVII. szá-
zad végén a Balkánról menekül t , rácnak nevezett délszlávok népesítik újra, ezért ekkortól hi-
vata losan Ráckozárnak nevezik, noha a XVIII. század közepén ismét lakosságcsere követke-
zett be: a görögkeleti val lású rácok t ú lnyomó részét Wür t enbe rg és Hessen tar tományból ér-
kezett, lu theránus németek váltják fel. A szerb lakosság a XIX. szd. végére gyakorlat i lag meg-
szűn t , beolvadt , vagy elköltözött , ezért a település nevét 1933-ban Egyházaskozárra változtat-
ták. N é m e t lakóinak nagyobb részét 1947-ben telepítették vissza Németországba . 

Egyházaskozár mai népességének többsége Moldvából származik, vagyis az egykori Etel-
közből érkeztek mai lakóhelyükre, közvetlenül a II. v i lágháború t követően. Magyarországra 
te lepülésük és meggyökeresedésük sajátos színfoltja a nehéz életű csángómagyar népcsopor t 
tör ténetének. Ahhoz, hogy az új hazába érkezést követő évt ized keserves, d e egyszersmind 
fölemelő, a kö rü lményekhez képest sok szempontból sikeres időszakát a maga valóságában 
érzékelhessük, röviden meg kell i smerkednünk Moldvában töltött életükkel. 

Az egyházaskozár i csángók moldvai évszázadai 
A moldvai magya rok történetét há rom részre oszthat juk, úgymint 
• a középkor (XIII-XV. század); 
• a török fennha tóság ideje (XVI-XIX. század); és 
• Románia megalakulásától napjainkig. 
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Ezek a korszakok nemcsak időhatárokat jeleznek, hanem a csángók életlehetőségei és fenn-
maradás i esélyei tekintetében is jelentősen különböznek egymástó l . 

1. A római katol ikus val lású magyar lakosság középkori jelenléte Etelközben, vagyis a fo-
lyók ( törökül Itil): a Szeret, a Prut és a Dnyeszter közé eső területen, a XIII. század elejétől bizo-
nyí tható. Az IX. század végi honfoglalást követően maradha t t ak ott magyar töredékek is, de 
továbbélésük és a XIII. századig tartó jelenlétük megbízható régészeti fel tárások hiányában 
egyelőre n e m bizonyí tható. Ismeretes viszont, hogy a római katol ikus magyarok első csoport-
jait az 1220-1230-as években a kunok megtérítésére, majd a ta tár járás után az o r szág keleti ha-
tárának véde lmére telepítették mai lakóhelyükre. Ez a térség min t Kara Bogdánia , majd XIV. 
században történt megalapí tása után Moldvai Fejedelemség, a Magyar Királyság hűbér terü-
lete volt , ami a lapvetően meghatározta az ott élő katol ikusok helyzetét. Moldvabányán , 
Szucsávában, Bákóban katolikus püspökség működöt t , szoros kapcsolatban az erdélyi egy-
házmegyével . Több or todox vallású moldvai fejedelemnek vol t római katolikus, vagyis ma-
gyar felesége, akik kolostorokat alapítottak, és minden tekintetben támogat ták a moldvai ró-
mai katol ikus egyházat . Ezt az időszakot a Moldvában élő magyar ság iránti n a g y f o k ú toleran-
cia jellemezte. A t ú l n y o m ó részben or todox vallású Moldva fejedelmi udvarában számos fon-
tos tisztséget katol ikusok (elsősorban magyarok , kisebb részben németek és lengyelek) töltöt-
tek be, a városokban a kereskedők és a kézművesek jelentős része magyar vol t . Egy 1646-ban 
készült moldvai összeírásban szereplő csaknem ezer családnév több mint ö t ö d e valamilyen 
kézműves mesterségre utal . A román városfej lődésben é rvényesü lő magyar hatás t mutat ják a 
román nyelvben az óta is használatos olyan szavak, mint az ora" (város), vagy a hotar (határ). 

Eközben kü lönböző okokból ú jabb és ú jabb magyar csoportok érkeztek Moldvába a Ma-
gyar Királyságból, a Kárpá tok túloldaláról . A XIII. század végétől az erdélyi székely telepíté-
sek szorí tot ták tovább, a Kárpátokon túlra a Maros középső és az Aranyos alsó folyása vidé-
kén élő magyaroka t . A XV. század elején val lásuk miatt ü ldözöt t husziták, a végén pedig az 
erdélyi fe jedelemmel e légedet lenkedő székelyek költöztek az egykori Etelközbe, s ott újabb és 
újabb településeket hoz tak létre. Moldvában a XV. században jelentős magyar szellemi élet 
folyt, ennek egyik jele a Tatros (Tatáros) városában, 1466-ban született becses nye lvemlékünk, 
a Biblia első magyar n y e l v ű fordítása. Az újabb telepesek a fejedelmektől kivál tságokat kap-
tak, feudá l i s szolgáltatások helyett terményeikből „részt" adtak , ezért megkülönbözte tésül ré-
szes-éknek nevezték őket , ebből származik a szabadparaszt i s tá tus román szava, a räze". 

2. A katolikus magya rok helyzete Moldva, majd Magyarország középső részének török 
fennha tóság alá kerülésével, a XV. század végén és a XVI. század elején kezdet t romlani . A tö-
rök és tatár seregek szö rnyű pusztí tást okoztak Moldva egész lakosságában, d e még a 
v lahoknak a Balkánról és a Havasalföldről volt u tánpót lásuk, a magyarság szinte teljesen ki-
veszett . Míg a XVI. század utolsó ha rmadábó l 20 ezer moldvai magyarról szólnak a híradás-
ok, l é t számuk a XVII. század végére néhány ezerre csökkent. Fokozta a bajt, hogy a középkori 
Magyarország összeomlásával (1541) megszűn t a moldvai katolikusok politikai véde lme. A 
protes táns vallás erdélyi ter jedése n y o m á n egyre kevesebb katol ikus pap mehete t t Moldvába, 
ezért a p á p a 1622-ben missziós területté nyilvánította, s közvet lenül a Vatikán irányítása alá 
vonta . A protes táns erdélyi fejedelmek által szorongatot t somlyói ferencesekkel gyakorlat i lag 
megszakad t a moldvai katolikusok kapcsolata, csupán a XVI. századtól fe l lendülő pünkösdi 
búcsújárás jelentett összeköttetést . A XVI. század elejétől Vatikán elsősorban olasz és lengyel 
papoka t küldöt t Moldvába , akik - kevés kivételtől eltekintve - idegenként foglalkoztak a ka-
tolikus magyarokkal , s n e m híveik, h a n e m az időközben ura lkodóvá vált vlah (később oláh-
nak, m a j d románnak nevezet t) hatóságok nyelvét tanulták meg . A mise természetesen latinul 
folyt, d e a prédikáció és a t emplomon kívüli érintkezése nye lve egyre inkább az oláh lett a 
moldvai katolikus egyházban . A XVII. század derekától kezdenek születni azok a Rómába 
küldött panaszos levelek, amelyekben a moldvai magyarok anyanye lvükön ér tő, s hozzájuk 
jó szándékkal lévő p a p o k é r t könyörögnek. A Vatikán azonban n e m hallgatta m e g a csángók 
panaszát , fontosabb vol t számára a gyarmatokon folyó hittérítés. A Bákói p ü s p ö k s é g pedig a 
XVII. és a XVIII. s zázadban lengyel kézben volt . 

A hódoltsági korszakban a moldvai magyarokat elsősorban a fizikai megsemmisülés vészé-
ivé fenyegette . A Lengyelország és főként Erdély felé irányuló török hadjáratok, és a szomszé-
dos Tatárföldről betörő segédcsapataik újra és újra feldúlták, felégették, kirabolták a moldvai 
városokat , t emplomokat , d e az út jukba eső falvakat is. A városok magyar lakossága részben 
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elpusztul t , részben Erdélybe menekül t , a maradék pedig fé l rehúzódot t a hegyek közé, az er-
dőkben m e g b ú j ó falvakba. Jel lemző azonban a magya r ság sokszor kilátástalan lehetőségeire, 
hogy még ilyen körülmények közé is újabb és ú jabb telepesek érkeztek a Kárpátokon belülről 
- természetesen n e m a saját jószántukból . A „két pogány közt" ő r lődő Erdélv vesztesei leg-
többször Moldvában találtak menedéke t . Az utolsó nagy menekülésre , a „madéfalvi vesze-
de lmet" követően, 1764-ben kerül t sor, amikor székelyek ezrei fu to t tak az osztrák á g y ú t ű z 
elől Moldovába . Belőlük alakul tak azok a települések, illetve töl tődött föl azoknak a te lepülé-
seknek a m a g y a r lakossága is, amelyek közül az 1940-es években telepesek érkeztek a Bara-
nya megyei Egyházaskozárra . 

3. A két r o m á n fejedelemség egyesülésével, ma jd Románia XIX. század második felében 
történt létrejöttével Moldvában is fölerősödött a román nacional izmus. A jászvásári p ü s p ö k -
ség és s zeminá r iumának megalakí tását az ortodox egyházzal összefonódó román állam csak 
úgy engedélyezte , ha vállalják a katolikus csángómagyarok elrománosí tását . Ezt a moldva i 
római katol ikus klérus - akár a krisztusi tanítások ellenében munká lkodva - azóta is legfonto-
sabb fe lada tának tekinti. A csángók történelmének ezt a szakaszát tehát elsősorban a katoli-
kus vallású moldvai magyarok nemzeti identitásának, anyanyelvének, hagyományos műveltségének 
megszüntetésére való többségi törekvés jellemezte. 

A XIX. század közepén Moldvában 22 plébániát és 186 filiát tartottak nyilván, összesen 208 
helyiségben. Az 1851. évi egyházi semat izmus szerint a 22 plébániából 16-ban még magya r 
volt a „használa tos nyelv", vagyis a moldvai katol ikusoknak hozzávetőlegesen há romnegye-
de magyaru l beszélt. Ezért Jászvásárott 1866-ban Moldva apostoli vizitátora kétnyelvű kate-
kizmust ado t t ki az olasz és lengyel papok számára , hogy híveikkel szót tudjanak érteni . 
1884-ben azonban , mikor a jászvásári misszió püspökséggé alakult, az első püspök , Iosif 
Camilli, 1889-ben kiadott pásztorlevelében már elrendelte, hogy egyházmegyé je plébániá inak 
t emplomaiban csak románul imádkozhatnak , énekelhetnek és gyónha tnak . Ennek el lenére 
1930-ban, a Moldvában élő 109 953 római katolikusból még a hivatalos román statisztika sze-
rint is 23 894 fő (több mint egynegyedük!) vallotta magát magyar anyanye lvűnek , a va lóságban 
azonban ennél jóval többen beszéltek magyarul . Ennek ellenére a csángók körében az anya-
nyelvű val lásgyakorlat egyál talában, az anyanye lvű oktatás ped ig csak időszakonként és 
rendkívül korlátozott mér tékben valósult meg mind a mai napig. Ezért a Moldvában élő csak-
nem 300 ezer római katolikus csángónak ma már csupán egynegyede, talán egyha rmada be-
széli a m a g y a r nyelv régies, nyelvújí tás előtti, tájnyelvi változatát, ami nyelvészeti és műve lő -
déstörténet i szempontból csodálatos érték, de a mindennap i életben, a mode rn fogalmak vilá-
gában való kommunikác ióra egyre kevésbé a lkalmas. 

A moldva i magyarok tehát abban a különös helyzetben vannak , hogy ők a m a g y a r s á g 
egyetlen olyan népcsoport ja , amely anyanyelvét és hagyományos művel tségét tekintve a XXÍ. 
század és a III. évezred elején a szóbeliség ál lapotában él. Apáról f iúra, anyáról leányára száll 
az anyanyelv, az ének, a tánc, a népszokás, a h iedelemelem ismeretanyaga. Ez az ál lapot kon-
zerválta és konzervál ja a moldvai csángómagyarok körében a h a g y o m á n y o s kul túrát olyan 
mér tékben, ami lyent a Kárpát -medencén belüli magyar népcsoportoknál nem tapaszta lha-
tunk. 

Ez a helyzet , ha emberjogi szempontból nézzük, akkor Európának, Romániának, sőt Ma-
gyarországnak is szégyene. A moldvai csángóknak pedig maga a nyomorúság , az e lmara-
dot t ság és a kilátástalanság. A népra jz tudomány, a nyelv tudomány, a művelődés tör téne t 
szempont jából azonban valóságos kincsesbánya, mer t mint a kagylóban a gyöngy, ame ly a 
szenvedésből születik, a moldvai csángók hagyománya is ilyen ér tékké vált lett. Okét n e m ér-
te az a vál tozás , külső ráhatás , belső fejlődés, ami a Kárpát-medencei magyarság életét folya-
matosan vál toztat ta . Moldvai csángókat a Kárpátok vonulata, az etnikai és a vallási idegen-
ség, az évszázados politikai elszigeteltség, megőriz te abban a kulturál is ál lapotban, amiben a 
Kárpá t -medencén belüli magyarság volt akkor, amikor különböző csoportjaik mai lakóhely-
ükre kerül tek. Persze nem úgy, min t ahogy a borostyákőbe zárult méhecske m e g m a r a d , mer t 
itt azért vál tozot t az élet, sok román , ukrán, tatár meg egyéb hatás is érte őket. De végülis , ha a 
népra jzgyűj tő , vagy a népzenegyű j tő a XX. század elején, derekán, vagy akár a köze lmúl tban 
is, bement Moldvába , akkor megtalálta és megtalálja a magyarság korábbi évszázada inak 
kul túráját . Beszédjükből régi kódexeink, nyelvemlékeink szólalnak meg, hiedelmeikből kö-
zépkori va l lásosságunk, kereszténység előtti hi tvi lágunk sugárzik. 
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Moldvai csángók Magyarországon 
A moldvai csángók számát a XX. század közepén csökkentette, hogv a II. v i lágháború alatt 

és közvetlenül u tána hat faluból (Diószén, Gajcsána-Magyarfalu, Klézse, Lábnyik, Lészped, 
Pusztina) csaknem ezer csángó települt a Baranya megyei Egyházaskozárra , Szárászra és 
Mekényesre 1 . Erre szervezett fo rmában a bukovinai székelyek 1940-ben történő hazahoza ta -
lának keretében került sor, d e a r o m á n állam h a m a r leállította a csángók Magyarországra köl-
tözését. Mégis, különböző u takon és módokon egészen 1948-ig érkeztek csángó családok, 
1944 közepéig Bácskába, azt követően pedig Baranva megyébe. 

Az 1940-es években Magyarországra érkezett csángók életmódja, gazdálkodása , termelési 
kultúrája számos archaikus vonás t őrzött, az át lagos magyar parasz tember , különösen p e d i g 
a viszonylag fejlett technológiákkal dolgozó sváb fö ldművesek szemében azonban e lsősorban 
e lmaradot t , sőt primitív volt. Másfelől a csángó fa lvaknak ez a 80-100, vagy még több eszten-
dővel e lmarado t t gazdálkodása ott Moldovában, a környező románokéhoz képest a rány lag 
fejlett és ha tékony volt. Különösen jellemző volt a mezőgazdasági m u n k á k társas szervezése: 
az aratást, a hordást , a cséplést, a kapálást általában közösen, a munkasze rvezés és az együt t -
lét ö röme szempont jából egyarán t előnyös kalákában végezték. 

A moldvai csángó falvakban nem volt nyomáskényszer , a fordulós gazdá lkodás emlékei-
vel is csak n y o m o k b a n ta lá lkozhatunk. A XX. század derekán a gaboná t általában nem szán-
tásba, h a n e m tarlóra, esetleg tar lóhántásba vetették, s utána szántot ták meg sekélyen a földet . 
A megérett gabonát sarlóval vágták le, a szemet kézicséppel verték ki, a módosabbak lóval 
nyomta t ták . A kukoricát - amit ott pujnak, máshol törökbúzának neveznek - nem sorba, n e m is 
fészekbe, h a n e m szórva vetették, s utána kapával ritkították. A szőlőjük oltatlan volt, s az 
1960-as években még jól emlékeztek a filoxéra előtti, úgynevezet t indidzsén szőlőfajtákra, an-
nak h a g y o m á n y o s művelésére, s a borkészítés rendkívül hagyományos módjára . 2 

A kezdet leges technológiák ellenére jellemző volt a csángó gazdaságokra az átlagosnál na-
gyobb mér t ékű árutermelés . Különösen számot tevő mennyiségű bort értékesítettek Klézséről 
és Magyarfa luból , szarvasmarhát Pusztinából és búzát Magya r f a lubó l \ Egészében véve 
azonban ál talában a hagyományosság , másfelől nézve az e lmaradot tság jellemezte a Moldvá-
ból Magyarországra települt csángók gazdálkodását , termelési kul túrá já t . Ehhez járult, hogy 
négy esztendei Bácskában ta r tózkodás után, a v isszavonuló német, az őket ü ldöző orosz csa-
patok, va lamint a szerb par t izánok közé gabalyodva, pánikszerűen kellett e lmeneküln iük át-
meneti lakóhelyükről , hogy - egy sorban a bukovina i székelyekkel - több hónapos keserves 
hányat ta tás u t án 4 találjanak végleges ot thonra. A sokgyermekes székely és csángó családok-
nak ez az utolsó fö ldönfutása mély nyomokat hagyot t az emberek emlékezetében. Ennek állít 
emléket Tamás Menyhért Betemetetlen temetők c ímű versében: 

így érkeztek a mai Magyarországra , és szétszóródtak, elsősorban a Dunán tú lon . A széke-
lyek és a csángók sorsáról később belügyminiszteri rendelet intézkedet t oly módon , hogy Tol-
na és Baranya megyékben, a felvidékről elüldözött magyarokkal , és az Erdélyből érkezett me -
nekültekkel* együt t a poznani szerződés ér te lmében kitelepített - jórészt volksbundis ta -
sváb-németek helyére költöztették őket . A németek kitelepítésére azonban csak hónapokkal a 
székelyek és a csángók betelepítése után kerül sor, így jó ideig nemcsak egy községben éltek, 

1 Laczkó Mihály: Észre sem vettük, magyarok lettünk. Moldvai csángómagyarok Magyarországon. 
Egyházaskozári Önkormányzat, Bonyhád 2004. 234. old. 

2 Halász Péter: A moldvai magyarok szőlőkultúrájáról. In.: Balázs Géza - Voigt Vilmos (szerk.): Arator. 
Dolgozatok Balassa Iván 70. születésnapja tiszteletére. Bp. 1987.165-184. old. 

3 Halász Péter: Adatok a csángók árutermelésének és árucseréjének néprajzához, In: Bokrétába kötö-
getem vala. A moldvai magyarok néprajzához. Európai Folklór Intézet. Bp. 2002. 235-287. old. 

4 Bővebben: Halász Péter: Merre tekereggvünk immá'...? Egy csángó család útja Moldvából Baranyá-
ba. Ugyanott 101-110. old. 

Vánszorgó kocsik hosszú sora 
mentünk sehonnan valahova... 
döcögtünk sorban úttalan ntakon 
a beszegezett ég alatt vakon 
amerre vitt vezetett a nyom 

keresztül a csont-halottakon 
a fölsebzett répafóldeken át 
hol földbe nőtt az iszonyúság 
szürke koponyák kövekké dermedek 
közöttük betemetetlen temetők... 
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hanem sokszor egy házban is. „Egyik szoba a székelyé, a másik a b u n d o s é volt, a konyha pe-
dig közös. Ez igen sok vitára, súr lódásra adott a lkalmat . A sváb zaklatások miatt néhol olyan 
panaszos és tűrhetet len volt a helyzetük, hogy kénytelenek voltak megszökni a faluból, vagy 
legalábbis a községbó'l éjszakára el kellett meneküln iük . " 5 Fokozták a rossz hangula to t a svá-
bok kitelepítése során elkövetett igazságtalanságok. A helyi megbízot tak ugyanis n e m min-
d ig és nem is elsősorban a politikai szempontokat nézték, hanem a vagyon t . A tú lnyomó rész-
ben lumpenekbő l verbuválódot t volksbundis ták sokszor menedéket találtak a kommuni s t a 
pár tban, ezért az ú j hatalomszívesebben telepítette ki a politikába ugyan nem avatkozó, d e kí-
vánatos bir tokkal , házzal rende lkező sváb gazdákat . Minderről természetesen nem a szegény, 
fö ldönfu tó székely és csángó menekül tek tehettek, mégis el kellett m o n d a n i , hogy érzékelhes-
sük, a II. v i lágháború t követően milyen hallatlanul kiélezett légkörben indult meg az élet 
Egyházaskozáron . 

A f ö l d o s z t á s k ö r ü l m é n y e i 

Az 1945. évi földosztás Egyházaskozáron n e m egészen úgy zajlott, mint az ország más vi-
dékein, d e úgy is mondha t juk , hogy teljesen máskén t történt. Itt nem a nagybir tokokat osztot-
ták föl - ilyen ugyanis nem volt hanem a kitelepített németek földjét . Másfelől nem a hely-
béli fö ldnélkül iek és törpebir tokosok kapták a földet, hanem elsősorban a menekül t moldva i 
magyarok . A földosztás e redményeként az egvházaskozári családok 85%-a jutott öná l ló gaz-
dasághoz . Az ily módon létrejött bir tokmegoszlás, legalábbis a környező te lepülésekhez ké-
pest, kedvezőnek mondha tó . A szomszédos fa lvakban 54,4%, a járásban 37%, Egyházas-
kozáron ped ig csak 21,4% volt az 5 kh-nál kisebb birtok. Ugyanakkor Kozáron nem voltak 
úgynevezet t kulákbir tokok, mindössze hat gazdaság mérete haladta meg 20 holdat . 

Az Egyházaskozárra került csángók háromnegyed részéből tehát kis- és középbi r tokos 
lett, s bár a kozári határ földje meglehetősen gyönge , ez gyakorlat i lag elegendő lett volna 
egy-egy család szerény megélhetéséhez. Csakhogy egyfelől igen kevés gazdasági eszköz ma-
radt rájuk, s n e m volt e legendő igaerő sem, másrészt a Moldvából idekerült csángók - mint 
már szó volt róla - igen e lmaradot t gazdálkodási kultúrával rendelkeztek. Maguk mesé l ték az 
1960-as években , hogy úgv lesték el az itt marad t sváb és felvidéki magya r gazdáktól az előre-
ha ladot tabb földművelés , szőlőtermelés fogásait. Erre az állapotra jellemző, hogy az ideérke-
ző csángók először lebontották a szőlőbeli présházakat , s nem használ ták a pincéket sem, mi-
vel Moldvában teljesen ismeretlen volt a Dunán tú lon általánosan elterjedt bornyerés és bor-
kezelés gyakor la ta . A moldvai csángó falvakban hagyományosan ri tkán tartották p incében a 
bort, p incéjük - néhány módosabb gazdát kivéve - nem is igen volt . A hordókat a pa j tában , az 
istálló melletti fészer-szerű Sopronban, szobrodban vagy a tyilémek, kilémeW nevezett kamrafé -
le épüle t részben tartották, ahol természetesen n e m volt állandó hőmérséklet , sőt télen eseten-
ként meg is fagyott , de mint mond ják , attól még jó bor lett belőle. Kezdetben a Kozárra kerül t 
csángók is a háznál lévő kamrákban őrizték a bort, s bizony el kellett telni egy-két év t izednek , 
amíg rájöttek, hogy mire való a présház és a földbevájt pince. Akkor aztán szépen visszaépí-
tették a szőlősökben korábban elbontott , vagy tönkrement pincéket. Hasonlóképpen tanul ták 
el a szőlőmetszés és -permetezés, a kaszával való gabonaaratás , a kukorica sorba ve tésének, a 
cukorrépa egyelésének technikáját . 

Mindezen nehézségek közepet te a kozári csángókat ugyanúgy sújtotta az e rőszakos be-
szolgáltatási rendszer, amit ők még olyannyira sem tudtak kivédeni, mint a település m á s la-
kói. Ezek a sanyarú körü lmények jelentős mér tékben közrejátszottak abban, hogy Egyházas-
kozáron viszonylag korán, már 1949 őszén megalakul t az első termelőszövetkezet . 

A z e g y h á z a s k o z á r i t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k k e z d e t e i 

Az első szövetkezet megalakulására nem az erőszak, hanem a kényszer miatt kerül t sor: 
azok hozták létre, akik egyéni gazdaként sehogyan sem boldogultak a kapott földdel . A Rákó-
czi nevét viselő III. t ípusú termelőszövetkezetet 13 család és 14 tag alapította, közülük kilenc-

5 Kopasz Gábor. Az 1945. évi földbirtokreform végrehajtása Pécsett és Baranya megyében. Dunántúli 
Tudományos Gyűjtemény 34. Pécs 1961.153. old. 
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nek volt földje, á t lagosan csaknem 8 katasztrális ho ld . Amint az alábbi névsor mutat ja az ala-
pítók közül mindössze két moldva i csángó volt. 

1. Ingula Ferenc (elnök) 9 kh 
2. Horvá th Bertalan (könyvelő) -

3. Szkripkár Péter (vezetőség tag) 7 kh 
4. Szkripkár Péterné (pártt i tkár) -

5. Pálfi Sándor (vezetőség tag) 7 kh 
6. Pölcz Antal (vezetőség tag) -

7. Ragács Mihály (kovács, vezetőség tag) 8 kh 
8. Pölcz János 9 kh 
9. id. Fábos Péter -

10. Szántó János -

11. Bogos Menyhér t 6 kh 
12. Demse Dávid 7 kh 
13. Bogdán Péter 10 kh 
14. Pálfi Sándo rné 8 kh 

A termeló'szövetkezet 1949 őszén már közösen végez te a szántást (a gépál lomás gépeivel) , 
az állatokat ped ig 1950 tavaszán von ták össze. 1950-ben másik szövetkezet is alakult Egyhá-
zaskozáron, ez I. t ípusú lett, s a Bercsényi nevet ve t te föl. A két szövetkezet az első esz tendő-
ben jól gazdá lkodot t , vagy legalábbis nem lett mérleghiányos. 

Ezzel véget is ért a „mezőgazdaság szocialista á tszervezésének" békés korszaka. 1951 má-
sodik felében Komlóról bányászokat vezényeltek a faluba, akik a kö rnyező települések taná-
csi appa rá tusának tagjaival együt t egy hónapon keresztül agitáltak a fa luban. Kirívó erősza-
kosságról nem szól a falu emlékezete , de az év végére talán tíz család kivételével mindenk i 
tagja lett a két szövetkezet valamelyikének. Érdekes és tanulságos, hogy a falu etnikai cso-
portjai milyen el térő mér tékű ellenállást tanúsí tot tak. 

Viszonylag legkönnyebben a Moldvából érkezett csángómagyarok írták alá a belépési nyilat-
kozatokat . ő k ugyan i s még idegennek érezték m a g u k a t az új helyen, s e lmaradot t technológi-
ájukkal kü lönösen nehezen boldogul tak a kapott fö lddel . Nehezebben álltak kötélnek a falu 
korábbi lakosaiból i t tmaradt németek, akik jobban ragaszkodtak volna öröklött , vagy szerzet t 
fö ld jükhöz, d e a kitelepítés megrázkódta tásából e r e d ő szorongás miat t ők sem ellenkeztek 
tú lságosan. A legkeményebben a n é h á n y felvidéki magya r család állt ellent, ők ugyanis rendkí-
vül sérelmesnek találták szülőföldjükről való e lűzetésüket , ráadásul jó gazdák voltak, akik 
m e g tud tak volna állni a maguk lábán. 

1951 novemberében megkezdődö t t a gazdasági felszerelések és a jószágok beszállítása és 
értékelése. Eközben „nagy veszekedések" voltak, m e r t sokan eladták, vagy elcserélték az esz-
közök és az állatok javát, s csak a h i tványát ad ták be a „közösbe". Az egész falura ki terjedő, 
m i n d e n tá rsadalmi és gazdasági a lapot nélkülöző kollektivizálás n y o m á n létrejött két szerve-
zet sorsa kellő tapasztala tok és reális elképzelések h iányában meglehetősen reménytelen volt . 
A következő esz tendőben, főként a fiatalok, tömegesen hagyták ott a fa lut szövetkezetestül , 
hogy e lszegődjenek a bányákhoz és az Útfenntar tó Vállalathoz. A Lábnyikból idekerül t 
Laczkó István - aki később megírta a saját és még 12 család át te lepülésének történetét - , a Rá-
kóczi Tsz tagja volt , s így emlékezett vissza arra az esztendőre: „Az aratás június 28-án kezdődött 
és ment júliusban, augusztusban, de még szeptemberre is jutott belőle, mert a tagok a vége felé már 
egyáltalában nem arattak. Kirendelték hát a járástól a funkcionáriusokat, jöttek bányászok is, de az arat-
nivaló így sem fogyott, mert ezek az emberek talán még sohasem fogtak kaszát, meg sarlót a kezükben. 
Utoljám kénytelenek voltunk kiadni részibe a tagoknak, hogy be tudjuk jelenteni az aratás végét." 

1952-ben ráadásu l aszályos volt a nyár, így mindké t szövetkezet mér leghiánnyal zárta az 
évet . Egy „munkaegységre" - gyakorlat i lag napra - egy - másfél kg gabonát , három kg szé-
nát , 30 deka borsót kaptak a tagok, a Bercsényiben m é g 4,40 Ft készpénzt . N e m csoda, ha min-
d e n család arra törekedett , hogy legalább egy tagja az iparban, vagy a bányában dolgozhas-
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son, ahol jóval több és biztosabb bérre számíthatot t . Sokszor ebből a pénzből vették meg a hí-
zó t aka rmányá t is. É rdemes megemlí teni , hogy 1952-ben a Bercsényi Tsz há rom legszorgal-
m a s a b b tagja moldvai csángó volt: Jakab Rafael, Kozsokár Mihály és Gyurka János. 

1952/53 telén a Rákóczi Tsz lovai annyi ra legyöngültek a szalmán, hogy tavasszal nem le-
hetet t velük szántani , d e még vetni sem, néhány meg is döglöt t . Gép egvik téeszben sem volt, 
a gépá l lomás ped ig n e m dolgozott hitelbe. Az egyik közgyűlési jegyzőkönyv meg is őrizte va-
lamelyik elkeseredett tag kifakadását: „Mi legyen a teendő? Új vezetőséget kell választani, mert így 
tönkremegyünk, éhen halunkl" 

1953 nyarán, Nagy Imre kormányprogramja idején, a tagok többsége ki lépet t . Azok, akik 
a n n a k idején föld nélkül léptek be, mos t elmentek a bányába , vagy a Bikali Állami Gazdaság-
ba. Ők jártak jobban, mer t aki földdel lépett ki, s megpróbál t gazdálkodni , arra újabb nyomo-
rúság várt . Rájuk ugyan i s kivetették a szövetkezet adóságának egy családra eső részét, ami a 
sú lyos beszolgáltatási kötelezettséggel együt t óriási terhet jelentett. Emiatt sokan vissza is 
léptek. A járás pár tvezetősége úgy igyekezet t segíteni a bajon, hogy egyesítet ték a Rákóczit és 
a Bercsényi Tsz-t. Ennek kétségtelenül vol t annyi e redménye, hogy két rossz tsz helyett most 
már csak egy rossz téesz volt Egyházaskozáron. 

A z Ú j Elet T e r m e l ő s z ö v e t k e z e t 

Az új, csaknem ezer holdas Új Élet Termelőszövetkezetnek Bogdán János lett az elnöke. S 
ha már elnök lett, hát is küldték mindjár t az egyesülés u t á n e lnökképző tanfo lyamra , s helyet-
te Pölcz Antalt választot ták, akire az egyik tag később így emlékezett: „Ez aztán megfelelt a ta-
goknak, mert amit kívántak, megengedett mindent. Őt meg, ha valaki kereste, a kocsmában biztosan 
megtalálta." 

Az „új életet" Kozáron elsősorban az jelentette, hogy a tagok hol kiléptek a szövetkezetből, 
hol visszaléptek. N e m volt ez sem új, sem pedig élet, d e még szövetkezet sem, a tagoknak 
n e m volt semmi beleszólásuk a dolgok menetébe, a járási meg a megyei pár tb izot tság rángat-
ta rossz kocsisként a gyeplőt , hiszen n e m sokat értettek a gazdá lkodáshoz . A tagok, hogy va-
lamiből megéljenek, a környező falvakban béreltek földet , ahol még nem vál t teljessé a kollek-
tivizálás, azokat a téesz állataival megművel ték , az. Új Élet földjeinek nagy része pedig műve-
letlenül marad t . Ezért azonban nem szabad elítélnünk őket , hiszen csak a megélhetésük lehe-
tőségeit keresték. Az igazsághoz tartozik, hogy a kozári termelőszövetkezet nem működö t t 
k i r ívóan rosszul, hiszen az akkor rögeszmés gazdaságpol i t ikában a szövetkezetek többsége 
csak vegetált . 

1954 után valamelyest mérséklődtek a mezőgazdaságot nyomasztó terhek, csökkentették a 
beszolgáltatási terheket , az adóságok egy részét e lengedték. 1956-ban javult a szövetkezet 
helyzete és öt év óta először lett pozitív a gazdasági mér leg . A tiszta vagyon - egyébként igen 
szerény összege - megháromszorozódot t , d e az egy tagra jutó egész évi részesedés így is csu-
p á n 8597 Ft. lett. Ez volt az, amihez „törvényesen" jutottak. Ebből kellett volna eltartani a 
csángó családoknál n e m ritka 6-8 gyermeket . Pedig ebben az esztendőben a b ru t tó jövedelem 
összegét az utolsó fillérig szétosztották. 

De nemcsak a b ru t tó jövedelmet osztot ták föl 1956 őszén Egyházaskozáron. Fölosztottak 
ott egyebet is. 

Nevezetesen az egész termelőszövetkezetet! 
Bizony, szé tment az egész Új Élet Tsz, mert a tagok tú lnyomó többségének ez volt a kíván-

sága. Az emberek „. . . megrohanták az istállókat. Mindenki ragadott egy tehenet és vitte haza. Úgy-
szintén a lóistállónál lovat, kocsit, felszerelést. Három óra alatt nem maradt más, csak a kazlak és a rak-
tárban a gabona."0 

Nem sokáig tar tot t azonban a szabad élet. A forradalom leverése után a szétment termelő-
szövetkezet adóságai t ráterhelték a volt tagokra, akik az tán f izetésképtelenségük miatt lassan 
visszaszivárogtak a kénvszerszövetkezetbe, mint ahogyan sokszor a rab m a d á r is visszatér a 
kalickájába, ahol n e m tud ugyan szárnyalni , de megvan a mindennapi elesége. 

6 Laczkó István: Emlékek egy moldvai csángómagyar életéből. In.: Forrni Ibolya (szerk.). Csángók a XX. 
században. Néprajzi Közlemények XXX11I. Néprajzi Múzeum. Bp. 1994.197. old. 
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A tanulság 
A több évszázadon keresztül Moldvában vergődő csángómagyarok kicsiny, hazatér t cso-

port já t a II. v i lágháború poklából kikeveredett , a német megszál lás t szovjet megszál lásra , a 
nyilas r émura lma t kommuni s t a rémura lomra cserélő, vagyis a cseberből vede rbe került Ma-
gyarország nem ü n n e p l ő b e öltözve fogadta . De megadta nekik mindaz t , amit sok száz eszten-
deje nélkülöztek: földet kaptak, gyermekeik anyanyelvükön tanulhat tak, s bár t emp lomuk 
akkor m é g nem volt, hevenyészet t imaházukban magyarul hal lgathat ták Isten igéjét, és ma-
gyarul imádkozha t tak . Ezen túl ugyanolyan mostohán bánt ve lük is, mint ezer esz tendeje itt 
élő fiaival. Az Egvházaskozárra került csángók pedig, akárcsak kétszáz, vagy négyszáz , vagy 
ötszáz esztendeje Etelközbe települt őseik, hozzáláttak, hogy most ilyen körülmények között 
rendezzék be és éljék az életüket. Elfogadták a sváboktól elvett házakat , megtanu l ták a XX. 
századra jellemző gazdálkodás i technikákat , termelőszövetkezeteket alapítottak, beszolgál-
tattak, adóztak , bányába mentek - egyszóval igyekeztek ú g y viselkedni, mint azok, akik min-
dig itt él tek. Nem raj tuk múlot t , hogy csak ennyire jutottak az 1950-es évek első felében. 

A kozári tsz-tagoknak kevés okuk volt arra, hogy ragaszkodjanak az Új Élet termelőszövet-
kezethez, hiszen nem sok ö r ö m ü k tellett benne . Mégis, ebben idejövetelüket köve tő évtized-
ben, m i n d e n n y o m o r ú s á g u k ellenére, vagy talán éppen azzal együt t , rendkívül soka t gyara-
podo t t ez a Moldvából idekerül t nép töredék . Elérhettek és megvalósí that tak s z á m o s olyan 
dolgot , amiről az egykori Etelközben m a r a d t testvéreik, s azok gyermekei , unokái még csak 
nem is á lmodha tnak - mind a mai napig. Magyar iskolákba járó gyermekeik középiskolákba, 
főiskolákra, egyetemekre jutottak, sokan közülük szép pályát fu to t tak be. Megnyíl t előttük a 
tá rsadalmi és a gazdasági felemelkedés lehetősége. Ok pedig, többségükben már az 1950-es 
évek derekára felzárkóztak és beilleszkedtek az új környezetbe és az új kö rü lmények közé. 
Évszázados e lmaradot t ságuka t tehetséggel, szorgalommal és kitartással képesek vo l tak ellen-
súlyozni , majd behozni . Megmuta t t ák és bebizonyították mindenkinek , de e lsősorban önma-
guk számára , hogy semmiben sem alábbvalóak, mint a többi magyar . 

Éppen olyan nagyszerűek és éppen olyan esendők. 
Halász Péter 

Baranya megyei népzenegyűjtés 
Baranya megye n é p h a g y o m á n y a sokszínű és igen gazdag. Sokszínűsége a m e g y e területén 

élő kü lönböző magyar és nemzetiségi népcsoportokból adódik , gazdagsága az itt született , az 
ide települt és az itt élő emberek érzékeny lelkivilágából fakad . A baranyai n é p h a g y o m á n y o k 
t e rmékeny kertjében bőségesen p o m p á z n a k a szebbnél-szebb és értékes népdalok - magyar 
és nemzet iségi dalok egyarán t - , melyeknek megmentése , közreadása és ápolása éppen 75 
éve folyik. Baranya m e g y e magyar n é p e dalkincsének gyűjtése a hazai népdaléneklés láncola-
tához kötődik , annak ellenére, hogy némi késéssel, de aztán annál nagyobb súllyal kapcsoló-
dot t be a nemes mozga lom vérkeringésébe. 

A százhúsz évvel ezelőtt született Vikár Béla, akinek pécsi kapcsolatai ismertek, indulása 
előtt m i n d e n tekintetben hiteles népda lgyű j t é sünk alig volt. Vikár Béla fonográffel vételei nél-
kül Kodály és Bartók jóval nehezebben, jóval később, vagy talán sohasem indul tak volna el 
népda loka t gyűjteni a fa lvakba. 

Viszont Bartók és Kodály nélkül talán meg sem kezdődöt t volna az országos m é r e t ű nép-
da lmentés , s így a baranyai sem. Mielőtt Vikár, Bartók, Kodály és követőinek Baranya felé is 
kinyúj tot t segítő kezére rávilágítanék - amely áttételesen és közvet len m ó d o n nyi lvánul t meg 
- , v e g y ü k szemügyre a baranyai népda lgyűj tés kezdetét. 

Baranya megye azon kevés terület közé tartozott , ahol 1920 előtt nem folyt semmilyen 
szakszerű , m a r a d a n d ó népzenegyűj tés . Az a nagymozgású , tágas látókörű feltárás, amit 
Vikár, Kodály, Bartók, Sebestyén Gyula, Lajtha László, Molnár Antal és mások 1918-ig végez-
tek, a moldva i magyarok, azaz a csángók kivételével minden magya r népzenei dialektus-te-
rületre kiterjedt, Őrségtől Gyimesvölgvig és Zobortól Szerémségig. Bár egy-két fon tos megye 
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- min t például Esztergom, Moson és köz tük Baranya m e g y e - ki is marad t a gyűjtési terüle-
tekből, a 8000 dal lamra gazdagodot t a n y a g hitelesen és árnyal tan alapozta meg a magyar 
n é p z e n e vi lágának ismereteit . 

1920 után a gyűj tések politikai okok miatt, a trianoni határokon belülre korlátozódtak. A 
két v i lágháború között egyre több gyű j tő követte Vikár, Kodály és Bartók példáját , köztük 
Kiss Géza kákicsi r e fo rmátus lelkész, aki Nyuga t -Ormányságban 1926 és 1934 között egyma-
ga félezernél több dal t írt össze hangjegyfüzeteibe. 

1929-30-ban Lajtha László is felkereste Baranya megyét , és a Néprajzi M ú z e u m fonográfjá-
val Püspökbogádon és Kákicson járt. Lajtha László Kákicson Kiss Géza v e n d é g e volt, és fo-
nográ f ra vet te a helyi gyűj tő dalainak jelentős részét. 1934-ben két fiatal zeneszerző, Veress 
Sándor és Farkas Ferenc érkezett Kákicsra, hogy Kiss Géza énekeseit újból meghallgassa és a 
készü lő O r m á n s á g c ímű könyvbe szánt dal lamokat sajtó alá rendezze. A könyv 1937-ben je-
lent meg. 

így a harmincas évek közepén felvillant a somogyi-tolnai-szlavóniai é r t ékükhöz hasonló 
baranya i zenei n é p h a g y o m á n y képe. Ennek igazi szélességéről és mélységéről azonban csak 
1940-ben szerezhetett t udomás t a magya r népzenekutatás , amikor megjelent Berze Nagy Já-
n o s szerkesztésében a Baranyai Magyar Néphagyományok három kötete. Berze Nagy János 
az első kötet bevezetőjében a gyű j tőmunka megindulásáról és a pé ldamuta tó elődökről a kö-
vetkezőket írta: „Baranya-vármegye közönségének az 1933. évi szep tember hó 5-én tartott 
r endes kisgyűlésén Fischer Béla, a v á r m e g y e akkori al ispánja, azt a javaslatot terjesztette elő: 
ha tározza el a v á r m e g y e közönsége, hogy a vármegye magyarsága szellemi néprajzának élő 
emlékei t feljegyezteti, összegyűjteti és kiadja . Fischer Béla alispán csekélységemet bízta meg, 
h o g y a kisgyűlés ha tározatához képest tegyem meg mindaz t , ami a fenti munká la tnak végre-
ha j tásához szükséges . A megtisztelő megbízás alapján még az 1933. év őszén Tájékoztatót állí-
to t tam össze. Ezt mindazoknak , akikről feltételeztem, hogy a szá jhagyományok összegyűjté-
sében munka tá r sa im lehetnek, megkü ld t em, de az 1934. évi folyamán m a g a m is gvú'jtőútra 
i ndu l t am." 

A későbbiekben ezt írta: „A magvarság dunántúl i tömbjében élő szellemi néprajzi emlékek 
fel jegyzése és közlése néprajzi tudósa inka t eddig is foglalkoztat ta. Dr. Sebestyén Gyula össze-
gyűj tö t te az egész magyar ság területén egyedül már csak a Dunántúlon föl lelhető regöséne-
kek szövegeit, da l lamai t és részletes leírását. Érdemes vállalkozás volt m é g Vikár Béla somo-
gyi gyűj tése (1905-ben jelent meg!) (...) amely sok da l l amnak fonográfon va ló megörökítéséről 
számol be." 

A Berze Nagy-gyű j t emény dalanyagáról a következőket olvashatjuk: „A gyű j t eményben 
több mint 700 dal lam foglal helyet. Ezt a nagy számot nemcsak az a t u d o m á n y o s ál láspont 
okolja meg, amely szinte mindabból , ami t hallunk vagy látunk, a legszebbet és legértékeseb-
bet tökéletes pontossággal kell fel jegyeznünk, hanem mindaz t , amit Bartók Béla a népzenei 
gyű j tés céljául ki tűzött . Ezeknek a céloknak szolgálatában állott a mi da l lamgyűj tésünk is. Az. 
itt közölt da l lamok (...) még a Bartók-Kodálv-féle nagy népzenei gyűjtés mellett is hézagot pó-
to lnak." 

A Baranvai Magyar N é p h a g y o m á n y o k kötetekben pontosan 736 dal lam látott napvi lágot 
64 helységből. 

Ha Baranya m e g y e 1929 előtt fehér folt volt a magyar népzenegyűj tés térképén, 1940-ben a 
legismertebb, a legjobban feltárt tájak közé került. A feltárt da l lamanyag egy add ig alig ismert 
m e g y e területéről származot t , igen sokré tű műfaji és stílusbeli gazdagságban . Hisz a halottsi-
ra tó és a hangszeres zene kivételével népzenénk m i n d e n dallamfajtája, dal lamstí lusa és éne-
kes népszokása e lőfordul t benne. Igen gazdagon - sok t ípus több vál tozatában - szerepelt a 
dé l -dunántú l i régi népzenére különösen jellemző ún . „Páva-dal lamok" t ípuscsaládjába, tehá t 
az ereszkedő-kvintáló, A 5 A 5 A A alapszerkezetű, ö t fokú dal lamok családjába. Sőt, éppen Ba-
ranyából - Berze N a g y János gyűj tése nyomán bukkant elő egy r i tmus t ípusában magában ál-
ló ú jabb da l lamt ípus , a „Volt nekem egy kecském"-t ípus közeli rokona. 

Berze Nagy 56 baranvai pedagógus t és lelkészt sorol fel a már említett és idézett előszavá-
ban . Közülük a következőket emeli ki: „Külön köszönettel tar tozom Schneider 1 .ajos, mohácsi 
róm. kath. igazgató-tanító, körzeti iskola-felügyelő úrnak , aki fe lkutatván a Mohácson és 
Püspökszenterzsébe ten a népdal m é g fellelhető emlékeit a gyűjtő munka t á r s ak közül a leg-
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többet szolgáltatta, s a többféle gyűjtőktől többféle hangnemben lejegyzett da l l amoknak a kö-
zös v é g s ő hangra való átírása fáradságos munká jában is segí tségemre volt. Rajta kívül a leg-
buzgóbb adatszolgál tatók voltak, akiknek gyűjtőkészségéért hasonló köszönete t mondok : 
Bérezi József, hegyszentmár toni róm. kath. igazgató-tanító, körzeti iskola-felügyelő, Nemes 
János, hosszúhetényi róm. kath . iskola-igazgató, Gertig Károly, bodai róm. kath. igazgató-ta-
nító, Szigetváry Sándor, becefai ref. tanító u rak és Wanke Edit, szebényi róm. kath. tanító úr-
nő." 

Berze N a g y János szerencsés időszakban végezte és végeztet te a gyűjtést , és rögtön utána a 
kiadást. Kodály szinte azonnal reagált. 1940. december 8-án kelt, Berze Nagy Jánosnak írt le-
veléből idézek: 

„Kedves tanfelügyelő úr! 

Ha t a lmas és szép munká já t sietek megköszönni , még mielőtt érdemlegesen foglalkozha-
tom vele, mer t ahhoz idő kell. Bárcsak minden vármegye követné a példát . Igaz, e h h e z folklo-
rista is kel lene mindenhova . 

Ma elolvastam az első száz lapot. Itt mindjár t megakad tam egy tucatnyi regősön." 

A Baranyai Magyar N é p h a g y o m á n y o k alapján Kodály - 1941-ben - gramofonfelvéte l re 
(Pátria lemezsorozatban) jelölte ki a kötetek legértékesebbnek ítélt mohácsi dal közlőit. 
1950-ben Kodály maga is ellátogatott Mohácsra , hogy Schneider Lajossal együt t tovább kutas-
son. Ez vol t Kodály utolsó helyszíni gyűj tőút ja - tanítványa, Olsvai Imre népzeneku ta tó állí-
tása szer int - , egyben egyetlen baranyai gyűj tőút ja , és valószínűleg ez lehetett az első magyar-
országi magne to fonos gyűj tés is. Kodályt Baranyába hamarosan követték taní tványai és 
munka tá rsa i : Andor Ilona, Kerénvi György, Kiss Lajos, Vikár László, Olsvai Imre, hogy Kiss 
Géza és Berze Nagy János köteteiben közreadot t népdalokat szakszerűen megörökí tsék a ze-
n e t u d o m á n y számára. 

Az 1950-es évek elején a figyelem a Baranyába települt moldvai csángómagyarok és buko-
vinai székelyek dalaira is kiterjedt. 1941. má jus 11-én a magyar és a román k o r m á n y aláírta a 
bukovinai és a moldvai magyarok áttelepüléséről szóló egyezményt . A magyar k o r m á n y ek-
kor Dél-Bácskába telepítette Bukovina 14 000 székelyét és Moldva 12 0000 magyar lakosából 
átjött ezernyi moldvai csángómagyar t . 

1944-45-ben a telepesek Dél-Bácskát elhagyni kényszerül tek. A csángók nagy része Bara-
nya m e g y é b e - Egyházaskozárra , Szárászra, Mekényesre és Bikalra - , a székelyek nagyrésze 
Tolnába és Baranyába telepedet t le. Kisebb csoport jaik pedig Észak-Bácskába, Baja környéké-
re kerül tek (Vaskút, Gara, Csátalja). 

Az idetelepül t csángókat kereste fel a Dunán tú l i Tudományos Intézet lelkes munka tá r sa , 
H e g e d ű s Lajos lemezfelvevőgépével , hogy meséiket és dalaikat megörökítse . A H e g e d ű s La-
jos által gyűj tö t t dal lamok lejegyzését Agócsy László végezte el. 

A moldva i magyarokat Domokos Pál Péter látogatta meg, akit a II. vi lágháború Budapest re 
sodort , és aki 1929-ben Moldvában már elindította a csángó népzenegyűj tés munká já t . Akkori 
tevékenységéről ezt írja a „Csángó népzene" c ímű - 1956-ban megjelent - könyvében: „...osz-
tályrészem az áttelepítettek magukka l hozott népzenéjének továbbfigyelése m a r a d t . Első fel-
a d a t o m n a k a moldvaiak népzeneanyag-fe l tárásá t tekintettem. E célból őket életük ú j helyén 
többször felkerestem, sőt két teljes évig köztük laktam, hogy mennél jobban, a laposabban 
megismerhessem őket." 

Az ö tvenes évektől napja inkig számtalan népda lgyű j tő fordul t meg Baranyában, Ormán-
ságban, a Zengő-alján, a csángók között és másu t t . Közülük az alábbiak gyarapí to t ták hasz-
nos anyagokka l a baranyai magyar népdal tára t : Avasi Béla, Olsvai Imre, Katanics Mária , Bos-
nyák Sándor , Andrásfa lvy Bertalan, Paksa Katalin, Mándoki László, Maácz László, Mart in 
György, Pesovár Ferenc, Végvári Rezső, Csapó Katalin és mások . 

J ó m a g a m 1956-ban Hidason , a volt andrásfa lv i és istensegítsi székelyek dalai t kezd tem 
először gyűj teni ; 1957-ben pécsváradi , 1958-ban szebényi népda loka t . Azóta sok baranyai 
községben fordul tam m e g Piskótól Mekényesig és Zádortól Somberekig. Nekem is m ó d o m -
ban volt hangszalagra rögzíteni a csángó nóta fák két k iválóságának, Demse D á v i d n é n a k és 
Simon Ferenc Józsefnének szép dalait . 
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A korábbi és az általam gyűj töt t népdalokkal az volt a célom, hogy a legértékesebbek ke-
rüljenek mielőbb kiadásra. Ebben a törekvésemben a egyes települések vezetői, veze tő testü-
letei készségesen voltak a segítségemre. Ennek e redményeként születet t meg az a 11 baranvai 
népda l füze t , amely 625 „első-osztályú" népda l t tartalmaz. A füzetek a következő sor rendben , 
illetve évben jelentek meg: Schneider Lajos hagyatékából 1971-ben 50 népdal „Mohácsi nép-
da lok" c ímmel . Harminc csángómagyar népda l - saját gyűj tésemből - Demse Dávidné , Si-
mon Ferenc Józsefné és G y u r k a Mihályné dalaiból - 1973-ban - „Kicsi madár jaj be fenn jársz" 
címmel. Ötven népdal Szebényből 1974-ben „Csele vize elfolyik a Dunába" c ímmel . „Dráva 
szélén l a k o m " címmel 100 ormánsági népdal látott napvilágot 1979-ben. (Belőle a Zeneműki -
adó is megjelentetet t he tvenhete t 1982-ben.) Még az 1979-es évben Berze Nagy János gyűj töt te 
népda lokból került kiadásra 50 válogatott népda l „Erre alá a Baranya szélen" címmel. 
1981-ben újabb 50, Schneider Lajos által gyűj tö t t népdal jutott el a népda lkedve lőkhöz „A 
mohácsi ma lomgá tba ' reng a n á d " címmel. 1983-ban a Bukovinából Dél-Dunántúlra (Baranyá-
ba, Tolnába és Bács-Kiskun megyébe) települt székelyek népdalai közül került kiadásra 70 dal 
„Hadikfalvi székely n é p d a l o k " címmel. Takács Józsefné. Tatár Kis Erzsébet énekesasszony 
népdalaiból jelent meg 40, „Szentlőrincen kiöntött a kanális" c ímmel. A „Széles víz a Duna" 
címet kap ta a Mohácson és környékén gyűjtöt t 60 népdal t magába foglaló népda l füze t , amely 
1989-ben került ki a nyomdábó l . 1991-ben 70 hosszúhetényi népdal állt össze füzet té 
„Nagyhe tény d e be van ker í tve" címmel. 1992-ben egy liptódi énekesasszony - ál talam gyűj-
tött - 55 népda la vált énekelhetővé a „Szép a p á v a " című k iadvány által. 

A felsorolt népda l füze tek elsősorban annak a több ezer fiatal népdalénekesnek voltak se-
gítségére, hasznára , akik az 1972-ben elindított és 30 éven át létezett Mohácsi Népdaléneklés i 
Versenyeknek voltak részvevői . A füzetek szakmai támogatói , összefogói és lektorai a Zene-
tudomány i Intézet (Bp.) munka tá r sa i voltak. 

A hazai német nemzetiségi népzene-, népdalgyűjtőket eleddig még n e m fogta egybe semmifé le 
szakmai intézmény. Ennek dacára, ügvbuzgó külföldi és hazai gyűj tők és kisebb csoportosu-
lások sok ér tékes anyagot mente t tek meg edd ig az elkal lódástól . A hazai németség népdala i -
nak - köz tük a baranyainak is - egyik jeles külföldi ismerője és közreadója Konrád 
Scheierling, aki két jelentős gyűj teményét jelentette meg, „Deutsche Volkslieder aus der 
Schwäbischen Türkei mit ihren Weisen" címmel 1960-ban, majd 1985-ben, az 1920 előtti 
Magyaro r szágró l való 198 német dalt ta r ta lmazó „Donauschwäbisches Liederbuch" c ímű ki-
advány t . 

A n é m e t gyermekdalok kutatása területén egy osztrák gyűj tőpáros , Grete és Kari Horak 
emelkedik ki. Az 1930-as években több a lkalommal jártak Magyarországon és gyűj töt tek 
német gyermekdalokat , gyermekjátékokat . Az alábbi baranyai településeken leltek közlésre 
é rdemes néme t gyermekdalokat : Abaligeten, Ágon, Bolyban , Csebényben, Gödrén , 
Hásságvon , Hetvehelyen, Himesházán, Kánban, Kisnvárádon, Lovászheténvben, Mecsek-
jánosiban, Mecseknádasdon , Óbányán, Szágyon, Szűrben és Villányban. Kari Horak a gyer-
mekda lok mellett behatóan foglalkozott a Baranya megyei németek néptáncaival is. 

A baranyai gyűj tők közül Donowald Józsefnétől jelentek m e g 1979-ben német m o n d ó k á k 
és gyermekjá tékok „Abzählre ime und Kinderspi le aus der Baranya" címmel. 1982-ben Wild 
Katalin és Metzler Regina „Hoppe , hoppé , Reiter" című baranyai német vers dal és játék gyűj-
teményét adta ki a Tankönyvkiadó. 

Ugyancsak a Tankönyvkiadó tette közkinccsé 1984-ben, Baranya megye eddigi legértéke-
sebb néme t da lgyűj teményét , a „Rotes Röslein" ciműt, amely a gyűjtő-szerkesztő dr. Vargha 
Károly elévülhetetlen é rdeme . A 150 dalt ta r ta lmazó könyv különböző témájú da lanvagá t 
1936 és 1981 között dr. Vargha Károly mellett Manich Anna, Jandó Jenő, Kardos Lenke, Man-
dulás János és e sorok írója gyűjtöt te Baranya németajkú falvaiban. 

A baranyai németség hangszeres (fúvós, vonós , szólóhangszeres) zenéjének jelenlegi gyűj-
tése és közreadása igencsak kezdeti s t ád iumban van. Eleddig csupán Cász Mihály mohácsi 
ha rmon ikás - gyermekkorában Palotabozsokon, a német fúvószenekar tól hallott - 15 harmo-
nika át iratát jelentette m e g 1999-ben a Magyarországi Németek Szövetsége „Schwäbise 
Tanzmusik für Akkordeon" címmel. 

A baranyai horvátok (sokácok, bosnyákok) és szerbek zenéjének hosszú időn át n e m akadt 
kutatója . 
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Haas Mihály 1845-ben Pécsett megjelent , Baranya c ímű könyvében o lvasható híradás a ba-
ranyai horvátok-szerbek, ahogy akkor iban nevezték, rácok dalairól és táncairól . „A rácznak 
ná lunk is - írja Haas - számtalan sok dala van, különös előszeretettel énekli mégis a ' 
Karlovice Marko-t tamburakíséret te l . Táncza nálunk is az ismeretes kolo d u d a s z ó mellett ." 

Az. 1880-as években a Djakovóban született Nikola Tardinac kezdte el anyja szülőföldjén, 
Pécsett és annak környékén felgyűjteni az itt élő horvá tok hagyományai t . Hasznos gyűj tése 
csak 1986-ban látott napvi lágot a Tankönyvkiadónál „Horvát népszokások, dalok és mesék 
Pécsről és környékéről" címmel. 

1886-ban Várady Ferenc szerkesztésében Pécsett k iadot t „Baranya múlt ja és jelene" c ímű 
monográf iá jában ismertetés jelent m e g a baranyai szerbek és sokácok viseletéről és a sokác la-
kodalmakról . Az ismertetés végén - két nyelven - négy népdal t is közölt. 

Két törökkori, un . guszlár dalról o lvashatunk abból az 1936-ban kiadott füzetből, amelyet 
Relkovic Davorka írt, „Pécsi vona tkozású délszláv énekek a török hódol tság korából" cím-
mel. Az egyik dal O m á r pécsi bég nősüléséről szól, a másik a pécsváradi olajbég leányának, 
Bejzának a haláláról. 

A két romant ikus történet - amelyek rendelkeznek némi történelmi hitellel! - közzétételét 
követően baranyai „délszláv" dalokat kottás formában is tar ta lmazó k iadvány csak 1954-ben 
jelent meg . A Pécsi Művészet i Szakközépiskola és a Baranyai Megyei Tanács Népművelés i 
Osztálya által közreadot t há romnye lvű - a magyar és a német k iadványok felsorolásában 
n e m jelzett - népda l füze tben 15 délszláv dal található 72 magyar és 13 baranyai német nép-
dallal együtt . 

Az eddigi legnagyobb jelentőségű magyarországi horvá t és szerb zenei gyű j temény 
1978-ban került k iadásra , posz tumusz műként , „A magyarországi délszlávok zenei hagyomá-
nyai" címmel. Szerzője, a zenei a n y a g kitartó szorga lmú gyűjtője és g o n d o s szerkesztője, 
Vujicsics Tihamér, a hazai délszlávok kiemelkedő zeneszerzője és zenei hagyománya inak 
megörökí tője volt. A könyvben a köve tkező baranyai településekről való, értékes, Vujicsics-
gvűj töt te énekes és hangszeres lejegyzések szerepelnek: Alsószentmártonról , Drávasztáráról , 
Dunaszekcsőről , Felsőszentmártonról , Kásádról, Kátolyról, Lippóról, Magyarsarlósról , Moh-
ácsról, Olaszról, Pécsudvardról és Szalántáról . 

Figyelemre mél tóak a könyvben szereplő baranyai esőkísérő dalok, a dodolék , a pünkös -
dölők, a králjicék, c sakúgy mint az ara tódalok és a kör táncok, a kolok. 

A Pécsi-Baranyai Janus Pannonius M ú z e u m 1979-es évkönyvében (1980-ban jelent meg) 
Begovácz. Rózsa „Dráva menti horvát húsvéti da lok" címmel írt t anu lmányt , amelyben a 20 
dal közül t izenhétnek a dal lamát is közli Matusek László lejegyzésében. Ugyancsak a pécsi 
m ú z e u m évkönyvében jelent meg 1983-ban, Bregovácz Rózsa írása a „Házasságkötés és szo-
kásköre a Dráva menti horvá toknál" címmel. Az ebben szereplő 14 dal lamot Bergics Lajos je-
gyezte le. 

Pécsett 1984-ben a Baranya Megyei Pedagógiai Intézet k iadásában 52 délszláv népdal szö-
vege látott napvi lágot Frankovics György gondozásában, „Narodne p jesme" címmel, amely-
ben Nikola Tordinac, Duro Frankovic, Duro Saroäac, Anka Hunjevac és mások gyűjtései ol-
vashatók . 

Tíz évvel később, 1994-ben Matusek László átai tanító, ének-zene tanár több éves és igen 
ér tékes gyűjtését adta ki a Tankönyvkiadó „Raspjevani Hrvat i" címmel. A 127 Pécs környéki 
horvát -bosnyák dal közöt t egyaránt megtalálhatók gyermek- , szokás- és felnőttdalok, csak-
úgy, mint közkedvel t kolok. 

Hangfelvételek őrzik a neves mohácsi horvá t / sokác énekesnő, Kersics Ánká éneklését és a 
birjáni Klárics Márián, a drávakeresztúr i Ardai József és a mohácsi Bárász György horvát d u -
dások, va lamint a fe lsőszentmártoni tamburazenekar muzsikálását . 

A baranyai c igányság népzenéjét körültekintően és beha tóan - t ud tommal - nem kutatta 
m é g senki; a lka lmanként és szórványosan magam ugyan készítek felvételeket dalolásukról és 
zenélésükről . 

Dr. Várnai Ferenc 
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Baranya népi műemlékei 
Baranyában a népi műemléképületek aránya jóval nagyobb, mint az országban. A 738 védet t épü-

letből 223 népi műemlék (31,5%). 1966-ban 1510 védett népi m ű e m l é k volt az országban , a tel-
jes m ű e m l é k i ál lomány: 16,7%-a, ma ez az arány: 12,5%. 

A baranyai népi műemlékek viszonylag nagy számát több tényező e redményez te . 
Mindenekelő t t az a szemlélet , amely a népi építészeti kul túrá t kiemelte a korábbi perifériás 
helyzetéből , és a magyar építészet remekeivel együtt a m e g m e n t e n d ő értékek közé sorol-
ta. A véde lme t és a mentés t sürgette a falu gyors átalakulása, a modern építési ku l túra térhó-
dítása, ame ly gyors ü t e m b e n tüntet te el a régi épületeket. E szemlélettől veze tve az 1970-es 
évek elején a Baranya megyei tanács megindí to t t egy szinte teljes körű fa lukuta tó értékvizs-
gálatot a megye több min t 300 településén. Kijelölték a véde lemre javasolt objektumokat ; 
amelynek egy részét az országos hatóság véde lem alá helyezte, egy másik részét máig függő-
ben hagy ta . (A fenti s zámokban csak országosan védett épüle tek szerepelnek.) Van egy továb-
bi épületál lomány, amely „helyi védelem"-ben részesült. Olyan épületeket hivatot t ez a 
forma védeni , amelyek csak ott, az adott településen képviselnek értéket, és a helyi épí tőkul-
tú rának a d n a k karaktert , múltat , települési identitást. 1989-ben az akkori megyei tanács, első-
ként az országban, rendeletet alkotott az építészeti értékek helyi védelméről. A rendszervál-
tással a megyei szerepkör megváltozott , a korábbi tanácsrendelet hatályát vesztette. N e m vál-
tozott azonban a megóvásra irányuló szándék . A Baranya Megyei Közgyűlés „Ajánlás és 
módsze r t an i ú tmuta tó az építészeti értékek helyi véde lméhez" című anyagot kü ldöt t a tele-
pülési önko rmányza toknak . Felmérő kutatás t igényelne, hogy megtudhassuk , az önkor-
m á n y z a t o k milyen mér tékben alkalmazzák a helyi védelmi kategóriát, és képesek-e némi 
anyagi támogatás t nyúj tani a karbantar táshoz a tulajdonosok számára . A nemrég nyugdí jba 
vonul t megyei főépítésztől származó információ, hogy a megyében a kötelező települési ren-
dezési tervek a települések 60%-ában elkészültek. Ezt a helyi véde lemre i rányuló értékvizs-
gálattal is összekötötték, ennek alapján kb. ezer objektumot javasoltak helyi véde lemre . Több 
településen az önkormányza t már védet té is nyilvánította a javasolt objektumot (Palkonva, 
Kárász, Kisjakabfalva, Márok stb.). A megyei közgyűlés egy szerényebb keret erejéig pályáz-
tatás ú t j án támogatja a helyi védelem alatt álló épületek karbantar tását , évente kb. 10-12 épü-
letet. 

A népi emlékek nagy számát magyarázza továbbá, hogy a megyében több nemzet i ség la-
kik, akik a népi építési ku l túrá t sajátos nemzetiségi jegyekkel gazdagít ják. Ez szaporít ja a 
m e g m e n t e n d ő értékeket. Szerepet játszik továbbá, hogy Baranya történelmi borvidékekkel 
rendelkezik , ahol présházak, pincék, pincesorok érdemelték ki a védelmet . Például Palko-
nván és Vil lánykövesden nagy területen, jelentős számú p ré sház kapott véde lmet . 

A véde t t épületek között sokféle funkciójú épület fellelhető. Legtöbb a pincesori gazdasági 
épüle t (105), ezt követi a védet t népi lakóház (42), de megta lá lha tó a védett istálló, ól, ter-
ménytáro ló , a népi kismesterségek épí tménye , a csárda, a v íz imalom. Vannak szakrál is népi 
építészeti emlékek: festett kazettájú ormánsági templomok, harangtornyok, kálváriák, teme-
tő-kápolnák. 

A véde t t épí tmények sorából építészeti értékükkel, sokszínű funkciójukkal , idegenforgal-
mi vonzere jükkel k iemelkednek a tájházak. A tájház általában olyan népi műemlék , amelynek 
az épüle t műemlék jellegén túl legalább az egyik funkciója, hogy f a lumúzemkén t bemuta t ja a 
táj néprajzi-helytörténet i hagyományai t , d e mellette betölthet az épülethez illő más feladatot 
is, pl . szövőház , a lkotóház, kíub, könyvtár, vendégház stb. A tájházak általában önkormány-
zati tu la jdonban és üzemeltetésben m ű k ö d n e k , de a berendezés , a tárgyak sok esetben még 
m ú z e u m i tu la jdonban és leltárban szerepelnek. Léteznek tá jházak és benne elhelyezett gyűj-
t emények magán tu la jdonban is (Hosszúhetény) . Általában kívánatos a tájház, f a l u m ú z e u m 
kialakításakor építészt, muzeológus t is segítségül hívni, mer t sajnálatos pé ldák tanúsít ják, 
hogy a d i le t tant izmus komoly veszély, amely tönkreteszi az értékeket. Meg kell találni a népi 
épí tészethez értő kézműves szakembereket is (ácsot, nád- és zsúpfedőmester t , speciális anya-
gú falak készítőjét stb. 
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A baranyai tájházak számát naprakész pontossággal n e m igen ismerjük. Erre sem a megyei 
m ú z e u m , sem a Kulturál is Örökségvédelmi Hivatal n e m rendelkezik megb ízha tó adattal. A 
megyei önkormányza t közgyűlése utoljára 1999 júniusában tárgyalt a megyei műemlékvéde-
lemről. Akkor a Kul turál is Örökségvédelmi Hivatal által készített melléklet szer int 21-ből 14 
tájház volt Baranyában. (Bakóca, Hidas , H o m o r ú d , Hosszúhetény, Kásád, Luzsok, Magyar-
egregy, Magyar lukafa , Mecseknádasd két épület, Nagydobsza , Nagytót fa lu , Ófa lu , Zengő-
várkony, - felvétel alat t volt: a patapoklos i tájház és a nagyharsányi b o r m ú z e u m . A megyei 
m ú z e u m néprajzi osztálya jelenleg kilenc tájházat tart számon, nyi lvántar tásban viszont sze-
repelnek olyan helyi néprajzi-helytörténeti ál landó kiállítások is, amelyeket a helyi önkor-
mányza t vagy a tu la jdonos nem népi műemléki épüle tben üzemeltet . Áta, Dunaszekcső, 
Szentlőrinc stb.1 A m ú z e u m i törvény szerint a megyei m ú z e u m n a k szakmai felügyeletet kell 
ellátnia a tájházak és a helyi ál landó kiállítások felett, d e - bevallásuk szerint - m é g a kiutazás-
hoz sincs anyagi fedeze tük . 

A m ű e m l é k v é d e l e m és a néprajzi muzeológia között több évtizedes vita folyat arról, hogy a 
népi építészeti értékek megmentésének melyik a szakszerűbb, időállóbb útja: a helvszínen va-
ló („in si tu") megőrzés vagy a szabadtér i néprajzi m ú z e u m b a n való áthelyezés. A vita legjobb 
szakaszaiban mindké t oldal el ismerte a másik érveinek létjogosultságát, sőt gyümölcsöző 
együ t tműködés a lakul t ki közöttük. Baranyában elsősorban az „in s i tu" utat választot tuk, d e 
ez n e m zárta (zárja) ki a két út kombinációját sem. Több népi épületet á t te lepí tet tünk meglé-
vő, időál lónak tételezett f a lumúzeumok , tájházak környezetébe: Sellyére, Or fű re , Magyar-
lukafára . 

Tudjuk, hogy a skanzen jobban garantál ja a folyamatos karbantartást , az időállóságot, a tu-
d o m á n y o s szakszerűséget , és koncentrál tságából a d ó d ó a n a nagyobb látogatot tságot . Az ere-
deti környezetben tö r ténő védelem viszont a korábbi funkció folyamatosságát teszi lehetővé 
vagy a műemléke t ú j szerepkörrel beépíti a falu mai életébe. 

A pincék, p résházak , templomok, haranglábak, kálváriák esetében legtöbbször megte-
remthe tő a folyamatosság, de bonyolul tabb a lakóházak esetében. Általában az a veszély, 
hogy a tu la jdonos vagy a használó n e m tartja fontosnak a hagyományos épí tészet értékeit, és 
n e m akarja vagy n e m tudja azt a mai funkcióval harmóniába állítani. Ha a tu la jdonos szegény, 
akkor gond a karban-
tartás, amely a kevés-
bé tar tós épí tőanyag-
ok miat t gyakori 
anyagi á ldozatot igé-
nyel. Ha a tu la jdonos 
gazdag , tehetős, ak-
kor rendszer int ú g y 
akarja átépíteni az 
épületet , hogy n e m 
törődik a tradicionális 
ér tékek megőrzésé-
vel. Sok függ a helyi 
önkormányza t érték-
rendjétől is. Pl. a pal-
konyai polgármester-
asszony komolyan 
véteti a pincesornál a 
műemlék i követelmé-
nyeket , ami viszont 

Palkonya, pincefalu 
(Lantos Miklós 

felvétele) 

1 Baranya megye tájházairól lásd. Dr. Simor Ferencné Bokody Éva írását a 70. oldalon. (Szerk.) 
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n e m m o n d h a t ó el a vi l lánykövesdi pincesornál , amely p e d i g a villánvi borv idéknek valósá-
gos éke. 

A helyi környezetben tör ténő megőrzés szép példái az önkormányzat i tu la jdonba került né-
pi műemlékek , amelyek tájházként, vagy más funkcióval vannak jelen a falu mai életében. 
Ilyenek pl.: a botykapeterdi Messzilátó Csárda , amely ma ismét csárdaként m ű k ö d i k a 6-os főút 
mentén ; Orfűn egy volt lakóépület, mos t az önkormányza t egyik hivatala, egy másik a vízi-
ma lom, amely megrendelésre ma is őröl . 

Szom orúan emlí tem a nagvdobszai épületegyüttest . Tájházként a helyi „nevelési közpon t" 
(közoktatás és közműve lődés egy in tézményben) használa tában állott, pa j tasz ínház is műkö-
döt t benne . A nevelési központ kiváló igazgatója Szigetvárra költözött, a karbantar tást , üze-
meltetést az önkormányza t nem vállalta tovább, és így az egyébként kincstári tulajdonú épü-
let magára marad t . Mára az enyészet költözött a másfél évt izede még m ű k ö d ő és nevezetes 
épüle tegyüt tes falai közé. Az épülettel együt t pusztul egy kiváló pécsi e tnog rá fus é le tművé-
nek jeles darabja is. Szomorú példa ez arra , hogy milyen törékeny, s zemé ly függő és bizonyta-
lan sorsú még egy állami tulajdonú, sikeres funkciójú, k iemelkedő ér tékű népi műemlék is. 

A népi építészetet a magyar műemlékvédelem az 1960-as években fogadta sáncaiba. 1961-ben a 
baranyai születésű Mendele Ferenc - aki később az Országos Műemlékvéde lmi Felügyelet 
igazgatója volt - elkészítette a hollókői műemlék-együt tes tanulmánytervét . Ebben a palóc 
ófalu 60 lakóházát, a teljes hagyományos épületál lományt védelemre javasolta. Az ekkor in-
d u l ó fo lyamat vezetet t oda , hogy a teljes régi falu ma már nemcsak magyar műemlék , hanem 
1994 óta a világ kul turál is öröksége. 

1964-ben, amikor a műemlékvéde lem lénvegében má ig érvényes Nemzetközi Kartája (Ve-
lencei Karta) megjelent , Magyarország a népi műemlékvéde lemben már imponá ló számokkal 
rendelkezet t . 1966-tól a műemlékek tulajdonosai az épüle t karbantar tásához szerény összegű 
ál lami, tanácsi t ámogatásban is részesültek. A tanácsok sok védet t épületet megvásárol tak, 
r e n d b e hoztak, ú j funkcióba állítottak. A megyei tanácsok szabadtéri néprajzi m ú z e u m o k a t 
létesítettek (Zalaegerszeg, Szombathely, Nyíregyháza, Szenna), megalakul t az országos szent-
endrei Szabadtéri Népra jz i Múzeum. Tájházak sora létesült, amelyben a megyei m ú z e u m o k 
aktív szereplők, gyakran tulajdonosok és üzemeltetők vol tak. A népi műemlékvéde lem felfu-
tó időszakát élte. 

A baranyai pé ldák is ezt a korszakot illusztrálják. 
Az 1980-as évek közepén ez a fo lyamat megtorpant , az állami t ámogatás fentebb említett 

r endszere megszűn t . A rendszerváltás a műemlékvédelemben ú j helyzetet teremtet t . A korábbi ál-
lami és megyei közigazgatási szerepkörből az állam: és a megye visszavonul t , az állami fel-
ada t és az anyagi t ámogatás a műemlékvéde lemben csökkent . Ma pályázat út ján lehet eseti 
t ámoga táshoz jutni. A megyei m ú z e u m kivonult Baranyában is a tájházakkal kapcsolatos ko-
rábbi szerepéből, az épületek tulajdonát , üzemeltetését átadta a helyi önko rmányza toknak . 
Ú g y tűnik, hogy a népi építészet véde lme ismét a perifériára került. Lehetséges, hogy túlmé-
re tez tük a v é d e n d ő objek tumok számát? 

Valójában egy nagy á t rendeződés folyik. Decentralizálódtak a fe ladatok a helyi önkor-
mányza tokhoz , a civil szerveződésekhez, a honismereti közösségekhez, a közért áldozni kész 
vál la lkozókhoz, személyekhez . A rendszervál tás előtt a m ú z e u m o k főleg minisz tér iumok, il-
letve megyei tanácsok, egyházak fenntar tásában működhe t t ek . Ma települések, magánosok is 
lé t rehozhatnak, üzemel te thetnek múzeumoka t , tá jházakat . Az anyagi eszközök előteremtésé-
hez m e g kell tudni ragadni az Unió, a kormány, a megye vidékfejlesztési pályázatait . Ahol 
nincs megfelelő szemlélet , akarat és tettrekészség, ott b izony lemaradtak, ott a helyi értékek is 
veszendőbe mennek , ahol viszont m e g v a n , ott kiugró teljesítmények szüle thetnek. Ezt baranyai 
pé ldák is igazolják: 

Patapoklosiban az önkormányza t kijárta, hogy a helyi re formátus t emplom kecskeméti egy-
házművésze t i gyű j t eménybe szállított festett kazettái visszakerüljenek a t emplomba, és vele 
együ t t a t emplom restaurálását is megoldot ták . Köztéri szobrokat állítottak fel a faluban. Táj-
házat hoztak létre, amelye t a ház tervét készítő, de egyébként a megyében sok népi m ű e m l é k 
rekonstrukcióját tervező, nemrég megha l t épí tészmérnökről , Szigetvári Jánosról neveztek el. 
Bolyában egy volt védet t magtárépüle te t tetettek alkalmassá kulturális célokra, benne néprajzi 
és helvtörténeti m ú z e u m o t hoztak létre. A fentebb kákicsi tájház példája is pozit ív lehetne, ha 
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szakembereke t h ívnak segítségül. A német nemzet iségű Ófaluban 1977-ben m é g megye i aka-
ratból és megyei m ú z e u m i kivitelben létesült egy tájház. A falu akkor elég közömbösen fo-
gadta , n e m nagyon értette, hogy mi ér telme egy korszerűtlen, rozoga házat megvásárolni , 
res taurálni , bár tárgyaikat szívesen átadták. N é h á n y éve a z súp te tő meggyul ladt , ekkor a há-
zat, a berendezés t szinte az egész falu mentet te , és az újjáépítést, a külső anyagi támogatás t 
már m a g u k szervezték meg . Ma büszkék a tá jházra, amely a helybéli faesztergályos és székes-
mesterség bemuta tásá t is szolgálja. 

Talán e tör ténetekben tapaszta lható szemlélet és cselekvés a jövő egyik ígérete arra , hogy 
2050-ben is lesznek m é g népi műemlékek Baranyában. 

Takács Gyula 

• • 

Önkéntes néprajzi gyűjtők Csepregen 
és a környező településeken 

A XIX. századi magyar i rodalom Herder és a romantika hatására a „népiesség" lázában 
égett. A köl tők nemzeti hősökről írtak, mí toszokat idéztek, n é p d a l o k mintájára versel tek. Ke-
vesen tud ják , hogy Pálóczi Horváth Ádám a m a g y a r költők között elsőként gyűj töt te Herder ha-
tására a népda la inka t . Ez a kéziratos gyű j t emény a folklórkutatás számára igen nagy kincs, ' a 
Magyar Tudományos Akadémia tulajdona. Kölcsey Ferenc szláv bal ladákat gyűjtöt t , és fordí-
tott m a g y a r nyelvre. Erdélyi János már XIX. század negyvenes és ötvenes éveiben közreadta 
népköltészet i gyűj teményei t . 2 Az erdélyi Kriza János 1863-ban jelentkezett népköltészet i alko-
tásokkal .3 Greguss Ágost'1 t u d o m á n y o s szinten kutatta a népköl tészet mibenlétét, kiemelten a 
népba l ladáka t . A MTA és a Kisfaludy Társaság Népköltési Gyű j t eménye mellett létrejöttek 
azok a fó rumok , amelyek teret adnak a népköltészeti alkotások gyűjtőinek: Szarvas Gábor5 

1872-ben megalapí tot ta a Magyar Nyelvőrt, Herrmann Antal 1887-ben Ethnologische Mitteilungen 
aus Ungarn: az első magyarországi néprajzi folyóiratot,6 Réthy László ped ig 1890-ben az 
Ethnográphia: a Magyar Néprajzi Társaság veze tő folyóiratát.7 Két t u d o m á n y o s folyóirat is teret 
adot t az e lső csepregi önkéntes néprajzi gyűj tőknek . 

Horváth János vá rosunk első önkéntes gyűjtője. Ritkaság számba ment, hogy egy falusi 
f ö ldműves gimnazista fia a frissen megjelent Magyar Nyelvőrt forgatja és ahhoz a Csepregen 
följegyzett néphagyománygyűjtéseit elküldje. Talán egy művelt , Pes t -Budára is k i tekintő tanára 
irányította az értelmes diák figyelmét az új t udományos folyóiratra és annak felhívására, 
amely a helyi gyűjtéseket szorgalmazta 1872-ben. A húsz éves d iák önkéntes n é p h a g y o m á n y -

1 Pálóczi Horváth Ádám (1760—1820):költő szenvedélyes patriotizmusa és Herder hatására gyűjti nép-
dalainkat. U.o. 278. old. Johann Gottfried Herder (1744-1803): Mehrungen, apja kántortanító. Georg 
Hamann tanítványa. 1864-ben Rigába kerül lelkésznek. Utazik (Párizs, Strassburg) Goethével kerül 
kapcsolatba. A költőfejedelem kérésére Weimarba hívják superintendentnek. Itt alkotja meg fent 
említett fő művét. Szerb Antal: A világirodalom története 1941. 416-417. old. 

2 Erdéyi János (1814-1868): költő, filozófus, esztéta, népköltésgyűjtő. Herder hatására gyűjt: Népdalok 
és mondák Pest, (1846-48) Magyar közmondások könwe Pest, (1851).; Magyar népmesék Pest, 
(1855). Magy. Népr. Lex. 1. 706. old. 

3 Kriza János (1815-1871): költő, népköltésgyűjtő: Vadrózsák Kolozsvár,(1863) Székely népköltés. Pest 
1856., Magyar népköltési gyűjtemény. Pest 1882. uo. 

4 Greguss Ágost (1825-1882): író, esztéta, kritikus: Ungarische Volkslieder Leipzig 1846. A balladáról. 
Pest,( 1865) A népek lantja. Pest 1866. u.o. II. 319. old. 

5 Szarvas Gábor (1832-1895): nyelvész, Magyar Nyelvőr Pest, (1872), Magyar igeidők. Pest 1872. A 
magyar nyelvújításról. Pest 1875.; Szarvas-Simonyi: Nyelvtörténeti Szótár. Pest 1890-93., Új Magy 
Lex.Vl. 178. old. 

6 Hermann Antal (1851-1926): irodalomtörténész, néprajztudós, a Magyar Néprajzi Társaság szervezője. 
Főként a m. országi cigány kultúrával foglalkozott. U.o. 111. 257. old. 

7 Réthy László (Szarvas,1871- Arad,1914)tanár, történész, numizmatikus, a Néprajzi Társaság alapító tag-
ja, szerkesztő 
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gyűjtései alapján é rdemes arra, hogy életűtját , néprajzi tevékenységét bővebben taglaljuk. 
Leghitelesebbnek unokája , Balogh Jánosné Horváth Terézia8 népra jzkuta tó szavai t tekintem: 
„Szülei a csepregi cs izmadia- fö ldműves családból való csoói Horváth János (1829-1891) és a 
zsirai f ö ldműves családból való Ragasics Rozália (1829-1919). Néhány hold földet és házat 
(akkor 172. szám) tud t ak venni Csepregen. Tizenhárom - részben fiatalon elhalt - gyermekük 
közül ha rmad ikkén t született , a fiúk közül pedig elsőként János, 1853. március elsején. Szülő-
háza a gazdanegyedben , „Alsóvárosban" a Csó nevű u tcában, „Csóban", hivatalos nevén 
Szombathelyi u tcában áll erősen átalakítva. (...) 

(Csoói) Horvá th János az azonos nevű , jó tanuló fiát az iskolamester tanácsára kivette a fa-
lusias jellegű csepregi iskolából, és Kőszegen és Nyitrán taníttatta tovább. Az if jabb János ott 
és Sopronban is a Szent Benedek-rendiek g imnáz iumában végezte tanulmányai t . Apja és uno-
kabátyja csekély segítsége mellett önmagá t tartotta el, min t házitanító és később, mint írnok 
egy ügyvéd i i rodában. Az 1870-es években, újabban előkerült naplója tanúsága szerint, sokat 
v ívódot t , hogy családja és szülőhelye elvárásainak, belévetett bizalmának megfele-e, lesz-e 
belőle „nagy ember" , polit ikus, esetleg országgyűlési képviselő. Először az írás terén próbált 
h í rnévre szert tenni. (...) A papi hivatás elvetése után jogot hallgatott a bécsi és a pesti egyete-
m e n . Az utóbbin nyer te el „jogtudori" diplomáját , 1881-ben ügyvédi oklevelét. Abban az év-
ben ügyvédi irodát nyitot t a pesti Belvárosban, amely húsz éven át virágzott . Megtelepedet t 
Budapes ten . 1886-ban nősül t meg. Csa ládos korában is gyakran hazajárt Csep regbe „vakáció-
ra" . Szülőházánál a „nagy szobát" és egy hintót tartottak fönn számára" . 9 

Későbbi tevékenységével az iparos testületek és segélyező szövetkezetek felé fordul t . Érde-
mei el ismeréseként Ferenc József 1914-ben magyar nemességet és a „csepregi „előnevet adta, 
1924-ben a ko rmányzó a szövetkezeti mozga lomban kifejtett tevékenységéért a Magyar Ér-
d e m r e n d középkeresztjével tűntette ki. 1945-ben halt meg. A Kerepesi t emetőben nyugszik A 
Nemzet i Pantheon kialakítása után 1982-ben „híres halot t"-nak nyilvánítot ták.1 0 Emléktáblát 
1996-ban kapott szü lőházán . 

Számunkra leglényegesebb az 1873-as és az 1875-ös év. Akkor vált Csepreg első önkéntes 
néprajzi gyűjtőjévé. A családi feljegyzések között szerepel, hogy a diák Horvá th János, ha va-
kációra hazatér t Csepregbe, néprajzi szempontból minden érdekes anyagot lejegyzett. A Ma-
gyar Nyelvőr 1873. II. 15-i számában a 90-91. oldalon egy novellamesét közölt.11 Ugyanebben 
a s z á m b a n adta közre Csepreg helyneveit: a szántók, rétek szőlők, erdők, folyók, patakok, ta-
vak, utak, majorok, utcák, források neveit , végül megtoldot ta a családok gúnyneveivel . 1 2 Az 
1873. III. 15-i s zámban Találós mese c ímmel közölt mesét . 1 3 Ez év április 15-i számában Talá-
lós mesék címmel t izenhét találós kérdését adta közre a folyóirat Ebből öt verses: 

/Icin-picin álot,/ Feketébe járok,/ Nincsen az a szip lyánj A kive nem hálok./ (Bóha) 
Áll elejbém, / Tű belém,/Fordics éggyet, Nyű belém./(Almárjom és kulcs) 
/jaj te picin álot,/ Feketibe járok,/ Nincsen olyan dámo,/ Kibii részt nem várok./ (Bóha) 
/Cserfa csattanik,/ Ezer ága pattanik,/ Ezer ágán ezer fiszek, Ezer fiszekbe ezer tojás, / 
Ezer tojásnak esz-szike./ (Nap)u 

Az 1873. VI. 15-i s zámban tíz csepregi szólásmódot ad közre:1 3 

Az okos embert nem a kakuk tojja: ha valaki okosan szólt, gyakran ezt szokta hozzá toldani. 
Korrog a numerája: éhezik; Tsz. korog a has . Száfát áll: fején áll. 
Az év utolsó köz leménye VIII. 15-én jelent meg. H a r m i n c csepregi tájszót közölnek tőle. 

Pl.: Bincsókos: sánta, Dulló: csavargó, Innej tó: innen onnan , Lómbitál: hintál, Nyefli: siró.16 

8 Horváth Terézia dr. (Bp.,1941) néprajzkutató, muzeológus, Néprajzi Múzeum. Szakterülete a népvise-
let. 

9 I lorváth Terézia: Dr. Csepregi Horváth János. Vasi Szemle 50 (1996) I. 245. old. 
10 U.o. 249. old. 
11 Hetyésy-Sudár: A Répce mente meséi és mondái. Csepreg 1996. 86. old. 
12 Magyar Nyelvőr 1973., 2. sz. 94-95. old. 
13 Uo. 132. old. Hetyésy-Sudár: Répce mente. Csepreg 1996. 86. old. 
14 Magyar Nyelvőr 1875.4. sz. 177-178. old. 
15 U.o. 1873.6. sz. 275. old. 
16 U.o. 1873. 8. sz. 371-372. old. 
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Naplójából : (1873. január)"Csöt . 30. Ma a karácsonkor Csepreghben népmeséke t ír tam le és 
Péntek 31-én kü ld tem be a Nyelvőr szerkesztőségébe. Kíváncsi vagyok rá" 

Aug . 28. (...) Jó e r edmény t tulajdonítok a Sopron és a Nyelvőrben megjelent cikkeimnek, 
melyek mindeneset re tekintélyemet emel ték ." 1 ' 

Az 1874-ben Horvá th János nem gyűjtöt t , mert a bécsi egye tem jogi karán tanul t . A követ-
kező évben viszont nagy gondda l állította össze a Lakodalmi köszöntők témakörében a 
Csepregen lejegyzett anyagát , amelynek alapjául apja, Csói Horváth János kézzel írt, „Hor-
váth János Csepreghben Csói uczában 1865 évben Vőfény köszöntés" feliratú füze te szolgált. 
Apja anyagá t bővítette és javította, melyet a Magyar Nyelvőr 1875-ben négy a lkalommal je-
lentetett meg. 1 8 

Családja nagyon büszke volt Csepregi Horvá th János fiatal kori néprajzi gyű j tőmunká já ra , 
a szülőhelyhez ragaszkodására . Fia, Horváth E. János szeretettel gondozta apja írásos hagya-
tékát, amelyet végül a Néprajz i M ú z e u m n a k adot t át.19 Tollat is fogott, és Egy Csepregi népha-
gyomány-gyűjtő emlékei c ímű dolgozatában tért vissza apja diákkori tevékenységére, mivel 
egyet len munkatársa volt Sopron vá rmegyében a rangos folyóiratnak.2 0 

Balogh Jánosné Horváth Terézia dr. néprajzkutató , szakterüle te mellett ápolja nagyapja 
nevéhez fűződő eseményeke t és e redményeket , és t anu lmányaiban teszi közzé a vele és 
Csepreg néprajzával kapcsolatos kutatásai t . így folytatja nagyapja , dr. Csepregi Horváth Já-
nos népha 'gyomány-őrző tevékenységét . Legfontosabb publikációi a témában: Adalékok a 
csepregi férfi viselethez. Arrabona, 31-33 (1992-94), 288-366. old.; D. csepregi Horvá th János 
(1853-1945). Vasi Szemle 50 (1996), 2. sz. 245-249. old.; A n é p h a g y o m á n y g y ű j t ő Csepregi Hor-
váth János. Csepregi P romenád 7 (1998), 7-8. , 20-21 old.; A szülőföld vonzásában és taszításá-
ban. Csepregi vona tkozású szemelvények Cs. H . J ifjúkori naplójából . Csepregi Promenád 9 
(2000), 11., 8. old.; Női ka lap és fejviseletek v idékünkön u.o.; Pünkösdi lófut ta tás Csepregen a 
XIX. sz. e lső felében. Vasi Szemle 55 (2001), 297-321. old.; Csepregi vőfélykönyv 1865-ből, ol-
vasat . Csepregi P r o m e n á d 11 (2002), 7-8. sz. 16-17. old. Csepregi vőfélyversek. Első közle-
mény. Vasi Szemle 57 (2003) 3. old.; Második közlemény. U.o. 57 (2003),'4. sz. 467-481. old.; 
H a r m a d i k közlemény. U.o. 57 (2003), 5. sz. 551-567. old. N y o m d a i munkála tok alatt: A pün-
kösdi király Csepregen és Jókainál. 

Bognár Cecil Pál. Csepregen alig ismert tény, hogy Bognár Gyula (katolikus) takarékpénz-
tári pénz tá ros és Fodor Anna (evangélikus) szülők 1883. január 24-én született Pál nevű fia a 
szülőföld minden polgára tiszteletére é rdemes . Egyik unokates tvérének leszármazott ja , 
Sarang Jánosné Huber Jolán csepregi lakos adta át 2002-ben Varga Ferenc s imasági esperes-
p lébános által készített családfát és vele egy hozzá írt kísérőlevél fénymásolatát : „Bognár Ce-
cil igen t u d ó s ember volt . Több t u d o m á n y o s könyv szerzője. Remélem, hogy a csa ládban va-
lamiféle hagyomány őrzi emléküket . Habár ú g y vettem észre, hogy nem igen. Tévedek?" - ír-
ja az egyházi és világi történeti adatokat egyaránt gyűjtő s imasági plébános 2 1 . Valóban csak 
annyi t t udo t t róla ada tköz lőm, hogy Pannonha lmán Ceczil néven szerzetes lett. Szerzetesta-
nári és t u d o m á n y o s kutatói munkásságá t n e m ismerték. 

Neve újra akkor került elém, amikor a Répce melléki ba l ladák és románcok anyagának 
gyűj tésébe és kötetbe rendezésébe fogtam. A Néprajzi M ú z e u m adattárából k a p t a m Horváth 
Terézia muzeo lógus közreműködésével há rom Csepregen lejegyzett régi stílusú balladát . Az 
egyik: A pávaó'rző leány. Bognár Pál Ceczil közölte az E thnographia XXI. évf. 46. számában . 
1910-ben dr. Sebestyén Gyula hagyatékában marad t meg. Dal lamát nem jegyezte le. A másik 
ballada a Fejér László c ímet viseli. Mivel a kézirat írása megegyezik az előzőjével, lejegyzőjé-
nek Bognár Pál Czecilt tekinthet jük 1910 körül . Dallamát kottázta.2 2 A lejegyző ekkor már 

171 lorváth 1873.12-22. old. Megj: Iletyésy-Sudár: Képce mente. Csepreg 1996.155. old. 
18 Magyar Nyelvőr 4.1875. 7. sz. 331-332. old.; 9. sz. 42ÍM29; 11. sz. 522-529., 562-563. old. 
1Q Soproni Szemle 1967. 277-278. old. Megjegyzendő, hogy H. J. kívül csak Kiss Igriácz adott közre a 

Magvar Nyelvőrben: Tájszók. Képcze mellékiek. 1873. 560-562. old. 
20 U.o. 
21 Varga Ferenc esperesplébános, helytörténeti kutató (Felsőszopor, 1927. jún.24 - Lövő, 2003. szept 

26.). 
22 EA10737/1-2. Néprajzi Múzeum; E A10724/2. Dallama: EA. 10724/5. Néprajzi Múzeum. Bp., 
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szerzetes tanár, de a csepregi gyűjtés bizonyít ja, hogy haza jár t a szülői házba, ami a Pajor utca 
( ma Ságvári E.u.) 11. sz. alatt ma is áll. Szülei később elköltözhettek, mer t a halotti anya-
könyvben nem található a nevük. Talán ezért is szakadt m e g a csepregi gyűj tés sora. 

Viszont nem ismerjük annak az névtetelen csepregi gyűj tőnek személyét , aki 1905-ben 
kü ld t e be Molnár Anna típusú bal ladáját Elment, elment a vásárra c ímmel. Hivatkozik az 
F thnograph ia 1905. számára . Sebestyén Gyula hagyatékában maradt meg a lejegyzés, lehet, 
hogy köze van Bognár Pál tanulóhoz, aki anonimitását szeret te volna megőrizni A1 

Később dunántúl i bencés iskolákban tanított, majd a szegedi egyetem tanára , a lélektani 
tanszék vezetője, a bölcsészeti kar dékánja . Kilenc t u d o m á n y o s m ű v e jelent m e g a pszicholó-
gia és pedagógia tá rgyában . Pannonha lmán halt meg 1967. jún. 28 -án / 4 

Rajczy Mária Mechtilda (Csepreg,1918 .ll .l9.- 1956. XI. 16.) neve fémjelzi a XX. század kö-
zepén a legjelentősebb néprajzi gyűjtést Csepregen. Rajczy István csepregi jegyző negyedik 
g y e r m e k e volt. Alsóbb osztályait he lyben majd Sopronban végezte az Isteni Megváltó Leá-
nyainál , az Irgalmasok zárdájában. Ugyanebben a szerzetesrendben érettségizett Budapesten. 
Ez u tán novícia lett, és apácaként járt a Pázmány Péter Tudományegye temre . Főként iroda-
lommal foglalkozott, d e történelmet és nyelveket is tanult : németet , franciát, spanyol t és la-
tint. Az egyetemen elnyerte, Lőrincze Lajossal megosztva a - „Legszebben beszélők"díját . 
Ö r ö k fogadalmat 1943-ban tett. Miután doktori státuszát is megvédte , Sopronban tanított kö-
zépiskolában. 

Doktori disszertációjának címe: Csepreg irodalmi múltja és népköltészeti hagyományai. Anya-
gát 1940-ben kezdte gyűj teni . Munkája első felében szülővárosa irodalmi múl t já t vette nagyí-
tó alá. Nála hal lot tunk először a Cronica Chepregiensisről és szerzőjéről. Objektív tájékozta-
tást ado t t a N á d a s d y család védelme alatt kialakult reformációról , annak legjelesebb képvise-
lőiről. Ismertette Farkas Imre csepregi nyomdá jában készült műveket . Beépítette dolgozatába 
azokat a köl teményeket is, amelyek Csepreg város tör ténelmének nagy fordulata i t beszélik el. 
Végül jónak látta belenézni a nép lelkébe, hallgatni dalait , balladáit, meséit. 

Népra jz i gyűjtését a következő rendszerbe foglalta: A népszokásokkal indította a fejezetet. 
Sorra vet te naptári r endben az egyházi eseményekhez f ű z ő d ő népszokásokat : a pásztorosdi t , 
a bet lehemezést , a háromkirályjárást , a balázsjárást, a korbácsolást, a lucázást, a pünkösd -
ülést, végül a húsvéti locsolást. Dallamlejegyzéssel egészül ki a háromkirály- és a balázsjá-
rás . 2 5 Lakodalmas szokás bemutatásával folytatta. Tanulmányozta Csepregi Horváth János 
1875-ben megjelent vőfélyverseit . Saját gyűjtésével összevetette, és az első köszöntésről meg-
jegyezte, hogy nem szerepel H. J. közlésében, tu la jdonképpen keverékforma. Saját gyűj tése 
mellet t nyolc sort átvett a Vőfélyversekből.2 6 Két lakodalmas ének dal lamát is közölte. 

A következő fejezetet Népballadák, népdalok címmel nyitot ta meg. A példa Kodály 101 ma-
gyar népdala volt. N e m különítette el a két műfajt . „A ket tő között a nép n e m tesz különbsé-
get, neki mindket tő ének" - írta Rajczy. A balladák klasszifikációjában Dános Erzsébet rende-
zési elvét követte. Tizenhat balladát, illetve bal ladatöredéket jegyzett le da l lamával együtt . 2 7 

A továbbiakban gyermekversikék táncszók, találóskérdések leírásával folytatta. Nála is a legszebb, 
és Horvá th közlése óta változatlanul élő, a (Nap) megfej tésű, ősi kultuszt sejtető találós versi-
ke. Mesék és szólásmódok művének utolsó fejezete. Főként legendameséket jegyzett le, mer t 
szerzetesi habi tusának a legmegfelelőbbek voltak. Kerülte a verbális du rvaságo t és a népi paj-
zánságot . A szó lásmódok bemuta tásá t párbeszédes keretbe helyezte. 

Rendjének feloszlatása után Ausztr iába ment, vöröskeresztes táborokban dolgozott . Gyó-
gyí thatat lan betegséggel tért haza. Hét évig ápolták. A Farkas Sándor Egylet 1993-ban az ő le-
jegyzéseire alapozta hagyományőrző programját . Rajczy Mária emlékdélu tánt rendezet t . 
1997 megjelentet te m ű v é n e k reprint kiadását , és emléktáblát helyezett el szü lőházán . Kultu-
sza él. Jövő évben halá lának 50. évfordulójára emlékeznek. 

23 EA 10737/1-2. Néprajzi Múzeum Bp. 
24 Magyar Nagy Lexikon. Bp. 1994.1. 209. old. 
25 Rajczy: Csepreg irodalmi múltja és népköltészeti hagyományai. Sopron 1944. 74-77. old. 
26 U.o. 88., 109., 193. jegyzet. 
27 Sudár Líiszlóné: Balladák, románcok, balladás dalok a Képce mellékéről gyűjteménvbe szerkesztve. 

Csepreg 2003.18-82. old. 
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Lovas (Lankovits) Gyula (Sopron, 1925. december 12.) Rajczyval csaknem egv ideiben, de 
tőle függet lenül , kezdte feltárni apja szülőhelyének, Csepregnek néprajzi hagyománya i t : Ek-
kor a Scarbantia cserkészcsapat regöshadnagya . „1943 nyarán egy hónapi ot t létem alatt 
összegyűj töt tem a község dalait, népszokásai t , összeállítottam népviseletét. Legnehezebb a 
népda lok gyűj tése volt . A csepregi nép zárkózot t és nem szívesen énekel idegen ember előtt. 
Még m a g u k között is csak kukorica-és tollfosztáson énekelnek" - írta Regösjegyzetében.2 8 

Rajczy is panaszkodot t arra három évvel korábban, hogy a néphagvománv t i smerők száma 
kevés. 

Lovas Gyula regöscserkész egészen más adatközlőkkel kerül t kapcsolatba, min t elődje. A 
népdalokról a népszokásokra , népi szólásmódokra irányult a figyelme. Nemcsak a népi szö-
veget rögzítette, h a n e m a környezetet is, amiben lejegyezte őket. Családtör ténetét is többször 
megszakí t ja , és belesző egy legendamesét vagy egy népdal t . 2 9 Az ú j stílusú bal ladák között el-
sősorban a betyárbal ladák érdekelték, d e jegyzett le gyönyörű , balladai hangvé te lű és ro-
máncsze rű népda loka t is: Sír egy kislány n temető martján..., Árvalányhaj lengedez a hegytetőn... 
kezde tűeke t . Csepregen és környékén élt a be tyárhagyomány, amely szerint a gesz tenyés vá-
gásában gyűl tek össze, bevésett nevüket őrzi a betvárfa kérge. 3 0 Legendameséi t : Mikor krisz-
tus urunk a földön járt... ciklusba helvezte, és megtoldotta m é g egv csepregi mesélő, Szűcs 
Ferkó meseszerű történetevei 31 

Lovas Gyula a háború után a vasút mellett kötelezte el magá t . Vasúttörténész lett. Ebben a 
t émában több könyve is megjelent. Néprajzi gyűjtései még rendezésre és megjelenésre vár-
nak. Érdemes arra, hogy így legyen. Születésétől Sopronban él. 

Németh Imre (Csepreg, 1913-2004). Rendkívüli energiával tette a dolgát élete során. Meg-
határozó alakja volt Csepreg társadalmi életének: tanácselnökként , dalárda, tűzol tó egyesület, 
honismeret i kör tagjaként . Szenvedélyes kutatója és ismerője szülőföldje tör ténetének. A 
csepregi mesék szeretetét édesanyjától , Szanati Annától örökölte, aki híres m e s e m o n d ó 
asszony volt . Anyja halála u tán maga fogott nyilvános mesélésbe, és 80 évesen lejegyezte 
őket. Hetyésy Katalin - Sudár Lászóné: A Repce mente meséi és mondái gyű j t eményben jelentek 
meg ezek a mesék.3 2 

Adatközlője Sudár Lászlóné Molnár Zsuzsanna: Balladák, románcok, balladás dalok a Répce mellé-
kéről c ímű néprajzi kötetnek 2001-ben.33 Csepreg élő emlékezete volt. 

Sudár Lászlóné Molnár Zsuzsanna (Nemesapát i , 1936.) magyar- tör ténelem szakos tanár. 
Alapító e lnöke 1993-ban a Farkas Sándor 3 4 Egyletnek, tagságával felvállalta a hagyományőr -
zést. Gondoz ta a Rajczy-hagyatékot: sz ínpadra vitte A csepregi lakodalmast , Tollfosztó cím-
mel ped ig a többi verbál is néphagyományt . Felelevenítette a pünkösd i király-választást és ló-
fut tatást . Nap ja inkban is élő pünkösdhét fő i p rogram. Újra élesztette az 1940-es évek végén 
megszakad t Dalostalálkozót. Emléktáblát emel t a névadó Farkas Sándornak, Rajczy Máriá-
nak és köz reműködö t t Csepregi Horvá th János 1996-os megemlékezésén és emléktábla elhe-
lyezésén. Hagyományte remtéskén t elindította az Ikertalálkozót, amelyre már több megyéből 
jönnek Csepregbe. A Csepregi Promenád felelős kiadója 2000-ig. Felvette az egylet programjá-
ba a könyvkiadás t . 

A Répce mente meséi és mondái (Csepreg, 1996) című gyű j temény születése: 1995-ben, írásos 
anyagban talált mesék hatására Hetyésy Katalin tanárnővel kezdték egymás mel lé rakni a 
helyben és a környéken, va lamint a m ú z e u m o k b a n talált mese és mondaanyago t . Egyetlen 
frissen gyűj tö t t h i ede lemmonda került a könyvbe 3 5 Szerkesztett anyag volt: Rajczy Mária, 
Fábri Mihályné, Szabó József, Pomogyi József, Fehér Csabáné tanárok, Csepregi Horváth jános ügyvéd, 

28 Lovas Gyula 364. Scarbancia es. cs. regöshad. Kegösjegyzet EA 5634 Néprajzi Múzeum, Bp. Lanko-
vits-Lovas család története. Sopron, (?) 30. old. ésl2. old. fényképes melléklet. Kézirat. Saját tulaj-
don. 

20 Lovas (Lankovits) család története 16., 26.old. Regösjegyzet EA 5634 14. old. U. o. EA 86., 96. old. 
1l! A Répce mente meséi és mondái. Csepreg 1996. 77-85. old. 
31 Balladák, románcok, balladás dalok a Répce mellékén. Csepreg 2003.10-89. old. 
32 Farkas Sándor: Csepreg mezőváros története. Bp. 1887.504. old. írója, a plébánia káplánja. 
33 Hetyésy-Sudár: 87. Adatközlő: Horváth István, Csepreg, (1995.) Gyűjtő: Sudárné. 
34 U.o. 8-28. old. Horváth Iván gyűjtése. 
35 Sudár Lászlóné Molnár Zsuzsanna: Csepreg régi képes levelezőlapokon és fotókon. Csepreg 2000. 
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Németh Imre volt tanácselnök, Kuntár Lajos író-újságíró, Taródi Ilona diák, Dömötör Sándor és Hor-
váth Iván néprajzkutató lejegyzett anyagából állt össze. Gazdag néprajzi gyűj temény: t izenhat 
mese és m o n d a t í p u s t tar talmaz. Egyéb minősítést azok a szemelvények kaptak, amelyek nem 
voltak t ípusokba sorolhatók. Nagy képzeletű falusi emberek egyéni a lkotásokat teremtet tek, 
akik hősiesen próbálkoztak , hogy a népmesét újra teremtsék, de nyelvi leg megalkotni , szigo-
rú szabályait betar tani nem voltak képesek. Ilyen volt a büki Taródi Ferenc is. 

A gyű j t emény kiegészült horvá t nyelvű anyaggal is, amelyet Horváth Iván népra jzku ta tó 
adot t a kötet számára . Horvátzsidány, a nyugati határtól számítva, az első község a Répce 
mellett. A horvá tokná l nem születtek mesék, csak h iede lemmondák , d e azok vál tozatosak, 
sokszínűek, vilák, boszorkányok ognjenik, misztikus hó'sök sokaságát sorakozta t ják fel az ö tszáz 
éve változatlan gradistyei horvát nyelven. 3 6 

Miért Répce mente? Elsődlegesen azért, mert o lyan községekből kerültek a gyűj tők jegy-
zetfüzeteibe és magnószalagjára , amelyek a Répce vagy annak vízgyűjtője mellett te lepültek. 
A kis folyó az ausztr ia i Bucklige Welt dombjai között ered, Rähnitz néven fut a határig, o n n a n 
a Kis-Rábába. Falvak kuporodtak melléje, akik felvállalták az összetartozást , megoszto t ták az 
á ru termelés munká já t , ismerték egymás tulajdonságai t . A szerkesztők nem típusokba rendez-
ték a meséket és a mondáka t , hanem községenként, hogy felébresszék a települések önbecsü-
lését. Az MTA t u d o m á n y o s munkatársa i , Nagy Ilona népra jzkuta tó és Balogh Lajos nve lvész 
lektorként segítette a szerkesztők munká já t . 

Sudár Lászlóné Molnár Zsuzsanna 2000-ben helytörténeti k iadvánnyal jelentkezett3 , , csak 
azu tán kezdte m e g a Balladák, románcok, balladás dalok a Répce mellékén c ímű gyű j temény össze-
állítását. Akkor már szaporodtak fiókjában azok a kéziratok, amelyek „családi i ra t tárakból" 
kerültek elő, és tulajdonosaik kérés nélkül á tadták megőrzésre. A gyű j t emény kiegészült a 
m ú z e u m o k néprajz i adat tárában talált kéziratokkal,3 8 és Rajczy Mária és Gyurácz Ferenc m á r 
n y o m d á t látott büki anyagával . Aránylag friss gyűjtés: Biczó Ferenc répcelaki, Sági Ferenc 
pósfai lejegyzése. A szerkesztő még magnószalagra vehet te Németh Imre által énekelt bal ladá-
kat és románcokat . Megőrződtek a tanárok falutörténet dolgozatai is, amik tar ta lmaztak nép-
költési feljegyzéseket is: fánossi Gyuláé Gyalókán, Koltay Gyuláé Szakonyban, Szabó Józsefé Bü-
kön. Néprajzi d iáktábor e redménye Németh Alojzia szép agyagosszergényi gyűjtése. 

Mivel a Répce-sík magyarokon kívül horvát nemzetiségieknek és a lovari nyelvet beszélő 
o láhcigányoknak is ot thont adot t , kísérletet tett a szerkesztő e két népcsopor t bal ladáinak és 
románcainak a bemuta tására . A horvát anyag alapja Horváth Iván által gyűj tö t t hat bal lada és 
románc, va lamin t az általa ismertetett , Fran Krulevac 1871-es gyűjtése U n d o n . A további négy 
románcot Csepregben gyűjtötte az olmódi születésű Csepregi Lászlóné Anasztázia Baloghtól. 

A gyű j t emény harmadik fejezete a szakonyi romák anyaga, amit 2001 nyarán és őszén rögzí-
tett a gyűj tő . Adatközlője Erdélyi Jenő54 éves nyugdí jas és családtagjai vol tak. Egy régi balla-
dát , valamint huszonha t ballada és románcelemeket tartalmazó asztali nótá t (meszalyaki 
gilyi) jegyzett le. Nem egyszerű egy másik népcsopor t lelkébe látni, megérteni az ősi törvé-
nyeket, a „Miért más?" kérdésekre választ kapni. Kellett hozzá az e l fogadás és e l fogadtatás . A 
cigány anyag megértésében a gyű j tő segítségére vol t Holdosi József roma író-tanár. A horvá t 
anyaghoz közelebb vitte Horváth Iván szülőföldjéhez fűződő rajongása és a csepregi horvá t 
a jkúak öröme, hogy felfedezte dala ikat . 

A há romnye lvű , de magyar fordításokkal ellátott gyűj temény lektora dr. Nagy Ilona, az 
MTA munka tá r sa volt. Tanácsadói:: Bölcs Matild és Holdosi József. 

Bár a néprajz i kuta tás az utolsó perceit éli, de m é g mindig lehetséges ú jabb és újabb forrá-
sok felfedezése. Az ifjúság körében ma is találhatók lelkes, őrző ha j lamú diákok, akik diplo-
májuk megszerzése után visszatérnek, és remélhetően folytatják az önkén tes kereső, fe l fedező 
munká juka t . Bízni kell, hogy a folyamat megmarad , úgy ahogy az e lmúl t 130 évben is tör tént . 

Sudár Lászlóné Molnár Zsuzsanna 

36 Magyar Néprajzi Múzeum, Budapest, Múzeum, Sopron, Savaria Múzeum, Szombathely, Falumúze-
um, Nagygeresd. 

37 Rajczy M.: Csepreg irodalmi múltja és népköltészeti alkotásai. Sopron 1944. 90-99. old; G\/urácz Fe-
renc: Száz magyar falu. Bük 2000.145-146. old. 

38 Horváth Iván: Mitológia és népballada, ( lanulmánv) Előmunkálatok a magyarság néprajzához 3. Bp. 
1978. 
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v. EMLÉKHELYEK 
"A 

J 

Kishegyes - a szabadságharc 
utolsó „győztes" csatája 

Történelmi t anu lmánya inkból tudjuk, hogy az 1848-1849-es szabadságharc első győz tes 
csatáját Pákozd és Sukoró között vívta a magyar sereg Jellaéiae horvá t bán csapatai ellen 1848. 
szeptember 29-én. De tudjuk-e , melyik volt az utolsó győztes csata? 

Kishegyes (jelenleg Mali IdoS) a Vajdaságban, Szabadkától délre, min tegy 40 ki lométerre ta-
lálható. Itt tör tént az esemény, há rom falu határában 1849. július 14-én. S történetesen ismét 
Jellaéiae volt az ellenfél. A két szomszéd falu: Feketics - azaz Bácsfeketehegy - és Szeglicgy ter-
mészetesen szintén magáénak vallja a csata „ tula jdonjogát" . A helyiek feketicsi csatáról beszél-
nek, nem is jogtalanul, hiszen a küzdelem színhelye valóban Feketicshez esett a legközelebb. 
A történelem mindenese t re „(kis)hegvesi csata" néven tartja s zámon az ütközetet . 

Vajdaság jelenlegi politikai-területi felosztásában Kishegyes községet joggal illeti m e g a 
„leg" jelző. Ez az észak-bácskai község ugyanis a legkisebb a t a r tományban , legkevesebb a 
településeinek száma - mindössze három - és területe nem több, min t 181 négyzetki lomé-
ter. In tézményei a há rmas s z á m jegyében képződtek . A há rom t ip ikus mezőgazdaság i -
Szeghegy (Lovcenac), Kishegyes (Mali IdoS) és Feketics (Feketic) - nagyközségből álló 
k o m m u n á n a k há rom helyi közössége, három ál talános iskolája, h á r o m könyvtára, h á r o m 
egészségháza, három pat ikája , há rom postája, há rom buszmegál lója . . . van. Településen-
ként egy-egy. 

Az 1991. évi népszámlá lás összegzett adatai szerint Kishegyes község népességszáma 
14 394 fő volt, 581-gyel kevesebb, mint 1981-ben. Tíz év alatt c saknam négy százalékkal 
csökkent a lakosság száma." 

(Biacsi Antal: Kis délvidéki demográfia. Életjel könyvek 57. Szabadka, 1994. 71. oldal) 

Milyen hegyek vannak errefelé? - kérdezheti a tájat nem ismerő ember . Nos, hát semmilye-
nek. Ez a v idék a magyar Alföld déli része, ennek megfelelően lapos. De igazi bércek híján -
ahogyan ez m á r szokás sík v idéken - a helyiek a legkisebb d o m b o t is hegynek nevezik el. A 
hegvesi csata is egy ilyen lankás területen zajlott le. 

Az 1949. évi délvidéki h a d m o z d u l a t o k célja a Bácska megszerzése és birtoklása volt . A 
császáriak oldalán Josip JellaCié horvát bán a nyár elején sorra aratja győzelmeit . G u y o n Ri-
chárd magyar honvéd tábornok június végén indu l el a császári sereg ellen. Július 8-án ver 
tábort Kishegyes, Szeghegy és Feketehegy között . Célja, hogy egyesül jön az egyre közele-
d ő Kmety György tábornok hadosztályával . A csatát július 15-re tervezi. Jellaéiae, ér tesül-
vén Guyon had i mozdula ta i ró l július 12-én seregével átlépi a Ferenc-csatornát és gyors 
meneteléssel július 13-án éjfélre Feketics alá ér. Azonnal t ámad először a bal-, majd a jobb 
szárnyon. A császári sereg nagysága : mintegy 12-13 000 ember és 79 ágyu . Guyon megtá -
madot t had tes te 7 -8 000 főből állt és 40 ágyúja volt . A magyar sereget várat lanul ér te a tá-
madás . Az előőrsi feladatot ellátó 60. (Wasa) gyalogezred 2. zászlóalja azonban m i n d a d d i g 
felfogta a t ámadás t , amíg a h a d r e n d fel n e m állott. A magyarok ezu tán e l lentámadásba 
mentek át. Vál takozó szerencsével folyt a csata, amikor Peretzi Mihály ezredes jelentős tűz-
erővel t ámadás t vezetett a jobbszárnyon. Ez megingat ta Jellaéiaeot és a császári csapatok 
megkezdték a visszavonulást . G u y o n azonnal parancsot adot t az ellenség ü ldözésére és 
azt sebtében elfoglalt verbászi állásából is kivervén kiszorította Bácskából. Az oszt rák fél-
nek 684 halot t ja és sebesültje volt , míg a magyarok vesztesége 81 halot t és 141 sebesül t . A 
magyarok kezére került két 12 fontos ágyú és 200 fogoly. 
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Kishegyesi emlékmű Az új emlékmű 

Maga az ütközet inkább csak a hadtör ténészeknek érdekes, jellaeiae horvát bán - túlerejé-
nek tuda t ában - biztosra vet te győzelmét . „Hadd dúdolja el az ellenség a magyar felkelés utolsó nó-
táját. Az igazságszolgáltatás napja közeledik. Barátim! Nemsokára, mint Herkules, egy csapással vág-
juk le a hidra fejét!" - kiáltott fel e lbizakodot tságában. Guyon Richárd - angol szá rmazású - hon-
véd tábornok július 15-ére tervezte a csatát, lellaéise azonban megelőzte őt és egy gvors seregát-
csoportosí tást követően egy nappal előbb, hajnali két órakor támadást indított. A magyar sere-
get először meglepte a várat lan roham, d e honvédeink h a m a r úrrá lettek helyzeten. A hadrendbe 
álló magyarok , va lamint az elkeseredetten újra és újra t ámadásba lendülő ellenség között va-
lóságos közelharc bontakozot t ki. A csatát valószínűleg Peretzi Mihály ezredes o lda l támadása 
és á g y ú t ü z e döntöt te el. Jellaéiae megfutamodott. A magyarok üldözőbe vették a császári sereget 
és kiverték a Bácskából. Kossuth Lajos ko rmányzó levélben köszönte meg Guyonnak a haditet-
tet: „Fogadja a haza és a magam szíves köszönetét a július 14-én nyert győzelemért. Reménnyel tekin-
tek további hadvezérletének elébe, mert ahol ily bátor sereg élén az oroszlánszívű Guyon áll, azt csakis 
győzelem kísérheti." Mint tudjuk, a tör ténelem másként alakult , a magyarok nem győztek többé. 
Voltak ugyan még kisebb ütközetek, amelyekből a magyar honvédek kerültek ki győztesen, 
d e júl ius 31-én Segesvárnál Bem csatát veszít (itt hal meg Petőfi Sándor is), a u g u s z t u s 9-én Te-
mesvár alatt pedig Dembinszkyt éri vereség. S augusz tus 13-án Világosnál véget ért a szabadság-
harc. 

A „hegyesi csata" színhelyén ma javarészt szántóföld van . A helybéliek m e g tud ják mutat-
ni, hol álltak Guyon csapatai , hol kezdte a támadást Jellaéiae. Egy, a szántó közepén álló diófá-
ról ú g y tudják , hogy alatta tömegsír van. A feketicsiek számon tartják a 150 esz tendővel ezelőtt 
tör ténteket , azt, hogy a magyar történelem egyik dicsőséges fejezete a falu ha tá rában íródott . 

A hegyesi csata sok történetben, legendában, hagyományban él tovább. íme kettő közülük! 

Az első: egy népszokás. Feketicset lakói - a bizonytalan harci helyzet miatt - annak idején 
már jóval a csata előtt, január 23-án e lhagyták . A győztes csatát követően, csak késő ősszel tér-
tek vissza falujukba. S arra a bizonyos szomorú napra emlékezvén Mári napo t tartottak - bi-
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zonyára , m e r t a legtöbb női név a Mária volt. S ezt a szokást azóta is tar t ják. 1850 óta 
Feketicsen január 23-án Mán nap van. 

A más ik : a csata emlékművének tör ténete. Ez 1886-ban kezdődött, a II. v i lágháború végén foly-
tatódott, az 1950-es években újabb fejezete íródott, az 1990-es évek végén váratlan fordulatot 
vett, és 2000-ben - remélhető leg - végetért. 1886. október 20-án szoborügyi bizottság ült össze a 
Hegyes-Feketehegy vasútá l lomáson. (A kishegyesi öregek tudni vélték, hogv a Nagvá l lomás 
környékén zajlott le a csata.) Még abban az évben november 15-én, a hegvesi-feketehegyi-
szeghegyi hármashatár középpont jában , ünnepé lyes keretek között lerakták egy emlékmű 
alapkövét . Rá egy esz tendőre , 1887. július 17-én Bács-Bodrog vá rmegye lakossága felavatta a 
közadakozásból épült obeliszket, amit a csata névtelen vér tanú inak állított. A környék népe 
hosszú éveken keresztül március 15-én ide járt ünnepelni. A gyerekek nagyon szerették ezt az 
eseményt . (Talán azért is, mer t ezen a n a p o n már megenged ték nekik, hogy - a jó időre való 
tekintettel - mezítláb járhassanak.) A II. v i lágháború u tán megalakuló szerb-horvát-szlovén -
az első jugoszláv - á l lamhata lom rossz szemmel nézte a „nacionalista" ü n n e p e t . Egyik első 
dolga az e m l é k m ű lebontása volt. Az obeliszk ezután hosszú időn keresztül a kishegyesi köz-
ségházán kallódott . Az 1950-es években aztán az emlékműnek nyoma veszett. Egyesek úgy 
emlékeznek , hogy a község akkori vezetői az obeliszk vasanyagá t eladták ócskavasnak. De, 
hogy mi lett a rajta lévő táblák sorsa, arról senki semmit sem tudo t t . Aztán 1997-ben, a telefon-
hálózat bővítésekor a szerelők a községháza padlásán felfedezték az öntö t tvas táblákat. A 
négy tábla közül há rom felirata: 

E HELY KÖRNYÉKÉN GYŐZTE LE 
1849. JÚLIUS 14-ÉN 

G U Y O N RICHARD HONVÉD TÁBORNOK 
7000 H O N V É D D A L 42 ÁGYÚVAL 

JELLACHICHNAK 12000 EMBERBŐL, 
79 ÁGYÚBÓL ÁLLÓ HADÁT. 

G U Y O N FELNYOMULTÁBAN REÁ T Á M A D Ó 
JELLACHICH BÁNT HEGYES, 

SZEGHEGY, FEKETEHEGY H A T Á R Á N 
VITÉZ HONVÉDEIVEL MEGVERVÉN, 

VERBÁSZON ÁT KÁTYRA FUTAMÍTOTTA 
ÉS VÁRMEGYÉNKBŐL KISZORÍTOTTA. 

BÁCS-BODROG VÁRMEGYÉNEK 
A NÉVTELEN SZABADSÁGHŐSÖK IRÁNT 

KEGYELETES KÖZÖNSÉGE 
ADAKOZÁSÁBÓL EMELTETETT 

1887. JULIUS 1(4)-én-

A környék magyarsága a táblák megtalálásakor határozta el, hogy az e m l é k m ű v e t eredeti 
helyén új ra felállítja. Érdekes , hogy az obeliszk hajdani helyét pontosan n e m ismerik. Csak 
nagy valószínűséggel m o n d j á k egy ha lmot megjelölve, hogy itt állhatott . Pedig bizonyára él-
nek m é g olyanok is, akik akkoriban kijártak oda. A jugoszláv hatóságok az e m l é k m ű eredeti 
helyén va ló újraál l í tásához n e m adták m e g az engedélyt . Az elszánt hazafiak v iszont nem ad-
ták" fel! A csata után c saknem pontosan 151. esztendővel, 2000. július 28-án újraáll í tot ták Kis-
hegyesen a Nyugat i t emetőben . 

S mos t már mi is e lolvashat juk rajta elődeink üzenetét: 

SÍREMLÉK VAGYOK ÉN, SZÁZ VÉRTANÚ NYUG-
SZIK ALATTAM, KIK HÓNUKÉRT - HONODÉRT -

ESTEK EL, ITT E MEZŐN. SZENT VÉGREN-
DELETÜK H Á L Á S A N VÉSVE SZÍVEDBE, ADD 

U N O K Á I D N A K MÉG EZER ÉVIG ODÁBB: 
„HONFI, SZERESD A HAZÁT! ÉLJ-H ALJ 
ÉRETTE! CSAK AKKOR LESZ BÁRMILY 
SORSBAN NAGY, SZABAD ÉS A TIED" 

Romluínyi András 
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Természetvédelem Baranyában 
Dél-Dunántú l természeti értékeit felügyelő, kezelő Duna-Dráva Nemzeti Park Igazgatóság 

(DDNP1) Baranya megyében két, markánsan különböző élőhely-t ípuson látja el fe ladatát . 
Hegy- és dombvidék i területek találhatók a Mecseken és környezetében (Hegyhát , Dél-Zselic, 
Baranyai-dombság, Villányi-hegység) és ártéri , síksági területek a Dráva mentén és Bédán, a 
Duna ár terében. 

A Mecsek-hegység 
A Mecseket alkotó kőzetek megjelenése és változatossága alapján az országban szinte 

egyedülá l ló a hegység. Kevés kivétellel a felszínen is megtalálható minden olyan kőzet , amely 
a Mecseket felépítő m a g m á s (fonolit, trachidolerit , andezit), ü ledékes (mészkő, homokkő , 
aleurolit , konglomerá tum) vagy metamorf (fillit, szericites fillit) fej lődésű képződmények va-
lamely vál tozata . A hegység területén több mint száz védett növényfa j él, ebből a bánáti bazsa-
rózsa, a szarvasbangó, a bíbor sallangvirág, a piacsenzai nőszőfű és a méhbangó fokozottan védet t . A 
védet t ál latfajok száma kétszáz körüli, ebből 21 fokozottan védet t . Ezek közül k iemelhető a 
mecseki őszitegzes, az atracélcincér, a fehér gólya, a fekete gólya, a gyöngybagoly, a haris, a gyurgyalag, 
a darázsölyv, a rétisas, a békászó sas, a barna kánya, a vidra és a kü lönböző denevérfajok. 

N é h á n y szót a Mecsek o rszágos jelentőségű védet t területeiről: 
A csaknem tízezer hektáros Kelet-Mecsek Tájvédelmi Körzet a Mecsek legnagyobb orszá-

gos je lentőségű védet t természeti területe, amely 1977-ben lett véde t té nyilvánítva. A források 
táplálta pa takok a központból sugár i rányban szer tefutó vadregényes völgyeket hoz tak létre, 
megannyi vízeséssel, zuhogóval . Értékeik közül k iemelendő a fokozot tan védett hidasi- , és az 
óbányai -völgvben megcsodá lha tó Csurgó, Csepegő-szikla és a Ferde-vízesés, va lamin t a Ré-
ka-völgy hosszan kígyózó, kanyargó lefutású medre . Geológiai érdekesség még a Magyaror-
szágon egyedü l a Kelet-Mecsekben a felszínen is megcsodálható, mélységi m a g m á s kőzet, a 
fonolit, va lamin t a Vár-völgv több, szintén vu lkan ikus eredetű fel táródása. 

Az e rdők fő tömegét h á r o m erdőtársulás alkotja. Az övezeten kívül e lhelyezkedő mecseki 
bükkös, a madárcseresznyékkel tarkított mecseki gyertyános-tölgyes és a száraz, meleg mecseki cse-
res-tölgyes borítja legnagyobb területen a Mecsek keleti részét. A foltokban, elszigetelten elő-
fordu ló növénytársulások közül néhányat m é g érdemes megemlí teni . A sziklás hegycsúcsok, 
gerincek északi, sekély te rmőré tegű , sokszor kőgörgeteges te rmőhelvén kialakult illír jellegű 
társulás az ezüsthársas törmeléklejtő-erdő. E ma már nagyon kis területen élő növényegyü t t e s 
felső szintjét az ezüsthárs és a magas kőris, az alsót a virágos kőris és a nagylevelű hárs a lkotják. A 
fák a m o z g ó kőtörmeléktől meggörbül tek, e lágazók. Sokszor a fenti társulásokkal érintkez-
nek a szűk , meredek falú völgyek alján e lhelyezkedő mecseki szurdokerdők. Sajátos hangula to t 
á rasz tanak a sziklafalakról a láhul ló liánfélék és a különböző pá f r ányok . A már említett , nagy-
számú, hegységet behálózó pa takokat legtöbbször két társulás követi . A mézgás éger (igen rit-
kán hamvas éger) jellemezte sasos égerligetek mellett előfordul a dél-dunántúli tölgy-kőris-szil liget 
is. 

A Kelet-Mecsek ha ta lmas erdőtömbjét északról és délről száraz gyepterületek övezik. A 
lösz borí tot ta dombolda lakon degradál t lej tősztyeppek sudárrozsnók gyep-szerű társulásokat 
a lkotnak. Jel lemző e gyepekre a fa jgazdagság és a védett fajok nagy száma. 

A Mecsek keleti részének legnagyobb botanikai értéke a fokozot tan védett bánáti bazsaró-
zsa, ame ly mára már szinte csak a Mecsekből ismert. Növénytan i szenzációt jelentett az 
1999-ben Magyarországról először Óbánya mellől előkerült, ma már szintén fokozot tan vé-
det t piacsenzai nőszőfű két kis populációja is. Hazánkban ugyancsak kizárólag a Mecsekben 
fordul elő a kárpáti e l ter jedésű havasi tisztesfűés a közönséges acsa lapukon é lősködő martilapu 
szádorgó. 

A Kelet-Mecsek háborí tat lan erdőségeiben fészkel a békászó sas, a réti sas, a barna kánya és a 
fekete gólya is, valamint a vízfolyásokban, pa takokban az ox igéndús vizet kedvelő tegzesfajok 
nagv száma (67 db) é l . Ezek közül egyik Európa legritkább faja, a fokozottan védet t , ritka me-
cseki őszitegzes pedig csak itt találja meg élőhelyét . Szintén a kristálytiszta pa takokat kedvelik 
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a Mecsekben is kevés helyen megf igye lhe tő folyami rákok, valamint a halak közül a védet t fiir-
ge csellék és kövi csíkok. A bükkösökben itt még n e m ritka a havasi cincér és a leszakadt, nedves 
partfalakból került e lő a védett keleti ajtóscsiga. A zárt erdőterületet övező száraz gyepek egyi-
kében ped ig egy, a Dél-Dunántúlról csak innen ismert fokozottan véde t t cincérfaj, az 
atracélcincér kapaszkodik a szintén véde t t gazdanövénvébe , a kék atracélbe. 

Fontos feladata a Duna-Dráva Nemzet i Park Igazgatóságnak a tá jvédelmi körzetbe látoga-
tók mind magasabb szintű idegenforgalmi, oktatási kiszolgálása, va lamin t a saját vagyonke-
zelésében lévő területek természetvédelmi kezelése. Ennek érdekében igen változatos prog-
ramcsomaggal m ű k ö d t e t i a TK szívében a „Pataki-ház Óbánvai Erdei Iskolát". Az itt folyó 
környezet i neveléshez kiválóan kapcsolható a térség két tanösvénye. Az egyiket a Máré-vára 
alatt h ú z ó d ó Vár-völgvben járhatjuk végig. A DDNPI által 1996-ban kihelyezett 10 tábla a 
völgy igen összetett , változatos geológiai felépítését szemlélteti földtani szelvények, ő sma-
r adványok ábrázolásának segítségével. Az egregyi s t randtól a Pásztor-forrásig, az erdészeti 
aszfa l tú ton kényelmesen bejárható tanösvény érdekes kikapcsolódást kínál. A természet-
közeli e rdőgazdá lkodás fontosságát, a természetes erdődinamikai , e rdőműködés i folyamato-
kat muta t ja be rendkívü l f igyelemfelkeltő képek, ábrák, d i ag rammok segítségével a másik lé-
tesítmény. Öt tábla segítségével t á j ékozódha tunk a fentiekről a bővizű pa tak kísérte Óbá-
nyai-völgyben, a „Pro Silva" t anösvényen . A tanösvényeken kívül önálló tájékoztató táblák 
találhatók a TK 6 „bejárati kapujánál" , valamint a Réka-várnál és a felszínre bukkanó fonolit 
bemuta tására Köves-tetőnél. 

Óbánya közelében az igazgatóság végzi gyepterüle te inek élőhely-rekonstrukcióját . Az ál-
lattartás felhagyása u tán , a természetes szukcessziós folyamatok (magaskórósodás , cserjé-
sedés) beindulásával kialakult á l lapot visszaszorítása, és így a legeltetésre való újbóli alkal-
massá tétel a ki tűzöt t cél. 

A Közép-Mecsek legszebb völgyeit (Melegmány-völgv, Nagymélv-völgy, I 'etnyák, Zsidó-
völgv, Farkas-árok) magába foglaló, 709 hektáros Melegmány-völgy Természetvédelmi Te-
rület e lsősorban geológiai értékei mia t t élvez védet tséget 1957 óta. 

Kiválóan tanu lmányozha tók a karsztjelenségek: víznyelők (ponorok), töbrök (dolinák), 
üregrendszerek (barlangok, zsombolyok) keletkeztek a tr iász kori mészkőben . A nagy számú 

bar lang közül a „Mánfai -Kőlyuk" fokozottan védet t . Leglátványosabbak és a k i rándulók 
számára igazán megcsodálhatok a z o n b a n a felszíni karsztjelenségek: a p a t a k o k medrében az 
oldott mész újra kicsapódásának ha tására képződöt t gátak, mésztufa-lépcsők, amelyek közül 
a legnagyobb a min tegy 6 -8 méteres Melegmánvi-vízesés . 

A vál tozatos terep hatására vál tozatos növénytakaróval ta lá lkozhatunk. A z északi oldala-
kon és a hűvös, pá r á s völgyekben mecseki bükkösök, mecseki gyertyános-tölgyesek, a tetőkön me-
cseki cseres-tölgyesek vált ják egymást . A lepusztul t hegygerinceken és meredek oldalakon 
ezüsthársas törmeléklejtő-erdók, az igen szűk völgyekben ped ig mecseki szurdokerdők alakultak ki. 
A bővizű hegyi pa takok mentén ta lá lkozhatunk a patakmenti magaskórós n e v ű növénytársulás-
sal, melynek fő alkotója a közönséges acsalapu. A ha ta lmas lapulevelek közti nyí l tabb területe-
ken néhol a védet t téli zsurló sajátos á l lományai re j tőzködnek. 

A terület botanikai értékét is jelzi a v iszonylag kis területen előforduló 42 véde t t növényfaj . 
A Mecsekre á l ta lánosan jellemző fajok mellett Idemelhető a kapcsos korpafíí mecseki viszony-
latban nagy telepe, a már említetten csak a Mecsekben előforduló havasi tisztesfü és a sajnos 
m i n d e n évben letépett virágú szibériai nőszirom ap ró á l lománya. 

A barlangi ku ta tások több a lacsonyabb rendű e n d e m i k u s állatfajt (csigák, ászkák) muta t -
tak ki. Magyarországon eddig csak Zobákpusz táná l és a Melegmány-völgvben volt megfi-
gyelhető a védet t sárgasávos hegyi szitakötő. Szintén a pa t akokhoz kötődik a hegyi billegető és a 
zavarásra rendkívül érzékeny kis légykapó is. A felszínen élő ritka állatfaja a területnek a foko-
zottan véde t t mecseki őszitegzes. A t iszta v izű források, pa takok szennyezése és a feldúsult vad-
d i sznóá l lomány veszélyeztetik rendkívül töredékes ál lományai t . Az esetlegesen elpusztul t 
metapopulác iós egységekkel szinte b izonyosan el tűnik a faj az adott területről , mivel a mecse-
ki ó'szitegzes röpképte len rovarfaj. Fontos pillérfaja (keeystone-species) a Melegmány-völgy-
nek a fekete harkály. Az általa minden évben ú jonnan készített, majd elhagyot t o d ú k számtalan 
más állatfajnak nyú j t anak szaporodó és búvóhelyet . Ha tehát nem lenne az e rdőben földön 
fekvő, korhad t faanyag , a harkály n e m találna magának a korhadéklakókból táplálékot és el-
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t ű n n e a területről. így a támasztó „pil lérkő" kihúzásával a „bolt ív" összedőlne és szintén el-
t űnnének az erdőből a cinegefajok, a l égykapó fajok, a csuszkák, a fakúszók, az egyet len odúla-
kó galambféle , a kék galamb, más harkályfajok, rengeteg denevérfaj , pelefélék, a mókusok, d e 
még a nyuszt is. 

Az idegenforgalmi tájékoztatásra itt is nagy hangsúlyt fektet az igazgatóság. A terület erős 
turisztikai terhelésének csökkentésére tehermentesítési tervet dolgozott ki, amelyben fő foga-
dóhe lyeke t jelölt meg (Trippammer-fa, Keresztkunyhó, Kőlyuk, Melegmánv-vízesés), ahol 
minőségi kiszolgálással (tájékoztató tábla, tűzrakó, padok , asztalok) helyben tar thatók a ki-
r á n d u l ó k . 

A 223 hektáros Jakab-hegy Természetvédelmi Terület véde t té nyi lvání tásában is főként 
geológiai , valamint művelődéstör ténet i szempontok játszottak fő szerepet. A rendkívül érde-
kes, lá tványos földtani képződmények (Babás-szerkövek, Zsongor-kő) mellett a korai vaskor-
ból s z á r m a z ó - Európában a második legnagyobb - földvár és több száz halomsír , valamint az 
1225-ben épült pálos kolostor romjai vonzzák leginkább a kirándulókat . 

A felsorolt lá tványosságok mind teljesebb megismerést szolgálja a hegyen kialakított tan-
ösvény. A Mecsek legrégebbi ilyen jellegű létesítménye geológiai és művelődés tör ténet i érté-
keket is bemutat , megismerte t a terület földtörténetével, kialakult érdekes földtani formakin-
cseivel, va lamint az ősidőktől a hegyet lakhelyéül választó ember évezredes emlékeivel. A 
fenti természeti értékek mellett a növény- és állatvilág is rejt különlegességeket a területen. 
Bemuta tásukra egy önálló tájékoztató táblát is kihelyeztünk a kolostor rom közelében. 

A Mecsek legfiatalabb, országos jelentőségű védett területe, az 1996-ban létrejött Nagy-me-
ző, Arany-hegy Természetvédelmi Terület. A Hosszúhetény és Pécsvárad között húzódó , ko-
rábbi helyi jelentőségű védet t részeket is magába foglaló 101 hektáros terület rendkívül i bota-
nikai értékei miatt élvez védettséget. 

A Z e n g ő déli lábánál el terülő száraz e r d ő és gyepfoltok igen szabdaltan és mozaikosan ma-
rad tak fenn a művel t területek: szántók, szőlők és gyümölcsösök (p l . mandu lások) között. A 
gazdá lkodás ra kevésbé alkalmas d o m b o k (Hideg-hegy, Illés-hegy, Nagv-mező, Aranv-hegy, 
Nádasdi - te tő , Butvka-hegy, Pavojda) azonban megőriztek olyan száraz tölgyeseket , sz tyepp-
réteket , száraz gyepeket , ahol az ott élő növényfajok nem csak ri tkaságukkal, hanem töme-
gükkel is lenyűgözik az oda látogatót. 

A Nagy-mező, Arany-hegv Természetvédelmi Területen több mint harminc véde t t növény-
faj f o rdu l elő. Él itt a fokozottan védett bánáti bazsarózsa, a bodzaszagú ujjaskosbor ritka, piros 
sz ínvál tozatú példányaival is ta lá lkozhatunk, d e kora tavasszal megcsodálhat juk a fekete kö-
körcsin bókoló, pelyhes virágait is. 

Az erdőirtással kialakított legelők bár másodlagos élőhelyek, mára azonban az értékes, vé-
det t növényfa jok nagy részének menedéket nyúj tanak. így a rajtuk megindu ló természetes fo-
lyamatok sokszor ezen növények fennmaradásá t veszélyeztetik. E folyamat lassítása érdeké-
ben az igazgatóság élőhely-rekonstrukciós munkála tokba kezdet t a területen: a Nagy-mező 
térségében történt cserjeirtás, valamint a kevésbé bokros részeken sárzúzózás . Az élőhely-re-
kons t rukció során a mozaikosság, az élőhely és a változatos táj megőrzése é rdekében őshonos 
fafajok és cserjék alkotta apróbb „szigetek", valamint az erdőhatárokon az erdőszegélyek is 
f e n n m a r a d t a k . Az így legeltetésre alkalmassá vált gyepeken a közeljövőben be indu ló állattar-
tás fogja a kialakított gyep jelleget megőr izni . 

A véde t t természeti területen tájékoztató tábla nem található és turistaút s e m vezet át rajta. 
A természetvédelmi ha tóság szándéka szer int a tömegtur izmus t távol szeretnék tartani a te-
rülettől , és csak a speciális igényeket kielégítő szakmai- (botanikai), valamint az ökotur izmus t 
t ámoga t ják a Nagy-mező , Arany-hegy Természetvédelmi Területen. 

A mindössze 1 hektáros Abaligeti-barlang felszíne Természetvédelmi Terület legfonto-
sabb feladata lenne a Mecsek eddig ismert legnagyobb, fokozottan védett bar langjának bemo-
s ó d ó szennyeződésektől és egyéb káros hatásoktól való védelme. Sajnálatos m ó d o n a bar-
lang-bejárat előtti terület ezt a feladatot n e m tudja ellátni, így a problémára megoldás t csak a 
kialakí tandó, egységes Mecsek Tájvédelmi Körzet jelenthet. 

A bar lang ál latvi lágának legnevezetesebb képviselői a főágon végigfolyó patak vizében 
élő, csak itt e lőforduló vakbolharák, va lamint a barlangban p i h e n ő és telelő n a g y s z á m ú , védet t 
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és fokozot tan védett denevér. 1996-tól a bar langot az igazgatóság üzemelteti . Az eltelt időszak-
ban elkészült egy teljesen ú j kezelőépület, a barlangi létesí tmények teljes, komplex felújítása, 
valamint sikerült a gyógvbar langi minősí tést megkapni . Az igazgatóság célja az idegenfor-
galmi jelleg megtar tása mellett a természeti értékek mind teljesebb megőrzése is. A barlang 
bejáratától induló Denevér Tanösvény a cseppkőbar lang környékének vál tozatos élővilágát, 
természeti folyamatait , a különböző gazdálkodási módok természetre gyakorol t hatását m u -
tatja be. A sajátos r endsze rű , a barlang pénztárában jelképes összegért megvásáro lha tó füzet 
segítségével, egy denevér-jelzést követve bejárható tanösvényen több nehézségi fokozatú tú-
ra (kis túra kb. 2 km, közepes túra kb. 4 km, nagy túra kb. 6 km) közül vá lasz tha tunk . A kije-
lölt ú tvonalon egy-egy - fára festett számmal jelzett - á l lomáshoz érve a füzetből elolvasható 
az adot t helyszínen közölni kívánt mondaniva ló , de az á l lomások között je l lemző növény és 
állatvilágot is igyekszik a kiadvány bemuta tn i . Tematikailag a bar langhoz és a tanösvényhez 
kapcsolható a 2004-ben felavatott Denevér M ú z e u m . Magyarország egyetlen ilyen jellegű be-
muta tóhelyén nemcsak a különféle denevér fajokkal i smerkedhe tünk meg, h a n e m jellegzetes 
élőhely-típusaik mellett kutatásukról , a velük kapcsolatos hiedelmekről , véde lmükrő l is érde-
kes információkat k a p h a t u n k . 

Végül a Pécsett, a Tettyén található 3 hektáros Pintér-kert Természetvédelmi Terület zárja 
az országos jelentőségű véde t t területek sorát a Mecseken. A Duna-Dráva Nemzet i Park Igaz-
gatóság központ i épüle té t is magába foglaló arboré tum a téli időszak kivételével látogatható, 
rendkívül érdekes h a n g u l a t ú , gyűj teményes kert, amely nemcsak növényál lománya miatt je-
lentős, h a n e m kiváló terepet nyújt az igazgatóság Oktatási Központ jának a rendkívül sokrétű 
környezeti nevelés p rogramjához . E m u n k á t egy szintén füze tes rendszerű t anösvény is segí-
ti, amellyel betekintést kapha tunk a Tettye természeti értékeibe, folyamataiba. Ezt tanösvényt 
feladatsorok megoldásával egybekötve az Oktatási Központot meglátogatók tud ják használ-
ni. 

A közeljövőben o r szágos jelentőségű védettséget fognak élvezni az erdőrezervátum-háló-
zatba tar tozó ún. őse rdők . Komló térségében található az egyetlen mecseki, a 35. számú Kő-
szegi-forrás Erdőrezervátum. A Kőszegi-forrás környékén elterülő, gyönyörű, sziklakibúvá-
sokkal tarkított á l lomány magterületét az e rdőgazdaság kivonta a termelésből, semmilyen er-
dészeti m u n k á t nem végezve , ígv a természetes fo lyamatok t anu lmányozha tók benne. A 
magterüle t védőterü le teként m ű k ö d ő puf fe rzónában ped ig csak természetközeli e rdőgazdál -
kodási módszerekkel lehet gazdálkodni , a lapvető célként megfoga lmazva az á l l andó erdőbo-
rítást. A hábor í ta t lanság biztosítása érdekében a közelmúl tban a zöld sáv jelzésű turistaút 
nyomvona lá t is meg vál tozta t tuk, hogy az új útvonal elkerülje az őserdőt. 

Az e rdőrezervá tum kezelési terve is elkészült, amelyet az őserdőhálózat vonatkozásában 
hosszú távú fenntartási tervnek / H F T / hívnak. A Kőszegi-forrás Erdőrezervá tum a négy le-
hetséges kategória (célorientált kutatás / C K / , hosszú távú vizsgálatsorozat / H T V / , ese-
ménykövetés / E K / , megőrzés) közül az eseménykövetéshez, sorolták. Ez azt jelenti, hogy 
évente a teljes területen eseményfigyelést , fo tódokumentá lás t kell végrehajtani és 10-20 éven-
te legalább mintaterület szintjén faállomány-szerkezeti vizsgálatokat kell e lvégezni . A védő-
zónában jelenleg a hosszú távú fenntartási terv szerint folyik az e rdőgazdá lkodás . A 
természetközeli módsze rek alkalmazásának alapfeltétele a nagyvadá l lomány sűrűségének 
megfelelő szinten tartása, (ezért a vadgazdá lkodó felé mind az erdészeti, mind a természetvé-
delmi hatóságtól igény az ál lománycsökkentés, majd a szinten tartás). A terület véde t té nyil-
vánítása kétféle úton va lósulha t meg. Gyorsabb az erdőrezervátumként i véde t té nyilvánítás, 
de a komplexebb véde lme t az egységes Mecseki Tájvédelmi Körzet részeként megvalósuló 
védelem jelentene. Mindké t esetben a magterüle t fokozott védet tségi kategóriába lenne beso-
rolva. 

Az igazgatóság nem csak a védett területeken tekinti fontos feladatának a k i rándulók, tu-
risták színvonalas kiszolgálását . A Mecsek egyik új tanösvénye az orfűi Vízfő-forrás barlangja 
környékén készült el. A négy táblából álló tanösvény a v íz imalom működését , a barlangot, a 
barlangi ivóvíz-hasznosí tás problémáit , va lamint a forrás és az égerláp élővilágát ismerteti 
meg az arra járókkal. Hason lóan az óbánvaihoz, szintén a természetközeli e rdőgazdá lkodás 
jelentőségét mutat ja b e a mecsek nyugat i felén, a Remete-rét közelében kialakított 
Kismély-völgyi „Pro Si lva" Tanösvény. A Pannon Power Rt-vel közösen létrehozott tanös-
vény a Pécs melletti Tüskés-réten, a rekultiváció során keletkezett mesterséges élőhelyekkel 
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ismerteti meg az odalá togatókat . A tanösvény végigjárása után egy dombte tőn felépített kilá-
tóról csodálatos lá tványban lehet részünk mind a bejárt tanösvényre, mind a Baranyai-domb-
ságra, sőt még Pécs városa is egy eddig ismeretlen, sajátos panorámával tárul elénk. 

Az Igazgatóság több tájékoztató táblát helyezett ki a Mecseken az orfűi Sárkánv-kút köze-
lében, a Tubesen, a Misinán, és az Éger-völgyben is. 

A V i l l á n y i - h e g y s é g 

Legdélibb, szubmedi te r rán ha tású szigethegységünk legrégebben oltalom alatt álló terüle-
te a Szársomlyó. Magyarország elsőként védet té nyilvánított növénye, a magyar kikerics a hegy 
meredek, déli kitet tségű lejtőin, sziklagyepjeiben találja meg életfeltételeit. A hazánkban csak 
itt e lőforduló növény véde lme érdekében a Szársomlyó Természetvédelmi Terület nagv ré-
sze fokozottan védet t . Elkél az ol talom azonban a szintén fokozottan védet t magyar méreggyi-
loknak, rozsdás gyűszűvirágnak és a haragos siklónak is. Botanikailag hasonlóan értékes a szom-
szédos Fekete-hegy Természetvédelmi Terület is. Él itt méhbangó, bíbor sallangvirág és gérbics 
is. 

Az igazgatóság a Villányi-hegységben is több tanösvényt alakított ki. Az egyik a Vil lányi 
Templom-hegy Természetvédelmi Terület felhagyott bányaudvarában , a kőzettani é r tékek 
és az országosan egyedülál ló, ammoni tesz- és ger incesmaradványok bemutatása é rdekében 
jött létre. Az elénk táruló kőzetek több mint 80 millió év eseményeinek emlékét őrzik. Az 1910 
óta tartó ásatások e redményeként a kutatók 27 új állatfajt itt fedeztek fel. A több mint 70 ősge-
rinces faj nagyobb része kisemlős, d e megtalálhatók közöttük az Észak-Amerikából először 
bevándorol t valódi lovak és farkasok is. 

A meredek sziklafalak között végigjárva a tanösvényt , részletes információkat k a p h a t u n k 
a fentiekről, ha szemfülesek v a g y u n k egy-két sziklába ágyazódott , csodálatos ammoni t e sz t 
(csavar alakú mészvázas kövülete) is megfigvelhetünk, valamint a tanösvény végén a villá-
nyi-hegységi és a mecseki pano rámában is gyönyörködhe tünk . 

A másik, - a Szársomlyó tövében végigfutó - tanösvény végigjárása során megismerked-
he tünk a hegy jellegzetes növénytársulásaival , növény- és állatfajaival, a hegyet felépítő kőze-
tekkel, művelődés tör ténet i értékekkel, valamint a legismertebb népmondákka l . 

Ebben a térségben is kiemelt feladata az igazgatóságnak a saját vagyonkezelésű területei-
nek karbantar tása , gondozása , az esetlegesen megje lenő természetvédelmi problémák megol -
dása . Ilyen jellegű feladat az igen értékes élőhelyeket elfoglaló, a természetes vegetációt ki-
szorító bálványfa , akác és orgona irtása. E rendkívül szívós, agresszív fajok ellen igen sokré tű 
(vegyszeres, mechanikai) védekezéssel történtek próbálkozások, d e ezen munka m é g sok 
évig fog feladatot jelenteni. 

Rendszeres jelenlétet igényel - kiemelten a Szársomlyón - a fokozottan védet t területeken 
engedély nélkül tar tózkodók (kirándulók, paplanernyősök) ellenőrzése. A nagyszámú, túra-
vezetést igénylő ki rándulónak a közelmúltban alakí tot tunk ki egy új, kellemesebb, á rnyékban 
tör ténő haladást biztosító túraútvonala t kialakítva a hegy gerincének északi oldalán. 

A D u n a - D r á v a N e m z e t i Park B a r a n y á b a n ( O r m á n s á g , Béda) 

A Nemzet i Park 1996 tavaszán jött létre, a ma már egyre zsugorodó, háborítatlan D u n a és 
Dráva menti ártéri erdők, holtágak, morotva tavak és körülöt tük fellelhető vizes é lőhelyek 
megóvása é rdekében . A park teljes területe csaknem 50 000 hektár, ame ly a Duna ár terének a 
Sió torkolat és az országhatár közötti szakaszát, illetve a Dráva menti ártéri területeket foglal-
ja magába . 

A két folyami szakasz egymástól eltérő. A Duna itt alsószakasz jellegű, lassú folyású, a fő-
ágtól mesterségesen leválasztott holtágrendszerrel rendelkező folyó, míg a Dráva v i szonylag 
gyors folyású, medré t intenzíven változtató, az érintett szakaszon alig szabályozott élővíz. Ez 
a különbség adja meg a Nemzet i Park területeinek sokszínűségét . 

A Duna menti részeken leginkább erdők és vízfelületek találhatók. A tölgy-kőris-szil ke-
ményfa l igeterdőkben é l a védet t kétlevelű sarkvirág és a fehér madársisak. A ligeterdők m a d á r -
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világának jeles képviselője a fokozot tan védett barna kánya, va lamint európa i jelentőségű a fe-
kete gólya és rétisas á l lományok előfordulása. Az emlősök között jelentős értéket képvisel a hí-
res, vi lágbajnok trófeákat is adó gímszarvas á l lomány, valamint a véde t t és a fokozot tan vé-
det t denevérfa jok jelenléte. Ezeken a területeken m é g fellelhetők a régi ártéri gazdá lkodás 
nyomai . A meg lévő fokok emlékeztetnek az á radások káros következményei t csökkentő és a 
szükséges ha lá l lományt biztosító fokgazdá lkodásra . Újraéledni látszik a r ideg s zü rkemarha 
tartás is, a Nemzet i Park Igazgatóság szürkemarha gulyája Kölked mellett tekinthető m e g . A 
vizek fokozot tan védet t emlőse a vidra, Béda-Karapancsa térségében kiemelkedő je lentőségű. 
A hol tágakban lebegő hínárok közül a védett rucaöröm, míg a gyökerező hínárok közül a vé-
det t fehér tündérrózsa és sulyom é rdemel említést. 

A természeti értékek megőrzése természetvédelmi kezelés út ján valósul meg. Ennek kere-
tén belül végzi az igazgatóság a fokrendszer újraélesztését, őshonos, veszélyeztetett fajok sza-
porítását, fenntar tását , tájidegen fajok visszaszorítását , védet t természeti értékek fel tárását és 
moni torozását . A fokozottan véde t t ártéri gyepeket legelő szürke marhával óv juk a 
beerdősüléstől . Az ősi tájhasználat néprajzi emlékeinek felkutatása, bemutatása is f e l ada tunk . 
A Dráva hazai nagy folyóink közül ma is a legtisztább. Vizében a hazai halfajok 2 /3 -a megta-
lálható, és valószínűleg a Földön egyedül itt é l a szintén fokozottan védet t drávai tegzes. A 
Dráva ment i területeken igen vál tozatos élőhelyekkel ta lá lkozhatunk: kavicszátonyok, 
magaspar tok , holtágak, nádasok, ártéri ligeterdők, mocsárrétek, amelyek számtalan ritka faj-
nak adnak o t thont . A hol tágakban és láptavakban itt is megtalál juk a védet t rucaörömöt és 
sulymot. A madárv i l ág ritkaságai közé tartozik a fokozottan védet t fekete gólya, rétisas, darázs-
ölyv és a védet t fekete harkály, holló, ökörszem és örvös légykapó. 

A v í z imadarak véde lme érdekében a Riha-tó, Béda-Karapancsa és néhány Dráva men t i vi-
zes élőhely a Ramsar i -egyezmény hatálya alá tartozik.(?) A már említett „őserdők" közül az 
Ormánságban a Bükk-háti és a Kormorános-erdő Erdőrezervátum található. 

A nemzet i pa rkon kívül található Szentegáti-erdő Természetvédelmi Terület az O r m á n -
ság talán utolsó síkvidéki bükkösét igyekszik megvédeni . 

A nemzeti pa rkba látogatók színvonalas kiszolgálását segítik az ebben a térségben is kiala-
kított t anösvények. A Duna mentén a Nagypar tos i és az Újmohácsi Tanösvény ismerteti az ár-
tér élővilágát, az itt élő emberek régi kultúráját , szokásait , az ősi halászeszközöket, módszere -
ket. A Drávánál Keselyősfapuszta térségében a Boros-Dráva Tanösvény és a Kormorán Tanös-
vény mutat ja be a folyó növény- és állatvilágát, kü lönös tekintettel a nagyszámban e lőfordu ló 
halfajokra. A közelben, Mattynál lehet a Madáremlékparkot megtekinteni , amely a Magyaror -
szágról már kipusztul t madár fa joknak állít emléket . Fontos feladata az igazgatóságnak, hogy 
a rendkívül kedvel t drávai vízi túra útvonal m e n t é n kialakított táborhelyeken kul turál t kör-
nyezetet te remtsen a folyót felkereső evezősöknek. A kihelyezett tá jékoztató táblák a területek 
mind nagyobb háborí ta t lanságának megőrzése érdekében betar tandó szabályok mellett a ter-
mészeti ér tékeket is bemutat ják, ismertetik. Szintén az igazgatóság kezeli a Sátorhely közelé-
ben található Mohácsi Történelmi Emlékhelyet is. A közelmúltban megújí tot t kopjafák és a 
felújított fogadóépüle t tartalmas, színvonalas kikapcsolódást ígér az odalá togatóknak. 

Nagy Gábor 
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A Zengő természeti értékei 
Az utóbbi időben számos h í radás foglalkozott Dél-Dunántúl g y ö n y ö r ű hegyével, a Zengő-

vel. Valószínűleg kevés honf i tá r sunk akad, aki ne t u d n a valamennyi t a Kelet-Mecsek legma-
gasabb csúcsán zajló civil mozgalomról , amely ellenzi egy honvéde lmi célú, nagy hatótávol-
ságú légvédelmi lokátor telepítését. A természetnek milyen értékeit tudhat ja magáénak ez a 
Hosszúheténytő l észak-keletre, Pécsváradtól észak-nvugatra fekvő, 682 m magas hegy, mely 
1977 óta te rmészetvédelmi ol talom alatt áll? 

Állatfajok hosszú sora és s zámos ritka növény találja itt meg, a maga számára kedvező élő-
helyet. A jelen élő, tapintható tanúi mellett a múlt is szervesen hozzátar tozik a helyhez. Jelen-
tős régészeti fel tárás utal történelmi szerepére, kul turál is értékét ped ig - többek közt - , a hoz-
z á f ű z ő d ő húsvét i népszokás, va lamint a heggyel kapcsolatos monda muta t j a . 

A Zengő a Tolna-Baranyai d o m b s á g nyugati részén helyezkedik el, kőzetét permi h o m o k -
kő, illetve júra és triász m é s z k ő alkotja. Növényzetének összetételét az itt tapaszta lható 
szubmed i t e r r án éghajlat határozza meg, melyre a viszonylag enyhe tél, és a tavasszal, vala-
min t ősszel jelentkező nagyobb mennyiségű eső jellemző. A növényzet egyedszámának na-
gyobb hányada a hegy déli és dél-nyugat i lejtőin fedezhető fel. Ugyanis itt a napközben fel-
me legedő m é s z k ő az elraktározott hőt napnyugta u tán kisugározza, aminek e redményekép-
pen az éjszakai lehűlés viszonylag kismértékű. 

A hegyen é lő növények közül talán legismertebb a virágzásakor egyedülá l lóan gyönyörű , 
fokozottan védett bánáti bazsarózsa (Paeonia banatica). A világon fellelhető ál lományából kb. 
90% él a Zengőn és közvetlen térségében, ahol ápr i l isban-májusban pazaru l díszíti az e rdő t . 
Pannóniai bennszülöt t faj. Mivel előfordulási területei közül a Z e n g ő dön tően nagy a r á n y ú , 
az Európai Unió élőhely-megőrzési kötelezettséget írt elő Magyarország számára a bazsaró-
zsára vona tkozóan . Hangsúlyossá teszi ezt az is, hogy más termőhelyein a növény csak jelen-
tősen kisebb főszámmal , illetve csökkenőfélben lévő állománnyal f edezhe tő fel. A növénynek 
a Natura 2000 n e v ű közösségi listára való felvétele azt is jelenti, hogy hazánk élőhelyet kell 
biztosítson számára , illetve legalább annyi tő életben maradásának feltételét köteles megőr iz-
ni, amennyi jelenleg a hegyen megtalálható. A tőszám csökkenés n e m megengedhető . Az elő-
írások elvileg n e m zárják ki a növények áttelepítését - a termőterület áthelyezését - az. állo-
m á n y megőrzése céljából. Erre történt is próbálkozás , ami azonban kudarccal végződöt t . 
Ugyanis a fé lárnyékot kedvelő, d e helyenként a teljes megvilágítású területeken is megte lepe-
d ő bánáti bazsarózsa , mely a meszes, sok helyen kőtörmelékes talajt kedveli , gyökereit mé-
lyen beereszti a földbe, gyakran a kövek közé. Szinte lehetetlen a növény t épen, sértetlen gyö-
kérrel a földből kiemelni. Igazolja ezt a 2001-ben megkísérelt átültetés is, amelyet követően az 
áthelyezett növényze t nagy része elpusztult , n e m eredt meg. Az eredeti élőhelyen fö ldben 
marad t gyökérkoloncokból viszont nagyobb számú tő hajtott ki a ráköve tkező években, min t 
amennyi a n n a k előtte volt. Úgy tűnik, a Zengő fokozot tan védett kincse n e m haj landó fe ladni 
lakhelyét, m é g az ország (katona-politikailag meghatározott) véde lmének érdekében sem. 
Ragaszkodik hozzá , mint hűséges ember a szülőfalujához. 

A bánáti bazsarózsa mellett nagy számban élnek a hegyen egyéb védett növények. Csak a 
tervezett légvédelmi lokátor és a hozzá tartozó üzemi út területén is a következő 18 fajt szá-
molták össze: farkasöló' sisakvirág, olasz müge, széleslevelű nőszőfű, magyar repcsény, májvirág, 
hölgy estike, pázsitos nőszirom, tarka nőszirom, turbánliliom, eper gyöngyike, madárfészek kosbor, fe-
hér sarkvirág, díszes vesepáfrány, szártalan kankalin, lány elvű csodabogyó, tavaszi görvélyfű, kerti ber-
kenye, pirítógyökér. 

A kedvező éghajlat különleges növénytársulások kialakulásához is hozzájárult , melyek 
nagy vál tozatosságot muta tnak a hegyen. Közülük a hársas törmeléklejtő-erdők ritka társulási 
fo rmát képviselnek, ezért természetesen védendők . Hasonlóan a bükkösök, melyek emlí tésre 
mél tó jellemzője, sekély talajon való életképességük. A hársas törmeléklejtő-erdők különle-
gessége az, hogy élőhelyük talajában az apró, éles szélű kövek fo lyamatosan , igen lassan mo-
zognak. Ennek következtében a földbe nyúló gyökerek sérülhetnek, sok fa kidől. Az ilyen te-
rület nem kedvez a bükknek, tö lgynek. Viszont szívesen megtelepszik a nagylevelű hárs , az 
ezüst hárs, a m a g a s kőris, va lamint a hegyi szil. Ezek szára görbén nő, egyrészt a kövek m u n -
kája, másrészt a sekély talaj következtében. Megemlí tendő a társulás két nagyon lényeges vé-
de t t növénye: a hölgy estike és a bánáti bazsarózsa. Utóbbi még fellelhető a 25 méter m a g a s 
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lombkorona szintű cseres-tölgyesekben, melyek csertölgyben, kocsányta lan tölgyben és ezüst 
hársban bővelkednek. A hegyen kialakult egyéb növénytársulások közül a lejtő sztyeppek és a 
karszt bokorerdők ugyan csak töredékesen fordulnak e lő /de a 10-15 m m a g a s lombkorona szin-
tű molyhos-tölgyes szálerdő már többfelé megta lá lható a Zengő lábánál . A gyertyán és a ko-
csánytalan tölgy összetételű gyertyános-tölgyesek kb. 30 m lombkoronaszin tűek, hason lóan a 
bükkösökhöz . Az északi oldalon gyakoriak a szurdok erdők, melyekben szintén sok a kidőlt fa, 
az itt is jelentkező mozgó törmelékkövek miat t . Patakok közelében találhatók az éger ligetek, 
valamint a tölgy, kőris, szil ligetek. Mészkerülő tölgyest, illetve mészkerülő bükköst is lehet találni a 
Zengőn . 

A növényzet te l szerves egészét alkotva, az állatfajoknak is nagy számát találhatjuk a he-
gyen. Fokozottan védett madaraink közül a Zengőn költ vagy á l landó jelleggel ott él a barna 
kánya, a kuvik és a szalakóta. A darázsölyv és a kis békászó sas pedig táplálékszerzés céljából keresi 
fel a területet . Ezen madár fa jok mindegyike kifejezetten ritka. A tapasztalatok szerint bármi-
lyen, a n y u g a l m u k a t megzavaró környezeti hatásra elhagyják élőhelyüket , mellyel a sok-sok 
évezred alatt kialakult tápláléklánc, s vele együt t a - viszonylagos - biológiai egvensúlv szűn-
het meg . 

A hegyen költésre, illetve táplálékszerzésre a lka lmas helyet talál védett madaraink közül a 
héja, a karvaly, az egerészölyv, a barna rétihéja, a kabasólyom, a vörös vércse, a vadgerle, a kék galamb, 
a kakukk, a macskabagoly, az erdei fülesbagoly, a lappantyú, a búbosbanka, a nyaktekercs, a közép fako-
páncs, a balkáni fakopáncs, a kis fakopáncs, a fekete harkály, a zöld küllő, a búbos pacsirta, a mezei pa-
csirta, az erdei pacsirta, a sárgarigó, a holló, a füsti fecske, a molnárfecske, a széncinege, a kékcinege, a 
fenyvescinege, a barátcinege, az őszapó, a csuszka, a rövidkarmú fakúsz, az ökörszem, a fenyőrigó, a 
léprigó, az énekes rigó, a fekete rigó, a cigány-csaláncsúcs (cigánycsuk), a fülemüle, a vörösbegy, a házi 
rozsdafarkú, a kerti geze, a barátkaposzáta, a kerti poszáta, a mezei poszáta, a kis poszáta, a szürke légy-
kapó, az erdei pityer, a zöldike, az erdei pinty, a citromsármány, a barázdabillegető, a hegyi billegető, a 
sárga billegető, a tövisszúró gébics és a tengelic. 

A fokozottan védett emlősök köréből a Z e n g ő ot thont ad a Í W G Y patkósdenevérnek és a CS CÍ I -

kafülű denevérnek. 
A védett emlősök sorából a hegyen megfigyelhető az. erdei cickány, a vízi cickány (közönséges ví-

zi cickány), a keleti cickány, a mezei cickány, a vakondok, az erdei pele, a mogyorós pele, a iwgi/ pele, a 
mókus a vadmacska, a nyuszt, a meze; görény, a közönséges denevér, a szürke hosszúfülű (barna 
hosszúfülű) denevér és a korai denevér. 

A kétéltűek és a hüllők mindegy ike védet tséget élvez. Közülük kedvező életfeltételeket 
talál itt a tarajos gőte, a pettyes gőte, a vöröshasú unka, a zöld varangy, a zöld levelibéka, a mocsári bé-
ka, a kecskebéka, a tavi béka (kacagó béka), a fc/s tavibéka, a fürge gyík, a lábatlan gyík, a fali gyík, a zöM 
gyík, az erde; s/fc/ó, a vízi sikló és a kockás sikló. 

A Zengőnek , a természeti környezet mellett elválaszthatatlan része az a szellemi és kulturális 
hagyaték, mely monda , va lamint népszokás fo rmájában ma is él, illetve, amiről a korabeli vár 
romjai á ru lkodnak . 

A hegy történeti szerepére a csúcsán épült Zengővár utal. Régészeti feltárások alapján állít-
ható, hogy a tatárjárás után, vagy a XIII. század másod ik felében hozták létre ezt az árokkal és 
sánccal körülvet t e rődí tményt . Teljes területe 105 x 70 méter, az árkon belül eső védet t része 75 
x 45 méter. A sáncot az árokból kitermelt kőből és földből rakták, b izonyos szakaszai ma is fel-
lelhetők. Egyetlen épület állt a vá rban , egy lakótorony, melyet va lószínűleg háromszintesre 
tervezhettek, d e vagy nem készült el, vagy nem laktak benne. A torony külső átmérője 15 mé-
terre tehető, falát, mely 2,5 méter vastag, habarcsos mészkőből rakták. Az e rőd í tmény szerepe 
nem teljesen tisztázott, a kuta tások szerint a pécsváradi apátság mentsvárakén t szolgálhatot t . 
Viszonylag kis területe következtében befogadóképessége sem volt nagy. Kevés ember t tu-
dot t csak megvédeni , s azt is c supán kisméretű fenyegetettség esetén. A torony fa lmaradvá-
nyai m a is láthatók a hegycsúcs közvetlen közelében, attól északra. A romok a felszín felett is 
megmarad t ak , emlékéül egy letűnt kornak. 

Aki felgyalogol a hegyre, tapasztalhat ja , hogy jellegzetesen zúg az. e rdő . Halk, d e szinte ál-
landó hango t hallhat a fák lombkoronája felől. Nyi lván a szél, a bükkfák és társaik, va lamin t a 
hegyoldal sziklái alkotnak sajátos zenekart , melynek kifinomult m u n k á j á t hol soktagú sz im-
fonikus, hol kisebb kamarazenekarnak észlelhetjük. A hely nevének eredetét is innen szár-
mazta t ják . Egyesek szerint az Adriai- tenger hu l lámainak morajlását hal lhat juk v isszhangkép-
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pen , min t fü lünknek szánt délibábot. Rebesgetnek azonban más, az emlékezés ködén túlra 
nyú ló történetet is arról, hogyan alakult ki a hegy t i tokzatos zúgása. A Zengő mondája szerint 
egykor egy püspökszent lászlói pásztor felesége legeltetés közben igen-igen bánkódni kezdett 
sorsa miatt , gazdagabb akart lenni, jólét u tán vágyott. A hegy szelleme meghal lot ta ezt, meg-
jelent neki tündér képében . Kincseket ígért, elhívva őt a legelőn túl, az e r d ő mélyébe. Az ígé-
ret arról szólt, hogy a hegy minden évben egyszer a v i rágvasárnapi mise idején megnvílik, a 
g y o m r á b a n fellelhető a ranyak , kincsek ilyenkor elérhetővé válnak. Elérkezett v i rágvasárnap. 
Az asszony nem ment a férjével a t emplomba , hanem karon ülő kisfiával meg indu l t a hegyre. 
A Z e n g ő tetejére ért éppen , mikor m e g k o n d u l t lenn a fa luban a harang, a t emp lomban meg-
kezdték a misét. Lába előtt pedig megnyí l t a föld, a hegy gyomrából gyémán tok és egvéb kin-
csek csillogása káprázta t ta el szemét. Lemászot t hát a pásztor felesége, hogy kincseket gyűjt-
sön magának . Vitte gyermeké t is, akit lent leültetett a földre, míg kötényét teli nem szedte a 
drágakövekkel . Futott friss szerzeményeivel fölfelé, hogy a megnyíl t hasadékon kívülre me-
nekí tse őket . Kisfiát n e m bírta a súlyos kincsekkel együt t cipelni, a következő fordulóban 
akar ta őt felhozni. A drágakövekkel fel is ért, azonban abban a pil lanatban felhallatszott a vi-
rágvasárnapi mise végét jelző harangszó, s a hegy nyílása kezdet t bezárulni . Az asszony két-
ségbeeset ten próbált bennrekedt gyerekéhez elérni, d e a rés összezárult , a kisfiú menthetetle-
nül a hegy foglya marad t . A pásztor felesége eszét vesz tve rohant a hegyoldalon oda-vissza, 
d e u ta t többé már nem talált egyetlen gyermekéhez . A hőn óhajtott földi kincseket megszerez-
te ugyan , d e irtózatos árat fizetett é r tük . Fiát vesztette el, ártatlan kisgyermekét . Anvai fájdal-
m á b a n sírt, csak egyre sírt. Zokogása éjjel-nappal hallatszott , s gyászában az e r d ő fái megsaj-
nál ták, s vele együtt sírtak ők is, zúgtak, zengtek. Amikor erősebb a szél, s a Z e n g ő halk mo-
rajlása is hangosabb, mondják , a pásztor feleségének nyugta lan szelleme kísért. 

A hegyet kultikus helynek tartották, tartják számon, va lamikor kisebb zarándokla tok hely-
színe volt. 

Ma is gyakorolt népszokás a Bárányles. Az évről évre felelevenített h a g y o m á n y hosszú-
hetényi férfiak húsvét vasárnapi zarándokla tá t jelenti a csúcs közelében lévő kereszthez. Ere-
de t e a XIX. század közepéig nyúlik vissza. Falubeli ka tonák, távol o t thonuktól , a harctéren 
tették azt a fogadalmat , miszerint, ha élve hazajutnak, akkor minden húsvé t vasárnap e ke-
reszt tövében m o n d a n a k hálaimát csa ládjukhoz való visszakerülésükért . A zarándokla t korán 
indul , hogy a hajnal már ott érje őket a keresztnél, ezért úgy tartják, ott vár ják m e g Jézus feltá-
madásá t , azaz Isten Bárányának megjelenését . Az élő szokássá lett zarándokla t elnevezése er-
re utal . A tradíciónak megfelelően csak férfiak mennek „bárányt lesni", d e mindegyikük 
egy-egy szál friss virággal tér vissza feleségéhez, kedveséhez. 

Egy hegy természeti és kulturális értékeit muta t tam be röviden. Azt az értéket, aminek 
megőrzése nekünk , embereknek vi tathatat lan kötelességünk. Az emberiség társadalmakba 
va ló csoportosulása során főbb döntései t választott vezetőire bízta, s így van ez mostanság is. 
Senki sem letéteményese azonban a teljes igazságnak, sőt a tévedés is emberi tulajdonság. S 
v a n n a k helvzetek, mikor a jog, mely életünk kereteit többnyire kellően biztosítja, csődöt 
m o n d . Van úgy, hogy jogszerű, ami nagymér tékű környezetpuszt í tás t e redményez ; legális, 
ami néhány évt izedig működni hivatott létesítmény telepítése érdekében a természet évezre-
dek során kialakult á l lapotát borítja fel visszafordí thatat lanul . A jogszabályok is tévedhetnek. 
A lojális magatar tás is lehet humánum-el lenes . Nem elég a száraz, ember-gyártot ta paragra-
fusok ismerete, bölcs döntések meghozata lához nagyobb távlatok átlátása szükséges . Van lét-
jogosultsága i lyenformán nagyobb súlyú döntések előkészítése során a politikától mentes, 
á m d e gondolkodó , esetleg érintett embercsoportok vé leménynyi lvání tásának . Olyan civil-
szerveződések hangjának is, mint a Civilek a Zengőért Mozgalom, mely az önmagá t védeni 
n e m képes természet megóvását , ezzel együtt unokáinknak s ükunoká inknak való sértetlen 
továbbadásá t tartja megha tá rozó fe ladatának. 

Hivatalos állásfoglalás szerint 10-16 évig lenne szükség a Zengőre tervezett légvédelmi lo-
kátorra, s miután akkorra - már most kiszámíthatóan - elavul, szerepét más katonai eszköz 
v e n n é át. Szerepét! Helyét - félő - semmi! Helyén az évezredek alatt létrejött bámula tos 
összetet tségű, de csodálatosan rendezet t élővilágot á l ta lunk óriásira tartott technikai beren-
dezéseinkkel gyógyí thatat lanul sebeznénk meg. Azt a harmóniá t , mely a teremtet t világ e ki-
csiny szegletén is évről-évre meg-megújulóan , emberöl tővel nem kifejezhető időtávlatokban 
m ű k ö d i k , ezt a megtervezet t mechan izmus t rontanánk el végérvényesen a radar építésével és 
üzemeltetésével . 16 évért a természet évezredeit á ldoznánk fel. 
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A feljegyzések szerint a mi l lennium évében ültettek a Z e n g ő csúcsa körül álló és é lő fák kö-
zül számosa t . Ők 109 év tanúi . Mik az ő távlataik, és melyek a mieink? Mihez van nekik joguk, 
és m i h e z nekünk? 

Dr. Simor Zoltán 

írásomhoz felhasználtam dr. Kevey Balázs egyetemi docens, dr. Majer József tanszékvezető egyetemi 
tanár és Miklós Zsuzsa régész munkáját. 

Baranya megye tájházai és helytörténeti 
gyűjteményei 

„Kincses, sokszínű Baranya." így szokták jellemezni megyénke t . Kincseket rejtő, sokszínű 
az a k i smúzeum-há lóza t is, ami megyénkben található, és amely, ha fáradságot v é v e végigjár-
juk: megismertet i az idelátogatóval mind néprajzi , mind nemzet iségi szempontbó l a tájat és 
lakóit. H a ez a célunk, akkor az ideális helyzet az lenne, ha m i n d e n nemzet iség m i n d e n nép-
rajzi csoport ja - magyaroké , délszlávoké, németeké, c igányoké - m e g m u t a t h a t n á magát 
egy-egy „hiteles helyen" . Itt persze még n e m tartunk, de a palet ta így, h iányosan is oly gaz-
dag, h o g y valamennyiről teljes részletességgel írnom lehetetlen. 

Baranya négy re formátus magyar néprajzi csoportjának (Ormánság , Szigetvidék, baranyai 
Sárköz, Drávaszög) mindegy ike m o n d h a t magáénak egy-egy tájházat , helytörténeti gyűjte-
mény t . 

Kiss Géza Ormánsága Sellyén muta tkoz ik be. A népéért elkötelezett, tudós lelkipásztorról 
e lnevezet t kis m ú z e u m első formájában 1966-ban nyílt meg . Pápav Jenő pos tames te r fogta 
össze a múzeumsze rvező , a községért tenni kész csapatot. Gyűjtője, rendszerezője volt az 
anyagnak , publikációk írója, g y ű j t e m é n y g o n d o z ó és tárlatvezető, amatőr botanikus , régész és 

Magyarlukafa, tájház (Lantos Miklós felvétele) 
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e tnográfus - n e m középiskolás fokon. 1978-ban ő harcolta ki a m ú z e u m udvarán a szabadtér i 
rész telepítését: a talpasházat , az ólaspajtát , a gémeskuta t , a méhest , a gabonást , a haranglába t 
és a kovácsműhely t . A belső m ú z e u m i rész 2000-ben bővült egy teljes köté lverő műhely anva-
gával, amely az utolsó sellyei kötélverő család történetéből is ízelítőt ad egykorú fotókkal , 
mesterlevelekkel , iratokkal. Szerény, de szép szőttes- és viseleti anyag, eszközök és régi nép-
művészet i tá rgyak, sok szép fafaragás teszi egyedivé az ál landó kiállítást. (7960 Sellve, Köz-
társaság tér 6. T: 73/480-201 ill. 73/480-245.) Vezetőjük: Kádár Zoltán művelődésiház. igazgató . 

Még az O r m á n s á g b a n maradva , Vajszló is büszkélkedik többteremnyi helytörténeti gyűj -
teménnyel , e lsősorban a település szülöttének, Kodolányi János írónak életére, munkásságá ra 
vona tkozó anyaggal . (Gondnokuk Káli Istvánná, elérhető a 73/311-048-as telefonszámon.) 

A szigetvidéki néprajzi csoport központi helye Magyarlukafa. A Szigetvártól 20 km-re, a 
Zselici D o m b s á g déli kapujában lévő aprófalu neve a benne 25 éve do lgozó Lovas Kata és fér-
je, Kékes Tóbiás munkája révén országosan ismert , sőt elismert. Ná luk a gyűj teményi részen 
van a kisebb hangsúly; m u n k á j u k célja elsősorban régi tárgyak ma is használható fo rmában 
való újjáélesztése. Szinte megszámlálhatat lan népi kismesterséget varázsolnak újjá műhe lye -
ikben, letelepítik a fiatal mestereket a fa lu jukban, és összefogják őket a „Kaptár Magyar -
lukafai Közművelődés i Egyesület"-ben. Szakmai táborokat szerveznek, iskolás gyermekek-
nek és f ia taloknak kézműves foglalkozásokat tar tanak, - ezer csodával - és még szál láshe-
lyekkel is vár ják - (minden év csúcspontján) a Vendel-napi búcsún az odalátogatókat , (c ímük: 
Lovas Kata, 7925 Magyar lukafa , Fő u. 44. T: 73/554-051) 

Hazánk egyik leggazdagabb népművésze tű , legrégebben kutatott , csodálatos néprajzi cso-
port ja a Sárköz. Ha t települése található Baranyában. Köztük a „legsárközibb" a muzs iká ló 
nevű Zengővárkony. Tájházát 1982-ben avat ták. Gyűjtője, létrehozója, Töttös Sándor Zengő-
várkony szülöt te , akinek - Ha jdú Mihály nyelvészprofesszor megfoga lmazásá t szabadon al-
kalmazva - Sárköz néprajza viseletestül, szokásostul , táncostul és nyelvjárásostul: anyanyelv-
járása. 0 az egyetlen, aki nem „külsős" közöt tünk: azt tanulta az egyetemen, amibe bele is 
született . Szőt te sajáttervezésű, zsűrizett , sárközi hagyományokból ép í tkező szőtteseit, és erre 
a tudására a lapozva ültetett szövőszék mellé nyolc fiatalasszonyt, akik így kenyérkeresethez 

Zengővárkony, tájház (Lantos Miklós felvétele) 
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is jutottak. Tanította a sárközi gyöngynyakék készítését, öltöztette a sárközi babákat . Császár 
János taní tó úr 1972-ben felélesztette a korábban jól működöt t „Gyöngyösbokré ta" tánccso-
portot . H a m a r o s a n Töttös Sándor vet te át a vezetését . Művészeti vezetőj, táncainak gyűj tő je 
és betanítója, viseletük értő összeállítója, a Zengővárkonyi Népi Együt tes minden mozzana tá -
ra szívvel odaf igye lő mindenese volt harminc éven át . Felsorolhatatlan a díjak sokasága, ami -
ket elnyertek. Csak ízelítőül: a Kiváló Együttes, többszöri Aranyfokozat , a „ H a g v o m á n v ő r z ő 
Együttesek Bemutató Színpadán négyszeres „Örökös Tag". Ő m a g a Népi Ipa rművész , a 
Népművésze t Mestere, a M u h a r a y Elemér-díj u tán , két éve, a Magyar Kultúra Lovagja. Az 
együt tes nyuga lomba vonulta óta is sokszor lép fel a kis Tájház sz ínpadán , a gyönyörű m ű -
emléki környezetben. A falu múzeumhá lóza ta ped ig csoda dolgokkal bővül t az utóbbi évek-
ben. N ienhaus Rózsa Míves Tojás Múzeuma szinte az egész világból m u t a t be h ímes tojásokat, 
ami rendkívül megnövelve a kis falu idegenforgalmát . Tüskés T ü n d e csaknem évt izedes 
gyűjtő- és ku ta tómunká ja n y o m á n létrehozott Szalma - Kincs - Tár a h a g y o m á n y o s sza lmafo-
nás bemuta tásán túl a jelenkori, mode rn , művészi é r tékű megfoga lmazásoknak is helyet ad , 
határon túli, sőt lassan v i lágméretű kitekintéssel. Mindkét helyen rendszeresen tar tanak be-
muta tó foglalkozásokat . (Elérhetők: Tojásmúzeum: 72/466-605 Kossuth L. 6. Szalma-tár: 
72/465-316 Arany János u. 59.; Tájház: 72/466-581 Kossuth L. u. 6.) 

Hidas 
A megye északkeleti határán fekvő, baranyai németek és a bukovinai székelyek lakta tele-

pülés g a z d a g tájházat mondha t magáénak . Anyaguka t először 1987-ben, a kisegítő iskola egy 
termében állították ki, ám Videcz Ferencné, Mária 30 éves, és ma is folyó gyű j tőmunká jának 
e redményeként a hely hamarosan szűknek bizonyul t . 2002.01.23-én, a Magyar Kultúra n a p -
ján, ú j he lyükön, a Kossuth u. 111-ben nyitotta m e g az új in tézmény kapui t Szili Katalin. Elő-
zőleg a 2000 lelkes község önkormányza ta megvásárol ta a népi műemlékké nyilvánítot t 
. . . .szerkezetű épületet , s a KÖH komoly anyagi segítségével, helybeliek sok munkájával sike-
rült felújítani. A hosszú német parasz tházban helyet kapott a „német szoba", eredeti bútorok-
kal berendezve, sok textíliával, viseleti anyaggal. Az Andrásfalvárói érkezett re formátus , és 
az Istensegytőről való katolikus székelység szobájában természetesen csak a láda az eredeti , 
hiszen más bútor t nem hozhat tak magukkal . Igen gazdag viszont a szőt tesanyaguk, sok a 
szép szedett ind, egyéb szép viseleti darab; magas a vetett ágv is. A falakon írásos d o k u m e n -
tumok, fényképek a hazatelepítésről, s az egykori lakóhelyekről. 

Az udva ron megvan az egykori istálló és a pajta, a gazdálkodás eszközeinek jó bemuta tó-
helyül. Legrégebbi darabjuk ezek között az 1793-as datálású szőlőprés. Az épületben az első-
és a s zabadkéményes sü tőkonyhán kívül még két helyiség van, ahol á l landó helytörténeti ki-
állításiak, és időszakos kiállításaik számára van lehetőség. - Joggal büszkék rá, hogy a Szent-
endrei Skanzen Déldunántúl i Tájegységének egyik épületét tőlük, Hidasról telepítette át 
Zentai T ü n d e muzeológus . 

Kulcs: gondnokná l , aki a 70/360-47-61-es mobi lon érhető el. 
Tárlatvezetés: Videcz Ferencné, 7696 Hidas, Kossuth u . 7. T: 72/457-315. 

Bóly 
Helytörténeti kiállítása az 1752-ben épült , egykori Bat thány-uradalmi mag tá rban 

2001.03.15-én nyílt meg. Az épüle t földszintjén a Városi Könyvtár, emeletén a Helytörténeti és 
Néprajzi Bemutató kapott helyet. - Bóly és v idékének korai történetét a neolit kortól a hon-
foglalásig régészeti leletek il lusztrálják. - Képet k a p h a t u n k az u r ada lom és népe történetéről: 
a Batthány-bírtok gazdag levéltári anyaga mellett a katolikus egyházi irattár is forrásul szol-
gált az egyesületi élet, és az egyházközösség múl t j ának bemuta tásához . Az 1946-ban áttelepí-
tett felvidéki re formátus magyarság gazdag közösségi életéről ugyancsak számos d o k u m e n -
tumot lá tha tunk. - A helyi céhes, ma jd társulati keretek között m ű k ö d ő kézművesek: aszta-
los-, esztergályos-, kézihurkoló- (pacskeros), kékfestő- és mézeskalácsműhelyek válogatot t 
eszköztárát és készítményeit is bemuta t ják . A két szobaenter iőrben a katolikus németek és a 
re formátus felvidékiek hétköznapi és ünnepi viseletét bábukon szemlél tet jük. A felvidékiek 
g a z d a g szőt teskul túrá jának asz ta lneműk és viseleti darabok egyaránt val lanak. 

A kiállítást rendezte , anyagát gyűjtöt te: Lantosné dr. Imre Mária 
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Nyitva tartás: hé t fő kivételével naponta 15-18 óráig, szombaton 14-17, vasárnap 15-17 órá-
ig. Cím: Bóly, Széchenyi tér 8-10. Erzsébet Vigadó és Könyvtár. T: 69/368-305, Ladonicsky Anett 
könyvtáros . 

Baranya délkeleti csücske: Drávnszög. Megyénknek ezt a néprajzi csoportját a t r ianoni határ 
kettévágta: 34 településből 10 - az ú.n. Belső-Drávaszög - lakói kerül tek át Horvá tországhoz . 
A népra jz íratlan és írott szabályai szerint, a csopor ton belüli falvakat át- meg á t szövő házas-
sági kapcsolatok miatt családok százait vágta ketté az a határ. Örökre? 

A Drávaszögben a gyű j tőmunka igen későn - harminc évvel a Gönvei Sándor-i „felfede-
zés", és jó tíz évvel másik kuta tónk, Zentai János halála után, 1974-ben kezdődöt t ; a Tájház 
megnyi tása 1988 őszén történt . A gyűj teménynek ot thont adó volt re formátus iskolát és taní-
tólakot 1984-ben nyilvánították népi műemlékké . A helyreállítás szakmai irányítója a Pécsi 
Műszaki Főiskola tanára, Szigetvári János Ybl-díjas építész volt. Anyagunk leggazdagabb ré-
sze a text i lgyűj temény; jelentős a házivászon készítés eszköztára (többek között 9 m ű k ö d ő k é -
pes szövőszékünkön do lgozha tnak szakkörvezetőnk tanítványai); levéltárakból való helytör-
téneti a n y a g u n k jó része falainkon kinagyítva; illetve a paraszti háztar tás kellékei. A gazdál-
kodás eszközei t helv híján még nem rendeztük kiállítássá, de a gazdasági épüle teknek a Táj-
ház u d v a r á b a való betelepítésével igyekszünk ezt a gondunka t megoldani . Legkisebb ter-
m ü n k b e n falusi kisiskola osztat lan tantermét muta t juk be, Gábriel József nyuga lmazo t t taní-
tó, m u z e o l ó g u s keze n y o m á n . - Az „élő m ú z e u m " fogalma még nem volt a levegőben, d e mi 
első perctől ezt valósítottuk meg. Munkánk értelmét az egész iskolaévben m ű k ö d ő szövő-
szakkör, az évi háromszori kézműves g y e r m e k n a p és nyári gyermek kézműves tábora ink 3x6 
napos szakasza adja és az idelátogatók, gyakran iskoláscsoportok körében végzett tár latveze-
téseink. Sokat do lgozunk azon, hogy Drávaszögnek necsak szövésművészeté t , h a n e m a ma-
gyar paraszt i h ímző ku l tú rában szinte egyedülál ló , csak a sárközivel rokon módjá t , a 
drávaszögi se lyemhímzést is újra népszerűvé, sajátunkká, netán e ladható t e r m é k ü n k k é te-
gyük. Tizenhat éve szervezzük a falu közművelődését ; március 15-i gye rmekműsora inkér t 
pár éve „Pedagógiai Különdíjat" , szakkörvezetőnk munkájára 2 éve Megyei Nívódí jat kap-
tunk. A hódmezővásárhe ly i pé ldá t követve, mi is szeretnénk te lepülésünk polgárává fogadni 
egy-egy, a hét határon túli magyar település lakóját. Megalakulása óta tagjai v a g y u n k a Ma-
gyarországi Tájházak Szövetségének, ahonnan igen sok szakmai és erkölcsi segítséget ka-
punk . Köszönet érte! (Címünk: Iskolatörténeti Gyűj temény és Tájház, Nagvtótfa lu , Kossuth 
36. T: 72/351-165 ill. 30/670-85-48) 

A hegyháti, katolikus magyar néprajzi csoport történetét bemuta tó gyűj temény Sásdon van. 
Létrehozója, évt izedek óta gondozója Vajda József tanár úr, nyugdí jas pedagógus , egyben a 
Sásd Városi Honismeret i Szakkörnek megalakulása óta, csaknem 45 éve vezetője, aki 
2002-ben kap ta meg városától a „Díszpolgár" ki tüntető címet. A Sásd Állandó Helytör ténet i 
Kiállítás, négy termével, több ezres gyűj teményi anyagával , mely szakszerű fe ldolgozásban, a 
Városi Honismere t i Szakkör tagságának működte tésében szolgálja a közművelődés t , büszke-
sége a vá rosnak és sű rűn fölkeresett helye az idelátogató tur is táknak. Az anyagban hangsú-
lyos rész jut a régészetnek: leleteik az i.sz. előtti IX—XIII. századtól láthatók tár lóikban. A csak-
nem négy évszázados római korra utaló ásatási bizonyítékok ugyancsak megta lá lhatók. A 
népvándor l á s koráról, majd a honfoglalás utáni időkről is vannak kincseik. Az utóbbiak után, 
a korai plébánia-alapí tás okán a vatikáni Levéltárban is kutat tak - e redménnyel . Török és 
osztrák puszt í tás , reformkor, szabadságharc résztvevői, s az új- és legújabb kori tör ténelem 
sásdi, és a vonzáskörze tébe tar tozó falvakból va ló emlékei e levenednek meg te rmeikben . 
(Cím: dr. Vajda József, 7370 Sásd, Kolozsvári u . 6. T: 72/476-026) 

A m e g y e délszláv lakosságából az Alsószentmárton-Kásád képezte baranyai sokác csopor-
tot egy kis gyöngyszem, a Kásádi Tájház képviseli . Begovácz Rózsa, a pécsi Janus Pannon ius 
M ú z e u m Néprajz i Osztá lyának főmuzeológusa vezetésével, Verbanác Pál volt kovácsmester 
és Trubics János tanító, helyi lakosok gyűjtéséből a falu legrégebbi épületében nyílott m e g az 
1980-as évek végén. Nagy segítségükre volt a ház műemléki helyreállí tásában Decsi János, a 
beremendi iskola igazgatója, aki egykori diákját , Mendele Ferencet mozgósította a jó ügy ér-
dekében. A zömmel XIX. század végi használati tárgyakkal berendezet t , nádte tős épüle t vé-
gében fészer, udva rán igen szép kivitelű gabonás , disznóól és gémeskú t áll. Hihetet lenül gaz-
dag, színes visleleti anyaguka t (hiszen a gyűj téskor a sokác fa lvakban a kivetkőzés folyamata 
még nem fejeződöt t bej elhelyezési nehézségekre hivatkozva jelenleg a Mohácsi Délszláv Mú-
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Nagytótfalu, iskolamúzeum és tájház (Lantos Miklós felvétele) 
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z e u m b a n tárolják. (Gondos gondnoka : Verbanne Pál a Tájház szomszédságában, a Rákóczi u . 
28-ban lakik. T: 72/474-537) 

Az átai bosnyákok között, Matusek Pál tanító által az 1940-es évektől végzet t gyűj tésének 
igen gazdag anyaga (halála után) Átáról szintén a Mohácsi Délszláv M ú z e u m b a került. 

A német nemzet iségi tájházak közül elsőként a mecseknádasdi nyitotta m e g kapuit . A m ű -
emléki helyreállítást Mendele Ferenc, az Országos Műemlékvédelmi Hivatal főépítésze, a 
gyűj tés t és a szakmai munká t Lantosné dr. Imre Mária , a pécsi Janus Pannon ius M ú z e u m 
Népra jz i Osz tá lyának tudományos főmunkatársa irányította. Az in t ézmény széleskörűen 
muta t ja be a hazai németség területi elhelyezkedését, magukka l hozott, jellegzetes építkezési 
m ó d j á t (külön épüle tszárny kiállításai foglalkoznak dr. Imre Mária egvik fő kutatási területé-
vel, a „Fachwerk"-es építkezés magyarországi emlékeivel). Teljes gyer tyaöntő- és mézesbá-
bos -műhe lyük van . Bemutatják az e rdőkben gazdag Keleti-Mecsekben olv jellegzetes, a faesz-
köz-készítést, a favillákat, gereblyéket, jármokat; a kádármesterséget ; a Mecseknádasd hatá-
rában bányászot t tűzál ló agyagra é p ü l ő mecseknádasd-ófalui fazekasságot; ezenkívül gaz-
d a g bútor-, fénykép- és festettüvegkiáll í tás teszi emlékezetessé a gyű j t emény megtekintését . 
(A Tájház helyé az ú.n. Vogelberg. Gondnoka : Pécsi Józsefné; T: 06-70/263-89-24) 

A Keleti-Mecsekben megbújó Ófalu tájháza - ugyancsak dr. Imre Mária szakmai iránvítá-
sával - a faesztergályos mesterségnek állít emléket; egyben újjáélesztésének vált az évek so-
rán fontos központ jává . Az egykor itt dolgozó mesterek a megye vására in árulták ke lendő 
por tékáikat , a gyékénnyel befont ü lésű esztergált székeket . Télen az előkészített gyékényt há-
t izsákba téve, járták a falvakat, l isztért-kenyérért javítást vállalva. F.gy-egy jó piacúnak ígérke-
ző faluba, városba át is települtek a megélhetés reményében , mint pl. Siklósra az Ófalu kör-
nyéki Lowescher család. - A tájház há tu lsó szobájában hagyományos m ó d o n , d e napja inkban 
készül t esztergált bútorokat , a mesterséget folytatni k ívánó fiatalok m u n k á i t állították ki; a 
vol t istállóban p e d i g egy régi faesztergát és kézi szerszámokat láthatunk. (Gondviselője: Csibi 
Istvánná, 7696 Ófa lu , Kossuth Lajos u . 3. T: 72/463-198) 

A Mohácstól 15 kilométerre fekvő Kisnvárád kincse, a Kisnvárádi Helvtörténeti Gyűj te-
m é n y 1993-ban nyitot ta meg kapui t . A 300 lelkes kisközség volt iskolájában rendezték be 
Schwarzkopf Á d á m és felesége, I lonka hathatós segítségével. A most már a szomszédos 
Lánycsókon élő, s a német nemzetiségi ügyeket ott is áldozatkészen szolgáló pedagógus-
házaspár egyik tagja kisnvárádi születésű, másikuk évekig ott tanított, így adot t volt a lehető-
ség, m é g családi hagyatéktárgyaik révén is, a segí tségadásra. Épületükben XIX. sz. végi - XX. 
sz. eleji tárgyakkal berendezet t konyha , szoba, kamra v a n . - Fénytől g o n d o s a n védet t tárlóik-
ban sok, fa lujukra vonatkozó emléket , fotót, és a magyarországi németség betelepüléséről, 
hagyományai ró l szóló d o k u m e n t u m o t őriznek. (Címük: 7759 Kisnyárád; gondnoka: Gliick 
Antalné, T: 69/367-523) 

A megalakulás sorrendjében következő a Hímesházai Fa lumúzeum, ez az 1250 lakosú köz-
ségben hat éve megalakul t kis intézmény. Őseik a fuldai apátság területéről települtek át a tö-
rök hódol tság és a „felszabadító" harcok következtében elnéptelenedett v idékre . A gyűj te-
m é n y első megfoga lmazásban éppen a betelepülés 275. évfordulójára készült , két fiatal peda -
gógus , Jakabné Heller Anna és Micheliszné Heil Terézia lelkes közreműködésével , és ennek 
n y o m á n sokak keze munkájával . A szakmai irányítás itt is, mint a többi német nemzetiségi 
tá jház esetében, Lantosné dr. Imre Mária kezében volt, az e redmény az ő szak tudásá t is dicsé-
ri. Négy helyiségük berendezett: néme t tisztaszoba és konyha , székely szoba, illetve a negye-
d ikben a paraszt i háztar tás és gazdaság eszköztára. Céljaik között kü lönösen hangsúlyos a 
n é m e t identi tás megőrzése . E célból he tente tartanak hagyományőrző gyermekfogla lkozáso-
kat, s a látogatók számára a magyar mellett német nye lven is tárlatvezetést. Kazettákon őrzik 
a mohácsvidéki németség nyelvjárási emlékeit, hagyományai t . Vezetőjük egyben a helyi Né-
met Nemzetiségi Önkormányza t elnöke, a Magyarországi Tájházak Szövetségében ped ig el-
nökségi tag és a N é m e t Tájházak Szekciójának felelőse. (Elérhetőség: jakabné Heller Anna, 7735 
Hímesháza , Kossuth 118. T: 69/347-446, ill. 06-30/37-73-542) 

A legfiatalabb tá jházaink között a 2003-ban megnyíl t szentlászlói Helytörténeti és Népra jz i 
Gyűj temény. A közakaratot , hogy a szép cél megvalósulhasson a Budai család fogta össze. Ők 
m a g u k hosszú évek óta dolgoznak a falu közművelődésér t : a tanár házaspár , akik közül a férj 
civilben fajáték- és faeszközkészítő, a feleség pedig a honismeretnek évek óta lelkes munkása , 
és leánvuk Kinga, aki több mint tíz éve szervezi nyaranta a gyermek kézműves táboroka t . A 
Tájház épületét , szülei Zrínyi utca 15. sz. alatti házát a Németországban élő Stefan Fath vásá-
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rolta vissza, és négy helyiségben hozzájárulásával kapot t helyet a gyűj temény: az itt élő né-
met, va lamint a Felvidékről kitelepített, és a volt Jugoszláviából idemenekül t magyar lakos-
ság múltbéli életének tárgyi emlékei . Német t isztaszobát - a bábukon népviselettel - a falusi 
hé tköznapoka t eszközök, szerszámok segítségével bemuta tó terem, valamint a negyedik : a 
községben élő és do lgozó kézművesek munkái t közönség elé táró szoba várja a lá togatókat . A 
helyi mesterek bevonásával kézműves bemuta tókat , foglalkozásokat terveznek a közeljövő-
ben. (Címük: Budai Györgyné 7936 Szentlászló, Kossuth L. u. 90. T: 73/354-183) 

Végül, d e n e m utolsósorban, van Baranyának a Mecsek északi oldalán, a Hegyhá ton egy 
igazi, lisztet őrlő, m ű k ö d ő pa takmalma , az Orfűi m a l o m m ú z e u m . Két egysége van: az egyik a 
m ű k ö d ő orfűi víz imalom, mely a XIX. század közepén Schaff Károly tervei szerint készül t és 
1950-ig, az ál lamosításig m ű k ö d ö t t . A megye 360 v íz imalmának egyike volt. A berendezés tel-
jesen e lpusztul t ; a helyreállítás pár régi fotó, Guthei l István ittvolt molnár legény emlékezete , 
a pécsváradi , zengővárkonvi , kökénypusztai pa t akmalmok szerencsésebben m e g m a r a d t be-
rendezési tárgyainak, és persze . Füzes Péter XXI. századi „víz imolnár" lelkesedésének kö-
szönhető. Ő volt az, aki a 2002-es, működőképes újraindí táshoz, pályázati segítséggel, m é g az 
Orfű i -pa tak vizét is visszaszerezte. Másik egységük, ritka lá tványosságuk a Mekényesről át-
telepített szá razmalom és olajprés . A malomépüle tben az őrlés fejlődését bemuta tó kiállítás 
látható, történelem-előtt i időkből való dörzskövekkel , és a kézi ma lomkövek kü lönböző for-
máival . Szakszerű, bő információs anyaguk a helyreállításról, újraindításról , malomtör téne t -
ről, saját őrlési technológiájukról ad pontos és érdekes ismertetést. (Információ: Füzes Péter, 
Orfűi Vízimalom Bt. 7624 Pécs, Radnics u. 25. T: 06-20/433-09-47) 

„Az Ö n ö k munká ja érték, ami fontos az egész ország számára, teljességgel a jövőbe m u t a t " 
- mondta s imogató szókkal dr. Vígh Annamár ia , a NKÖM Közgyűj teményi Főosztá lyának 
vezetője a Tájházszövetség legutóbbi közgyűlésén. Mi is így gondol juk , így hisszük. Ez a hi-
tünk ad erőt munkánkhoz , mini in tézményeink fennmaradásáér t vívott napi közelharcaink-
hoz a pénztelenség, az értetlenség, a közöny el lenében. 

Tudjuk, hogy nem vagyunk senkinek riválisa, nem esszük el senki kenyerét . Hisszük, hogy 
amit a d u n k gyermekeink nevelésében: az anyaföld közvetlen üzenetét , a saját falu, a saját ré-
gió egyedi és u tánozhata t lan színeit, hangját, kötését, a saját ősök értékeinek fel ismerésén át 
egy igazi, a szív mélyéről f akadó hazafiságot - azt n e m adhatja m e g helyet tünk senki más . Ez-
zel a hittel végezzük hazánk jelenlegi mélypont jából fakadóan egyre nehezülő m u n k á n k a t , 
tudva, hogy a felhők felett mind ig kék az ég, és egyszer, „onnan föjjű", ránk is fe l ragyog a 
Nap . 

Dr. Simor Ferencné Bokody Éva 

Nagydobsza, tájház (Lantos Miklós felvétele) 
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TERMÉS J 

Baranya várvédő hősei 
Baranyában a várak eredete a honfoglalás időszakáig nyúlik vissza. A szlávság legnagyobb 

része ellenállás nélkül hódolt be a honfoglalóknak, fö ldváras településeik a fejedelem, m a j d a 
király felsége alá kerül tek. 

Baranya megyében két nevezetesebb királyi vár ispánságról t u d u n k , mindke t tő közép-
pont ja egy-egy fö ldvár volt: Barona (mai formájában Baranya) várról és Koazt várról . Koazt 
vár ispánsága a mai Nagykozár ha tá rában lehetett, míg Baranyavár ettől délkeletre. Ez a vár 
m é g a török hódol t ság korában, sőt az 1848—49. évi szabadságharc idején is szerepet játszott. 

A megye vár rendszere a következő századokban alakult ki. A királyi adományleve lekből 
megállapí tható, hogy ilyen kisebb vá rak voltak Rékavár (Rákvár) Mecseknádasd központ ta l 
(a vár alapfalait az 1930-as években tárták fel), kisebb e rőd í tmény volt Bélavár (Belvárd), a XI. 
századi Pécs vára . A Püspökvára t a római kori Sopianae ókeresztény temetője fölé, a közép-
korban megerősí tet t város északnyugat i szegletébe építették. Az első kővárról XIII. század 
végi oklevelek tudós í tanak . A ma is látható falak a XIV. században épül tek, míg a nehezen 
védhe tő sarkokat barbakánokkal erősítették meg. 

A tatárjárás Baranyában is sok pusztulással járt. Pécsváradon (hosszú ideig csak Pécsvár 
néven) a tatárjárás u tán épült ki a vár (várfalak, lakótorony, bástyák, ma jd 100 évvel később a 
kapu torony és a híd). Ugyancsak a tatárjárás u tán épül t Siklós vára . Az első emlí tések 
1294-ből valók. Ekkor a Siklósiak tu la jdonában egy palotaszárny volt itt egy-egy toronnyal . 
Később a Garaiak bir tokába került . A XV. század elejére a síkságból k iemelkedő d o m b o n ma-
gas falakkal védet t várkastély jött létre, amelyet kör a lakú bástyák, sőt m é g külső falak is v é d -
tek. Erős vár volt, 1440-ben H u n y a d i Jánosnak sem sikerült bevennie. 

Fokozatosan vált a térség egyik legerősebb várává Szigetvár. Magva az 1400-as évek elején 
megépí tet t lakótorony volt a mocsaras vidékből k iemelkedő szigeten. 1473-ban az enyingi Tö-
rök família vásárolta m e g a területet . A vár szerepe Mohács (1526) u tán növekedet t meg . Az 
1532-ben Bécs elfoglalására indított török hadjárat ú tvonala körülbelül 20 km-re vezetet t el a 
vár mellett, d e ekkor nem számított komoly erősségnek, ezért a török n e m is vette os t rom alá. 
A Mohács után bekövetkezet t ket tős királyválasztás u tán Török Bálint előbb Ferdinánd, m a j d 
Szapolyai oldalára állt, ekkor kezdődö t t el a vár átépí tése. A régi lovagvárból alakították ki a 
belső várat, falait háromszorosára bővítették, új szögletbástya készült kőből. Az átépítet t vi-
zesárok 15-20 m széles, 3,5-5 m mély volt . Ekkor alakítot ták ki a külső vára t . Sziget vára tehá t 
az 1530-as évekre komoly erősséggé fejlődött. 

Várvédő hősök a törökellenes harcokban 
A törökellenes harcok, a város t romok hősies helytállást követeltek. Kik váltak igazán hő-

sökké? A török óriási túlerőben volt összességében is, az egyes harci cselekményekben is. A 
harc legtöbbször kényszer volt, d e csak abban az ér te lemben, hogy önkén t vállalták a hazá ju-
kat védők. N e m menekül tek el b iz tonságosabb területekre, nem f u t a m o d t a k meg, még a leg-
kilátástalanabb helyzetekben is vállal ták a szinte biztos halált. És ebben az értelemben hősök 
voltak nemcsak a várkapi tányok, h a n e m a legegyszerűbb közkatonák is. A történelem mégis 
elsősorban a váraka t v é d ő kapi tányok, főbb tisztek nevé t őrizte meg, h iszen a várak véde lmé-
nek szervezői, irányítói ők voltak. A következőkben a legkiemelkedőbbeknek állítunk emlé-
ket. 

A mohácsi győzelem után a török nem foglalt el területeket az országban . Felvonul tak 
ugyan Budáig, ki is fosztották, d e u t ána Szulejmán hadserege elhagyta Magyarországot . A 
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Bécs ellen indított 1529-es és 1532-es hadjára tokat sem követték hódítások. Amikor Szapolyai 
- a k i 1529-ben hűséget fogado t t S z u l e j m á n n a k - m e g h a l t , Ferd inánd pedig csapatokat küldöt t 
Buda elfoglalására, Szule jmán újból Magyarországra jött seregével , hogy „megvéde lmezze" a 
csecsemő' János Zs igmond érdekeit . 1541. augusz tus 29-én Buda harc néíkúl a török kezére ke-
rült, és ez hamarosan magáva l hozta az o r szág középső területeinek elfoglalását. 

Az ú j abb török hadjára t célja most már területek birtokba vétele volt. 1543-ban ötödször je-
lent m e g Szulejmán az országban. A horvátországi Valpó elfoglalása után Siklós, Pécs, 
Pécsvárad és Szászvár következet t . E várak védelmi képessége nem volt egyforma . Siklós az 
e rősebbek közé tartozott . A várnagy Vas Mihály szembeszáll t a nagy túlerővel. Először az 
egész város t védték, és a török csak 8 napi kemény és véres harc után tudta arra kényszeríteni 
a védőke t , hogy v isszavonul janak a fel legvárba. Hősies harcban Vas Mihály és a vá rvédők 
több m i n t 2 hétig állták az ú jabb és újabb rohamokat , az ágyúzás t . A várnagv csak a teljes re-
ményte lenség láttán adta fel a várat, miu tán a török ígéretet tett a védők szabad elvonulására . 
Amikor azonban a v é d ő k elfogadták ezt, és megkezdték kivonulásukat , rá juk rohantak, le-
gyilkolták őket . Talán ez a magyarázata annak , hogv történeti i roda lmunk alig szentel valamit 
a siklósi vár hős védőinek . 

A pécsi vára t a pa rancsnok harc nélkül ad ta fel. Szigetvárt ha ta lmas ívben vet te körül a tö-
rök, Pécs közelsége, a kialakult határvonal (Szentlőrincnél) á l landó fenyegetettséget jelentett. 
U g y a n a k k o r a vár helyzete a mögöttes területek (Somogy, Zala, Vas megyék), d e m é g Stájer-
ország, Karinthia, sőt Ausztr ia egyik védőpajzsává tette Szigetvárt . Ezt kiválóan ismerte fel 
Zrínyi Miklós, aki latba vete t te minden befolyását, hogy a vár királyi kézbe kerüljön, ami 1543 
a u g u s z t u s á b a n meg is tör tént . 

Sziget gyengén felszerelten lett királyi vár. Csak néhány ágyú jelentette a védelmet , puska 
ped ig al ig volt, 1554-ig a leltárak 12 darabot tüntetnek fel. Az 1552-es nagy török hadjára t sze-
rencsére elkerülte Szigetvárt , d e elesett Temesvár, Szolnok, Drégely, csak Eger vára tudta hősi-
es véde lmével megállítani a még nagyobb területvesztést. Az egri diadal hatására sikerült az 
u d v a r n a k 1553-ban 6 h ó n a p i fegyverszünetet kötnie, s szerették volna ezt békével meg-
hosszabbí tani , d e végül se háború , se béke állapot jött létre. 

Ekkor Sziget kapi tánya Dersffy Farkas volt, aki azonban 1554-ben hirtelen meghal t . 1554. 
a u g u s z t u s 12-én Zrínyi Miklós javaslatára a király kányafóldi Kerecsényi Lászlót állította a vár 
élére. Szigetvár környékét á l landóan nyugtalaní tot ták a török portyázok. Kerecsénvinek 
s zembe kellett szállnia a dú ló , fosztogató, gyúj togató ellenséggel, sok véres ü tközetben ütkö-
zött m e g a törökökkel. Igen rossz ál lapotban volt a vár. Bár javításokról 1546 óta t udunk , jelen-
tékenyebb m u n k á k csak 1551-ben kezdődtek . Kerecsényi á l landóan sürgette a vár megerősí-
tését, végül kinevezése u t á n hamarosan a királyi biztosok arra utasították, hogy „a város és a 
vár építéseit amennyi re lehetséges, végeztesse és folytassa". H o g y milyen jó m u n k á t végzett , 
azt Tojgun pasa hadjárata bizonyította. 

1555 elején egyre jobban muta tkoztak egy közelgő török t á m a d á s jelei. Dervis pécsi bég ta-
nácsában Szulejmán parancsá t tárgyalták, miszerint „Szigetet megszáll ják". A hadjáratra 
Tojgun buda i pasát jelölték ki. A célként Kapós, Babócsa, Szigetvár elfoglalását fogalmazták 
meg . Először Kaposvár os t romára került sor. 12 napi kemény ágyúzás után, va lamin t a várat 
kö rnyező mocsaras területet tápláló patak vizének elvezetését követően a parancsnok és kato-
nái fe ladták a várat . A kapi tányt Pápán elfogták és karóba húz ták , mint árulót . Több kisebb 
erőd elfoglalása után Babócsa várához érkezett Tojgun. N é h á n y napi ágyúzás után a védők 
fe ladták a várat , a sereg ped ig Szigetvár ellen vonult . A budai pasa október 4-én érkezett meg 
Szigethez. Létszámuk egyes források szerint 10 000, a kémjelentések szerint 7-8000 volt. 

A török had letáborozott , a vár körül félkörben helyezkedet t el, majd megkezd te a véd-
m ű v e k felderítését. Az eseményekből következtetve meglep te őket az átépített vár, az új fa-
lak, bás tyák, a vízrendszer. A pasa kb. 1 havi viadalra számított , „minden ember egy hónapra 
készítsen élést" - adta parancsba . Az os t romhoz két „kastélyt", azaz két nagy d o m b o t kíván-
tak emelni , amely a vár fa lakig ért volna, hogy onnan lőhessék a védőket . A m u n k á t rögtön el 
is kezd ték , és fu tóárkokat ástak hozzájuk. Kerecsényi és a vár katonái nem ijedtek meg, ha-
nem napon ta kitörtek az ellenségre. „Harcunk mindennap erős volt, sok hala m e g puska mi-
at t" (a törökök közül) - jelentette Kerecsényi. A szigetiek ágyúkka l lőtték a két „kastélyt", har-
m a d n a p r a el is találták őket . A védők h a m a r felismerték, hogy a török gyenge a megerősí tet t 
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vár elfoglalásához. „Én bizony nem lát tam rosszabb szerrel való népet ezné l" - írta a várkapi-
tány. Szerencsére egy megszököt t töröktói megtud ták , hogy melvik a vezéri sátor, és a vár 
legnagyobb ágyújával elkezdték ló'ni. Egynapi ágyúzás után 'e l is találták, a golyó elvitte a sá-
tor felét. Tojgun pasa október 9-én tábort bontott , e lvonult Pécs i rányában. 

Szigetvár katonasága október 13-án vasá rnap megünnepe l t e a sikeres megszabadulás t . 
Minden katona bátor magaviselete és vi tézsége juta lmaként másfél liter bort és frissen sült ci-
pót kapot t , több tiszt és katona zsoldemelésben, pénz , termény, valamint török fogoly juta-
lomban részesült . 

Tojgun pasa tehát egyedü l Sziget várá t nem tudta elfoglalni hadjárata során, köszönhetően 
a megerősí tet t várnak és a védők hősiességének. A bécsi u d v a r nem fizette ki sem Kerecsényi 
(aki a saját pénzéből 1656 forint zsoldot előlegezett), sem a vitézek járandóságát , illetve csak 
minimál is összeget. Kerecsényi elkeseredésében lemondott : „Őfelsége lássa, hogy kit küld ide 
a várba, mer t én b izonnyal tovább n e m tar tom", és december végén elhagvta a szigeti várat . 
Az u r a l k o d ó új vá rkap i t ány t nevezett ki graded Horváth Stande Márk személyében, aki 1549 
októberétől egy ideig ideiglenes megbízot tként már állt a szigeti vár élén. 

1556 elején már Magyarországra is eljutott egy újabb Szigetvár ellen k é s z ü l ő d ő hadjárat hí-
re. Szule jmán elégedetlen volt Tojgun pasával , leváltotta, és helyébe Kádim Ali pasát nevezte 
ki. Kinevezésekor m e g k a p t a a parancsot , hogy még székhelye elfoglalása előtt be kell vennie 
Szigetvárt . 

H o r v á t h Márk a horvátországi Gradecben született, innen kapta nemesi előnevét , amit a 
család 1264-ben kapot t IV. Béla királytól. A Batthyányiak szolgálatába került m á r fiatalon, ud -
v a r u k b a n vált ka tonává . Gyűlölte a törököt, teljesen azonosul t a magyarsággal , nevét is ma-
gyar fo rmában használ ta , keresztnevét ped ig latinosan: Horvá th Marcus. Kifogástalanul be-
szélte a magyar nyelvet . Amikor megérkezet t Szigetvárra, már nyilvánvaló volt , hogy hama-
rosan bekövetkezik a török támadás . A várnak 1556 márciusában 600 gyalogosa sem volt. 
N á d a s d v Tamás nádor ra l való jó kapcsolata révén sikerült elérnie, hogy a király 3000 Ft-ot 
küldöt t , majd felemelte a katonák zsoldját . Fegyvereket ígért, lőszert, d e ezekből végül nem 
lett s e m m i . Horváth Márk harcosainak számát a város fegyvert ragadó lakóiból egészítette ki, 
amely végü l mintegy 1000 főt tett ki. A város lakóit a bíró a török támadás előtt összeírta, ez 
2950 vol t . A városiak megmentése Horvá th Márk szívügye lett, a kanizsai vá rkap i t ánynak így 
írt: „Az Istenre kérlek, n e hagyj ennyi keresztényt elveszni." 

A v á r n a k 2 nagy ágyúja volt, 2 nagyobb kővető lövege, va lamint több kisebb méretű fala-
kon, sugárágyú , fa lkonéta . Az összesen kb. 25 löveg kevés volt a védelmi rendszerhez , a 200 
szakállas és néhány kézi puska növel te a tüzérség erejét. A vár alkapitánva Újlaky Sebestyén 
volt, a gyalogosok hadnagya Topordy Benedek, a gyalogos va jdák pedig Radován \aknb, Szek-
csődy Máté, Bika András (mindhárman az 1566. évi nagy os t romban áldozták életüket) . 

Kád im Ali pasa 1556. június 10-én éjjel érkezett meg seregével Szigetvár alá. A török had 
lé tszámát Istvánffy 25 000 főre tette, d e ebben a kiegészítő csapatok is benne lehettek. Később 
egy török fogoly 10 000 török harcost említett . A török seregnek 9 nagy fa l törő és sok kisebb 
ágyúja vol t . A hadjára t célja Sziget elfoglalása után még Berzence, Csurgó, sőt Kanizsa bevéte-
le is megta lá lha tó a szul táni parancsban. 

A törökök felismerték, hogy a vár sikeres os t romához először a várost kell elfoglalniuk. A 
várost körü lvevő tó csak a déli és a keleti oldalról tette lehetővé a támadást (a déli oldal 220 m, 
a keleti 400 m hosszú volt) . Az ágyúte lepek június 12-én kezdték lőni a várost . Ali még aznap 
megkezd te a vár lövetését is. Az ágyúk tüzének fedezete alatt a június 13-ról 14-ére v i r radó éj-
szakán megközel í te t ték a falakat, a v é d ő k 3 alkalommal is kiütöttek rájuk, és n a g y pusztí tást 
végeztek. Másnap Radován Jakab vezetésével újból kirontottak, sok törököt megöl tek, de vé-
gül az ágyúka t nem sikerült elhallgattatni. Délután 2 órakor a török a város délkeleti bástyájá-
nál tüzes labdákat ve tve fel tudta gyúj tani a városfal faanyagát , amely a házakkal együtt 208 
rőf hosszan leégett. A t ű z akkora volt, hogy még 50 km-re Szenyér várában is látták. A város 
ezzel m é g nem esett el, d e a védők helyzete egyre nehezebb lett. Felmerült , hogy n e m kelle-
ne-e a város t feladni, d e végül Horvá th Márk és Újlaky Sebestyén javaslatára az utolsó pilla-
natig tö r ténő helytállás mellett döntöt tek, miután a város véde lme szoros f ü g g v é n y e volt a 
vár véde lmének . 
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Az os t romlók rövidesen megkezdték a vizesároknak a fával való feltöltését, a v é d ő k azon-
ban ezt is felgyújtották. Június 21-én a töröknek sikerült felgyújtani a várost, rohamra vezé-
nyelték harcosaikat , véresen öldöklő küzde lem kezdődött . A szigetieknek négyszer is sikerült 
k iverniük a városból a t ámadókat , de ekkor már nyilvánvalóvá lett, hogy a várost fel kell ad-
ni, vissza kell vonulni a várba . A török ka tonaság győzelme jeleként a várral s zemben ki tűzte 
zászlaját, majd 4 ágyút hoztak oda, és egészen közelről lőtték már a várat. A szigetiek kiron-
tottak, 4 ó rán keresztül folyt a véres harc, a pasa táborából s zá rmazó hírek szerint 800 török 
veszett oda . A védők vesztesége 24 ember volt . A törökök felállították ágvútelepeiket , tüzük 
most m á r a vár va lamennyi részét elérte. A v é d ő k a legnagyobb tűzerőt a délnyugat i bástván 
összpontosí tot ták, innen lehetett legjobban elérni az ostromlókat . Sajnos a vár két tüzére életét 
vesztette, szerencsére azonban egy a várban raboskodó el lenséges rab - Pribék Lázár - fel-
ajánlotta, hogy szabadulás ellenében felcsap pat tantyúsnak. Horvá th Márk feleskette, és Pri-
bék Lázár a viadal során pótolhatat lan szolgálatot teljesített. 

A török közben minden erőt mozgósítva (magyar parasztok ezreit, de még saját fegyvere-
seit is) az e rdőkre hajtotta fáért, töltötték fö lddel a zsákokat, két ostromtöltést épí te t tek. A tö-
rökök n a g y keserűségére június 28-ától 3 n a p o n keresztül zuhogot t az eső, abba kellett hagyni 
az ost romtöl tések építését, a felázott talajon szinte alig lehetett közlekedni. Az os t romnak 
még alig muta tkozot t némi eredménye, a szigeti védők kitartását semmi sem ingatta meg . A 
töltések építésével július első napjaiban már egészen a falakhoz értek az ost romlók. Az ellen-
ség r o h a m a csak órák kérdésévé vált. Július 5-én azonban éjjel Pribék Lázár ú tmuta tá sa alap-
ján a szigeti katonák egy kis csapata szalonnából , hájból és puskaporból készített keveréket 
helyeztek a hata lmas keleti ostromtöltés hézagaiba , meggyúj tot ták, és hamarosan óriási tűz-
zel égett az egész. Az oltással próbálkozó törököket puskatűzzel árasztották el, sőt az á g y ú k is 
sű rű r ende t vágtak soraikban. Július 7-én a nyugat i töltést is sikeresen felégették a szigetiek. A 
török töltések megsemmisí tésének híre Kanizsára is eljutott. N á d a s d y Tamás n á d o r ígv írt 
Horvá th Márknak: „Ti mind híven és bátran álltatok helyt t u d v á n , hogy nemcsak maga toka t 
véditek, d e az egész országot is. Neveitek fenn fognak maradn i örökre." Egyúttal közölte, 
hogy a fe lmentő sereg már úton van. 

A török azonban folvtatta az ostromot. Folyt a vár ágyúzása, megint építették a töltéseket, 
e lkezdték a tófenék feltöltését. Sziget ágyúi v iszont jól működ tek . A meder feltöltése nem tu-
dot t é rdemlegesen előrébb haladni, július 18-án pedig a törökök által emelt két nagy városi 
„kastélyt" erősen megrongál ták az ágyúk. M á s n a p hajnalban egy kis csapat a szé tágyúzot t 
nyugat i ép í tményt teljesen megsemmisí tet te , a nyugat felől é p ü l ő töltést ped ig délelőtt fel-
gyúj to t ták . Július 21-én az ostrom 42. napján a török tábor e l indul t Babócsa irányába a királyi 
fe lmentő sereg ellen. 

Babócsánál súlyos csata bontakozott ki, a török kétszer annyi embert vesztett, és csak azért 
nem arat tak a fe lmentő seregek teljes győzelmet , mert a pa rancsnokok zöme Zrínyi tanácsa el-
lenére a harc abbahagyása mellett foglalt állást, mondván , hogy elérték Szigetvár felmentését . 

Július 24-én a szemben álló két sereg hátat fordított egymásnak , Kádim Ali újra Szigetvár-
hoz vonu l t . Július 26-ától 30-ig táborozott itt. A harcokat meg folytatták, naponta megismét-
lődtek az összecsapások, sőt 4 faltörő ágyút hozott Dervis bég Pécsről. Sziget védői mos t is 
helytálltak, és a súlyos veszteségeket szenvedet t oszmán sereg, amelyet éhség és járvány is 
gyötört , július 31-én Pécs városának vette út ját . A kutatók vélekedése szerint Kádim Ali sere-
gének felét elvesztette, míg a szigetiek vesztesége Horváth Márk jelentése alapján 74 katona, 
11 el tűnt , 25 fő halt meg a város lakosai közül . Horváth Márk sú lyos láblövést kapot t , melyből 
haláláig sem gyógyul t meg teljesen. 

Az os t rom igen súlyos károkat okozott. A vár és a város falai, bástyái erősen megrongá lód-
tak, a vá ros házai e lhamvadtak . Horváth Márk nyomatékosan sürget te a v é d m ű v e k helyreál-
lítását, a hadifelszerelés pótlását . Miután semmi segítség nem érkezett , 1557. február elején le-
mondo t t tisztségéről. Utóda Farkasics Gergely lett, aki alatt csak alig folytak helyreállítási 
m u n k á k . Farkasics 1558. március végén hirtelen meghalt . 1558. április 15-ével újból Horvá th 
Márk lett a vár kapi tánya, miu tán a bécsi hadi tanács megígérte a segítséget. A bécsi u d v a r je-
lentős b i r t okadományokban részesítette, bárói rangot kapott, Baranya megye főispánjává ne-
vezték ki. Az udvar most betartotta ígéretét, megindul t a vár helyreállítása, sőt jelentős kor-
szerűsí tése. A szigetvári munkála tok vezetését az egyik legkiválóbb mesterre, Paolo d e la 
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Mirandolára bízták. Az átépítés két teljes évet vett igénybe. A régi alaprajz f igyelembe vételé-
vel négybástyás, köz te há rom m o d e r n füles bástyás véde lmi rendszer alakult ki, helyreállítot-
ták a falakat, a vá ros védműve i t . Sziget városa már szűknek bizonyult, sor kerül t az ú jváros 
megépítésére, d e ezt csak vékonyabb palánkfallal vet ték körül, a déli részen két kisebb szög-
letbástyát építettek. A vár újjáépítése hatalmas m u n k a volt, Horváth Márk szinte minden 
energiáját erre fordí to t ta . Sajnos összetűzöt t Zrínyi Miklóssal, vizsgálóbiztosokkal zaklatták, 
d e nem tudtak ellene egy egészen kis differencián kívül más t találni. 1561-ben egyre jobban 
elhatalmasodot t betegsége, Bécsben a király orvosai kezelték. Hamarosan haza té r t Szigetvár-
ra, és 1561. augusz tus 22. előtti va lamelyik napon meghal t . Utána Szigetvár kapi tánya Zrínyi 
Miklós lett, aki 1561 novemberében vonu l t be a várba. 

Zrínyi Miklós e lső szigetvári tavasza 1562-ben rögtön háborúskodással indul t . A török a 
Dráva déli part ján Monosz ló és Szentgyörgy falvaknál várak építésébe kezdet t , hogv biztosít-
sa a folyami átkelőhelyeket . Zrínyi, amin t értesült a Szigetvár és Dunántúl biztonságát súlyo-
san veszélyeztető vá r ak építéséről, saját fegyvereseit kiegészí tve a babócsai, szenvéri és vízvá-
ri katonákkal , ra j taütöt tek Monoszlón, a törököket Szentgyörgyig üldözték, m a j d megsemmi-
sítették a monoszlói vá rkezdemény t . Gazdag zsákmányt ejtettek, köztük 2 tarackot és 2 su-
gárágyút , amit Szigetvárra vittek. 

1565 nyarán a kevéssé harcias Szemiz Ali nagyvezér meghalt , helyére a háborúpár t i 
Szokoli Mohamed p a s a lépett. H á b o r ú s légkör alakult ki, a pécsi és mohácsi bégek csapatai 3 
napon át megszállva tartották Szigetvár környékét, egy elfogott török kémtől megtud ták , 
hogy Szulejmán a köve tkező évben hadjára to t indít Magyarország ellen, egyik fő célja Sziget-
vár elfoglalása. 1565. november 25-én a szultán ki is bocsátotta hadba hívó parancsát . 

A török had 1566. m á j u s l-jén indul t el Sztambulból, ú tközben csatlakoztak hozzá a külön-
böző balkáni seregek. 1566. június 19-én értek Belgrádhoz. 100 000-re tehető a létszámuk, bár 
egyes bécsi követi jelentések magasabbra tették ezt (120 000-150 000). Szigetvár mindenkép-
pen a legfontosabb célpont volt (Gyula mellett), sőt a hadjára t Szigetvár elfoglalása u tán , 
amelyre Szulejmán csak rövid időt szánt volna, Bécs ellen akart vonulni . 

Zrínyi legértékesebb hírszerzője Naszuf aga volt, a pécsi bég helyettese, aki arról tájékoz-
tatta, hogy a had já ra t első csapása Szigetvár lesz. 1565-66 telén a bécsi had i tanács újra és újra 
csökkenteni akarta a költségeket, Szigetvár 400 főnyi huszárságá t a felére apasztot ta . Zrínyi 
hiába f igyelmeztetet t , támogatásra n e m számíthatott , ezért minden tisztségéről lemondot t . 
Miksa gyűlölte Zrínyi t , d e mást n e m tudot t helyére állítani, azért nem mente t te fel tisztségei 
alól. Zrínyi szerint legalább 3000 fegyveresre lenne szükség, valamint mindenfé l e fegyverre: 
ágyúkra , puskákra , lőszerre, sőt tüzérekre . Végre ápri l isban felhatalmazták 1000 gyalogos fel-
fogadására . Sziget védő inek létszáma - bár eltérő ada tok vannak - 2300 főre volt becsülhető, 
míg a városban m a r a d t nőket, gyermekeket Forgách Ferenc 2000-re becsülte. 

A vár fegyverkészletét sikerült némi leg kiegészíteni, Bécs 14 ágyút küldöt t , ágyúgolyókat , 
lándzsákat , egyéb tüzérségi felszerelést, puskákat v iszont nem. Végül a p u s k á k kivételével 
megfele lő volt a vár fegvv er készlete. Jelentős menny i ségű élelmiszert is fe lhalmoztak, az ost-
rom folyamán n e m is vol t belőlük hiány. Zrínyi egy h í rnöke alapján arról tájékoztatta Miksát, 
4 h ó n a p i g is dacolhat a törökkel, a készletek ennyi időre elegendők. 

A török hadsereg első egységei 1566. augusz tus l - jén érkeztek Szigethez. Augusz tus 5-én 
megérkezet t Szule jmán. Az óriási erőfölény nemcsak a ka tonák számában (60-70 000 török), 
h a n e m az ágyúkban is megmuta tkozot t : a szigetiek kb. 60 ágyújával szemben a török kb. 300 
lövege állt. Zrínyi feleskette a vár védői t maga is vállalva a harcot és a halált is, esküt tettek a 
polgárok is. A vár kapu ja elé nagy fakeresztet állítottak, hogy ezzel is jelezzék, a várat nem 
fogják feladni. 

A védők már a u g u s z t u s l-jétől lőtték a törököket, ki is csaptak rájuk. Egy lövedék a szultá-
ni sátrat is eltalálta, ezért messzebbre telepítették. Az os t romlók felismerték, hogy a vár e red-
ményes os t romához előbb el kell foglalni az újvárost, m a j d az óvárost, ezért augusz tus 7-én 
megkezdték az ú jvá ros ostromát. Ugyanakkor a felállított ágyútelepek lőni kezdték az óvá-
rost és a várat is. Zr ínyi amellett döntö t t , hogy az ú jváros véde lmére n e m szabad feleslegesen 
nagy erőt és időt fordí tani , hiszen ennek védművei gyengék voltak. Az ost rom első napja m é g 
a v é d ő k sikerét hoz ta , d e augusz tus 9-én már nem lehetett tartani a lángokban álló városrészt . 
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A legújabb becslések szer int legalább 300 vitéz vesztette itt életét, viszont a törökök vesztesé-
ge legalább ennek kétszerese lehetett. 

Az újváros birtokba vétele után a török megindította az óváros rendszeres ostromát . Au-
g u s z t u s 10-én elszabadul t a pokol. A tüzelés mindhárom oldalról igen heves volt (a vár felől 
m é g n e m tudtak lőni), m á r augusz tus 11-én rést nyitottak a nyugat i fal közepén , d e a védők a 
b e n y o m u l ó törököket ágyútűzzel fogadták , így nem sikerült betörniük. Zrínyi katonái több-
ször is kirontottak az ellenségre, az egyik vezető Szekcsődy (más formában Szecsődi) Máté ve-
zetésével . Zrínyi egyik leveléből tudjuk, hogy az augusz tus 15. körüli két r o h a m során 1600 
m u z u l m á n n a l , köztük 600 janicsárral végeztek a szigetiek. Szulejmán már az óváros ostromá-
nak ha rmad ik napján nyugta lanná vált, hiszen elmúlt az az idő, amit az os t romra szánt, és 
m é g az óvárost sem foglalták el. 

A u g u s z t u s 12. körül Ali Por tug bég előkészületeket tett a vára t övező, v é d e l m e z ő víz lecsa-
polására . A duzzasz tógá t á tvágásához készülődtek. Erre felfigyeltek a várbeliek, Radován Ja-
kab és D a n d ó Ferenc va jdák elhatározták, hogy kitörnek a törökre, Zrínvi azonban ezt kocká-
za tosnak ítélte, de három nap múl tán megad ta az engedélyt . 200 huszárral rontottak rájuk, 
véres küzde lem bontakozot t ki, nagy tömeg török sietett társaik védelmére . A harcban sok 
m a g a s rangú török tiszt vesztette életét, d e halálos lövést kapot t Radován Jakab és Dandó Fe-
renc is. A gátat hamarosan átvágták, a tó vize 2-3 nap alatt lefolyt, és megkezd ték két magas 
töltés építését. 

Az óváros ál landó lövetése fokozatosan meghozta az e r edmény t az os t romlóknak . A város 
égett , a törököknek sikerült többszöri próbálkozás után betörniük. A védők súlyos harcok kö-
zepet te hátráltak, végül sikerült egy részüknek a várba meneküln iük . Szekcsődy Máténak, 
aki a visszavonulást fedezte, mindkét térdét találat érte, d e hűséges katonái kimentet ték. Az 
óváros véde lmében valószínűleg 1000-1200 védő vesztette életét. A törökök vesztesége ennek 
többszöröse volt. 

A török most már minden erejét a várra összpontosí tot ta. Szulejmán Szigetvár alatt au-
g u s z t u s 19-ig, az óváros elfoglalásáig n a g y o n sok időt vesztet t , és még az os t romnak koránt-
sem volt vége. A szul tán egyelőre ú jabb rohamot nem engedélyezet t , célja az á l landó ágyúzás-
sal „„lerontani" a falakat, bástyákat. A szigetiek viszonozták a tüzelést, Szokoli Mohamed 
nagyvezér egyik szemleút ján csak úgy menekül t meg, h o g y egy ágyúgolyó becsapódásánál 
egyik tanácsosa elrántot ta . Közben folyt a töltések építése, és már-már elkészültek, amikor Ali 
Por tug egy gördü lő ostromállást kezdet t összeállítani. Az 5 m széles, 7 m m a g a s töltésen 42 
nagy szekeret erősítettek egybe, ezt jobbágyok tömegével tolatták előre a töltésen. A védők 
természetesen lőtték az a lkotmányt , egy golyó Ali Por tugot halálra sújtotta. Augusz tus 26-án 
a török rohamot indított , d e a szigetiek a támadókat ha lomra lőtték. Zrínyi 2000-re becsülte a 
törökök veszteségét. A török ágyú tűzben a délnyugati szögletbástya egyik oldala beomlott , 
gvorsan elzárták egy palánkfalat építve, és az új fal meg az árok közötti területen lőport ástak 
eí, hogvha az. ellenség betör, akkor annak felrobbantásával állják majd útját a vár felé. 

Szulejmán a d ö n t ő t ámadás t augusz tus 29-ére tűzte ki. A roham 3 oldalról indul t . Az erő-
sen megfogyatkozot t védők emberfelett i erőfeszítéssel és bátorsággal sikeresen visszaverték 
az os t romlókat , és az o szmán sereg 4000 katonája marad t ot t holtan. Utána viszonylagos szü-
net következett , el kellett takarítani a halottakat . Az á g y ú k azonban tovább lőtték a várat . A 
török táborban vérhas puszt í tot t . A törökök ezután aknaásással , robbantással próbálkoztak. A 
v é d ő k tüzes szerszámokkal , az asszonyok pedig forró vízzel öntözték az ellenséget. A dél-
nyuga t i bástvában szeptember 2^1-ig á t fú r ták a falat, Zrínyi lőporral töltött kis hordókat vet-
tetett az ellenségre, azonban a bástya al jában a törökök m á r több hordó lőport helyeztek el. 
Szep tember 5-én reggel óriási robbanással a bástya a levegőbe repült, felrobbant a kisegítő pa-
lánk alá elásott lőpor is, amit a szigetiek helyeztek oda. Ha ta lmas tűz keletkezett , közben az 
á g y ú k másfél-két ó rán át ontot ták a golyókat a külső vár ra . Utána megindu l t a roham, és a 
külső vára t nem lehetett tovább tartani. A megmarad t v é d ő k a belső várba vonul tak vissza. 
Zrínyi karddal a kezében mutatot t példát , az első ellenséget, aki a falon fe lkapaszkodot t , ma-
ga d ö f t e le. 

Zr ínyinek kb. 200 katonája marad t . Most már nyi lvánvaló volt, hogy a belső várat sem le-
het tovább tartani. A nagyvezér cselfogással akarta Zrínyit megadásra bírni. Egy levelet hami-
sítottak Zrínyi György, Zrínyi Miklós fia nevében, mely szerint a súlyosan sebesülten a törö-
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kök kezébe került, Szokoli Mohamed igen jól bánik vele, mit használ a makacs ellenállás, a pa-
sa közbenjá r a szultánnál , hogy Zrínyi Miklósnak adja a magyar királyságot. Ezt a levelet egy 
nyílvesszővel lőtték be a várba, hozzátűzték Zrínyi György foglyul ejtett t rombi tásánál talált 
családi zászlót . Zrínyi Miklós így hitelt adot t a levélnek, d e válasza elutasító volt : 

„Szemem fénye, sz ívem vére, kedves fiam! Amit írtál, t u d o m á s u l vettem és megér te t tem. 
Te t u d o d azonban, hogy a mi családunk a bátorság szilárd talaján áll, s nekünk n e m illik be-
szélni senkinek sem gyengeségről és tehetetlenségről, mer t ez gyávaság lenne tőlünk. Ilyen 
élet n e k e m nem kell! A m í g élek, a pasa a vára t nem kaphatja m e g tőlem!" 

Szeptember 6-án Szule jmán meghal t . A nagy vi lághódító Szigetvárnál élete végéhez ért. 
Szokoli M o h a m e d hamis jelentést adot t a szultán állapotáról, s nevében megparancsol ta , 
hogy a vá ra t szeptember 7-én be kell venni . 

Szep tember 7-ére a tűz m á r az egész belső várra át terjedt . A védők - Zrínyivel az élükön -
tudták, hogy csak egyet len lehetőségük marad t : kirontani a várból , minél több törököt megöl-
ve hőskén t meghalni . Szeptember 7-én az egész török tábor t ámadásba lendül t . A vár belső 
kis terén összegyűltek Zrínyiék, Zrínyi selyem díszruháját vet te magára, zsebeibe 100-100 
aranyat tett, hogy mél tó zsákmánya legyen, aki holttestét megtalál ja . így szólt katonáihoz: 
„...Eu mindem közül első akarok lenni, ti előttetek kitömi, és amiként én cselekszem, ti is ugyanígy te-
gyetek. .. Kedves testvérek, maradjatok velem a végső megsemmisülésig..." Kinyittatta a vár kapuját, 
parancsot adot t az ott álló ágyú elsütésére. Egy török golyó leterítette Szerecsen Márkot , he-
lyébe Horvá th György ugrot t , aki elsütöt te az ágyút , amely széles utat vágott az ellenség kö-
zött. Zr ínyiék á t rohantak a hídon, Zrínyi rögtön végzett egy török tiszttel, ma jd tovább küz-
dött m i n d a d d i g , amíg oldalába egy golyó fúródot t . Még felemelkedett , hogy biztassa vitézeit, 
amikor ú j abb puskalövés ér te a halántékán. Szelaniki Musztafa szerint még vol t benne élet, 
amikor testét a janicsár aga elé vitték, aki egy ágyútalpra fektette, majd fejét véte t te . 

Holt testét később egykor i foglya, Vilics Musztafa bég tisztességgel el temettet te. A nagyve-
zér Zrínyi fejét vászonba varratta, e lküld te Musztafa budai pasának , aki azt a győr i táborba 
küld te o lyan tartalmú üzenet tel , hogy „itt kü ldöm legnagyobb vitézeteknek fejét" . Hata lmas 
gyászünnepsége t tar tot tak Győrben, Zrínyi fejét Csáktornyára vitték, ahol a családi sírboltban 
felesége, Frangepán Katalin mellé temették. 

A sok v á r v é d ő hős mellett talán Zrínyi Miklós hagyta hátra a legnagyobb dicsőséget , hi-
szen a török hadsereg nagy hódí tó korszaka Szigetvárnál lezárult , Richelieu bíboros szerint 
Európa itt menekül t meg . Egy jelentés az ostrom után így méltat ta: „Mert míg a világ áll. Zrínyi 
dicsősége élni fog." 

Vas István 

Nemesek a török hódoltság utáni 
Baranyában 

Magyarországnak a tö rök uralom alól visszakerül t részein járva a nyugat i u t a z ó még évti-
zedek m ú l t á n is idegenszerű , szinte egzot ikus világban találta magá t . 

A szu l tán fennhatósága alá került középső és déli országrészeken, továbbá a csat lakozó pe-
remvidékeken - együt tvéve az ország területének több mint ké tö tödén - teljesen megválto-
zott a tá j arculata. Nemcsak a másfél százados „törökvilág", h a n e m főként a 16 évig tartó fel-
szabadí tó háború számlájára í randó mindez . A török kiűzése ugyanis nem fokoza tos előre-
n y o m u l á s formájában m e n t végbe, melynek során a felszabadított területeken kezde té t vehet-
te volna az újjáépítés munká j a , hanem többszöri neki rugaszkodásra valósult csak meg . Mikor 
a „Szent Liga" csapatai m á r a Dráváig és a Száváig törtek előre, illetőleg mélyen benn jártak 
Szerbia területén, Székesfehérvár, Eger, Szigetvár és Kanizsa, továbbá Várad és Gyu la vissza-
vívása m é g évekig vára to t t magára . De a Rákóczi-szabadságharc (1703-1711) s em szűkölkö-
dött seregjárásban, t e rvszerű irtó- és bosszúhadjára tban . Egy-egy országrész éven t e többször 

84 



is gazdá t cserélt, s a hátráló fél iparkodot t elhurcolni, ha nem ment , fölégetni, elpuszt í tani 
mindent , aminek a másik haszná t vehette. 

Mindennek szemléletes példája a hajdan szemetgyönyörköd tető, d e a török uralom és a 
szabadságharc végén elszomorí tó képet, nyújtó Baranya, melynek tönkretet t földjén a megri t -
kult te lepülések megcsappant népessége végre hozzákezdhetet t az újjászervezés m u n k á j á -
hoz. 

A Kamara fennhatóságában 

Baranya megye a nagy visszafoglaló hadjárat részeként - Szigetvárt és közvetlen térségét 
kivéve - 1686 végére szabadul t fel a török ura lom alól. A török végleges kiűzését az 1687. au -
gusz tus 12-én fényes győzelemmel végződő Harsánv-hegvi csata tette lehetővé, ám Sziget vá-
ráról, a térség legjelentősebb erődí tményéről csak 1689-ben hullott alá a félhold. 

Bécs a visszafoglal t országrészeket a császári seregek által meghódí to t t területnek tekintet-
te, és a rendelkezést a fegyver jogán kizárólag m a g á n a k tartotta fenn. A roppan t hadi k iadá-
sok fedezésére az újszerzeményi területeket (neo-acquisticum) tekintet ték a legjobb bevételi 
forrásnak. Már a XVI. század végén, Rudolf császár uralkodása alatt felmerült az a gondola t is, 
hogy az akkori szerencsés harcokban a töröktől fegyverrel visszafoglalt területek birtokosai a 
v isszakapot t jószágaikért vál tságdíjat fizessenek a kincstárnak. Ezt a fegyverjog (jus 
a r m o r u m ) néven tervezett sarcolási kísérletet elevenítették fel az 1680-as évek végén, a felsza-
badí tó hábo rúk sikereit követően. A kormányzat felfogása szerint a fegyverrel v isszahódí tot t 
terület ú j szerzeményként az u ra lkodó rendelkezésére áll, aki ped ig az így birtokába kerül t te-
rületeket n e m köteles visszaadni az eredeti tu la jdonosoknak, s ha ezt mégis megteszi, az csu-
pán kegyes jóindulatából történik. A birtok visszaszerzésének azonban az is előfeltétele, hogy 
az igénylők jószágaikhoz való jogait megfelelő m ó d o n igazolják, s azon felül a háborús költsé-
gek fedezéséhez való hozzájárulásként a birtok értékével összhangban álló váltságdíjat fizes-
senek. 

„A töröktől visszafoglalt területeken csak azok tarthatják m e g birtokaikat - oktatta ki 
Radanay pécsi püspökö t az udvar i kamara 1687-ben - , akik még a török idő alatt szerezték 
m e g őket, m i n d e n e kivétel alá n e m tartozó terület hasznát és jövedelmét a sok vérbe és p é n z -
be kerülő háború költségeinek fedezésére kell fordí tani ." Természetesen a korábbi jogállapot 
(közigazgatás, bir tokviszonyok stb.) visszaállítása egyelőre nem történt meg, a visszafoglalt 
területek kamara i fennhatóság alá kerültek. Az igazgatás és a gazdá lkodás koordinálását az 
1686-ban létesített és a bécsi udvar i kamara alá rendelt budai kamarai felügyelőség, 1691-től 
kezdve buda i kamarai adminiszt ráció (másnéven jószágkormányzóság) végezte ha ta lmas hi-
vatali appará tussa l és tisztviselői személyzettel . 

Az újraadományozott vármegye 

A belső igazgatásnak a vármegye i rendszerhez való közeledésében a kezdő lépést az 1687. 
augusz tus 8-án pécsi püspöki megbízást kapó Radanay Mátyás tette meg, ám főispáni jogkörét 
nem sikerült elismertetnie. A katonai és kamarai tisztviselőkkel folytatott hosszú k ü z d e l e m 
e redményekén t - püspöki c ímének megerősítésén és az egyház javainak visszaszerzésén túl -
a széthullott pécsi egyházmegyét sikerült helyreállítania. Az ú j jászerveződő vármegye tiszt-
ségeit régi nemesség híján kamara i tisztviselők és más megyebeliek töltötték be. Az első alis-
pánról (Nagy György László csáktornyai , majd kanizsai jószágkormányzó) 1693-ból van t u d o -
másunk . Ugyancsak ebben az évben tartották az első megyegyűlést is. A megye m ű k ö d ő k é -
pességének megteremtésében a következő lépést az a kérelem jelentette, melynek alapján az 
ura lkodó, I. Lipót 1694. október 10-én Baranya vármegyének új címer-pecsétet adományozo t t . 

A török alóli felszabadulást köve tő években a megyehatárok kérdése szóba sem kerül t . A 
kamarai igazgatás sajátos feladatai következtében f igyelmen kívül hagyta a régi ál lapotokat , s 
így egészen a kilencvenes évek derekáig nem került napirendre a ha tárok ügye. A normal izá-
lódó belső viszonyok, s k ivál tképpen az adórendszer visszaállítása folytán, nemkülönben a 
ka tonaság elszállásolása miatt azonban előtérbe került a megye régi határainak pontosí tási 
igénye. Az 1690-es évek közepétől a határok kérdése meg-megújuló vita tárgya volt m e g y é n k 
és a s z o m s z é d o s Tolna, illetve Somogy között. 
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A középkor i Baranya lényegesen nagyobb ki ter jedésű volt, főként a Dráván túli területek 
jóvoltából. A török időket megelőzően a v á r m e g y e természetes ha tára in (Duna, Dráva) kívül 
Somogy és Tolna vármegyékkel vol t határos, s e határok t isztázatlansága hosszúra nyúl t vi-
szályok forrása lett. Az ország törvényeinek megfelelően a megyék között fennforgó határvil-
longásokat tiszténél fogva a n á d o r dönthet te el. A többszöri határ járás t és bizottsági jelentést 
követően megszüle te t t nádor i ítélet a tolnai helységek esetében kedvezően , míg Somogy vo-
na tkozásában súlyos veszteségként érintette Baranya vármegyét . Esterházy Pál 1696. évi dön -
tésével északkeleten mintegy 20 településsel bővül t a megye helységeinek száma, u g y a n a k -
kor Szigetvárt és környékét a nádor i ítélet Somogynak juttatta. 

A megyeha tá rok - v iszonylagos - tisztázása lehetővé tette, hogy az Újszerzeményi Bi-
zottság m ű k ö d é s é t a megyében is megkezdhesse . (Első ülésére 1696. november 26-án kerül t 
sor.) 

A m e g y e régi nagybir tokos családjai - a Garay, Zrínyi, Maróthi, Perényi, Kórógyi, Herczeg -
kihaltak. A középbir tokos famíl iák egy része szintén erre a sorsra jutott, a többiek a török ter-
jeszkedés következtében - d ö n t ő e n Szigetvár eleste u tán - kénytelenek voltak elhagyni őseik 
lakhelyét, s távolabbi megyében kerestek menedéke t . Helyhezkötöt tségük, illetve túlélőké-
pességük folytán a középkori megyé t nagyszámban lakó kurialista nemesek voltak c supán a 
folytonosság letéteményesei, akik a korábbi népességből , igaz tekintélyes vérveszteséggel , d e 
megélték a török uralom végét . 

A török hódol tság, a fe lszabadí tó háborúk és a magszakadás Baranya régi bir tokosságát 
szinte nyomta lanu l elsöpörte. Ezt az 1696. évi dikál is összeírás is a lá támaszt ja , melyből meg-
ismerhet jük a megye Újszerzeményi Bizottság m ű k ö d é s e előtti bir tokosait . A megye megri t -
kult s z á m ú települései 1696-ban a következő bir tokosok között oszlot tak meg (zárójelben a 
helységek száma"): Kamara (73), hg . Esterházy Pál (15), Draskovich család (25), a pécsi egyház-
megyei p a p s á g (50), a pozsonyi apácák (3), a fehérvári ő rkanonok (2), va lamint a fehérvári 
káptalan (3). E ladományozásá ig több falut bérbeadot t a kamara . A név szerint is i smert 23 
bérlő (közöt tük csupán 8 magyar t találunk) többsége kamarai, megyei , városi tisztviselő, illet-
ve pécsi polgár volt (pl. Pávics, Thelessy, Wagner, Levenau, Liptay, Delisimonovich, Bukvai, Potor-
laki). 

Az Újszerzeményi Bizottság az adományra és a birtokba való beiktatásra vonatkozó o k m á -
nyokon kívül semmit nem fogado t t el, a fegyvervál tságot pedig arányta lanul magas összeg-
ben (a birtok becsült ér tékének 10%-ában) állapította meg. A régi bir tokosok utódai közül a 
megkívánt okmányoka t csak kevesen tudták fe lmutatni , s még kevesebben voltak a vál tság-
pénzt kif izetők. 

A pozsonyi apácák (klarisszák) okmányai t - min t a nyulak szigeti apácák jogutódaiét - elfo-
gadták, s így elsőként ismertették el jogukat Vajszlóra és környékére. Az Istvánffy-család leány-
ági leszármazóinak, a Keglevich és Malakóczy család bizonyítékainak viszont nem adtak hitelt . 
Elutasításra talált Rákóczi Ferenc igénye is, melyben a dombói ás henyei javakat kérelmezte, le-
ányági örökösödésre hivatkozva. D o m b ó és a kö rnyező terület ekkor már Esterházy Pál n á d o r 
kezén volt , H e n y e pedig szinte nyomta lanul e l tűn t a háború v iharában . N e m tartották meg-
a lapozot tnak a Huszár-család igényét sem (Vörösmart , Hercegszőlős), mivel nem tudta kellő-
en dokumen tá ln i azt. A Megyerieknek sem sikerül t Csatárt megszerezniük . A Jankovich-
familiának v iszont sikerült Szerdahelyre vona tkozó igényét érvényesí tenie. 

Kedvezőbb volt azok helyzete, akik jogaikat a török kiűzése körüli időkben szerezték, min t 
például Szent-Király lakói, akik 1681-ben kaptak kollektív nemesi pr iv i légiumot az u ra lkodó-
tól. E b izonyí tványt a Bizottság elismerte, ám az erről szóló határozatot végül is a szentkirályi-
ak nem kap ták meg, így még hosszú küzdelemre kényszerültek jogaik elismertetéséért . 

A m e g y e területén régi bir tokos szinte nem marad t , s az u tódok sem állították nagyobb fel-
adat elé az Újszerzeményi Bizottságot, így tág tér nyílott az új adományozáshoz . Az elnépte-
lenedett te rü le tnek azonban az ér téke is alacsony volt , jelentős fö ldbi r tokokat kellett tehát ki-
hasítani ahhoz , hogy a királyi kegy érdem szerint ju ta lmazhasson. így adódhato t t , hogy alig 
több mint fél tucat adomány, továbbá a pécsi k lérus és a pécsváradi apá t ság birtokainak meg-
erősítését követően a kincstárra és a későbbi adományokra már alig m a r a d t terület. 

A király befolyásos tanácsadója, Kollonich n a g y o n károsnak tartotta, hogy Magyarországon 
alig van bir toka a királynak és a német u raknak . A hadiszerencse ugyancsak bő a lka lmat 
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nyúj tot t a helyzeten való vál toztatásnak. A baranyai területre szóló adományok kevésbé szol-
gálták a k o n g ó kincstár érdekeit , mint inkább az anyagi- és véráldozatot hozó hadvezérek és 
vezető udvar i személyiségek érdemei t voltak hivatottak elismerni, illetve megju ta lmazni . 

Elég c s u p á n egy pillantást ve tnünk az a d o m á n y b a n részesülők sorára: Eugen de Savoy, 
Aeneas Caprara, Johann és Friedrich Veterani, Siegfrid Breuner, Karl Ludwig Souches, Wolfgang 
Rindsmaul, Johann Passardi, Esterházy Pál, Batthyány Ádám (és közvetve: Franz Nesselrode, 
Francesco Jany.) A királyi kegy Baranya földjét - a két magyar arisztokrata kivételével - idegen 
kézre juttat ta. Körükben megtalálhatók a török elleni háború kiemelkedő hadvezére i 
(Savoyai, Veterani, Souches), az Udvari Hadi tanács és a Kamara elnöke (Caprara illetve 
Breuner), és a térség egyházi méltóságai: a pécsi püspök (Nesselrode), valamint a pécsvárad i 
apát (Jany). 

Az első a d o m á n y t azonban herceg Esterházy Pál (1635-1713) nádor szerezte meg 1692-ben, 
midőn ö rökösödés címén sikerült a megye északi részén, Sásd környékén 13 falura szert ten-
nie. gróf Caprara Aeneas, t ábornagynak 1698-ban Siklóst és a környező 23 helységet juttatta I. 
Lipót. Savoyai Jenő herceg, t ábornagy érdemei elismeréséül a megye délkeleti, Dunával hatá-
ros részén kapot t 26 falut 1699-ben. Ebből alakult ki később az úgynevezet t bellyei u r a d a l o m . 
Veterani János és Frigyes apjuk katonai szolgálatainak elismeréseként kapta 1700-ban a 19 Drá-
va menti te lepülést magában foglaló adományt , amely később mint dárdai u rada lom szere-
pelt. Souches a l tábornagy özvegye, Marianne Puchaim g rófnő férje érdemeire való tekintettel 
1702-ben részesül t egy 23 faluból álló b i r tokadományban, amely az üszögi u rada lom alapjául 
szolgált. Batthyány Adám gróf özvegye, Strattmann Eleonóra g ró fnő 1703-ban kapta a d o m á n y -
ba maga és fiai számára a m e g y e középső részén fekvő, Bólv környéki 24 települést. Szintén 
ez idő tájt szerezte meg Breuner Siegfrid gróf Szentlőrincet és környékét (27 falu). Rindsmaul 
Farkas gróf ugyanakkor 7 falura nyert a d o m á n y t a megye északi részén. Az Auersperg-Traun 
család ped ig Sellye környékén kapott 15 települést 1715-ben. A pécsi klérus (e néven a pécsi 
püspököt , káptalant , a papnöve ldé t és a székesegyházat együttesen értették) birtoka 1724-ben 
67 falut tett ki. A pécsváradi apá t ság ugyanakkor 26, a budai apácák - Vajszló környékén - 3 
falut t udha t t ak magukénak , a pálosok Mágocsot, a jezsuiták pedig Görcsönyt bir tokolták. 

Miközben világi és egyházi urada lmak sora alakult Baranyában, azok árnyékában 1728-ig 
mindössze 6 nemesnek sikerült hatalmát 8 falura kiterjesztenie, s mindössze egy te lepülést 
birtokoltak kurialisták. A köznemesi birtokosok is adományok segítségével eresztettek gyö-
keret a megyében . Elsőként a selyemtermesztés meghonosítója, Passardi János vehet te birtok-
ba Pellérdet és Arányost (1709). A megadományozot taknál itt kevésbé a katonai é r d e m , sok-
kal inkább a kormányszerveknél folytatott megbízha tó hivatali tevékenység szolgált . Sauska 
János Ferenc pé ldáu l a Magyar Kamaránál és a Helytartótanácsnál teljesített szolgálataiért kap-
ta meg Sombereket és környékét (1732). Horváth Dánielt al ispánsága és 40 ezer forint juttatta 
1737-ben Megyefa és a környékén fekvő pusz ták birtokába. Az egyetlen katonából lett birto-
kost sem harci erényei érdemesí tet ték. Jeszenszky János Horváth Klára (Horváth Dániel „fiúsí-
tott" leánya) kezével nyerte el Ibafát és környékét . 

A bir tokszerzés másik módja a vétel volt, melyben főként az idővel tekintélyes v a g y o n h o z 
jutó u rada lmi tisztségviselők jeleskedtek. Bana János, a bellyei u rada lom prefektusa pé ldáu l 
1717-ben vásárol ta meg Nagykozár t a Kamarától , Petrovszky József ped ig Rindsmaul gróftól 
vette m e g Felsőmindszentet (1723). 1755-ig 15-re növekedet t a bir tokos köznemesek s záma . 

A megyének a török hódol tság előtt jelentős kisnemessége volt. A háborús időket túlélők 
azonban az Újszerzeményi Bizottság előtt pénz. vagy bizonyíték híján meg sem tud tak jelenni. 
Akadtak viszont olyan, régóta kiváltságosok által lakott falvak, továbbá egyes nemesi csalá-
dok, akik vállalták a küzde lmet ősi jussuk megnyeréséér t . A legismertebb és sikerrel megví -
vott harc Szabadszentkirály, a leghosszabb és csak részeredményeket hozó több mint 70 éves 
küzdelem Bicsérd lakosainak nevéhez fűződik. Kurialista családok, akik szintén hosszú peres-
kedésbe bonyolódtak a nagybir tokkal és a megyével , jelentősebb számban éltek m é g Dinnye-
berkiben, Nagyvátyon, Mágocson, Kishajmáson és Karácodfán. Az itt élő nemesi famíliák (Bozó, Vi-
ta, Gyenis, Petre stb.) vál takozó sikerű harcot folytat tak előjogaik érvényesítéséért , i l letve elis-
mertetéséért . 
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A „Tekintetes Vármegye" szolgálatában 
A Rákóczi-szabadságharc időszakában 1705. szep tember 12-én kerül t sor báró Nesselrode 

Vilmos Ferenc - 1703-tól pécsi p ü s p ö k - főispáni kinevezésére. A vá rmegye működésé rő l azon-
ban csak a háborús , zűrzavaros időke t követően, 1710-től állnak rendelkezésünkre ada tok . Az 
1710. évi május 26-i közgyűlésen ú j alispánt választot t a megye Madarász László személyében. 
Ez, és a későbbi évek közgyűlései is kisszámú rész tvevő jelenlétében zajlottak. A fö ldesurak 
közül rendszer int csak Bana János nagvkozár-remenyei , Passardi Pál és Péter pel lérd-arányosi , 
Kövér Pál dunaszekcsői és Kersnerics János hidasi bir tokosok jelentek meg. A nagy u r a d a l m a k 
bir tokosainak jelenléte ritkaság számba ment, mivel csak elvétve tar tózkodtak a megyében . 
(Ebben az időszakban csupán Veteráni gróf tábornok tüntet te ki jelenlétével az 1714. ok tóber 
24-i közgyűlést.) A z urada lmak tisztségviselőik út ján képviseltették maguka t . Az. u rada lmi 
tisztek zöme idegen, többségük n e m is eresztett gyökere t terüle tünkön. Némely família azon-
ban a következő évt izedek jelentős baranyai családjává lett, így többek között a Hölbling, 
Friebaisz, Hegyi. 

A megyegyűlések rendszeres résztvevői között m é g a káptalan képviselőit kell említe-
nünk , így Kasó István, Kapuchy György, Glavinich Sebestyén és Peicsus Kristóf kanonokokat . A 
közgyűlések résztvevőinek száma időszakunkban 20 fő körül mozgot t . Mondhatni családi 
körben, d e korán tsem családias légkörben zajlottak a megye legfőbb irányítói fó rumának ülé-
sei. 

A p ü s p ö k főispán és a vá rmegye közt kezdettől fogva feszült vol t a viszony, s az ellentét 
már Madarász a l i spánná választásakor kiéleződött, igazából az 1713-as tisztújításban csúcso-
sodott ki. Mivel a megyei t isztségekre Baranyában a XVIII. század elején egyetlen kétségtelen 
nemes sem akadt , azoka t idegenekkel kellett betölteni. A vármegve tisztviselői tehát idegenek 
és többségükben birtoktalan, szegény nemesek vol tak. Az itt élő népességgel nem volt sz inte 
semmi kapcsolatuk, kivéve a nagybir tokosokat . A megyei tisztséget vállalók korábban u ra -
dalmi prefektusok v a g y fiskálisok voltak, akiknek ura ikhoz f ű z ő d ő kapcsolataik a megyei 
szolgálatba lépve s em szakadtak meg . 

A századelő tisztújításai a m e g y e hatalmi tényezőinek: Nesselrode püspök , az Esterházyak és 
a Battyhányak összecsapásának szinterei. Nesselrode a főispáni fennhatósága alá tar tozó Tol-
nából hozott nemeseke t (így pé ldáu l Daróczy Ferencet 1713-ban), akiket megyei t isztségekbe 
segített. Az Esterházyaknak több alkalommal is (1710, 1715) sikerült dombóvár i u r a d a l m u k 
prefektusát , Madarász Lászlót az al ispáni székbe jut tatni . Az meg a Bat tyhányak erejét jelezte, s 
pozíciók javulását e redményezte , amikor „emberük" , Hoitsy Mihály foglalta el az alispáni tisz-
tet. 

A küzdelem, amely különösen az 1713-1719 közti időszakban vált hevessé, gyakorta n e m 
várt fordula tokat hozot t . 1713-ban például két tisztikar is létezett, jelentősen gátolva a m ű k ö -
dés hatékonyságát . A következmény a főispán által igényelt kormányzat i vizsgálat lett, d e az 
áttekinthetetlen helyzet eleve eredményte lenségre kárhoztat ta a bizottság tevékenységét . 

A főispán kudarcakén t ér te lmezhető az 1715-ös restauráció is, amely Madarász választási 
győzelmével zárul t . Konok ki tar tásának gyümölcse 1716-ban mégis beérett . Kihasználva Ma-
darász távollétét (alispáni teendői szólították Somogyba) előbb bizalmi emberét , Gyurekovits 
Pétert nevezte ki jegyzővé, majd a vá rmegye pecsétjét is megszervezve a közgyűléssel meg-
fosztatta az al ispánt tisztétől, s Daróczy Ferenc megválasztásával tette teljessé sikerét. 

Az 1718. évi t isztújí tás a lkalmával Daróczyt ugyan n e m erősítették m e g hivata lában 
(1719-ben már Tolna alispánja), d e az alispánná választot t Passardi János Pál h agyományosan 
jó kapcsolata a püspökke l nyi lvánvalóan hozzájárul t a megyei politikai élet konszolidációjá-
hoz. Ezt, valamint a csekély érdeklődést is jelzi, hogy 1723-ban a tisztújító közgyűlésen az al-
ispáni jelöltekre (Kun Ferenc, Gyurekovits Péter, Petrovszky József) mindössze tizenkilencen sza-
vaztak. A szavazatok arányát - első ízben - megörökí tő jegyzőkönyv tanúsága szer int 
Petrovszky Józsefet 12 szavazattal , K u n Ferenc 7 voksa ellenében választot ták meg a l i spánná. A 
szavazás kimenetelével a püspök főispán ugyancsak elégedett lehetett, hiszen tisztújítást 
1723. október 13-án bekövetkezett haláláig többé m á r n e m tartott. A Tolnában birtokot (Fadd 
és Hencse) szerző Petrovszky és az ugyancsak a s zomszéd megyéből szá rmazó jegyző, Pápay 
István m i n d e n b izonnyal a főispán bizalmi emberei vol tak. Madarász László halálával (1728) 
pedig egyik legkitar tóbb ellenfelétől is megszabadul t Nesselrode. 

Dr. Ódor Imre 
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Baranyai uradalmak a XVIII-XX. században 
Baranya megye bir tokviszonyai a török ura lom után teljesen átalakultak. A török előtti bir-

tokos családok részben kihaltak, részben n e m rendelkeztek kellő bizonyítékkal, hogy a föld-
b i r tokukat v isszakaphassák. A megye területét 1696 után gyakorlat i lag újra felosztották, ám 
ez igen sok viharral járt. Az is előfordult , hogv az uralkodó ugyanazoka t a községeket több-
ször, több birtokosnak is e ladományozta . így érthető, hogy a bir tokviszonyok csak a XVIII. 
század első harmadára rögzül tek. Bár a XVIIí. század közepére kialakult nagyobb u rada lmak 
határa , ki terjedése sem m a r a d t változatlan, a kisebb u rada lmak m é g lá tványosabb átalakulá-
son men tek át. Folyamatos vál tozás tapasz ta lha tó a birtokosok személyét illetően, az uradal-
mak igazgatásában és az u rada lmak jellegében. 

Az u rada lmak mind nagyságukat , m ind jellegüket illetően különbözőek vol tak. Az 
egy-két községből álló, kisebb birtok é p p ú g y urada lom volt, min t a 30-40 község területén lé-
v ő 60 ezer holdnyi földbir tok. Természetesen a kettő között nemcsak mennyiségi különbség 
volt. Baranya megye u rada lmai különösen sokszínűek voltak, ta lálunk példát főúri magán tu -
la jdonú, egyházi , kamarai és közalapítványi uradalmakra , d e e csoportok sem voltak egyne-
m ű e k . A m a g á n u r a d a l m a k nagyságukban különböztek, az egyházi birtokok négyfé le urada-
lomhoz tartoztak, a közalapí tványi u rada lmak pedig természetükből adódóan muta t t ak vál-
tozatos képet . 

A kamara i kezelésről is e lmondhat juk , hogy ahány, annyiféle . Baranya megyében á tmene-
tileg kerül tek kamarai kezelésbe az u rada lmak , mikor a birtok visszaszállt az u ra lkodóra . A 
legegyszerűbb eset az, mikor egy birtokos család kihalása miat t került az u rada lom kamarai 
kezelésbe, az ú j tu la jdonos birtokba lépéséig, d e akkor is a kamara kezelte az u rada lmaka t , 
amikor a török ura lom u tán Baranya elnéptelenedet t vidéke, min t had izsákmány az uralko-
d ó é lett, vagy a szerzetesrendek feloszlatása után, mikor az u r ada lmak az u ra lkodó rendelke-
zése mia t t jutottak ú j tu la jdonba . Ezek - bár mindegyiket „kamara i u r a d a l o m n a k " nevezték -
helyzete, gazdálkodása , igazgatása alig-alig hasonlított egymáshoz . 

Baranya megyében a török 1686. évi k iűzése után az elosztásra váró földbir tokokat átme-
netileg a kamara kezelte. A kamarai igazgatás ebben az időben nagy szigorral próbál t úrrá 
lenni a zilált v iszonyokon. Uradalmi személyzet csak 1-2 főből állott, de a t iszttartó, az ispán 
te l jhatalmú uraknak számítot tak. A községek lakói például évekkel később is, ret tegve emle-
gették „Vogner Kristóf" kamarai tiszttartót, akire többek között a mágocsi és bikali u rada lom 
irányítása volt bízva. 1786-ban a feloszlatott szerzetesrendek u rada lmai szintén kamara i keze-
lésbe kerül tek, d e ez helyi szinten nem sok változást jelentett. Az u rada lmak ispánjai , tiszttar-
tói m e g m a r a d t a k hivata lukban, a kamarai igazgatás csupán a felsőbb irányítást váltotta fel. A 
bikali u r ada lma t például a Petrovszky család f iúágon való kihalása miatt kezelte a kamara , az 
új gazdá ra váró u rada lomnál a kamara érdekel tsége minimális volt, ezért az u rada lom lakói a 
kamara i időszakra mint sötét korszakra emlékeztek vissza, amely szétzilálta az u rada lom 
m ű k ö d é s é n e k rendjét. 

Az 1700-as évek elejétől apránként , az adományozásokkal pá rhuzamosan egyre több ma-
g á n u r a d a l o m jött létre. Az urada lmak terüle te ekkor még igen képlékeny volt, egymás t érték 
a bi r tokperek, határsértések. A nagyobb u rada lmak azonban már elég jól e lkülönül tek, és ha 
vol tak is változások 1-2 község esetében, a magánurada lmak kiterjedése mintegy 250 évig alig 
vál tozott .1 Szembetűnő viszont , hogy a XVIII. század elején adomány t kapott bir tokosok a 
század közepére szinte mind lecserélődtek. A dombóvár i 2 u r ada lom volt az egyik legkorábbi 
adomány , amit herceg Eszterházy Pál kapot t . Cnjjrnm Aeneis a siklósi u rada lmat 3 , Savoyni lene 

1 Nagyobb területi változás a bellyei és dárdai uradalomban történt, a trianoni békeszerződés után. 
2 A dombóvári uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Ág, Csikóstöttös, Gerényes, Hörnyék, 
Jágónak, Kaposszekcső, Kisvaszar, Mekényes, Meződ, Ráckozár, Sásd, larrós, 1 ékes, Tófű, Vásáros-
dombó, Vázsnok. 

3 A siklósi uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Adorjás, Cún, Diósviszló, Drávacsehi, 
Drávacsepely, Drávapalkonya, Drávapiski, Drávaszabolcs, Drávaszerdahely, Gyűd, Harkány, 
lpacsfa, Kémes, Kisharsány, Kórós, Kovácshida, Márfa, Nagyharsány, Nagytótfalu, Kádfalva, Siklós, 
Szaporca, lerehegy, Tésenfa. 
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herceg a bellyeit4, Batthyány Ádám a bólyit5 , Veteránt Iá nos és Frigyes a dárda i t 6 , Pucheim g r ó f n ő 
az üszögi t 7 , Preiner Sigefrid Kristóf a szentlőrinci8 u r ada lma t kapta. A XVIII. század közepére 
az említet t birtokok közül az üszögi , a siklósi, és az előzőleg Traun b i r tokában lévő sellyei9 

u r a d a l m a k a Bat thyány család bir tokába kerültek, a dárda i és a szentlőrinci u rada lom nagy 
része az Eszterházy családé lett, a bellyei urada lom ped ig királyi birtokká vál t . Tehát birtokos 
vál tás csupán két (a bólvi és a dombóvár i ) urada lomnál n e m volt, ezeknél v i szont más szem-
pontból történt vál tozás . A két u r a d a l o m tulajdonosa, a Batthyány család és az Eszterházy 
család javaikhoz m é g más birtokokat is szereztek, és így ezek egy nagyobb rendszer részei let-
tek, hozzátéve, hogy e két családnak szinte az egész ország területén voltak földbirtokai. így 
tör tént Baranya megyében az a furcsaság, hogy a földbir tokok osztódása helyet t a földbirtok-
ok összevonódtak . Igaz, az egyes u r a d a l m a k a t általában külön-külön kezelték, d e előfordult 
pé ldáu l a Batthyány család esetében, hogy egy uradalmi központból (Siklósról) irányították a 
Baranya megyei sellyei, üszögi, és a Somogy megyei mozsgói , somodori u r a d a l m u k a t is. A 
bellyei u rada lmat Mária Terézia a lányának, Mária Kriszt inának adományoz t a , tőle Károly 
Lajos főherceg örökölte, aki a bir tokokból már a XIX. század első felében h i tb izományt alapí-
tott. Legidősebb fia, Albrecht főherceg után Frigyes főherceg örökölte a h i tb izományt , mely-
nek utolsó örököse Albrecht Ferenc főherceg volt. Ez az u rada lom szintén egy nagyobb jó-
szágkormányzóság része lett, miu tán a trianoni békeszerződéssel a Dráván túli területek a 
Szerb-Horvát-Szlovén Királysághoz (1929-től Jugoszlávia) kerültek. A „csonkabellyei" ura-
da lom központja ekkor Magyaróvár (ma Mosonmagyaróvár ) lett. 

Baranya megyében a XVIII. század második felére kialakult u rada lmak áttekintésekor 
szembetűnő , hogy nagyságuka t tekintve két főbb csoportba sorolhatók: egyrész t nagy kiterje-
désű u rada lmak , melyek több megyére kiterjedő bir tokrendszer részei, vagy egészen kicsi, 
c supán 2-3 község területén fekvő u r a d a l m a k voltak.1 0 A kisebb u rada lmak gyakrabban cse-
réltek gazdát , és az u rada lom kiterjedésében is többször volt változás. A Pet rovszkv család 
pé ldáu l a XVIII. század közepére a Mindszent i u rada lomhoz 1 1 a bikali és az oroszlói uradal-
mat is megszerezte, így ők e különálló u rada lmakat egyként kezelték. A jezsuiták görcsönyi 
u r ada lma és az eredet i leg Preiner család birtokában lévő Baksa1 2 és környéke a Mihálovics 
család kezében egyesül t az 1790-es években. 

4 A bellyei uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Baranyabán, Baranyakisfaiud, Baranya-
szentistván, Baranyavár, Bellye, Csúza, Dályok, Darázs, Hercegmárok, Hercegszabar, Hercegszőlős, 
Izsép, Jenőfalva, Kiskőszeg, Kopács, Kő, Laskó, Lippó, Lőcs, Majs, Nagybodolya, Nagvnyárád, 
Pélmonostor, Sarok, Sepse, Várdaróc, Villány, Vörösmart. 

5 A bólyi uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Áta, Belvárd, Birján, Borjád, Hidor, lván-
battyán, Kisbudmér, Kisgyula, Kisherend, Kisjakabfalva, Kiskassa, Kistótfalu, Lothárd, Misleny, 
Nagybudmér, Németbóly, Németpalkonya, Nyomja, Olasz, Pécsdevecser, Peterd, Rácpetre, Rác-
tőttős, Szőkéd, Villánykövesd, Virágos, Vókány. 

6 A dárdai uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Alsószentmárton, Benge, Beremend, 
Bezedek, Bolmány, Dárda, Egyházasharaszti, Gordisa, lllocska, lvándárda, Kácsfalu, Karancs, Ká-
sád, Lapáncsa, Laskafalu, Magyarbóly, Matty, Németmárok, Old (Újtó), Petárda, Pócsa, Torjánc. 

7 Az üszögi uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Alsóegerszeg, Babarcszőlős, Bisse, Csar-
nóta, Dencsháza, Egerág, Gerde, Hásságy, Hegyszentmárton, Hernádfa, Katádfa, Kiskozár, Magyar-
szentiván, Monyorosd, Okorág, Pécsbagota, Pécsudvard, Rugásd, Siklósbodony, Szava, Szemely, 
lengeri, Turony, Vásárosszentgál. 

8 A szentlőrinci uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Becefa, Boda, Botyka, Cserdi, Csonka-
mindszent, Dinnyeberki, Helesfa, Kacsóta, Kispeterd, Monosokor, Nagypeterd, Nagyváty, Nyugot-
szenterzsébet, Rónádfa, Rózsafa, Szentdénes, Szentlőrinc. 

9 A sellyei uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Gilvánfa, Kákics, Kisasszonyfa, Kiscsánv, 
Kistapolca, Komló, Marócsa, Mecsekjánosi, Nagycsány, Ócsárd, Oszró, Pázdány, Sellye, Siklós-
nagyfalu, Sósvertike, Szopok, Zaláta. 

10 Marie-Francoise Vajda „L administration comitale en Hongrie sous Marie-Therese: entre absolutisme 
et dualisme" Kézirat. 2001. dolgozatában alaposan megvizsgálta e kérdést, és Pálfi/ Ilona H.: Baranya 
megye 100 holdnál nagyobb birtokai és birtokosai a XV111. századtól napjainkig. Magvar Statisztikai 
Szemle, 1933.12. sz. 972-988. old. 

11 A Mindszenti és Bikali uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Baranyaszentgyörgy, Bikal, 
Drávaiványi, Felsőmindszent, Gyümölcsény, Hegyhátmaróc, Köblény, Szalatnak, Szatina, Szent-
katalin, "lormás. 

12 Baksai uradalom községei az 1767. évi állapot szerint: Baksa, Keménygadány, Magvarmecske, Ma-
gyartelek, Ózdfalu, Regenye, Téseny. 
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A nagyobb területen lévő u rada lmak esetében a bir tokos változás inkább csak családon be-
lül zajlott , így lett pé ldául Batthyány Júlia 1850-ben Montenuovo Vilmos Albert herceggel kö-
tött házassága révén a Batthyány család bólyi uradalma „Bat thyány-Montenuovo család 
bólyi u r ada lma" . Ha megvizsgáljuk, mennyiben érzékelték az u rada lomhoz tar tozó községek 
a tu la jdonos váltást , vagy akár azt, hogy mekkora volt a kiterjedése az illető u rada lomnak , azt 
lá that juk, hogy a d ö n t ő különbség abban rejlik, hogy mennyi re volt jelen a b i r tokos az uradal-
m á b a n . N e m m i n d e g y például , hogy a bir tokos az u rada lma területén élt, v a g y esetleg a me-
gyeszékhelyen, Pécsett, vagy más megyében , ahol szintén volt birtoka. A helyben lakó birto-
kosok lényegesen ruga lmasabban tud ták birtokaik kezelését irányítani, min t ott, ahol köz-
pont i u tas í tásokat haj tot tak végre. 

Baranya m e g y e uradalmai között igen jelentős helyet foglaltak el az egyházi birtokok. A 
pécsi egyházmegye a török uralom u tán kemény harcot vívott , hogy birtokait visszakapja, és 
bár talán a p ü s p ö k s é g és a káptalan tud ta okmányokkal , összeírásokkal bizonyítani, hogy 
mely bir tokok voltak tu la jdonában, azok megszerzése nekik sem volt egyszerű . Több mint 30 
év telt el, mire a pécsi egyházmegye birtokviszonyai rendeződtek , ám a pécsi papságnak szó-
ló adomány levé lben (1702) szereplő községeknek csupán a 60 %-át tudták ténylegesen elfog-
lalni.1^ Az adománylevé lben ugyanis bőven szerepeltek olyan községek, melyeket az uralko-
d ó m á r előzőleg e ladományozot t , és a már birtokban lévők felszólalásai, tiltakozásai miatt a 
beiktatás nem tör ténhetet t meg. További problémát jelentett a pécsi egyházmegyének adomá-
nyozo t t bir tokok püspök i , káptalani, szeminár iumi és székesegyházi b i r tokokra való elkülö-
nítése.1 4 A négyféle tu la jdon négyféle jelleget adott az u rada lmaknak . A szeminár iumi u rada-
lom haszna közvetlenül a papneve lde céljait szolgálta, és ez a gazdá lkodásban is tükröző-
dött.1^ Inkább törekedtek a házi, majorsági kezelésre, hogy a papneve lde szükségleteit meg-
termeljék. A káptalani birtokok esetében viszont inkább pénzjövedelemre vol t szükség, hogy 
azt a káptalan tagjai között a meghatározot t arány szerint eloszthassák. A káptalan birtokirá-
nyí tására is jel lemző volt, hogy m ű k ö d ö t t a tisztiszék fó ru ma . A gazdászat i tisztek bizonyos 
időközönkén t (hetente, havonta) tisztiszéket tartottak. A birtokos meghata lmazot t ja , a főtiszt 
vagy jószágkormányzó és az u rada lom közvetlen irányításával foglalkozó tiszttartók, szám-
tartók, ispánok, kasznárok ilyen a lkalommal beszélték m e g a konkrét gazdasági teendőket. 

A XVIII. század közepére a szerzetesrendeknek is sikerült visszaszerezniük a baranvai bir-
tokaikat . A pálosok a négy községből álló mágocsi u rada lmat , a jezsuiták az egy községből ál-
ló görcsönyi, míg a buda i apácák az öt községből álló vajszlói uradalmat birtokolták. A szer-
ze tesrendek birtokai közül nagyságát és tekintélyét illetően is kiemelkedett a bencés apá tság 
nagy múl tú pécsváradi urada lma. A szerzetesrendek gazdálkodására d ö n t ő hatással volt, 
hogy az u r a d a l m u k területén, vagy közelében éltek-e a szerzetesek. A pálosoknak a régi 
györgyéni (Mágocs melletti) kolostoruk elpusztult , de pécsi r endházuka t szépen benépesítet-
ték. Ennek köve tkezménye volt az az 1735-ben kötött, igen korai úrbéri szerződés, amit 
Mágocs és H a j m á s lakóival kötöttek. A község lakosaitól igen kevés mezei m u n k á t kívántak, 
v i szont minden egyházi és pálos ü n n e p r e meghatározot t vada t kellett lőniük, így gazdagítva 
az ü n n e p i asztalt . Egész más jellegű kötelezettségük volt a pécsváradi jobbágyoknak, ahol a 
bencés apát ugvan visszatért az apátsági birtokra, á m bencés szerzetes egy sem jött vele. A 
pécsváradi apá t ságnak nem volt majorsági földje, az egész földterület jobbágvtelkekre volt 

13 A baranyai egyházi birtokok nagysága országosan is figyelemre méltó volt. A pécsi püspök a 36. a 
pécsi káptalan a 46. volt a legtöbb földet birtoklók sorában az 1925. évi gazdacímtár adatai szerint. 
Ha pedig a pécsi egyházmegye összes birtokát összeadnánk, az 1925. évi adat szerint 54 391 kh-as 
birtok a 9. helyen állna. 

14 A pécsi egyházmegye birtokait végül 1736-ban osztották el a négy uradalom között. Püspöki urada-
lom: Császta, Geresd, Himesháza, Hosszúhetény, Kárász, Kátoly, Kölked, Láncsók, Magyaregregy, 
Martonfa, Mohács, Nagyárpád, Nagypall, Püspökbogád, Püspöklak, Püspökmárok, Püspöknádasd, 
Püspökszenterzsébet, Szárász, Szászvár, Szellő, Vékény. Káptalani uradalom: Abaliget, Bakonya, 
Bánfa, Bicsérd, Bogdása, Cserkút, Garé, Hetvehely, Hirics, Kemse, Kisszentmárton, Kisvarjas, 
Kővágószőlős, Kővágótőttős, Luzsok, Magyarürög, Mecsekrákos, Patacs, Piskó, Sumony, Vejti, 
Velény, Zók. Szemináriumi uradalom: Bános, Barátúr, Bosta, Egyházbér, Felsőegerszeg, Husztót, 
Keszü, Kisbodolya, Kisdér, Kovácsszénája, Kökény, Magyarhertelend, Mecsekszakái, Németszék, 
Orfű, Szilvás, Szőke, lékeres. Székesegyházi uradalom: Magyarsarlós, Magyarszék, Málom, Mánfa, 
Mecsekpölöske, Mecsekszabolcs, Németi, Pécsbudafa, Pogány, Somogy, Szalánta. 

15 Horváth István püspöki és káptalani levéltáros szíves közlése alapján. 
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felosztva. A robotra az a p á t n a k általában n e m volt szüksége, így azt az u rada lom területén lé-
v ő községekben megvál tha t ták . A Pécsváradon élő jobbágyok azonban rosszul jártak, mivel 
őket nemcsak a várkert gazolására rendelték esetenként, hanem a t emplom épí tkezésén is ere-
jükön felül kellett részt venn iük . 

A szerzetesrendek eltörlése a baranyai u r ada lmak életében is lényeges vál tozást okozott . A 
jezsuiták, pálosok, bencések elvesztették uradalmaikat , d e ez az urada lmak életében nem 
egyszerű tulajdonosváltást jelentett. Az u rada lmak tulajdonosa, kezelője és haszonélvezője 
szétvált, ezáltal feloldhatat lan e l len tmondásos viszony keletkezett . 

A hasznos munká t n e m végző, szemlélődő szerzetesrendek felszámolása az 1770-es évek-
től vol t nap i renden . A kü lönböző rendeket n e m egy időpontban törölték el, sőt, az is előfor-
dul t , hogy ugyanannak a r endnek a birtokait sem egyszerre ve t ték el. Erre jó példa a bencések 
pécsváradi apátsága. A bencés rend eltörlésére ugyan csak 1786-ban került sor, a pécsváradi 
apá t ság mégis már 1779-ben a Helytar tótanács kezelésébe kerül t . Minthogy a bencés szerzete-
sek a török uralom után egyáltalán n e m tértek vissza Pécsváradra , Eitz Kempenich 
pécsváradi bencés apá t 1779. június 27-én bekövetkezett halálával az apátság nemcsak jogi-
lag, h a n e m ténylegesen is megüresedet t . Ezért dönthetet t úgy Mária Terézia, hogy az apátság 
u r a d a l m á t a Budai T u d o m á n y o s Egyetemnek ajándékozza, létrehozva ezzel az egyetemi ala-
pot . 1 6 Ugyanez a sajátságos helyzet magyarázhat ja azt is, hogy 1802-ben, amikor a bencés 
rend visszakapta birtokait, a pécsváradi apátsági birtokok továbbra is megmarad t ak az egye-
temi a l ap tu la jdonában. 1 7 

A mágocsi u rada lom 1 8 birtokai a val lásalap tulajdonába kerültek, min thogy II. József 
1782-ben több más szerzetesrend eltörlése mellett feloszlatta a pá los férfirend összes rendhá-
zát, s a rendek birtokaiból létrehozta a val lásalap vagyonát . l q Ugyancsak a val lásalapot gaz-
dagí tot ta a budai apácák vajszlói u rada lma is20 . Az 1774-ben feloszlatott jezsuiták vagyona 
részben a tanulmányi , részben az egyetemi a laphoz került, a görcsönyi u rada lom m é g s e m ju-
tott egyik a lap tula jdonába sem, mivel e ladták. 

A feloszlatott Baranya megyei szerzetesrendek birtokai tehát kétféle a laphoz kerültek, az 
egyetemi és a val lásalaphoz. A harmadik a lap a tanulmányi a lap volt és m i n d h á r m a t össze-
foglalóan közalapí tványnak nevezték. Volt m é g egy negyedik, kisebb alap is a Teréziánum, 
melynek f ő vagyona a bátai, vol t bencés u rada lom volt. E négy alap közalapí tványnak való 
nevezésében rejlik az a lapí tványi javak egyik a lapvető e l len tmondása . A négy kü lönböző cél-
ra rendel t a lap jövedelmét ugyan i s külön kellett kezelni, ám a bir tokok kezelése úgy a felsőbb, 
mint az a lsóbb szinten, az a lapok fajtájára való tekintet nélkül, mind ig egységesen történt. A 
jövede lmek elvileg kerülhet tek csak az alapok különböző pénztára iba , hiszen a négy alap jö-
vede lméből fedezni kellett a bir tokok fenntartásával , kezelésével kapcsolatos kiadásokat , va-
lamint a birtokokra háru ló közterheket (adót, kegyúri terheket) is. Ezek a kiadások pedig 
osztat lanul terhelték a közalapí tványi vagyont . 

Az egész országot behálózó közalapítványi birtok ugyanis területi a lapon volt felosztva 
kerületekre, mely kerületek mindegy ike több szerzetesrend u rada lmábó l állt, és így természe-
tes, hogy ma jdnem mindegy ikhez két-három vagy akár mind a négy alap birtokai tartoztak.2 2 

Az 1793-ban létrehozott pécsváradi kerülethez a Baranya m e g y e közalapítványi (vallás és 

16 Felhő Ibolya-Vörös Antal. A helytartótanácsi levéltár. Budapest, 1961. 324., 331. old. Mária Terézia az 
egyetemi alapot az 1780. március 25-i rendeletével hozta létre. 

17 A Pécsváradi egyetemi alapítványi uradalmak 1793-ban: Pécsváradi uradalom: Berkesd, Eilend, 
Hird, Kékesd, Pécsvárad, Pereked, Pusztakisfalu, Romonya, Szilágy, Vasas, Zengővárkony. Bozsoki 
uradalom: Apátvarasd, Fazekasboda, Feked, Lovászhetény, Palotabozsok, Rácmecske, Szebény, 
Szűr, Véménd. Babarci (Versendi) uradalom: Babarc, Kisnyárád, Liptód, Maráza, Máriakéménd, 
Monyoród, Szajk, Szederkény, Versend. 

18 A Mágocsi vallásalapítványi uradalom községei 1793-ban: Baranyajenő, Mágocs, Nagyhajmás, és a 
Tolna megyei Harc. 

19 Kisbán Emil: A magyar Pálosrend története. 11. köt. Budapest, 1940. 429. old. 
20 A Vajszlói vallásalapítványi uradalom községei 1793-ban: Baranyahídvég, Besence, Páprád, Sámod, 

Vajszló. 
21 Felhő- Vörös i.m. 487. old. 
22 Mint például egy időben a Pécsváradi kerülethez mind a négy alap birtokai is tartoztak. 
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egyetemi a lap) uradalmain kívül a Tolna megyei szekszárdi egyetemi alap u rada lma és a 
dunafö ldvár i tanulmányi a lap urada lma is tartozott . 1895-ben a pécsváradi kerülethez csatol-
ták a somlyóvásárhelyi kerület Veszprém, Zala, Vas, Győr megyei u rada lmai t is. A mai Ma-
gyarország területén a legnagyobb kiterjedésű közalapítványi kerület így a pécsváradi kerü-
let lett. 

Pécsvárad apátsági u rada lmi központból közalapí tványi kerületi központ vált , és ez 
Pécsvárad birtokigazgatási funkciójának megerősödését jelentette. Tehát Pécsvárad, min t me-
zőváros a közalapí tványok megszervezésével egyér te lműen nyert . A közalapítványi kerüle-
tek létrejöttekor a pécsváradi kerület területe az. apátsági birtokok területének mintegy négy-
szeresét jelentette, a 15 000 kh-nyi birtok 60 131 kh-ra nőtt. A későbbi összevonás által a volt 
somlyóvásárhelyi kerület 33 368 kh-nyi területének idecsatolásával ez összesen 93 499 kh-at 
tett ki. Ekkora birtokot irányított a főtiszt pécsváradi székhelyéről 1885 után, még ha a birto-
kok gazdá lkodásá t , igazgatását felsőbb hatóságok határozták is meg. Pécsvárad ezáltal beke-
rült az egész ország területére ki terjedő hálózatba, amelynek következményeként az. u rada l -
mi tisztviselők az ország kü lönböző területéről érkezhet tek, elköltöztek vagy visszaköltöztek 
a gyakori á tszervezések során . 2 3 Pécsvárad 1793-tól kezdve mindvégig közalapí tványi kerü-
leti közpon t marad t , sőt, az o rszág kerületeinek csökkentésével a közalapí tványok igazgatá-
sának h ierarchikus rendjében jelentősége nőtt . 1848 előtt Pécsvárad egyike volt a nyolc kerü-
leti közpon tnak , 1885-ben már a négy központ egyike. 1916-ban ped ig a gazdászatnál ekkor 
már sokkal jelentősebb erdészet központja lett. 

A közalapí tványi u r ada lmak gazdálkodása - jellegükből a d ó d ó a n - több ponton lénvegi-
leg eltért más magán , illetve egyházi uradalmaktól . A döntést hozó központi irányítás a birto-
koknak nem tulajdonosa, csak kezelője volt. A tula jdonos , vagyis az a lapok nem voltak képvi-
selve a bir tokok vezetésében, tehát a vezetőkből tu la jdonképpen hiányzot t a közvetlen érde-
keltség. A helyi viszonyokat i smerő vezetőknek ped ig kevés beleszólásuk volt a dön tésekbe . 

A közalapí tványok másik sajátossága létrejöttükből következik, a birtokok nagy terüle ten 
való e laprózot tsága , szétszórtsága volt az, ami a közalapítványi bir tokok kezelésének legfőbb 
problémáját jelentette. A bir tokok nem alkottak szerves egységet, melynek gazdá lkodásá t egy 
u rada lomkén t lehetett volna irányítani. A házi kezelés nem válhatot t be a birtokok nagy kiter-
jedése, va lamin t a fejlesztések, beruházások teljes elhanyagolása miatt , hiszen a karbantar tás-
ra is alig fordí tot tak gondot . A földbérleti rendszer még az előnytelen fekvésű birtokok m ű v e -
lésére is a lka lmas lehetett volna, ám túl sok kötelezettség terhelte az urada lmakat , min t pé ldá-
ul a kegyúri terhek, valamint az adóterhek arányta lansága. 

A pécsváradi közalapítványi kerület uradalmai valamivel kedvezőbb adottságokkal ren-
delkeztek, mivel a birtokok n e m voltak annyira elaprózva, hiszen a pécsváradi bencés apá t -
ság birtokai össze függő területen voltak. Másik előnyét a nagy ki ter jedésű erdők jelentették, 
az erdők műve lése még a kedvezőt len közalapí tványi feltételek mellett is működö t t . Az erdé-
szeti ágaza t az u rada lmak erőssége volt, itt érvényesülhetet t az u rada lmi irányítás, szerve-
zettség. Az e rdőgazdá lkodás n e m igényelt igazán robotmunkát , így még az úrbéres viszo-
nyok m e g s z ű n t e után is jól m ű k ö d ö t t házi kezelésben. 

Az u r a d a l m a k tulajdonosai , a földesurak, az élet szinte va lamennyi területére kiterjesztet-
ték gondoskodásuka t , kü lönösen 1848 előtt, amíg a jobbágy - földesúri viszony fennáll t , á m 
ez az ú rbéres időszak után sem szűnt meg. Kaposi Zoltán írja: „Számunkra e l fogadha tónak 
tűnik Kállay Is tvánnak azon ér telmezése miszerint a nagybirtok há rmas funkcióval rendelke-
zik: a b i r tokgazdálkodás , a közigazgatás és az igazságszolgáltatás egysége jellemezte a ma-
gvarországi XVIII-XIX. századi uradalmakat" . 2^ Az uradalom m ű k ö d é s e szempont jából az 
igazán lényeges a gazdá lkodás volt, amint Kállay István írja: „A bir tokirányítás há rom ágaza-
ta - b i r tokgazdálkodás , igazgatás, jogszolgáltatás - közül az irányító szervek a legnagyobb fi-
gyelmet az elsőre fordították."2 : i 

23 6000/1876 számú VKM rendelet például megtiltotta az írnokok nősülését, s nemcsak a jövedelem 
miatt, „hanem a szolgálati viszonyban gyakran szükséges áthelyezések keresztül vitele is megnehe-
zítetik". 

24 Kapusi Zoltán: „Magyarország gazdasági struktúrája (1700-1850). Pécs, 1998. 76. old. 
25 Kállai/ István: A Magyarországi nagybirtok kormányzata 1711-1848. Akadémiai Kiadó, Hp 7 1980. 

129. old. 
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Amint a különféle u rada lmak áttekintésénél is kiderült , az u r a d a l m a k gazdá lkodásának 
megszervezése közvet lenül hatot t lakóinak életére. Az urada lom földterülete 1848 előtt job-
bágytelkekre és majorságra oszlott , az utóbbit vagy bérbe adták, vagy majorsági , házi gazdá l -
kodást folytattak rajta. Az u r a d a l o m felépítése e kétféle kezelés arányától függöt t . Amenny i -
ben a majorság n a g y területet foglalt el, nagy jelentősége volt a robotnak és a hos szú fuva rnak . 
Ha azonban a bir tokok egészét ú rbé res telkek foglalták el, a robotra ál talában nem volt s zük-
ség, azt n e m természetben kérték, hanem kedvező feltételekkel meg lehetett váltani, akárcsak 
a kilencedet. Ha a tu la jdonos n e m a birtokán élt, az úrbéres korszakban általában nem te rmé-
szetben kérte a kilencedet. A jobbágyokkal úrbéri szerződést kötött, amely mindké t félnek 
kedvező volt. A jobbágy megszabadu l t a terhes szolgáltatásoktól, a fö ldesúr ped ig p é n z h e z 
jutott, nemcsak a jobbágyok váltságából, hanem közvetve úgy is, miszerint kevesebb u rada l -
mi személyzetet kellett a lkalmaznia . A XIX. század másod ik felében azokat a birtokokat, me-
lyek távolabbra estek az uradalmi központtól , igyekeztek bérbe adni . A birtokosok elemi ér-
deke volt ugyanis , hogy a lehető legjobb, legcélszerűbb gazdálkodással a legnagyobb jövede-
lemre tegyenek szert . A birtokukkal kapcsolatosan saját maguk hozták a döntéseket , eset leg a 
családülés, ha családi birtokról vol t szó. 

Az u r a d a l m a k 1848 előtti igazgatási funkciója is könnyen belátható, hiszen a jobbágyköz-
ségek feletti felügyeletet jelentette például a községi számadások ellenőrzése, a községi b í rók 
kijelölése. Ugyancsak az u rada lom igazgatási feladatai közé tartozott az utak, a hidak fenntar -
tása, a tűzvéde lem, az árvák ügye, a céhügy, va lamint a földmérési, telekkönyvezési m u n k a . 2 6 

A községek peres ügyeikkel, panaszaikkal ugyancsak az u r ada lmakhoz fordultak, a bírás-
kodás 1848-ig első fokon az úr iszéken, az u r ada lom fennhatósága alatt zajlott. Az u rada lmi 
központokban tar tot t úr iszéknek nagy jelentősége volt , még akkor is, ha az úriszéki dön té s el-
len fellebbezhettek a vá rmegye törvényszékéhez. A jobbágyok e g y m á s közti t isztázat lan 
ügyeiket az úr iszéken tárgyalták, d e úrbéri jellegű panaszaikkal szintén fordulhat tak az úri-
székhez. Az úr iszéken, a v á r m e g y e is képviseltette magát , esetenként 5-6 tisztviselő is jelen 
volt. A pécsváradi apátsági u r a d a l o m úriszékének 1767 és 1770 közötti ülésein Baranya vár -
megye alispánja is részt vett. A „vérha ta lommal" rendelkező u rada lmak úriszékei n emcs ak 
polgári , úrbéri , h a n e m bünte tő ügyekben is í télhettek, és általában börtönt is tartottak fenn. 
Az u rada lom felügyelte például a siklósi várban, a pécsváradi vá rban őrzött rabokat, igaz, a 
rabokról a megyének rendszeres jelentést kellett t enn iük . 

A kegyuraság révén az u r ada lmaknak nagy befolyásuk volt a te rü le tükön élők vallási éle-
tére és az okta tásra . Az u rada lma t illette ugyanis a kegyúri jog, mely egyben kötelesség is 
volt. Ennek ér te lmében a földesúr kötelessége volt a területén lévő t emplomok, iskolák fenn-
tartása, esetleg építése, általában o lyan formában, hogy az illető község ad ta a kézi m u n k á t , az 
u rada lom ped ig az épí tőanyagról gondoskodot t . A lelkészek, p lébánosok és tanítók részére 
szintén az u r a d a l o m n a k kellett kiutalni a fa já randóságot és az egyéb t e rményjá randóságo t . 
Emellett joga volt a plébános személyére a p ü s p ö k n e k javaslatot tenni. A kegyúri jog gyakor -
lásának érdekes, kicsit szélsőséges példája a szalatnaki templomépí tés és plébánia esete. A z 
u rada lom birtokosa, Petrovszky Mária csak hogy saját elképzelését megvalósí tsa, a p ü s p ö k i 
és helytartótanácsi döntés ellenére, amely 1799-ben Köblényt jelölte ki plébániának, a saját 
költségén Szala tnakon építtetett t emplomot és 1806-ban plébániát alapított . Igaz, a község 
amennyi t nyert a t emplommal anny i t vesztett is, mivel egy „jó p lébániából" két „rossz" lett. 

Az u r a d a l m a k n a k a községek társadalmi életére gyakorolt hatása különösen az u r ada lmi 
központokban volt nyi lvánvaló. A tiszttartólak, számtar tólak, d e m é g a ha jdúlakások is a köz-
séget gazdagí to t ták . A XVIII. s zázadban az u rada lmi tisztviselők szinte kivétel nélkül nemes i 
szá rmazásúak voltak, akiknek kapcsolata révén több nemes és magas egyházi mél tóságú sze-
mély fordul t m e g keresztelők, e sküvők alkalmával . Az úriszékek tar tásakor hivatalból jött 
több megyei t isztviselő az u r ada lom központ jába. Az urada lom tisztviselői nemcsak hivatali , 
hanem baráti és családi kapcsolatba is kerültek a helyi lakosokkal, akik szívesen kérték fel ke-
resztszülőnek az u r ada lom alkalmazottai t . Nyi lvánvaló , hogy egy kisebb község esetében 
mekkora jelentősége van, ha a taní tón és papon, esetleg orvoson kívül az u rada lom révén m é g 
4-5 í rás tudó, tanul t ember költözött a településre. A XIX. század elején Pécsváradon a főtiszti 
lakban, a vá rban gyakran összejött Pécsvárad értelmiségi rétege, ebédre, késő esti játékra. 

26 Kállay i.m. 187-231. old. 
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Mindez bizonyosan pezsdí tően hatott a község kulturális, gazdasági és főképp társadalmi 
életére. 

Baranya megye u rada lma inak egyik jellemzője a bir tokok szétszórt e lhelyezkedése volt, 
ami hatással vo l t a gazdá lkodásukra csakúgy, mint az. igazgatásukra . A megye 1777-től hat já-
rásra volt felosztva, és egy-egy járásban 5-6 u rada lom birtoka is volt . A következő kimutatás 
az 1844. évi állapot szerint szemlélteti a (legalább 5 községből álló) birtokok elhelyezkedését 
Baranya megye járásaiban. 

Négy járásban lévő u rada lmak : bólyi u rada lom (baranyavári járás, siklósi járás, mohácsi já-
rás, pécsi járás), káptalani u rada lom (siklósi járás, pécsi járás, hegyháti járás, szentlőrinci já-
rás). 

Három járásban lévő u rada lmak : üszögi u rada lom (siklósi járás, pécsi járás, szentlőrinci já-
rás), p ü s p ö k i urada lom (mohácsi járás, pécsi járás, hegyháti járás), székesegyházi u rada lom 
(pécsi járás, hegyháti járás, szentlőrinci járás), szemináriumi u r ada lom (pécsi járás, hegyháti 
járás, szentlőrinci járás). 

Két járásban lévő u rada lmak : sellyei u r ada lom (siklósi járás, szentlőrinci járás), dárdai ura-
da lom (baranyavári járás, siklósi járás). 

Egy járásban lévő u rada lmak : bellyei u r ada lom (baranyavári járás), siklósi u r ada lom (sikló-
si járás), dombóvár i u r a d a l o m (hegyháti járás), szentlőrinci u rada lom (szentlőrinci járás), 
bakócai u rada lom (hegyháti járás), mindszent i uradalom (hegyháti járás). 

A m e g y e urada lmak min tegy két és fél évszázados tör ténetének áttekintése során feltűnő, 
a „kötöt t (korlátolt) fö ldbi r tokok" számának növekedése. A pécsi egyházmegye földbir toka, a 
feloszlatott szerzetesrendek birtokaiból létrejött közalapítványi birtokok, a h i tb izományok, a 
felekezeti földbirtokok, vitézi telkek stb. az 1925. évi adatok szerint a Baranya megye összes 
fö ldbi r tokának több mint egyötödét jelentette. 

Az u rada lmak kiterjedése, bir tokosainak személve, gazdá lkodása , igazgatása sok változá-
son m e n t át kialakulásuktól , megszűnésük ig . Vázlatos á t tekintésük csupán a legszembetű-
nőbb sajátosságok bemuta tására nyújt lehetőséget. 

horsy Judit 

Egy német klasszikus, Lenau bánsági szobra 
és emléktáblája 

Csa tád (Lenauheim) bánsági település a régi Torontál, ma Temes megyében, Zsombolyától 
14 ki lométerre. Vasúton Zsombolyán keresztül - átszállással - közelíthető meg, közúton 
Biléden és Kisjécsán keresztül . 

Első okleveles említése 1482-1497 között történt Chata pusz ta néven. A török ura lom alatt 
kihalt, 1767-ben telepítette újra Hi ldebrand temesvári igazgatósági tanácsos. Templomát 
1769-ben, iskoláját 1800-1804 között építet ték. 

1849. augusz tus 5-i és 6-i szöregi, illetve besenyei csaták u tán 1849. a u g u s z t u s 7-én a 
v i sszavonuló magyar hadakból húszezren érkeztek Csatádra . Augusz tus 8-án az osztrákok 
elérik a magyar u tóhada t s délután a helység alatt kisebb ütközet alakult ki. A magyarok 
Nagyjécsára hátráltak. Az összecsapásokban 14 halott m a r a d t a csatatéren, sír juk a temetőben 
kereszttel lett megjelölve. 

Csa t ádon született a néme t irodalom klasszikusa, Nikolaus Lenau - teljes nevén Nikolaus 
Niembsch Edler von Strehlenau - , akinek tiszteletére a helység nevét Strehlenaura, 
Lenaudor f ra majd végül 1920-ban a ma is használatos Lenauhe imre vál toztat ták. 

A helységben 1911-ben 507 ház volt amelyet 2600 németa jkú , római katol ikus vallású 
egyén lakta. 1941-ben 662 házban 2611 lakos élt, akik közül 2421 németajkú, 61 magyar , 52 ro-
mán , 17 egyéb anyanye lvű . Ma 724 házban körülbelül 2500 lélek él, közülük csupán 40 német-
a jkú. 
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Nikolaus Lenau 

1802. augusz tus 13-án született. Apja Franz Niembsch kincstári írnok, anyja Maria Antonia 
Therese, született Maigraber. Szülőháza az egykori jószágigazgatósági épület , később a 
csatádi takarékpénztár tulajdona. Lenau apja kicsapongó életet élt sokszor éjjeleket á tmula-
tott Temesváron, míg családja, felesége s há rom gyermeke, Csa tádon várta . Az asszony siker-
telen házassága miat t búskomorságba esett, ami á t ragadt a felcseperedő Lenaura is. Herczeg 
Ferenc az 1902-es csatádi Lenau-szobor alapkőletételén elhangzott beszédében így szólt: 
„Anyja, a budeni polgárleány, egy életen át tartó szenvedéssel fizetett m e g a boldogságról 
szőtt rövid álmaiért . A könnyek melyeket az asszonyok legboldogtalanabbika magányos éj-
szakáin ontott , bús fátyolként boru lha t tak a gyermek érzékenv lelkére." 

Az adósságai mia t t lehetetlenné vál t apa 1805-ben családjával Budára köl tözöt t . Itt is foly-
tatta a kicsapongásait , melyek végül is 1807. április 23-án 29 éves korában bekövetkezet t halá-
lához vezet tek. Anyja két leányával, Magdalénával és Terézzel, valamint kisfiával, nagyon ne-
hezen éltek. Varrásból tartotta fenn családját , míg 1811-ben hozzáment dr. Karl Vogel katona-
orvoshoz . 

Lenau 1812-1815 közöt t a pesti piarista g imnáz iumban végzi a három alsó osztályt . Latint, 
magyar nyelvet tanul s már itt megmuta tkoz ik zenei haj lama. Mostohaapja n e m találván Bu-
dán orvosi gyakorlatot 1815-ben Tokajba költözik családjával. Itt ismerkedik m e g Lenau a ma-
gyar földdel , a magyar pusztával , a m a g y a r élettel s vésődik lelkébe örökre a magyar népdal-
ok r i tmusa . Miután magánnevelője , Kövesdy József jogászhallgató elhalálozott , anyja gyer-
mekeivel - férje nélkül - felköltözött Budára . A család viszonyainak rosszabbra fordultával -
lakásuk a Vérmezőn az a ház (kápolna) volt amelyben sokáig Martinovics Ignác holtteste pi-
hent - fiát nem tudta a tovább taníttatni. 

Ekkor gazdag nagyszülei vállalták további taníttatását, Joseph Niembsch ezredes, vala-
mint neje, született Kellersberg bárónő . Lenau 1819. szeptember 8-án hozzá juk költözött a 
Bécs melletti Stockerauba. Középiskoláit Bécsben végezte, há rom évet filozófiát tanult , s egye-
temre készült . Miután 1822-ben megha l t a nagyapja - akit 1820-ban emeltek Strehlenau elő-
névvel nemesi rangra - Magyaróvárra ment , hogy az ottani Mezőgazdasági Akadémián ta-
nul jon. Egy fél év mú lva azonban újra Bécsben találjuk, ahol i rodalommal foglalkozik. 

Bécsben franciát és angolt , majd 1824-ben jogot tanult . 1826-ban megszakít ja jogi tanulmá-
nyait, orvostanhal lgató lesz és sógorával nagyobb utazásra indul t az Alpokba . Visszatérve le-
tett két szigorlatot, s mikor meghalt a nagyanyja - akitől tízezer forintot örököl t - újra ott-
hagyta tanulmányai t . 

Ki akar ta adni költeményeit , de az oszt rák cenzúra akadékoskodásai miat t Németország-
ban kellett p róbálkoznia . Közben Heidelbergben folytatta orvosi t anulmányai t , majd Stutt-
gartba ment , ahol megismerkedet t a sváb költők körével (Schwabb Gusztáv, Kerner Jusztina, 
Mayer Károly), s közbenjárásukkal a Cot ta cég 1832-ben kiadta verseit. Ekkor hagyot t fel vég-
legesen egyetemi tanulmányaival és indul t el 1832 júniusában Amerikába. Bejárta Amerika 
nyugat i részét (Niagara vízesés, H u d s o n völgye, stb.), ahonnan azonban csalódottan tért 
vissza néhány hónap mú lva . Közben Európában költeményei révén nagy h í rnévre tett szert. 
Bécs és Stuttgart között osztotta meg idejét, s i rodalommal foglalkozott . 

1835-ben megjelenik egy újabb verseskötete majd 1336-ban első nagyobb szabású m ű v e a 
Faust, ame ly rövid i dő alatt négy kiadás t ér meg. Benne saját lelki küzdelmei t a hit, a tudás és 
a kételkedés közötti vergődését írja meg . 1837-ben kiadta a Savonarola c ímű mű v é t , amelyben 
a XV. századbeli domonkos rend i szerzetes személyében az igazi, tiszta kereszténység eszmé-
jét személyesíti meg. Ugyanakkor megjelent verseinek ha rmad ik kötete. 1842-ben kiadta az. 
Albigensek című nagyszabású művét , amelynek 32 énekébe egy XII. századi francia pápaelle-
nes szektának a küzde lmei t írta meg. Ez a m ű a szabad gondola t harca a d o g m á k ellen. 

Anyjától örökölt búskomorsága , labilis idegrendszere egyre inkább kiütközik lelkében és 
testében, amihez hozzájárul tak a gyermekkor i félelmek, a későbbi anyagi nehézségek, szerel-
mi csalódások. 1844-ben Baden-Badenben ismerkedett meg a frankfurt i po lgármes ter leányá-
val akinél megértésre s szerelmére viszonzást talált. Készült a házasságra, Co t t ának (kiadójá-
nak) eladta kö l t eménye inek kiadási jogát (20 000 forintért) s a jövőben í randó költeményeire 
lekötött 25 000 forintot . Barátja felesége iránti szerelmével szeretett volna v é g k é p p leszámol-
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ni, ezért Stut tgartba utazot t de nem tudo t t végképp szakítani . Néhány nappa l a kitűzött eskü-
vője előtt agyvérzés következtében lebénult a bal oldala. Ez annyira felizgatta, hogy néhány 
n a p múlva elméje teljesen elborult , s a Stuttgart melletti Winnonthalba utalták. Innen 
1847-ben Ober-Döbl ingbe vitték s az ot tani őrültek házában fejezte be életét 1850. augusz tus 
22-én. A weidl ingi temetőben helyezték végső nyuga lomra . Ugyanebben az ober-döblingi kli-
n ikában kezelték Szécsenyi István grófot , és később Eminescut is. 

Lenau költészetének magyar vonatkozásai 
„Niembsch Miklós sírva vigadó magya r természet volt . A természet kul tuszával és lángoló 

szabadságszerete tével mintegy e lőhí rnöke volt a magyar puszták nagy da lnokának , Petőfi 
S á n d o r n a k " - mond ja róla Herczeg Ferenc, 1902-Nen, Csatádon, a költő születésének 100. év-
fordulója alkalmából tartott beszédében. 

„Miért ünnepe l jük mi Lenaut és miér t emelünk neki szobrot? - tette fel a kérdést Heinrich 
Gusz táv a MTA főtitkára, az egyetemes német i rodalomtörténet tanára 1905. június 12-én, a 
köl tőnek állított szobor leleplezésekor mondo t t beszédében, majd így folytatta: „Nem hazafi-
at lan dolgot mívelünk-e , midőn egy néme t költőt dicsőí tünk, aki elszaladt tőlünk, hogy a 
nagy és gazdag Németország dicsőségét növelje? Elsősorban azért ünnepe l jük Lenaut, mer t 
n a g y költő volt és mer t a magyar nemzet a nagyot és jelest mindig és m i n d e n ü t t tudta és tudja 
mél tányolni . De Lenau Miklóshoz m é g szorosabb kötelékek fűznek bennünke t : ő e földön 
születet t , melyet hazánknak nevezünk és imádunk és egész életében büszke volt arra, hogy ő 
magyar . Kiérzünk Lenau költészetéből valamit , ami lelkünkkel rokon, ami bennünk az idegen 
néme t h a n g dacára magyar hangulatot kelt, ami meggyőz bennünket arról, hogy e német köl-
tő lelkében volt egy húr, melyet túlzás nélkül magyarnak m o n d h a t u n k . " 

Lenau természetet leíró versei igen előkelő helyet foglalnak el költészetében. Motívumai-
nak ihletője - azokban a verseiben is, amelyeket akkor írt amikor már elhagyta a szülőföldjét, 
s ifjúi éveinek helyeit mint Csatád, Buda, Tokaj - mindig is ifjúsága élményei voltak: a magyar 
pusz ta , a csikósok, betyárok világa, a Duna és a Tisza parti nádasok, a tokaji szőlősök, a Ba-
konv-e rdő növény- és állatvilága. 

Élete végéig vágyot t e tájakra. Számtalan költeményében tér vissza ifjúi élményeiből merít-
ve . „Délre" c ímű versében írja: 

Arra délre száll az eső A távoli Magyarhonban 
S űzik szelek a vihart, Kedves falum ott terül 
Hol távoli menydörgés zúg, Befogja az erdő széle 
Szívem vágya délre tart. S áldás Lengi azt körül. 

Vágyaiban, á lmaiban gyakran felidézi a délvidéket és Tokajt is: 
Újra vágyom a vidékre, 
Ahol boldog voltam én, 
Ahol éltem, álmodoztam 
Gyermekkorom idején. 

- írja „Egykor és mos t " című versében. 

Szülőhazám kedves völgye, 
A szívem úgy fáj és vigad, 
Hogy miután vágyva vágytam, 
Újra látom tájidat. 

Szőlőhegy, légy üdvözölve! 
A venyige zöldel-e, 
Mely egy fanyar emberéltet 
Édességgel tölte be? 

Emlékezik „Viszontlátás" című versében, amelyben a tokaji szőlősök, a Tisza parti vadre-
gényes táj e levenedik meg. 

Lenau volt az első költő aki bevitte a vi lágirodalomba a magyar puszta képét, a cigányok, 
be tyárok világát, a csikósokat, a szabadon száguldó méneseket , a magyar népdal tüzes és sír-
va v igadó mot ívumai t . Versei nyomán szerzett t udomás t a nyugati kü lönös , a valóságtól 
gyakran e l rugaszkodó romant ikus tónusú életszemléletéről, amely a magyar pusztáról , tokaji 
szőlősökről , a Bakony rengetegeiben született s élt évszázadokon keresztül, egyszóval a ko-
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mor, szabadságról á l m o d ó magyarokról . (A h á r o m cigány, A toborzó, Miska a Tisza mentén, 
A Bakonyi betyár stb.). A magyarokról s a magyar tájról alkotott kép összegzése talán „A 
puszta i c sá rda" című verse, ami a magyar hon , a szülőföld iránti érzéseit is kifejezi: 

A nagy Magyarhont jártam én 
S öröm szállt a szívembe, 
Hogy int a csöndes pusztaság 
S eltűn falu, fa, cserje. 

A pusz ta i csárdában betyárok tanyáznak, üldözöttek, d e egyelőre szabadok. Kinn viharfel-
hők gyülekeznek. Végül is menekülniök kell a csárdából. 

De a cigánynép ott maradt, 
E víg, tüzes legények 
S a rebellis Rákócziról 
hangzott a régi ének. 

Rákóczi különben kedvenc szabadságharcos vezére volt Lenauuak . Nagyon megragadta , s 
szerette pé ldául a Rákóczi indulót . Amikor az első ízben nyomta tásban megjelent Bécsben, s 
mikor először meghallotta, csupa tűz és lelkesedés vett rajta erőt. Rögtön megtanul ta , s szám-
talanszor játszotta hegedűjén . Amerikába is magával vitte hegedűjé t , hogy idézzem: „az őser-
dőben csendül jön fel az ősrégi Rákóczi-nóta." 

Duna jec Nándor nagyszabású Lenau t anu lmány keretében elemzi Lenau magyarságá t 
m o n d v á n : „Magyar hazá j ábó l , az istenáldotta tokaji vidékről viszi magával azon kitörölhe-
tetlen képeket , melyek alanyi költészetében mindenü t t v isszhangra lelnek. Megénekli szülő-
földjét, a magyar Alföld mélabújá t . Mindenik dalban a magyar lélek mélysége, a népköltészet 
egyszerű természetes varázsa tükröződik vissza. Egész belvi lágának költészete m a g á n hordta 
a m a g y a r föld anyajegyét . Kell tehát, hogy hirdessük hozzánktar tozandóságát . " 

A Tisza és Bodrog összefolyásának varázsa , az aranykalászos róna, a gulya, a ménes , a ha-
lászok élete és mélabús dalaik, a merengő fu ru lyázó pásztor, a csikósok pajzánsága, a magyar 
népda lok egyszerűsége, a kóborcigányok játéka, a huszárok víg, zajos élete, hegval ja isteni 
bora, a magya r lányok tüzes tekintete mind , mind megannyi ihletforrás volt a köl tő számára, 
amelyek élete végéig többször visszatértek költeményeiben. 

A m a g y a r hazához való kötődésének versein kívül is számos jelét adta: az 1831-es pesti ár-
v ízkárosul tak megsegítésére Bécsben nagyszabású koncertet rendeztek . Ez a lkalomra Lenau 
Prológ c ímmel ódai szárnyalású köl teményt írt, amit Löwe, a híres udvar i színész szavalt el. 

1843 decemberében meglátogat ja őt Becta Károly költő, s ismerteti vele némelyek vélemé-
nyét, sőt vádjai t , hogy Lenau elfelejtette volna hazáját . Mire ő ezt válaszolta: 

„Száradjanak ki azon gyalázatos nyelvek. Egy percig sem t agad tam meg hazánka t , s még 
kevésbé árul tam el, noha mind inkább d u r v á n bántak velem, semmin t bará tságosan. Mit tu-
dot t a külföld Magyarországról mielőtt mi vol tunk? Minden n a p áldot tam úgy az országot, 
mint a népé t . " 

M i n d i g is vágyott viszontlátni hazáját, s ezt nemcsak a m á r bemutatot t költeményeiből 
tud juk , d e egyik leveléből is: „Igazán jól csakis a pusztán é rez tem magam, a ha ta lmas ma-
gány, a dél ibáb varázsa csodás vonzó erőt gyakorol t reám. (...) Isten a pusztá t a vi lág teremté-
se fö lö t t érzett egyik bána tos percében dobta a világba. Evek hosszú során át el t u d n é k ott 
lakni." 

1796-ban a bécsi udvar i kancellária rendeletet adott ki mely megtil tatta az osztrák íróknak, 
hogy műve ike t a cenzúra engedélye nélkül idegen országban kiadhassák. 1836-ban e rende-
letre h iva tkozva Lenaut is beidézték a bécsi rendőrségre amikor ki akarta adni Németország-
ban a költeményeit . Lenau ekkor tiltakozott, mondván , hogy a „bécsi kancellária rendelete a 
magyar királyság területén n e m érvényesek: „s én pedig magya r ember vagyok s kérem ha-
zám törvényei t a lkalmazni ." 

Utolsó éveiben még elmebetegsége alatt is így kiált fel: „Bocsássatok el, háborúba kell men-
nem, a magya r for rada lom kitört!..." 
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Lenau szobor Csatádon 

A költő szüle tésének 100. évfordulója alkalmából emelendő szobor javára Rákosi Jenő, a 
Budapesti Hí r lap főszerkesztője indított gyűjtést, minek nyomán 3 000 korona gyűlt össze. Ez 
az összeg azonban korántsem volt e legendő egy mél tó szobor költségeinek fedezésére. Úgy-
hogy a szobrot n e m is állították fel 1902-ben a költő születésének 100. évfordulóján. Ennek 
másik oka az volt , hogy Fadrusz János, akinél a szobrot megrendel ték 1903-ban meghal t . A 
szobrot végül így a fiatal Randnai Béla szobrászművész készítette el. 

1902-ben a köl tő születésének 100. évfordulóján mégis fényes ünnepség keretében megtör -
tént a szobor alapkőletétele. Ezen az ünnepségen Széli Kálmán miniszterelnököt Gulner G v u -
la államtitkár, VVlassics Gyula közoktatásügyi miniszter t dr. I'acséri Károly torontál megyei 
tanfelügyelő képvisel te . Az ünnepségen jelen volt a MTA képviseletében Herczeg Ferenc, a 
Kisfaludy Társaság képviseletében Rákosi Jenő, a Budapesti Hír lap főszerkesztője, aki a 
Lenau szobor javára a gyűjtést elindította, a Petőfi Társaság képviseletében Sebők Zs igmond , 
d e ott volt báró Ambrózy Béla, dr. Dellimanich Lajos alispán, Bottka Béla, dr. Lendl Adolf , 
Rubinek Gyula , Steiner Ferenc országgyűlési képviselő, Steiner Ferenc a Temesvári Nemzet i 
Szövetség és a Magyar Nyelvter jesztő Egyesületet képviselte. 

Az ünnepé ly a községházán tartott díszgyűléssel kezdődöt t , a t emplomban Hlaskovics Fe-
renc apát és Eisele helyi plébános által tartott istentisztelettel folytatódott , majd a Rákóczi-in-
d u l ó hangjai mellett a községháza előtti téren Bartole János jegyző tartott beszédet . Az ü n n e p -
ségen Herezeg Ferenc író magyar nyelven, Stein József temesvári királyi ítélőtáblai bíró, Csa-
tád szülötte, néme t nyelven szónokolt . Járosi iskolaigazgató felolvasta az a lapkőbe helyezen-
d ő emlékiratot , ma jd azt Gulner államtitkár helyezte el végleges helyére. 

Az ünnep lők elvonultak Lenau szülőházához, ahol Herczeg Ferenc a MTA és Rákosi Jenő a 
Kisfaludy Társaság nevében megkoszorúz ták az ott lévő emléktáblát . Lenau köl teményeket 
szavaltak Erhard Imre és Löffler Géza, majd a H i m n u s z és a Szózat zárta az ünnepséget , ami t 
dé lu tán 200 ter í tékes lakoma és este táncmulatság követett . 

Lenau szülőházára a helybéli bognármester Gehl Mátyás, helyezett saját költségén emlék-
táblát 1876-ban. Felirata a követező: 

In diesen hause w u r d e der 
dichter 

Nikolaus Lenau 
a m 13 august 1802 geboren 

Ezen házban születet t Lenau Miklós 1802. augusz tus 13-án 
Welt befreien tann d ie liebe nur 

Lenau 
Gev idmet durch Matthias Gehl aus 

vater landliebe d e m dichter am 
13 august 1876. 

Az emléktábla ma a lenauheimi Lenau e m l é k m ú z e u m b a n van elhelyezve. 

1904. a u g u s z t u s 13-án a Délmagyarországi Közlöny arról tudósítot t , hogy „Radnai Béla 
szobrász a pozsonvi Petőfi szobor pályázat miatt n e m készülhetett el teljesen a Lenau szobor-
ral s mos tanság az ércöntőkben is rendkívül sok a m u n k a , ezért a Lenau szobor a u g u s z t u s 
13-án tervezett leleplezését el kellett halasztani". 

Ekkor a szoborbizot tság alelnökei, Bartók János és Járosi Pál a szoborügy végleges rende-
zése érdekében Budapesten jártak kihallgatáson Tisza István minisz tere lnöknél , Berzeviczy 
Albert kul tuszminiszternél és Zsil inszky Mihály ál lamtitkárnál . A kul tuszminiszter a szobor 
költségeire m é g 4000 koronát utalt ki. 

A szobormintá t Radnai Béla végül is 1904 októberére befejezte s miu tán a magyar o r szágos 
képzőművésze t i tanács azt a szobrász Várbazári műte rmében megszemlél te és jóváhagyta , 
még az évben ércöntőbe került. A szobrot végül is 1905. június 12-én, p ü n k ö s d hétfőjén, lep-
lezték le Csa tádon nagy ünnepség keretében. 
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A szobor a községháza előtt áll. Lenau egy k ő p a d o n révedezve bánatosan néz szülőháza 
felé amerre a háta mögöt t álló géniusz is muta t . A talapzatra Egykor és most c ímű verséből 
vésték a költő szavait: 

Újra vágyom a vidékre 
Ahol boldog voltam én, 
Ahol éltem, álmodoztam 
Gyermekkorom idején... 

A szoboravatásra érkező vendégeke t a főjegyző, Bartole József fogadta már a zsombolyai 
á l lomáson. Kirendelt lovas kocsikon szállították őket a 14 km-re lévő Csatádra, amelve t erre 
az a lkalomra nemzet isz ínű zászlókkal s a bejáratnál d iadalkapuval díszítettek ki a falu lakói. 

A vendégek között volt többek között dr. Gu lne r Gyula, Baross János, Steiner Ferenc or-
szággyűlési kénviselők, a k o r m á n y képviseletében Széli Ignác államtitkár, dr. Delhmanics Fa-
jos, Torontál megyei főispán, továbbá Jankó Ágos ton alispán, Vinczehidv Ernő megyei főjegy-
ző, va lamint iskolák és kul turá l is egyesületek képviselői. Az ünnepi mise u tán , amit 
Blaskovics Ferenc apá tkanonok celebrált a szobor előtt, a bilédi sváb gazdák dalegylete adta 
elő a H imnusz t . Bartole József üdvöz lő beszédét követően Herczeg Ferenc méltatta Lenaut , a 
költőt magyar nyelven és dr. Heinrich Gusztáv a MTA főtitkára néme t nyelven. Szavala tok 
hangzot tak el továbbá Lenau költeményeiből Hicke Antal e lőadásában, Porsche Vilmos 
zsombolyai taní tó alkalmi köl teményét szavalta el. 

A bécsi Concordia írók körének, a Petőfi Társaságnak, a MTA, a temesvári Arany János 
Társaságnak a koszorúi mellett ott voltak több társaskör, iskola, egyesület , stb. koszorúi is. 
Koszorúzás u tán a résztvevők a költő szü lőházához vonultak, ahol Löffler Géza tartott beszé-
det, ma jd sor került egy magva r nye lvű emléktábla leleplezésére is amely az 1902. évi szobor-
a lapkő letételét örökítette meg. Az ünnepséget a Szózat zárta, majd díszebédet adtak a közsé-
gi népiskolában, amelyet este táncmulatság követet t . 

Hogy végül is miért állítottak szobrot elődeink a csatádi születésű német klasszikussá vál t 
Lenau Miklósnak Herczeg Ferenc összegezte 1902-ben a szobor alapkőletételének ünnepsé -
gén. „Magyar földön magyar m ű v é s z munkája hirdesse, hogy mi tisztelettel haj lunk m e g a 
szellem és a szív nagysága előtt, és hogy n e m z e t ü n k háladatos akar lenni azok iránt, akik sze-
retik. Lenau Miklós ped ig szeret te a magyar t ." 

Lehetne ez tanulság más nemze tek számára is. 
Pálkovács István 
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Fürdőkultúra Baranyában 
A Római Birodalomban - több mint kétezer éve - elterjedt és igen népszerű volt a termál-

fürdők napi használata. A fü rdőkben zajlott a társadalmi élet. Ennek írásos és építészeti emlé-
kei f ennmarad tak és ná lunk is megtalálhatók Aquincumban a f ü r d ő romjai. Később, a 
XV1-XVII. században a török fürdőkul túra építészete hagyott m a r a d a n d ó emlékeket Budán. 

Baranyában a legrégebbi és legismertebb g y ó g y f ü r d ő a harkányi kénes vizű. Petőfi Sándor 
születése évében, 1823-ban fedezték fel. Abban az időben a f ü r d ő és a falu területe mocsaras 
vidék volt, a Batthyány u r a d a l o m siklósi gazdaságához tar tozot t . A gazdaságnak szüksége 
volt legelőre, ezért 1814-tól elkezdték lecsapolni a területet A munká la tok jobbágy robotot igé-
nyeltek, 1823-ban a gvüdi és harkányi jobbágyok végezték ezt a munká t . A leírások szerint 
Pogány János gvüdi jobbágy fedezi fel az ásás közben feltörő meleg víz gvógvító hatását . Da-
gadt lábait rendszeresen áztat ta , a duzzana t leapadt , fájdalma megszűn t . A melegvizű forrás 
gvógyí tó erejének híre rendkívül gyorsan ter jedt . Már a következő évben kialakítottak egy 
medencét , melynek falát fenyődeszkával béleltét, és a forrás közelében 12, fából készült kádat 
helyeztek el 6 öltöző kabinnal . 1824-ben nyáron már 1400 személy látogatta meg a fürdőt . 
Népsze rűségéhez hozzájárul t a szubmedi te r rán jellegű éghajlat is. Az évi át lagos középhő-
mérséklet 11 C fok, az á t lagos csapadék mennyisége 707 mm. 

1828-ra elkészült a 28 szobából álló egyemeletes fürdőszálló. Az 1840-es években kiépítet-
ték a f ü rdő t és fejlesztették a szállodát. 1845. augusz tus 11-15-e között Pécsett rendezték a ma-
gyar orvosok és te rmészet tudósok országos konferenciáját. A résztvevők megismer ték a har-
kányi f ü rdő t és ez kiváló p ropagandának minősül t , mert megháromszoroz ta a következő 
években a f ü r d ő látogatottságát . 1866. szep tember 28-ra elkészült a Zs igmondy Vilmos bá-
n y a m é r n ö k vezetésével fú r t első kút, mely percenként 1200 liter 62,5 C fokos vizet adot t . Még 
ebben az évben Than Károly pesti egyetemi tanár elvégzi a víz kémiai elemzését. Ő fedezi fel a 
vízben oldot t gáz alakjában jelenlévő karbonilszulfid vegyületet , amely add ig ismeretlen ve-
gyület volt a kémikusok számára . 1870-ben kezdődöt t az első fedett , kőlapokkal bélelt 10x7 
méteres, 1,30 m mély m e d e n c e építése, melyben megoldották az á l landó vízcserét, a víz tisz-
tántar tását . Az 1860-as években rendezték a magyarországi g y ó g y f ü r d ő k belső rendjét , mely 
meghatá roz ta , hogy á l landó fürdőbiztost , fürdőorvost kell a lkalmazni és fü rdőrendszabá ly t 
kell k idolgozni . Az 1920-as években építették meg az első s t r andfü rdő t , körülöt te parkosí tot-
tak, 1934-ben készült el két kis felett medencével az Ilona fü rdő , működö t t a Kossuth kádfür -
d ő 20 kádda l . A fejlesztése előtt, még 1917-ben sem érte el évente a tízezres létszámot a fürdőt 
igénybe vevők szára. A fejlesztés, az ú jságokban megjelenő reklámok fellendítették a f ü r d ő 
forgalmát . 

A strandfürdő bejárata az 1960-as években 
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A második v i lágháború harcai következtében a gyógyfürdő ' megrongálódot t , épületeit ki-
fosztot ták. A tatarozási és felújítási munká la tok 1948-ban fejeződtek be. Ezu tán fellendült a 
f ü r d ő forgalma, 1949-ben már 160 210 belépőjegyet értékesítettek. Az 1950-ben bevezetett déli 
ha társávba H a r k á n y is beletartozott, ez jelentősen visszavetet te az idegenforga lmat . Ebben az 
évben mindössze 9 785 fizető v e n d é g vet te igénybe a gyógyfürdő t . A ha társáv 1954-ben szűn t 
meg, ezu tán fokozatosan nőtt a fo rga lom. Az 1970-es, 1980-as években sokat fejlődött a fü rdő , 
több medencét építet tek, téliesítettek. 

Az 1970-es évek közepén a f ü r d ő befogadóképessége 10 304 fő volt, az éves forgalma elérte 
a 1,5 millió főt. A téli f ü r d ő bővítésével már télen is 4000 vendéget tudtak egyszerre fogadni . A 
f ü r d ő t igénybe vevők száma 1990-ben 1 921 719 főre emelkedet t . 

Reumato lőgus szakorvosokat a lkalmaztak, masszírozót , elektroterápiát alakítottak ki, 
szakképze t t gyógytornászok torna termi és vízben való tornásztatással segítették a fü rdőbe 
beuta l t mozgásszervi betegek gyógyulásá t . 

A z 1970-es években fellendült a fü rdő t igénybe vevő külföldi betegek forgalma. A legtöbb 
idegen Németországból és Jugoszláviából érkezett, de magyar származású kül fö ldön élők is 
érkeztek az Egyesült Államokból és Venezuelából, Ausztráliából. Az 1990-es években m á r 
csak főleg Németországból , Horvátországból , Hol landiából jöttek fü rdőzők . Németek és hol-
l andok sokan vásárol tak kis házat, nyaralót Harkányban és környékén. Nyugd í j a s idejüket az 
év n a g y o b b h á n y a d á b a n Harkányban töltik. 

Az 1970-es, 1980-as években sok vállalati ü d ü l ő létesült . Pécs két nagy bányaüzeméből a 
mozgásszervi betegek gyógyulásuk érdekében a kezeléssel egybekötött fü rdőzés t választot-
ták szabadságuk idejének eltöltésére. 1990-től a vállalati üdülőkből szál lodák létesültek, na-
gyon sok tá rsasüdülő , kis nyaraló is épült . Jelenleg a szállodák, panz iók , vendégházak 
egy időben 25 000 szálláshelyet t u d n a k nyúj tani . Természetesen ét termek, élelmiszeri bevásár-
ló közpon tok is létesültek. Jelenleg 54 étterem közül választhatnak a vendégek . 

H a r k á n y Pécstől déli i rányban (24 km) közúton, autóval , autóbusszal közelí thető meg . 
Alig 5 kilométerre fekszik Siklós g y ö n y ö r ű várával . Innen indul a Siklós-Villányi Borút Ma-
gyarország legdélibb vidékén. Harkánytó l (5 km) nem messze található a drávaszabolcsi ha-
tárá tkelő híd Horvátországba. 

Az 1980-as évek második felében a fü rdő t ketté választották, külön m ű k ö d i k a gyógyfü rdő 
orvosi ellátással, kezelési lehetőségekkel, és külön a s t r andfü rdő , ahol egy 50 m-es spor tme-
dence is található (ebben nem termálv íz van). A Széchenyi terv keretében e lnyer t pénzből és 

Légifelvétel a gyógy- és strandfürdőről az 1990-es években 
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saját hozzájárulásból a gyógyfü rdő részleget 1 milliárdos összegből átépítették, ami 2003-ban 
készül t el v i lágszínvonalon. 

A félig fedett, félig nyitott 3 gyógymedence mellett az épület második emeletén csodálatos 
é lményfü rdő , p e z s g ő f ü r d ő létesült. Ma már a gyógykezelésük érdekében Harkány t felkere-
sők minden igényét kielégítik a gyógyfü rdőben . 2004-ben a gyógy- és s t r a n d f ü r d ő b e 940 000 
jegyet adtak el. 

A nyári főszezonban számos kulturál is rendezvény, s trandfeszt ivál , művésze t i kiállítások, 
vásárok gondoskodnak a vendégek szórakoztatásáról . 

H a r k á n y f ü r d ő tör ténetéhez tartozik a gyógyfürdőkórház története is. 1954. október 14-én 
nvílt meg, 1955 óta a Baranya Megyei Tanács Gyógyfürdőkórháza névvel működö t t , 1990 óta 
Baranya Megyei Gyógyfü rdőkórház . 1995-ig szanatór iumként volt ismert, 3 hetes kezelésre 
az egész országból vet t fel, elsősorban mozgásszervi , r eumás beutalt beteget, d e működöt t 20 
ágyas nőgyógyászat i és 10 ágyas bőrgyógyászati részlege pikkelvsömörös betegek kezelésére. 
1964 szeptemberétől az NDK megszűnésé ig 9 ágyon csere keretében kele tnémet betegeket is 
kezel tek. Ezen kívül az 1970-es évek közepétől beindult külföldi idegenforgalom szinte a vi-
lág minden tájáról csábított a kórházba (fizető) külföldi beteget. 1995-ben az egészségügy 
részleges átszervezésével , ágyszám-csökkentésével a Gyógyfü rdőkórháza t is átszervezték. A 
270 ágyból marad t 195, ebből 80 ágyon u.n. aktív osztályok létesültek az aktív kórházi ellátást 
igénylő baranyai r e u m á s betegek részére, 115 ágyon Baranya, Somogy, Tolna megye mozgás-
szervi betegeinek rehabilitációja történik. 

A kórház a XIX. században épült gyógyszállóban, illetve távolabb a volt OT1 gvógyház 
épü le tében nyílott m e g 220 ággyal. 1964-ben a gyógyszálló épülete mellé elkészül t egy új kór-
házi szárny 126 ággyal és a volt OTI épülete t eladta a Megyei Tanács Bányász Üdülőnek. Igv a 
betegeket egy helyen lehetett elhelyezni, a régi épületben az étterem helyén medence fü rdő lé-
tesült és a kezelőhelyek is ebben az épüle tben nyertek elhelyezést. 1977-ben ú jabb ötemeletes 
hote lszárny épült a kórházhoz, ahol kétágyas fürdőszobás szobákban helyezik el a betegeket. 
Ily m ó d o n bővült 270 ágyasra az intézet, ahol röntgen, laboratórium, medence , kádfürdők , 
iszapoló, masszírozó helyiségek, tornaterem, elektroterápia biztosította a betegek ellátását, 22 
orvossal és megfelelő szakképzet t személyzettel . Az 1980-as években nagyszabású fejlesztést 
terveztek, főleg a bejáró betegek ellátására, fedett medencékkel , kádfürdőkkel , tornatermek-
kel, minden igényt kielégítő, nagy kapacitással rendelkező fizioterápiás helyiségekkel. 1991-
ben elkészült a kupolás , medencéket magába foglaló épüle t és a tervezett f izioterápiás három 
épüle tből egy. A pécsi bányák megszűnésével lényegesen csökkent a kezeléseket igénybe ve-
vő , bejáró betegek száma, így a tervezett kapacitásra sem volt már szükség. 2005-ben a Szé-
chenyi terv pá lyázatán nyert pénzből és a megve saját erejéből elkezdődik a régi XIX. század-
ban épül t , régebben kórházi célokat szolgált , jelenleg részben használaton kívüli épület felújí-
tása, átépítése regionális rehabilitációs központ tá . 

A gyógyásza tban is hasznosí tható vizekről néhány a lapfogalmat kell leírni a könnyebb 
megér the tőség kedvéér t . Nemzetközi megál lapodás szerint ásványvíznek azt nevezik, amely-
nek 1 literében legalább 1000 mg (1 g) oldott ásványi anyag található. Ezen belül fontos, hogy 
o lyan kémiai anyag, elem, vegyület legyen oldva a vízben, amely az emberi szervezetre vala-
milyen jótékony hatást fejt ki. Termálvíznek vagy hévíznek nevezik azt az ásványvizet , amely-
nek hőfoka 30 C foknál magasabb. Gyógyvíz elnevezést az az ásvány vagy termálvíz nyerheti 
el, amelynél nemzetközi leg elfogadott orvosi kísérlettel bizonyítják be valamilyen gyógyhatá-
sát . A hatóanyag, a kémiai elem vagy vegyület meghatározot t mennyiségének jelenléte ese-
tén, ennek alapján a gyógyításra fe lhasználható vizeket tíz csoportba sorolják be. 

A két vegyér tékű, szulf idkén ta r ta lmú vizek elsősorban a mozgásszervi , r eumás betegek 
gyógyí tására , rehabilitációjukra hasznosí tható, de krónikus gyul ladást csökkentő hatásuk ré-
vén alkalmasak a k rón ikus nőgyógyászat i gyulladások okozta tünetek csökkentésére, a má-
sodlagos m e d d ő s é g megszüntetésére , valamint a p ikkelysömörben s zenvedő bőrbetegek ke-
zelésére. E célokra kimagaslóan jó ha tású a harkányi gyógyvíz . Jelenleg négy fúr t kút napi 
maximál is v ízhozama 13 000 köbméter 61,5 C fokos kénes víz. A kutakból előkerülő v íz 
karbonilszulf id tar ta lma 12,1 mg 1 l i terben. Ez oldott gáz formájában n y o m á s alatt van a víz-
ben oldva. A n y o m á s alól felszabadulva fokozatosan kénhidrogén gázzá és a vízben úszkáló 
kolloid kénszemcsékké alakul át. A kénhidrogén gáz adja a harkányi víz jellegzetes kénsza-
gát , Rendkívül jól és gyorsan felszívódik az emberi szervezetbe bőrön át és belélegezve a tü-
dőn keresztül is. Az izületi porcok kémiai felépítésében fontos szerepe van a kénnek, részt 
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vesz a porcok regenerá lódásában, gyul ladáscsökkentő hatása révén a gyul ladás okozta tüne-
tek megszünte tésében , ezáltal a csökkent izületi mozgások helyreáll í tásában, az izületi duz-
zanatok leapadásában. Ezt tapasztalhatta Pogány János is 1823-ban a harkányi víz felfedezé-
sekor. 

Az izületi betegségek fő tüne te a fájdalom, a mozgáskorlátozottság, amely az izület kímélé-
séhez, az azt mozgató izmok rövid idő alatt bekövetkező kötöt tségéhez, so rvadásához vezet. 
A kénes gyógyvízben való 3 hetes fü rdőkúra , a kiegészítő masszírozás, a gyógytorna , az 
e lekt romos kezelések a fá jda lom megszűnéséhez , az izomzat megerősödéséhez , az izületi 
d u z z a n a t leapadásához, az izületi funkciók helyreállításához vezet . Az izületi panaszok ki-
alakulásához. számtalan ok vezethet , és ha a kiváltó ok továbbra is fennáll, e lőbb-utóbb a pa-
naszok is visszatérnek. Ha a beteg n e m tesz semmit a továbbiakban saját é rdekében, akkor is 
fél-egy évig panaszmentessé válhat . Ezek a kedvező hatások csábítják évente vissza a gyógy-
ulásra v á g y ó betegeket. 

H a r k á n y mellett megeml í tünk még néhány Baranya megyei kevésbé ismert t e rmál fürdő t . 
Sikonda a Mecsek hegység északi nyú lványa inak völgyében, Komlótól nyugatra néhány kilo-
méter re található. Megközel í thető autóval , autóbusszal a Pécs-Dombóvári útról egy bevezető 
mel lékúton . Szén u tán kuta tva a fúrólyukból 1928-ban 419 m mélységből percenként 1000 li-
ter 38,8 C fokos alkalikus, földes, enyhén radioaktív, szabad szénsav tar ta lmú víz tört fel. Egy 
gve rmek és egy 50x12 m-es termálvizes, va lamin t egy 50x20 m-es h ideg vizes úszómedence 
épült , szál loda nyílt, amelyből az 1950-es években bányászszanatór ium létesült orvosi ellátás-
sal. A medencéket két artézi kút látja el 33 valamint 39 C fokos vízzel. Mozgásszervi betegek 
használ ják . 2004-ben a Széchenyi terv pályázatából nyert pénzből fedett f ü r d ő é lményfürdő-
vel létesült . A környékbeliek látogatják, évi forgalma 100 000 főt tesz ki. 

Emlí tésre méltó m é g a Szigetvárott található alkálikloridos, h idrogén-karbonátos , jelenté-
keny f luor tartalmú 62 C fokos, percenként 3000 liter vizet a d ó forrás. Két 25x16 m-es , 34-35 C 
fokos hév izű medence, kabinokkal , öltözővel, pihenővel várja vendégei t . Alkalmas idős moz-
gásszervi és csontri tkulásban szenvedő betegek, illetve csonttörések utókezelésére. Évi láto-
gatot tsága 130 000 fő, a f ü r d ő télen-nyáron nyi tva tart. A fü rdőben fizioterápiás szakrendelés 
is m ű k ö d i k , kádfürdő , masszázs és elektroterápia is igénybe vehető . 2005-ben Széchenyi terv-
pá lyáza ton nyert összegből fedet t f ü rdő épí tésébe kezdtek. 

Helyi jelentőségű kisebb t e rmál fü rdő található még Baranyában Sellyén és Szigetvártól 14 
km-re nyuga t r a Pettenden. 

Dr. Kálózdi Tamás 

A gyógytornász vezényelte vízi torna 
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c 
V 

KRÓNIKA 
J 

Csoóri Sándor életösztönző üzenete 
Magyar költő legbiztosabban kétféleképpen írhatja be nevét a nemzeti a ranykönyvbe : a 

műveivel és az életével. A legjobbak mind a kettővel egyszerre. Annak ellenére így van , hogy 
a legutóbbi évt izedek - a polit ika, az á l lamberendezkedés gyökeres változásait meghazud to l -
va, attól sz inte teljességgel függe t lenedve - sajátos rejtekutakat is kínálnak az érvényesülésre . 

Ha va lamiben , épp a művész i és hagyományértékelési zavarokban látható, hogy ebből a 
szempontbó l nincs nagy kü lönbség a rendszervál tozás előtti és u táni ér tékérvényesülések kö-
zött. Ma is az van, ami a rákosista-kádárista korszakban volt. Kijelöltek vannak, nem ped ig a 
klasszikusságnak megfelelő nagyságok. Ahogy a korábbi korszakban volt, ma sem az esztéti-
kai teljesítmény, az emberi őszinteség tartozik a nagyság valóságos kategóriájába. Elég az, ha 
valakiről mond ják . Mondják , hogy nagy. 

És fenyege tő szándékú , ha valakiről nem mond ják . 
Egyre nehezebb megfoga lmazni , hogy n é m i k é p p romlott is a helyzet. Félreérthető. Néme-

lyek azt vélhetik, hogy valaki a kádári ér tékrendet dicséri. Mi tagadás, van rá ok. De nem a 
rendszer dicséretére, h a n e m a rendszergazdai félelem jó működésének a visszaigazolására. 
Illyés Illyés volt , Nagy László Nagy László volt. Nem szerették. Gyűlölték. Cenzúráz ták . De 
tudták, hogy már régen túlnőt tek a rendszeren és a rendszergazdákon. 

Csoóri Sándorró l is tud ták . 
Ma nem t u d o m , hogy tudják-e . És ez a ntn s zámomra 1994 óta tart. 
Aczél György a maga érdekcsoport ja szempont jából kiválóan meghatározta a magya r mű-

vészet és gondo lkodás nemzetiet lenitésének programját . A végrehaj tó csapatot is felállította 
hozzá. Megnevezte t te az ú j ér tékrend hivatkozási embereit . Hogy, hogy nem, ez az ér tékrend 
máig é rvényben van. 

Illyéssel, N a g y Lászlóval már nem kell számolni , hiszen ők az örökkévalósággal vállaltak 
jegyességet. De Csoóri él. A valóságban is. Illyésre nem kell h ivatkozni . Nagy Lászlóra annyi-
ra sem. Mert kiké az örökkévalóság? Azoké, akikre a négyévenként urnák elé járuló választók 
nem adnak , nem is adha tnak választási szavazatot . Szellemi, é r tékőrző utódaikra sem. Nem-
zedékek között itt van a mai találkozás: m e g kellene tanítani a műveike t . És ezeket a műveke t 
a m a g u k a t nagy hirtelen nemzet inek állító pol i t ikusoknak is el kellene olvasniuk. 

Ez a nagy baj a hetvenötödik évét betöltött nagy költővel, nagy gondolkodóval és n a g y em-
berrel, Csoóri Sándorral . N e m érteni akarják őt, hanem használni . Erre ped ig legfeljebb látszó-
lag fog a lka lmasnak muta tkozn i . 

Illyésék életük kü lönböző korszakaiban más és más viszonyra kényszerültek a poli t ikával , 
a közélettel . Forradalmi vagy annak látszó időben viszonylag közel kerülhettek hozzá, d e éle-
tük javarészében ér te lmező távolságban marad t ak . Az igazán nagyok akkor írták be maguka t 
a tör ténelembe, amikor „csak" értelmezték a folyamatokat . 

Csoóri Sándor ezt mindenkiné l jobban érezte és érzi. 
Nem irodalmi elemzést írok, hanem az emlékeimet idézem. Ezeknek az emlékeknek a fé-

nyében m o n d o m , hogy Csoóriról hamis képek is élnek. Vagy ha nem hamisak, akkor nem 
egészen lényeglátók. Sokkal jobban hasonlít ő a nagy e lődökhöz, mint ahogy az a felszínen 
látszik. Persze az is nagy kérdés , kik tudják megzavarni a felszín hullámait . És vajon milyen 
szándékkal? 

Némelyek poli t ikusinak értelmezik Csoóri Sándor pá lyafutásá t . Pedig nem az. Jelentős 
é le tművének szinte a halálát jelentené, ha gondolata inak tárházát bármilyen pá r tosodásnak 
felajánlaná. Amikor a pár tpol i t ika közelében lát tuk, az nem volt a mai értelemben vet t pár tpo-
litika. Az a rendszervál tozta tás előkészítése volt. Gyermeki idejének néhány verssorával 
szoktak politikai gyanúka t kelteni körülötte, d e ezt csak o lyanoknak a körében lehet érvénye-
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síteni, akik semmit sem olvastak az akkor született kortársi művekből , vagv akik annyira fele-
dékenyek , hogy ö n m a g u k múlt jára s em emlékeznek. 

Csoóri Sándornak a politikai pá lyafu tása az Iszapeső - a szovjeteket igazsággal sértő - tör-
ténetével inkább jelezhető, mint bá rmi mással. Vagy a Tudósítás a toronyban szociográfiájá-
val, ami minden ér tő i roda lomelemző számára az íllyés-i Puszták népének a reinkarnációja 
volt. Duray Miklós könyvének előszava, a monorierdei találkozó, a Magyar Demokrata Fó-
r u m szervezése, az első szabadon választot t kormány fejének kiválasztása, a Magvarok Világ-
szövetségének felnövesztése, a Duna Televízió megalapí tása és még sok m i n d e n más va lóban 
nevezhe tő közvetlen politikai cselekvésnek, de Csoóri Sándornak az igazi polit ikatörténeti 
szerepe másut t van . 

Emlékeimből két vonulatot idézek. Az egyik a közpon t nélkül m a r a d t nemze t ügyszolgá-
lati képviselete. Ez valóban vonula t . Olyan, amilyen Adynál a kalotaszegi lányok vonulása . 
Csoóri esendően kicsinyke lakása a nemze t mindenfé le szorongatot t jának a kibeszélő helye, a 
gvónta tószéke volt . 

A másik a népi t e remtő erő újrafelfedezése. Ez is vonula t . Mert nem csak t u d o m á n y o s ku-
tatásból és korábbi e redményeknek az újragondolásából állt, hanem fo lyamatos cselekvésből 
is. Mindket tőnek korszakos érdemei vannak . Csoóri Sándor a magyar i rodalmi gondo lkodás 
gyökerei ig hatolva ér te lmezte újra a népköltészet hagyománya i t és megúj í tó szerepét. N e m 
szokták őt népra jzosként emlegetni - és szakmai ér te lemben valóban nem az - , d e be kellene 
látni, hogy ebben a tárgykörben is sokkal többet m o n d , mint a szakma néhány felkentje. 
Ugyanis nemcsak filológiát művel , h a n e m a beleélés csodáját teremti meg . Csokonai , Kölcsey, 
Vörösmarty, Petőfi, vagy nem költészeti oldalról Erdélyi János és mások i rodalom- és tudo-
mánytör ténet i elgondolásaival kapcsolatban nagyon lényeges felismeréseket fogalmazot t 
meg. 

A Bartók-i modell fel ismerésének azonban volt egy Kodálv-i vonulata is, és al ighanem ez a 
legfontosabb. Nem elég írni valamiről , cselekedni is kell. A táncház-mozgalom, amelyhez so-
kan ad tak épí tőköveket , Csoóri Sándor nélkül nem jöhetett volna létre. Nóvák Ferenc, Timár 
Sándor, az akkori Muzs ikás együttes, Halmos Béla és Sebő Ferenc meg a többiek attól érezhet-
ték meg a bennük lévő tudásnak az erejét, hogy a táncházi kolompszőra felfigyelt Nagy Lász-
ló. H a d b a n álló harcosává vált a mozga lomnak az i rodalomtörténész Kiss Ferenc, szolgálato-
sává Kallós Zoltán, aki akkor még n e m Kossuth-díjasa, hanem üldözöt t je volt a csángókuta-
tásnak és a bal ladagyűj tésnek. 

Ma ha tvan év körül járnak, akik akkor többnyire naiv és ifjú befogadói voltak ennek a jó 
szándéknak . És úgy látom, a gyermekeikben és az unokáikban megfogan t az elvetett mag . 
Csoóri Sándornak az igazi politikai szerepét nehéz lenne másban meghatározni , mint ebben. 
Másban akár tévednie is lehetett v a g y lehet, ez tévedhetet len lépés volt, és n e m is politikai, 
h a n e m emberi . 

ínséges időben hosszú folytatásra lenne szükség. 
Pálfy G. István 

Dr. Barsi Ernő, az „aranyember" 85 éves 
Dr. Barsi Ernő 1920. június 28-án született Sályban, egy bükkaljai fa luban . Szülei tanítók 

vol tak és már egészen kiskorában meg tanu l t írni, olvasni édesanyjától . Sárospatakon járt gim-
náz iumba és teológiára. Teológiai t anára , Szabó Ernő biztatta arra, hogy zenei tudását a Zene-
akadémián teljesítse ki, amit 1946-ban el is végezett , ma jd hazament szülőfalujába, Sálvba, 
ahol az iskolában éneket tanított. Hat hét alatt 80 fős kórus alakult az ő segítségével. Kórusá-
ról írt e l ismerő cikke alapján egykori tanára Harsányi István felkérte, hogy írja le sálvi tapasz-
talatait. Meg is írta könyvét faluja népzenéjéről , Sály falu zenei művelése címmel, amelyből 
m é g Kodály Zoltán is tanított a Zeneakadémián . Ősszel Győrben ó raadó tanár t kerestek az 
Állami Zenekozerva tór iumba, ahol hegedűokta tás t vállalt. Egyik fe ladatának tartotta, hogy a 
tehetséges fiatalokat felkarolja és el indítsa a zenei pá lyán . Nemsokára megtalál ta élete pár já t , 
Varsányi Ida tanítónőt, akivel 1948 nya rán összekötötték életüket, ezu tán már együtt járták a 
falvakat, városokat és sok közös koncertet adtak. 
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Életük igéjét közösen választották; Jézus Krisztus m o n d t a a hegyi beszédben: „Úgyfényijék 
a ti világosságosságotok az emberek előtt, hogy lássák a ti jó cselekedeteiteket és dicsőítsék a ti mennyei 
Atyátokat". E rnő bácsiék fényt szerettek volna vinni és visznek ma is az emberek életébe, hogy 
felfele is nézznek ne csak lehajtott fejjel járják a mindennap juka t . 

1959-től a győri Tanítóképző Főiskolán kezdett el tanítani, mivel úgy gondol ta , hogv a le-
e n d ő pedagógusok még többet át t u d n a k adni az embereknek abból, ami az ő birtokában van . 
Néprajz i é rdeklődését a sárospataki teológián szerezte dr. Újszászy Kálmántól , amit 1970-ben 
megerősí te t t népra jz i doktorátusával Or tu tav Gyulánál ; ezt a munká t a mai nap ig is folytatja 
a győri Taní tóképző Főiskolán. 

Ernő bácsi tanítási módszere magáva l ragadó, mivel egvidőben hegedül , mesél, énekel és 
előadása közben még diaképeket is vetít az adott témáról (személy, tá jegység stb.), hogy a 
hal lgató minél teljesebb képet kapjon és átérez.hessea hagyományok fontosságát . 

Már Kodály Zol tán is azt tanította „Nem faj a magyarság, hanem kultúra (...) morális alapja 
mindezekért való áldozatkészség. Ez a magyar kultúra pislákoló mécses, a mécsből azonban világító fák-
lya lehet. Még sokan élnek, akik nem tudnak róla. Nem ismerik, tehát nem is szerethetik. Elég volna az 
itt élők, eddig közömbösek tevékeny érdeklődése, hogy a mécses fáklyává lobogjon föl. Ezzel a magyar-
ságnak olyan védőbástyája épülne, amin nem fognak az anyagi erők fegyverei." 

Ernő bácsinak köszönhetem, hogy megszeret tem a magyar néprajzot és a népi kultúrát job-
ban megismerhe t t em. Egv másik kedves tanárom dr. Eanczendorfer Zsuzsanna (volt taní tvá-
nya) nem hiába hívja Ernő bácsit „fáklyagyújtó"-r\ak, mer t aki találkozik vele akár személye-
sen, akár rádión keresztül megérezheti a magyar kul túra iránti nagy szeretetét , lelkesedését és 
tovább visz.i azt a tüzet ami benne él. 

Kodály Zoltán A magyar népzene c ímű munkájában nagyon szépen ír a hagyományról : „A 
hagyomány formái változhatnak, de lényege ugyanaz marad, míg él a nép. amelynek lelkét kifejezi." 

2005 júniusában tölti be Ernő bácsi 85. évét és még mind ig aktívan munká lkod ik : népra jzot 
gvűj t , tanít, pávaköröket , kamarakórus t vezet, lelkészként is ellátja fe ladatát és ha van ide je 
hazautaz ik szülőfalujába, Sályba dolgozgatni . 

Ernő bácsi munkássága nemzedékek sorának adot t hitet és erőt hogy a magyar kul túrá t 
ápol ja . Mottója: „A szeretet sugározzon mindenüvé, mert szeretet nélkül nem lehet sem muzsikálni, se 
tanítani, se írni. Szeresse mindenki az övéit, saját népét s értékeit, hogy a másokét is szeretni tudja." 

Léránt Zsuzsanna 

Közös zenélés. Ernő bácsi és Ida néni, aki felesége, társa és támasza 
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Honismereti tevékenység Baranyában 
A Baranya Honismeret i Egyesület 2005-ben ünnepli fennál lásának 15 éves évfordulójá t . 

Ezt a jub i leumot kiemeltté és különösen jelentőssé teszi, hogy a Honismeret i Szövetség idén, 
Baranyában rendezi a XXXIII. Honismeret i Akadémiá t . 

A honismeret i munkában , az edd ig bejárt ú ton napjainkig sok szép e redmény született , de 
akadtak megfeneklet t tervek, félbeszakadt törekvések is. Voltak ígéretes e l indulások szép 
folytatással, d e megtorpanások , leállások is akad t ak jelentős s z á m b a n . A történések m ö g é te-
kintve bizonyí tva látszik, ezt a csodálatosan szép munká t csak h iva tásszerű elszánással , meg-
szállottsággal lehet végezni , n e m várva vállveregetést, elismerést, anyagi előnyt. 

Megyénkben az „újkori" honismeret i m u n k a szervezett és sokoldalú fo rmában Vargha 
Károly munká lkodásáva l veszi kezdetét . Főiskolai tanárként fiatalok ezreit indította el feltöl-
tött tudássa l , sokakat a honismere t iránti elkötelezettséggel. 1960 óta irányította a megyei 
honismeret i szakkörök munká já t . 1965-ben megír ta Baranya m e g y e első honismereti olvasó-
könyvét, p á r évvel később a másodika t is megjelentet te. Több könyve, helytörténeti t anu lmá-
nya, kisebb dolgozatok és újságcikkek sokasága jelent meg honismeret i t émában és ezek 
mind -mind , gazdag ada t tá rként szolgáltak, ugyanakkor t ámpon to t is adtak a kuta tó helytör-
ténészek, honismereti szakkörvezetők munkavégzéséhez . Szer teágazó munkásságából nem 
ha l lga tha tom el, a községek krónikaírásának ú t ra indítását sem. 

1990-ben a honismereti körök száma még 45 körül volt. Jellegüket tekintve helytörténeti , 
néprajzi , i rodalmi, nyelvészeti és t e rmésze t tudományi szakkörök működésével ta lá lkozunk. 
Ahogy ezt Tímár Irma Leírja: „a szakkörvezetők között legtöbb a tanár, tanító, ugyanakkor 
nem m i n d a n n y i a n történelem szakosak, szép számmal található m á s szakos p e d a g ó g u s is. A 
szakkörvezetők egy része már hosszú ideje vezeti a szakkört; n e m egy közülük 20-30 éve." 
Sajnos, a honismeret i szakkörök száma mára megcsappant . Ennek okát részben abban látom, 
hogy betegség, elhalálozás stb. miat t kiestek a sorból azok a honismeret i munkása ink , akik 
önzet lenül végezték ezt a fe ladatot , más tekintetben az iskolák részéről sem tapasz ta lha tó az a 
támogatás , ami korábban megvol t . Szinte szerencse dolgának tekinthető, ha egy-egy helyen 
akad o lyan személy, aki vállára veszi és szakszerűen, lendülettel végzi ezt a munká t . Jó példa 
azért szerencsére akad és ezek közül néhányat m e g is említek a későbbiek során. Ugyancsak 
Tímár I rmára hivatkozom, aki t anu lmányában megállapítja: „A legtöbb szakkör helytörténet-
tel foglalkozik. Több szakkörveze tő - a szakköri tagok bevonásával - megírta községe, iskolá-
ja, tűzoltótestülete, stb. tör ténetét . Többen vállalkoztak a földrajzi nevek összegyűjtésére. A 
legtöbb szakkör elkészítette lakóhelye utolsó 40 évének történetét és kiállítást rendezet t törté-
netük bemuta tásá ra . A néprajzi kutatás e lsősorban a nemzet iségek lakta területen folyik. 
Gyűjt ik elődeik tánc, ének-zene, gyermekjáték, m o n d a és m o n d ó k a anyagát . Ezeket a népi 
együt tesek, a népdalkörök, a h a g y o m á n y ő r z ő csoportok szívesen állítják sz ínpadra ." 

Az egyik legrégebben alakul t honismereti kör Sásdon működik , pé ldá t szolgáltatva arra, ho-
gyan kell és lehet összefogni, ha sznos tevékenységre késztetni egy csapat embert . 45 évvel ez-
előtt a lakul t a kör. A jelentős eseményekhez kapcsolódó alkalmi kiállításokkal léptek elő az is-
meret lenségből . A tárgyi, írásos és egyéb szellemi értékek felkutatása, összegyűjtése és rend-
szerezése u tán , 25 éves munkáva l ál landó kiállítást valósítottak meg . A rendelkezésükre álló 
írásos anyag , alapját jelentette a Sásdról készült monográf iának . Példát adtak abban is, milyen 
módon kell készíteni a település-krónikát . Ma m á r 37 éve, hogy kiadták először ezt a munká t , 
azóta évenkén t 140-150 oldalon jelenik meg összeállí tásuk. 

A jó p é l d á k között eml í the tem a Szigetvári Várbaráti Kör honismeret i munkájá t . A Kör 45 év-
vel ezelőtt alakult és az elmúlt évt izedek fo lyamán fontos feladatai közé került a honismeret i 
m u n k a is. Nemcsak Zrínyi Miklós kultuszát tet ték méltó helyre, n e m csupán a nemzet i ünne-
pek szervezésében jeleskedtek, d e felbecsülhetetlen az a munka , ami t a helytörténeti kuta tás 
területén végeztek és végeznek. Ezekről a kuta tásokról évről-évre ú jabb és újabb k iadványaik 
jelennek meg . A megjelent í rásokhoz nemcsak a városlakók, d e a Szigetvárra érkező nagyszá-
m ú turista is hozzájuthat . A Várbarát i Kör n a g y érdeme, hogy a városról monográf ia készül, 
ami r eménység szerint a közel jövőben meg is jelenik. 
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A Siklósi Vár- és Múzeumbaráti Kör 1961-ben alakult. Az alapító okirat kezde tben nem tartal-
maz ta a honismeret tel kapcsolatos feladatokat . Talán ez érthető' is, ha tud juk , hogy akkoriban 
igen siralmas á l lapotban volt a siklósi vár, ennek megmentésé t tűzte ki elsó'dleges céljául az 
akkor alakult egyesület . A vár 1960-1964 közötti rekonstrukciója után m á s feladatok kerül tek 
előtérbe. A Kör tevékenységének hatására helybéli p e d a g ó g u s o k és mások Siklós múltját , Sik-
lóson élt híres emberek életét kezdték kutatni . 

Több honismeret i kör is alakult a helyi és több környékbeli település iskoláiban (Egyházas-
haraszt iban, Nagyharsányban) , amelyek hosszabb ideig működtek . Az 1980-as évek kezdeté-
től nagyszerű kezdeményezés indul t el, nevezetesen m i n d e n év március t izenötödikén úgy-
nevezet t t u d o m á n y o s konferenciát szervezett a Kör. F.nnek során helytörténészek, történé-
szek tartottak e lőadás t kutatásaikról . Ezek a konferenciák lehetőséget ad tak arra, hogy ki-ki a 
maga kutatási e redményé t közkinccsé tegye. Csak n é h á n y cím az e lhangzot t előadásokról: A 
drávai hajósok élete a XIX. században; Siklós vasútjai; A dél-baranvai u tak kialakulása és fej-
lődése; Siklósi n y o m d á k ; Siklós mezőváros örökváltság-szerzó'désének ismertetése; Batthvá-
ny Kázmér emlékira ta inak a sorsa, stb. A mai napig több mint ötven e lőadás hangzot t el. A 
Kör tizenegy olyan személynek helyezett el emléktáblát , aki meghatá rozó szerepet játszott 
Siklós életében, d e több szobor, illetve emlékmű felállításában is k e z d e m é n y e z ő volt. 

A Pécsváradi Várbaráti Kör-nek jelentős szerepe van Pécsvárad honismeret i munká jában . A 
Szent István kultusz, kialakítása, a város történelmi múl t j ának feltárása, helytörténeti kiad-
ványok megjelentetése mind-mind fontos feladata. Minden évben hosszabb-rövidebb tanul-
mány i k i rándulás t szerveznek meghatározot t tematikával . Ezekről a kirándulásokról a helyi 
saj tóban beszámolnak, azt kiértékelik. Kiadványaikról könyvbemuta tó t rendeznek. Felemelő 
látni, hogy egy-egy ilyen rendezvénynek milyen nagy a közönségsikere. Kiemelkedő érde-
m ü k a Pécsváradról nemrég megjelent tartalmas és szép kivitelű monográf ia . A Zengőér t 
m o z g a l o m n a k ők is részesei. A Kör nagy felelősséget érez a Zengő megmentéséé r t és ezért 
kezdettől fogva ha tékonyan mozgósí tot ta tagjait a tervezet t radarelhelyezés meghiús í tására . 

A Szászvári Várbaráti Kör megalakulása óta jelentős energiát fejt ki a vár megmentéséér t . Az 
igen rossz á l lapotban lévő vár rendbehozata láér t már többször fo lyamodtak a Kulturál is 
Örökségvédelmi Hivata lhoz és a Kincstári Vagyonigazgatósághoz, sajnos, eddig nem sok 
e redménnye l . Jelentős a helytörténeti ku ta tómunká juk . Ebből különösen kiemelkedik a tele-
pü lés szülöttje, Kis György szobrászművész munkásságának feltárása. A fellelhető alkotáso-
kat nyi lvántar tásba vették, valamennyiről fényképfelvételt készítettek. 

A Lámjcsóki Német Honismereti Szakkör 1972-ben alakul t húsz fővel. Főleg fiatalok alkotják 
az Egyesület tagságát . Kutatják a település hagyománya i t . Temetőjárásokat szerveznek és 
ezek során e lhuny t nevesebb személyek sírjainak gondozására is sort kerí tenek. Ugyancsak 
fe lada tuknak tekintik feltárni a te lepülésük történelmi és történeti értékeit. A múl t eseményei t 
feldolgozzák, jeleneteket, sz índarabokat alkotnak és azokat előadják. Az Egyesület tagjai 
gyűjt ik a településen készült régi fényképeket egy l eendő helytörténeti gyű j temény számára . 
A népszokások gyűj tése során, teljeskörú'en feldolgozták a kisnyárádi lakodalmas népszoká-
sokat (Schwarzkopf Á d á m n é dolgozata) . Az elmúlt év nyarán rendezték m e g - sorrendben -
a kilencedik honismeret i tábort. 

Szederkényben 1960-ban alakult m e g a honismereti szakkör, melynek fő feladatául Szeder-
kény múl t jának feltárását, kutatását jelölték meg. 1972-re elkészült a helytörténeti kiállítás 
(1993-tól f a l umúzeum) , ahol a település múl t jához tar tozó tárgyi emlékek és d o k u m e n t u m o k 
kerül tek megőrzésre . Az Egyesületük különlegessége, hogy tagjai Szederkényben lakókból és 
a németországi Elsendorfba kitelepítettekből tevődik össze. A földrajzi távolság ellenére a ta-
gok évente találkoznak, változó helyszínnel . Míg élt Ravasz János, ő volt mozgató ereje az 
Egyesületnek, ő volt a szerzője a Hétszáz, éves Szederkény című munkának , ő szerkesztet te és 
rendez te nyomda i kiadás alá az évenként megjelenő kétnyelvű évkönyvet : Szederkény -
Surgetin c. alatt és ő volt, aki 5 éves szívós munkával elkészítette a Pécsi Tudományegye tem 
története c. nagy jelentőségű művet . 

A Baranya Honismereti Egyesület 1990-ben alakult. Első elnöke dr. Vargha Károly volt, az 
1992-ben bekövetkezet t haláláig. Vargha Károly nagysze rű munícióval látta el egyesületét . 
Olyan emberekkel vet te magát körül, akik tenni kívántak az ügyért, akik megértet ték, hogy 



miiven fontos a honismere tér t önzetlenül tenni. Őt Gábori lmréné váltotta az elnöki poszton 
2002-ig. 

Egyesüle tünk a lapszabályának megfelelően évente egyszer tart közgyűlést , négyszer kerül 
sor elnökségi ülésre. Ezekre az ülésekre általában mások is e l lá togatnak, hiszen üléseink nyil-
vánosak. Megbeszéléseink témájá t részben a Honismeret i Szövetségtől kapott fe ladatok, más-
részt a megyénkben a d ó d ó tennivalók határozzák meg. Igyekezünk figyelemmel kísérni min-
den olyan megmozdu lás t , ami fe ladatkörünket érinti. Sajnos, mindenrő l nem sze rzünk idő-
ben információt , ezen a téren m é g javítani szükséges munkánka t . 

Szeretnénk szélesebb körben bevonni a fiatalokat a honismeret i munkába . Ennek egvik út-
ját-módját az iskolai honismeret i oktatás megjaví tásában látjuk. 2003-ban tavasszal és ősszel 
szervez tünk egy-egy konferencia napot azoknak az általános iskolai tanároknak, akik iskolá-
jukban hon- és népismeretet oktatnak. Ugyancsak hasonló rendezvényre került sor 2004-ben 
is. A m e g y e területéről 60-65 pedagógus tisztelte meg jelenlétével ezeket a rendezvényeke t . 
Úgy értékeltük, folytatni kell ezeket az a lkalmakat , hiszen tapasztalatcserére, közös gondok 
feltárására, i smeretanyag továbbítására ad kiváló lehetőséget egy-egy ilyen együt t lé t . 

2004-ben Egyesületünk, a Baranya Megyei Levéltárral közösen szervezett konferenciát , 
Batthyány Kázmér halálának 150. évfordulójára a siklósi várban . 

Úgy ítéljük. Egyesületünk tehetne többet is, és amit teszünk azt végezhetnénk jobban is, de 
érezzük erőnk végességét , azt, hogy sorainkban kevés a fiatal munkaerő . Természetesen, 
időnként lát juk az agyagiak határ t szabó hiányát is. 

Dr. Simor Ferenc 

Rákóczi nyomában 
„Fül nemzetem, fiU! fussanak eszedbe 

Világhódító híres őseid. 
Egy ezredév néz ránk ítélőszemmel 

Attilától egész Rákócziig!" 
(Petőfi Sándor) 

A 2004 tavaszán meghi rde te t t „Hős Rákóczi népe" művelődéstör ténet i ve té lkedő 2005. 
március 19-én, a sárospataki országos döntővel ért véget. A dobogós csapatok tagjai és a felké-
szítő tanárok a Nemzeti Kulturál is Örökség Minisztériuma különdí jaként március 29-től ápri-
lis 1-jéig ju ta lomkiránduláson vehettek részt há rom történelmi v á r m e g y e - Abaúj , Zemplén 
és Borsod - területén, II. Rákóczi Ferenc életút jának, családjának, a szabadságharcnak emlék-
helyeihez zarándokolva . A szervezésben Bartha Eva, a Honismeret i Szövetség t i tkára, és dr. 
Rémiás Tibor, a miskolci H e r m a n Ottó M ú z e u m igazgatója vállalt oroszlánrészt. 

Mi, a győztesek - az encsi Váci Mihály Gimnáz ium humán tagozatos diákjai - felkészítő 
tanárunkkal vá rakoz tunk Miskolcon a m ú z e u m előtt a II. helyezett zalaegerszegi, i l letve a III. 
helyen végzet t makói csapat társainkra . A tavaszi szünet utolsó nap ján kissé lógó orral vet tük 
tudomásu l , hogy szűkebb pát r iánk, Abaúj lesz a fő célpontja utazásainknak, azt h i t tük , sok 
újat n e k ü n k itt aligha m u t a t h a t n a k majd . 

Az első napon megnéz tük az ónodi vár romjait , a körömi mezőt - az 1707-es országgyűlés 
tényleges színhelyét a m u h i csata emlékére emelt emlékművet , a szerencsi Rákóczi-várat s 
azt a t emplomot , ahol Rákóczi Zs igmond alussza örök álmát. A kellemes meglepetés már ek-
kor körvonalazódot t : idegenvezetőnk, Laki Lukács László és a szervező tör ténészek-muzeo-
lógusok jó hangulat tal , ízes magyar beszéddel , és elsősorban óriási tudásukkal , tájékozottsá-
gukkal varázsol tak el mindanny iunka t . A másod ik nap korán indu l tunk sátoraljaújhelyi szál-
láshelyünkről Borsiba, ahol megkoszorúz tuk Mayer Ede Rákóczi-szobrát, majd megtekinte t -
tük azt a kastélyt, ahol a nagyságos fejedelem született . Többünknek ez a látogatás lett a leg-
emlékezetesebb, hisz itt i smerhet tük meg Kázmér Istvánt, aki hazaszeretetével, magyarságá-
val pé ldá t muta to t t va l amenny iünknek . Meg tudha t tuk tőle, hogy n e m sokkal o t t já r tunk előtt, 
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márc ius 27-én meghi t t születésnapi ünnepségen emlékeztek 11. Rákóczi Ferencre, és m e g m u -
tatta nekünk azt a bölcsőt is, amit egy magyarországi művész faragott az eredeti da rab re-
konstrukciója alapján. Kassán a Kelet-Szlovákiai M ú z e u m igazgatója fogadot t minket, itt 
megcsodál tuk a híres aranykincset , ma jd Hruska Éva idegenvezetővel elsétál tunk a Szent Er-
zsébet d ó m b a . Koszorút helyeztünk el II. Rákóczi Ferenc és társai nyughe lyén : megrend í tő 
vol t azok közelségében állni, akikről annyi-annyi könyvet , tanulmányt e lolvastunk. 

Hasonlóan különleges pillanatok következtek a Rodostó-házban: az eredeti rodostói búto-
rokkal, faltáblákkal berendezet t ebéd lőház békés csöndjében idézhettük meg a bu jdosó feje-
de lem alakját. Az egykori abaúji vá rmegyeháza d ísz termében felfedezhet tük Szántó, Forró, 
Szikszó, Gönc címerét, illetve válaszolhat tunk a múzeumigazga tó úr kérdéseire. Végül a kas-
sai p rogram zárásaként felkerestük Márai Sándor szobrát és emlékkiállítását. Hazafelé meg-
néz tük Telkibánya temetőjének csodálatos kopjafáit és a falu határában álló XIV. századi ispo-
tály romjait, mel let tük a Szent Katalin kápolnát . A polgármester asszony, Mester Lászlóné iga-
zi lokálpatrióta módjára mesélt a bányai mondákról és a valóságos összefogás csodás lehető-
ségeiről. 

A harmadik n a p Sátoraljaújhelyé volt: el látogattunk a Kazinczy M ú z e u m kiállításaira, a le-
vél tárba - ahol Kazinczy Ferenc is dolgozot t - , majd szíves szavakkal, bölcs tanácsokkal, lé-
lekemelő előadással látta vendégül kis csapatunkat a piarista t emplomban (Rákóczi-kápolná-
ban) Varga Zoltán atya. Estefelé ikta t tunk be egy kis túrázást : a Sátor-hegyek legalacsonvabbi-
kán végigjártuk a „Magyar Kálváriát", amelyet közadakozásból építet tek Trianon után. F.z 
előt t a séta előtt Széphalom, Karos és Karcsa volt az úti célunk: a Kazinczy Múzeum igazgató-
ja, illetve a helyi vezetők sok érdekességet meséltek a nagy nyelvújítóról - ak inek sírjánál le-
ró t tuk kegyeletünket - , a magyar nyelv leendő múzeumáró l ; a honfoglalás kori temető feltá-
rásáról, a régészeti leletekről; az Árpád-kor i templomépítészet titkairól. A negyedik n a p o n 
már „hazafelé" tar tot tunk: Göncön a bibliakiállítást, illetve a m ú z e u m mellett álló templo-
mot , Regécen a nagyságos fejedelem gyermekségének színhelyét, a vára t (pontosabban annak 
helyreállított romjait), Boldogkőváralján ugyancsak a Rákóczi-uradalomhoz tartozó várat 
néz tük meg. Útközben pillantást ve the t tünk a füzéri vár ra , a vizsolyi és korláti templomra és 
a bibl ianyomtatás színhelyére, Rákóczi Zsigmond vizsolyi kúriájára. És újra azon szerencsé-
sekhez tar tozhat tunk, akik hallgathatták a kísérők színes, élvezetes előadásait , történelmi 
anekdotái t , m ú z e u m i munkálatokról szóló beszámolóit . 

Tartalmas volt ez a négy nap. Kellemes és tanulságos: kellemes azért , mer t bár javarészt is-
meret len, mégis szórakoztató és barátságos emberekből állt össze a csapat ; tanulságos pedig 
azér t volt, mer t láthat tuk, mindegy, hogy 30 vagy 300 kilométerre é lünk egy tájegységtől, ha 
k i rándu lunk benne, egyaránt elvarázsol bennünket szépsége és t i tokzatossága. 

Tiszta szívből köszönjük a szervezőknek, a különdíjat felajánló min isz té r iumnak és min-
den muzeológusnak , idegenvezetőnek, aki közreműködöt t e percre pon tosan megtervezet t , 
igényesen lebonyolított p rogramsoroza tban . 

Z,ag\/i Ferencrié - Szabolcsik Adrienn - Szopkó Dóra - Zsíros Gábor Márk 

Emléktáblát kapott Váry Gellért 
Csongrád méltat lanul elfelejtett személyisége Váry Gellért piarista szerzetes 1843. február 

2-án született Csongrádon . Atyja Meister János Csongrád első patikáriusa volt, aki Pestről ke-
rül t Csongrádra . Édesanyja Váry Mária , egy csongrádi szűcsmester leánya, akit buzgó vallá-
sossága miatt „istenes Várv Mari" néven ismertek. A család ötödik gyermekeként Meister 
Sándor néven anyakönyvezték . Gyor s felfogóképessége és jó emlékezete kiterjed gyermek-
korára is. Az Emléklapok Csongrád múltjából című kéziratos könyvében, amit 1904-ben fejezett 
be, pontos képet ad a szabadságharc csongrádi eseményeiről , hogyan ver te ki Csongrádról 
1849-ben a császári csapatokat a város lakossága, majd hogyan álltak bosszút a vereségért a 
visszatérő császáriak. Elemi iskoláit részben magánú ton , Csongrádon végezte. Gimnáz iu -
mi- tanulmányai t Kiskunfélegyházán kezdi meg, amit az első év után Szegeden, a Piarista 
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G i m n á z i u m b a n folytat. N a g y hatással volt rá tanára, Csaplár Benedek, aki a görög nyelvet ta-
nította. Ez is motiválta abban , hogy a hatodik osztály elvégzése u t á n jelentkezett a Piarista 
Rendbe. Ekkor választotta rendi nevéül az első csanádi püspök nevét , Gellértet, és osztályfő-
nöke cs ipkelődése miatt vet te föl anyjának a vezetéknevét a német hangzású Meister helyett. 
A Vácott töltött újoncéve u tán visszatért Szegedre s befejezte középiskolai t anu lmánya i t . 
1861-1863 között Szegeden tanít , osztályfőnöke volt a jeles folkloristánknak, Ká lmánv Lajos-
nak is. Közben, rendjében negyedikként , 1862-ben megszerzi az állami tanári képesítést . 
1864-1866 között Vácott és Pesten, majd 1866-1873 között Kecskeméten tanít. 1873-1891 kö-
zött ismét Vácott működöt t , az ú joncnövendékek mestereként . 1891-1903 között rendi kor-
mánysegédkén t Nyitrára kerül . 1904-1913 között Rómában, a Piarista Rend központ jában , a 
generális tanácsban képviseli a magyar , osztrák, cseh-morva és lengyel r end ta r tományoka t . 
Küldetése lejárta után nyugá l lományba vonul , v isszamegy Nyi t rára , ahol 1929. f ebruár 16-án, 
86 éves korában meghalt . Ny i t r án temették el. 

Munkásságára minden bizonnyal a szegedi évei voltak a legnagyobb hatással. Ekkor már 
nagy hagyománya i voltak a szegedi Piarista Gimnáz iumban a hazaszeretet , a h a g y o m á n y o s 
népi kul túra , a „szögediség", a lokálpatr iot izmus ápolásának. Ebben az időszakban, 1862-ben 
gyűjti össze a csongrádi gye rmekmondókáka t , játékokat. Ennek a hatása muta tkozik meg ab-
ban is, hogy tanulmányt ír Csongrádnak Szentegyházai címmel, ma jd később unokaöccse, 
Tekulics Sándor részére megír ja az Emléklapok Csongrád múltjából c ímű kéziratos helvtörténeti 
munkájá t . Százkilenc nyelvészeti , történelmi és irodalmi t anu lmánya , cikke jelent m e g újsá-
gokban, folyóiratokban. Hét könyve látott napvi lágot nyomta tásban . Több művében , mely-
nek egy része kéziratban van , foglalkozik a Piarista Rend történetével . Lenyűgöző a nyelvtu-
dása is. Lat inul és görögül folyékonyan beszélt és írt, olaszul, oroszul , franciául, németü l be-
szélt és i rodalmi műveket is fordított . Turgenyev Kisértet c ímű novellájának a fordí tása olvan 
sikeres volt , hogy azt a folyóirat, amelyikben megjelent, kénytelen volt füzet fo rmában újból 
megjelentetni . Igen jól rajzolt és festett. Műveinek az illusztrációját is maga készítette. Zenével 
is foglalkozott , jó fuvolajátékos volt. Váci tar tózkodása alatt tanártársaival gyakran együtt 
muzsikál tak . A város muzsikusaival összefogva több hangversenyt rendeztek. 

Csongrád sokoldalú, jelentős szülötte emléktáblájának avatására került sor ápri l is 2-án. 
Bogdán Lajos 

A csúzi csoda 
Kirándulásaink során gyak ran látjuk, hogy szerte a Kárpát -medencében h o g y a n romla-

doznak a XVIII-XIX. század békés évtizedeiben épített kastélyok, kúr iák. A másod ik világhá-
ború óta gazdát lanul vagy köztu la jdonban lévő épí tmények a rendszervál tás u tán sem igen 
találtak új gazdá t , ezért legtöbbjüket széthordták, lebontották, a maradékra pedig romos ba-
golyvárként ugvanez a sors vár. Sajnos nincs pénz a helyreáll í tásukra, halljuk az illetékesek-
től.'.. 

A Komáromtól ÉK-re ta lá lható kis falu Csúz - szlovák nevén: Dubovka - egykor tucatnyi 
szép kúr iával ékeskedett , amelyek szintén erre a szomorú sorsra jutottak - egy kivételével. Ez 
az egy, a C s ú z y család kastélya, csodával ha táros módon menekül t m e g a végpusztulás tól , hi-
szen már erre is kiadták a bontási engedélyt . Szinte az utolsó pi l lanatban jelent m e g mentőan-
gyalként dr. Szénássy Árpád, a komáromi KT Könyv és Lapkiadó vezetője, aki lelkes munka t á r -
saival, Petrovai Resko Sándorra l , Meszlényi Istvánnal és a többiekkel kemény munkáva l dol-
goztak azon, hogy ez a szép kúria ismét régi pompájában fogadhassa a látogatókat. A vég-
pusztulástól megmente t t és ma már Szlovákia jeles műemlékekén t számon tartott épületet 
már Bél Mátyás is Komárom m e g y e legszebb kastélyai közé sorolta, 12 hektáros pa rk já t pedig 
Fényes Elek a vá rmegye d í szének nevezte. A tu la jdonos Csúzy-család élénk társadalmi-kul tu-
rális életének központja, va lóban a „múzsák o t thona" volt, ahol több évig nevelősködöt t 
Frantisek Palacky, a híres cseh történész - aki élete legboldogabb időszakának nevez te itteni 
éveit. Gyakran látogatta őt m e g itt jó barátja, Franz Schubert zeneszerző, aki a közeli zselizi 
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kastélyban oktatta zenére az Esterházv-kisasszonyokat . A szemközti Splényi kúriában lakott 
G u y o n Richárd a szabadságharc legendás tábornoka. 

Rájuk emlékeztetnek a tükörszalonban lévő, ú jonnan megfestett arcképeik. A szomszédos 
„Kossu th-szobában" Kossuth Ferenc önarcképét , és a családtól megvásárol t egykori bútorait 
helyezték el. Igen lá tványos a „panop t ikum" , ahol a környékhez kötődő nevezetes történelmi 
személyiségekkel ta lá lkozhatunk. Itt ül az asztalnál a híres feltaláló, a szimói születésű ledlik 
Ányos, háta mögöt t népsze rű ta lálmányával , a szódaviz.es palackkal; Baross Gábor a „vasmi-
niszter" , a Csallóközi Duna-szakasz szabálvozója; gróf Andrássy Gyula miniszterelnök, 
Czuczor Gergely tanár-költő, és Klapka György, a Komáromi vár hős védője. A szalon sarkában 
áll Pázmány Péter, vele szemben ped ig a fiatal Laborfalvy Róza teával kínálja karosszékben 
ü lő férjét, a komáromi születésű jókai Mórt. 

A kúria folyosóit korabeli felszerelések, bútorok, vadászt rófeák, fegyvermásola tok díszí-
tik. Barátságos hangula to t áraszt a könyvtárszoba és az egymás mellett sorakozó, történelmi 
bútorokkal berendezet t lakrészek, amelyek közt sétálva ismételten megfoga lmazódik ben-
n ü n k a hálás el ismerés azok iránt, akik mindezt megőrizték, újjáteremtették számunkra és az 
u tókor számára . 

Bátran ajánlhat juk ezt a kirándulást természetjáró szakosztályoknak, iskolai csoportoknak, 
k luboknak egyarán t . Egynapos kirándulással megtekinthető a komáromi városközpont , a 
n e m r é g megnyi to t t ó- és újvár, va lamint az ismertetett csúzi kúria. 

Dr. Tóth józsef 

Szakkörből a szakirodalomba 
Az ózdi Gábor Áron Ipari Szakképző Iskola immár több mint 115 éves múltra tekinthet 

vissza. (Ez idő alatt az iskola elnevezése t izenháromszor változott). 
Az in tézmény életében különösen nevezetes az az időszak, amikor Dobosy László volt az 

igazgató - 1947-től 1971-ig. Dobosy László nagvon fontosnak tartotta, hogy a tanulók az isko-
lán kívüli szabadide jüket hasznosan, kellemesen, kul turál tan töltsék el. Ezért szorgalmazta a 
kü lönböző szakkörök létrehozását. Az első ilyen 1951-ben jött létre, női kéz imunkakör elne-
vezéssel a leánytanulók részére. Évenként kiállításokon muta t ták be m u n k á j u k a t . 

1956-ban barkácsoló, majd bélyeggyűj tő szakkör alakult . Egyedül a helyiség hiány jelentett 
g o n d o t ezen a téren. 1963-ban indult m e g nagy igyekezettel a honismereti szakkör. Éő célként 
a néprajzi tárgyak összegyűjtését tűzték ki azzal a szándékkal , hogy az é p ü l ő új iskolában a 
folvosók díszítéséül használják majd fel. A gyűjtés egyénileg folyt, de időnként , főleg vasár-
n a p o k o n csoportosan is felkeresték a környékbeli településeket, s ott gyűj tö t tek . 

1966-ban az ú j tíz tantermes iskola felavatása után nagy lendületet vet t a szakköri tevé-
kenység. Régészeti, őslénytani, ásványtani és egyéb szakkörök alakul tak. A sok és g a z d a g 
gyűj tésből a folyosók végén lévő zs ibongókban á l landó kiállítást rendeztek, rendszerezve, rö-
vid szöveges magyaráza t ta l ellátva a tárgyakat . így az iskola zsibongói, min t kis helyi gyűj te-
m é n y e k nyúj tot tak hasznos ismereteket a diákoknak. Különösen a régészeti és őslénytani rész 
keltett nagy érdeklődés , s az általános iskolák is gyakran felkeresték ezeket a folyosókat, hogy 
egv-egv tanórát ott tar tsanak meg. A régészeti rész k iemelkedő darabja a rendkívül érdekes és 
ér tékes „centeri urna" volt. 

A legeredményesebb munká t az őslénytani szakkör végezte Steiner Lajos vájár szakoktató 
vezetésével . M a m u t , barlangi m e d v e és cápa fogak mellett sok-sok kagyló és csiga volt itt lát-
ható . Munká jukra a Természet tudományi Múzeum is felfigyelt. 1968-ban, amikor a m ú z e u m 
két tudósa az iskolában a kagylókat és a csigákat meghatározta , osztályozta egy eddig isme-
retlen t ípust is találtak, melyet az oktatási intézményről neveztek el. A csiga Pisanianura 
Gaboraron névvel került be a szakirodalomba. 

Sajnos a szakköri gyűj temények nagy része az 1970-es években megsemmisü l t , mert az ak-
kori iskolavezetés nem tulajdonított különösebb jelentőséget ezeknek a tá rgyaknak. 

Kerékgyártó Mihály 
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In memóriám 
Perics Péter 
(1924-2005) 

Betegágyán, közel a 80. szüle tésnapjához vehet te át a 
Honismeret i Szövetség legmagasabb kitüntetését, a Bél 
Mátyás emlékplakettet . Mint mondta , nagyon jólesik 
számára ez az elismerés, mer t szívügye volt a honis-
mereti m u n k a , bár arra soha n e m gondolt , hogy te-
vékenységé t egyszer ilyen m a g a s díjjal ju ta lmaz-
zák. Akkor még reménykedet t , kaphat talán m é g 
egy kevéske időt be nem fejezett írásainak elkészí-
tésére, n é h á n y tervének megvalósí tására. Sajnos 
nem kapo t t haladékot, egészségi állapota fo lyama-
tosan tovább romlott s végül szervezete feladta a 
küzde lme t . 2005. március 4-én kísértük el utolsó 
útján a siklósi temetőben. Ahogy a ravatala mellett 
a búcsúzta tóban- is e lhangzot t : tar talmas életút zá-
rult, éret t gabona takarul t be. 

Abonyban , 1924. a u g u s z t u s 19-én látta m e g a nap-
világot. Szülőhelyén végez te el az elemi és a polgári 
iskolai tanulmányai t . 1939-1944-ig a Nagykőrös i refor-
má tus Líceumnak, va lamint a nagykőrösi és Dunamelléki 
Református taní tóképzőnek volt a tanulója, ahol tanítói okle-
velet szerzet t . Első m u n k a h e l y e az ormánsági Piskó község álta-
lános iskolájában volt, tanítói beosztásban. Ekkor érett meg benne az elhatározás, hogy a taní-
tói oklevél mellé a tanári képesítést is megszerzi . A Pécsi Állami Pedagógiai Főiskolát 
1951-1954 között végezte el. Kezében a magyar- tör ténelem szakos tanári d ip lomával a 
vajszlói Altalános Iskolában talált munká t , m a j d a Sellyei Altalános Iskolában volt igazgató 
1957—1961-ig. Környezete felfigyelt a mozgékony, sok elképzelést és tervet fe lvonul ta tó fiatal 
pedagógus ra és úgy gondol ták , ambícióit jobban hasznosíthatja művelődés i osztályvezető-
ként. így került négy évre a Sellyei Járási Tanácsra, majd amikor 1964-ben a siklósi és a sellyei 
járás egyesül t , Siklóson látta el ugyanez t a feladatot hét éven keresztül . Sok ö römöt és lehető-
séget látott a szakigazgatásban, mégis fo lyamatosan visszavágyott a szorosan vett pedagógu-
si m u n k a k ö r b e nevelőnek, t anárnak . A lehetőséget 1971-ben kapta meg, kinevezték a Siklósi 
II. sz. Al ta lános Iskola Igazgatójává, amit n e m sokkal később - az ő javaslatára - Bat thyány 
Kázmérról neveztek el. Beosztása és iskolája ad ta számára a n a g y lehetőséget a hon-, nép- és 
helytörténet i ismeret fakul tat ív tárgyként va ló bevezetésére. N a g y hatással volt reá Vargha 
Károly főiskolai tanár, aki valósággal „megfer tőz te" a honismeret szeretetével, s aki tudatosí-
totta b e n n e a honismeret fontosságát és akinek hívó szavára állt be a honismeret elkötelezett 
katonái közé. Iskolájában honismeret i szakkört szervezett és azt 10 éven keresztül nagyon jó 
e redményeke t felmutatva életben tartotta. Ezen idő alatt szakkörösei sok tárgyi és ismereti 
anyagot gyűj töt tek össze siklós múlt jára vonatkozóan, amely megalapozója lehetett volna egy 
helytörténet i m ú z e u m n a k . Sajnos, a gyű j teményt nem megfelelő helyen tárolták és tolvajok 
prédája lett. 

1972-ben vette át a Siklósi Vár- és Múzeumbará t i Kör vezetését . Abban az időszakban az 
1961-ben alakult egyesület szinte a végnapjai t élte. Rátermettsége, kiváló szervezőkészsége 
kellett a Kör újjáélesztéséhez. Tevékenységének hatására egymás után alakultak meg a honis-
mereti szakkörök a siklósi járásban, így pl . Oldon , Sellyén, Vajszlóban, Harkányban , Bere-
m e n d e n s tb . Több általános iskolában elkezdték fakultációs rendszerben oktatni a honismere-
tet. Javaslatára a Várbarát i Kör felkarolta a válságban lévő település-krónikaírást . A felélén-
kült egyesület i élet hatására egyre több p e d a g ó g u s választotta szakdolgozata témájául Siklós 
helytör ténetét . Nevéhez f ű z ő d i k az úgynevezet t t udományos emlékülés megszervezése, illet-
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ve bevezetése, melyekre 1981-óta a mai napig minden évben sor kerül. Ezeken több mint 50 
e lőadás hangzot t el, d ö n t ő részük nyomta tásban is megjelent . Történészeket, helytörténésze-
ket, krónikaírókat szervezet t e lőadónak, akik a te lepülésükön végzett kutatási e redményeke t 
mu ta tha t t ák be. Ezek közül kiemelkedik az a rendezvény , amit a török alóli fe lszabadulás 
300. évfordulójára rendeztek . Ezt az évfordulót - javaslatára - Siklóson emléktáblával , Nagy-
harsányban e m l é k m ű felállításával tették maradandóvá . 

Nagy energiával szorgalmazta a műemlékvéde lmet , a leletmentést, a gyű j tőmunká t . Veze-
tésével elkészült Siklós és vonzáskörzetének (a volt siklósi járás) műemlékjegyzéke . Fényké-
peket , leírásokat késztetettek a szobrokról, emléktáblákról . 

Négyéves szívós harcába és munká jába került, hogy 1987-ben hazahozták Párizsból Siklós-
ra gróf Batthyány Kázmér hamvait . A hamvakat a siklósi vár kápolnájában helyezték el. 

Eveken keresztül aktív tagja volt a Baranya Honismeret i Egyesület e lnökségének, ugyan-
akkor a Honismeret i Szövetség fe lügyelő Bizottságában is dolgozott . Jelentős volt t u d o m á -
nyos tevékenysége. Könyv alakban megjelent munkái : Százéves a Siklósi önkéntes Tűzol tó 
Egyesület (1984), Siklós sajtójának tör ténete 1888-tól napja inkig (1992), Magyarország városai 
- Siklós fejezet (1996), Baranya megye kézikönyve - Siklós fejezet (1997), Siklósi arcképcsar-
nok - Egy kisváros nagyjai (2000). Több tanulmánya is foglalkozik Siklós múlt jával: Hej 
utczák, uccák, siklósi utcák! (1986), Kimutatás a siklósi járás községeinek felszabadítási ada ta-
iról (1985), A siklósi Várbarát i Kör m ú z e u m i és műemléki tevékenysége (1990). A kisebb dol-
gozata inak, cikkeinek száma - melyek a helyi és megyei sajtóban jelentek meg - elérik a 
200-at. Munkájá t többször is el ismerésben részesítették: Az Ormánság hűséges munkása 
(1948), Miniszteri el ismerés (1949), Kiváló Úttörőcsapat-vezető (1955), Okta tásügy Kiváló 
Dolgozója (1974), Batthyány Kázmér Díj (1996), Táncsics Mihály Aranv Trombita Díj (1999), 
Bél Mátyás díj (2004). 

Hogy mi volt a hajtóereje, mi adot t munká lkodásához ennyi energiát? Ezekre a kérdésekre 
ő maga adta meg a választ egyik í rásában: „Hiszünk abban , amit csinálunk. Hiszünk, hogy ér-
d e m e s ezt csinálni. Hisszük, hogy Siklóson és környékén sok olyan érték van még feltáratlan, 
ame ly szebbé, gazdagabbá , ér telmesebbé tehetné a jelent és erőt adha t a jövőhöz." 

Dr. Simor Ferenc 

Dr. Szita László 
(1933-2005) 

Végleg el távozott közülünk Szita László, a tudós levéltáros, a honismere t jeles művelője . 
Alig két éve, hogy 70. születésnapján köszöntöttük: barátai és tisztelői - levéltárosok és ku ta tó 
történészek, köz tük számos helytörténész - szerte az országból . Elismerés és szeretet övezte , 
mint add ig is életében. Halálával sikerekben gazdag, pé ldaadó életpálya szakadt meg 2005. 
február 28-án. 

Szita László Pécsett született 1933. március 26-án, és bonyhádi , budapes t i kitérő u tán -
egyetemi d ip lomával a tarsolyában - ide tért vissza. Első és utolsó munkahe lye a levéltár volt , 
ahol négy évt izednyi munkaviszonyából több mint 27 évet töltött. A Pécsi Állami Levéltárban 
kezdte 1956 nyarán , majd volt ál talános iskolai tanár és igazgatóhelyettes, főiskolai ad junk-
tusként részt vett tör ténelemtanárok képzésében, négy évig volt az MTA Dunántúl i Tudomá-
nyos Intézetének munka tá r sa . 1971-ben tért vissza immár a Baranya Megyei Levéltárba, 
melynek 22 éven keresztül (1971-1993) volt igazgatója. 

A levéltár n e m pusz ta „iratraktár" volt számára, h a n e m kutatóhely. Olyan kutatóhely, 
amely nemcsak kiszolgálja a múl ta t vallatókat, hanem szervezője, műhe lye is a történeti kuta-
tásnak. Olyan nagy í vű és - számos budapest i , sőt külföldi kutató közreműködésével - jelen-
tős e redménveke t p roduká ló projekteket szervezett és vezetett , mint A nemzetiségek története a 
Dél-Dunántúlon 1687-1950 között, valamint Délkelet-Európa felszabadítása a török alól 
(1686-1699). F, t émakörökben a lapműveke t alkotott, amelyek megkerülhetet lenek a kuta tók 
számára . 
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E kutatási p rog ramok és eredményeik országos, sőt nemzetköz i jelentőségűek voltak, s 
fontos elemekkel gazdagí to t ták ismereteinket o rszágunk történetéről . De kezdettől maguk-
ban rejtettek egy másik megha tá rozó vonást is: Szita László a német , osztrák és olasz levéltá-
rakban, a magya r kormányza t i iratokban sem csak a nagy egész az ország tör ténései t vizs-
gálta. Mind ig az izgatta, h o g y a n hatottak az európai régiót, az egész országot á t ívelő esemé-
nyek, népmozgások a kis térségekre, egy-egy település életére. A török alóli fe lszabadí tó há-
ború miként érintette Nagyharsány , Villány, Siklós, Szigetvár korabeli lakosságát, h o g y a n ala-
kult a te lepülések élete a tö rök után? Milyen szerepe volt ebben a németek és szerbek betele-
pülésének? De nem csak e témakörökben. Felsorolni is nehéz lenne azokat a munká i t , melyek-
ben a pécsi ipar és tá rsada lom, egy-egy település (pl. Komló, Mohács, Ha rkány fü rdő , Laskó 
stb.), vagy kisrégió (pl. a Drávaszög, Völgység) történetének részleteit tárta fel, s ismertet te 
meg az olvasókkal . 

A helytörténeti kutatás, a honismereti mozga lom fejlesztéséért nemcsak kuta tóként , ha-
nem levéltár-igazgatóként, aktív és sikeres tudománysze rvezőkén t is sokat tett. Egyik szor-
galmazója és baranyai szervezője volt a fa lukrónikák írásának. Személyesen és munka tá r sa i 
révén rendszeresen segítette a honismereti, várbarát i stb. körök munká já t Szigetváron, Sikló-
son, Pécsváradon és másu t t mindenhol , ahol igényt tartottak rá. E helveken konferenciákat 
szervezett , vagy segítette azt tanácsokkal, e lőadások sorával. Éveken át e lmaradha ta t lan 
résztvevője volt a Siklósi Várbarát i Kör hagyományos , március 15-ei konferenciáinak, Sziget-
váron megrendeze t t konferenciasorozatát ped ig a török kor ku ta tásának jelentős f ó ru mak én t 
tartotta s z á m o n a szakma. Éppoly fontosnak tartotta, hogy e honismeret i körök k iadvánv iban 
publikáljon, mint tanulmányköte tekben és országos folyóiratokban. 24 éven át az ő szerkesz-
tésében jelent meg a Baranya Megyei Levéltár évkönyve, a Baranyai Helytörténet írás (utolsó 
két kötete m á r Baranyai Történet írás címmel), mely nemcsak publ ikációs fórum volt a hely-
történet műve lő i számára, h a n e m inspirálója, szervezője is a baranyai helytörténeti kutatás-
nak. Az egész történész szakma és a honismereti mozgalom vesztesége is, hogy a levéltárból 
történt kénysze rű távozását követően kiadását megszünte t ték . 

Az MTA Pécsi Akadémiai Bizottsága helytörténeti munkabizot t ságának elnökeként , a Ma-
gyar Történelmi Társulat dé l -dunántú l i csoport jának ti tkáraként, alelnökeként m a j d elnöke-
ként, és a Társulat országos alelnökeként rangos nemzetközi konferenciák és m á s szakmai 
rendezvények sorát szervezte, s mindig szorgalmazta , segítette a felhalmozott történeti isme-
retek minél szélesebb körben tör ténő megismertetését . 

Szakmai tel jesí tményének adata i imponálóak. Összesen több mint kétszáz monográf iá t , ta-
nulmányköte te t , t anu lmányt , forrásközleményt és cikket publikált , több tucat e lőadás t tartott 
konferenciákon, honismeret i fó rumokon , ismeretterjesztő rendezvényeken, rádióban és tele-
vízióban, i t thon és külföldön. Ezt a t udományos teljesítményt ismerte el a Magyar Tudomá-
nyos Akadémia 1985-ben kandidátus i , majd 1996-ban akadémiai doktor i fokozattal . 

Levéltárosként, igazgatóként is oktatott az egyetem bölcsészet tudományi és jogi karán, 
részt vett az előbbi történész doktor i iskolájának munká jában . De nemcsak ott tanított , hanem 
a levéltárban is. Egyrészt levéltárosok generációit nevelte, másrész t ifjú tör ténészek sorát 
avatta be a ku ta tás fortélyaiba. Témákat ajánlott , i ratanyagokra hívta fel a figyelmet, ezzel fia-
tal kollégák tucatjait indította el a kutatói pá lyán . Ajtaja mindig nyi tva állt az „ a m a t ő r " hely-
történészek, a honismeret lelkes művelői előtt is, akik é p p ú g y számíthat tak segítségére, taná-
csaira, mint a hivatásos kuta tók . Később százszámra olvasta, bírálta, javította, és részben pub-
likálta dolgozataikat . Ösz tönöz te és segítette ifjú munkatársa i továbbtanulását , fokozatszer-
zését, - kapcsola t rendszerét kihasználva - az országos szakmai közéletbe történő bekapcsoló-
dásukat , és inspirálta őket a honismereti m u n k á b a n való részvételre. 

Ezzel a sokoldalú tevékenységgel nemcsak magá t gazdagítot ta , hanem környezetét is. A 
magyar tö r téne t tudományt , a levéltárügyet, a köz- és felsőoktatást és mindezek s z á m o s intéz-
ményét , va lamin t a honismeret i mozgalmat , a közvetlen környeze tük történetét megismern i 
akarók ezreit . Gazdagí tot ta kollégáit, barátait, tanítványait . Gazdagí to t ta nemcsak tudásával , 
írásaival, előadásaival , témaajánlásokkal , tanácsokkal , kritikákkal, publikációs lehetőségek 
biztosításával, hanem emberséggel is: segítőkészséggel, megér tő türelemmel, kedves közvet-
lenséggel, bölcs derűvel , jó humor ra l , víg kedéllyel. Tette mindez t őszintén és szerényen , so-
hasem hiva lkodva . Sikereit a munkahelye , kollégái sikerének is tartotta, és mások e redmé-
nyeinek éppúgy , - ha nem jobban - tudott örülni , mint sajátjának. 
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Azt követően, hogy 1995-ben, 62 éves korában - a lkotó ereje teljében - nyugdíjba kénysze-
rült, a vidék szeretete vitte új o t thonába , a csendes baranyai faluban, Vokányba. Ott nem ve t t e 
körül olyan nyüzsgés , mint Pécsett, d e igaz barátai rendre meglátogat ták. És tovább do lgo-
zott. Nemcsak törökkori kuta tásainak befejezésén. Ekkor és itt írta utolsó jelentős helytör téne-
ti munkái t , a Város a Tenkes alján. Siklós évszázadai. (Szerk. Vonvó József, Siklós, 2000.) c ímű vá-
rosmonográf ia két nagy fejezetét és a szomszéd község egész történetét összefoglaló könyvé t 
a Száz magyar falu könyvesháza sorozat köteteként (Nagyharsány . Budapest , 2001.) S közben 
amíg egészsége engedte a falu vezetőivel együ t tműködve , a helyi könyvtár á l lományának 
gyarapí tásával és előadásokkal igyekezett hozzájárulni a vokányiak ön- és helyismeretének 
gazdagí tásához . 

A m u n k a éltette. Az, hogv szeme könyvsorokon futhatot t végig, ujjai közt könyvlapok, cé-
dulák , d o k u m e n t u m m á s o l a t o k peregtek, és hogy ezt követően az í rógép billentyűin táncolva 
segítették új m ű v e k létrehozásában. Élete utolsó két évét éppen az keserítette meg, hogy be-
tegsége m i n d e b b e n megakadályozta . Mindvégig élénk szellemének egyre kevésbé engede l -
meskedet t s zeme és keze. A tét lenség és tehetetlenség tette számára elviselhetetlenné u to l só 
hónapjai t , évei t . 

Ér tékrendje ekkor sem vál tozott . Meghatározó e leme a szakmaiság volt, de annál is na-
gyobb súllyal az emberség. Magatar tásával sugallta - az ebben őt ért csalódások után is - hit-
vallását: a szakmai sikerek egyik a lapvető feltétele a h u m á n u m , mások megértése, t isztelete 
és segítése, hogy ugyanazt vá rhassuk el és kaphassuk viszont. Szita László mindezek révén 
lett a magyar tör ténésztársadalom, a levéltárosok közössége, a pécsi felsőoktatási in tézmé-
nyek oktatói és hallgatói, va lamin t a baranyai és pécsi kulturális közélet és nem utolsó sor-
ban a baranyai honismereti mozga lom által egyaránt elismert, megbecsült , tisztelt és kedvel t 
személyiséggé. 

Sokan és sokáig fogunk emlékezni rá - hálával és szeretettel. 
Vonyó József 

Várak - kastélyok - templomok 
2005 márc iusában Várak - kastélyok - t emplomok címmel kéthavonta kiadásra kerülő, 

alcíme szerint „Történelmi és örökségturisztikai folyóirat" jelent meg . Kiadja a pécsi szék-
helyű Talma Bt., társulva a másfél évt izede évente országos idegenforgalmi a lmanachot ki-
adó C o m p A l m a n a c h Kiadóval. 

A folyóirat egyaránt szól az é rdek lődő nagyközönséghez, és a ku ta tókhoz . Elsősorban a 
várak, s emellet t a kastélyok és templomok múl t jának , értékeinek megismertetését tűzi ki 
célul. A lap rovatai a következők: Műhely ( tudományos jellegű írások); Galéria (régi és 
újabb várképek) ; Krónika (ismeretterjesztő jellegű írások); Útikalauz; Kaleidoszkóp (hírek, 
média ismer te tő , eseménytár, rejtvény. 

Az eddigi két számban o lvasha tunk határa inkon inneni várakról (Eger, Regéc, Salgó, 
Gyula, Szalánc, Csókakő, stb.), mai határainkon túli (felvidéki, kárpátaljai , erdélyi, horvá t -
országi) várakról , sőt a világra való kitekintés sem marad el (Quebec 1759. évi os t roma) . 
Templomok és kastélyok leírásait is megtaláljuk. A túrázókat a Felvidékre, Horvátország-
ba, az Alföldre és Gyulára kalauzolják a cikkek. 

A lap fo tóanyaga különösen szép, köztük a légi fényképek a Civertan Bt. és Miklós Z s u -
zsa régésznek köszönhetők. König Frigyes festő- és g ra f ikusművész kötetben eddig m e g 
nem jelent rekonstrukciós rajzai igazi csemegét jelentenek. 

A folyóirat felelős szerkesztője Kósa Pál, a szerkesztőség tagjai közül kerültek ki jórészt 
az eddig megje lent cikkek irói (Dénes József, Marossy Endre, Virág Zsolt, Csorba Csaba , 
Szabó Tibor. Rajtuk kívül o lyan neves várkuta tóka t is találunk, min t Miklós Zsuzsa , 
Nováki Gyula , Simon Zoltán. 

A folyóirat 2005. évi első öt száma megrendelhe tő 2475 Ft-ért Talma Kiadó, 7611 Pécs, Pf. 
16. Egy-egy s z á m ára 585 Ft. 

Ugyanekkor jelent meg, s ugyanot t előfizethető a mai Magyarország legérdekesebb vá-
rait bemuta tó leporelló, továbbá a korábbi há rom részes CD bővített anyag egyet len 
DVD-n (8750 Ft) - több mint 500 vár 7 ezer képen, adat tárral . 
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KÖNYVESPOLC 
DR. BEDÉCS GYULA: 
Horvá to rszág és t engerpar t j a 

Új, rendhagyó útikalauz-sorozatot indított el a 
szombathelyi B.K.L. Kiadó „Ami az útikönyvekből ki-
maradt - magyar emlékek és látnivalók" címmel. Első 
kötete Horvátországba vezeti az utazót. Az úti-
könyv jelleget megőrizve azonban elsősorban tör-
téneti, művelődéstörténeti ismereteket nyújt, és 
csak a magyar vonatkozásokkal rendelkező telepü-
léseket keresi fel, a magyar emlékeket mutatja be. 
Nem foglalkozik a települések egyéb látnivalóival, 
ezeket az általános útikönyvekből is meg lehet is-
merni. 

A két ország kapcsolata a magyar-horvát állam-
közösségben 1102-től, Könyves Kálmán horvát ki-
rállyá koronázásától 1918-ig tartott. A több mint 
nyolcszáz éves kapcsolat elég magyarázat a ma-
gyar vonatkozású emlékek gazdagságára és sokszí-
nűségére. A könyv bevezetésként összefoglalja a 
történelmi hátteret, melyben a két ország közös 
múltját két nagy időszakra osztja, a török hódoltság 
előtti időre és az azt követő időszakra. 

Könyves Kálmán sikeres egyezséget kötött a 
horvát nemességgel, az úgynevezett Pacta Conventn 
szerint Horvátország magyar királyt választott 
uralkodójául, és társországi státusban meghatáro-
zott autonómiát élvezett, igazságszolgáltatása, köz-
igazgatása független volt, a királyt a bán képvisel-
te. A lengermellék betagozódása sokkal nehezeb-
ben ment. A dalmáciai városok gyakran cseréltek 
gazdát, előbb Bizánc, később elsősorban Velence il-
letve a magyar királyság uralma alatt álltak. E váro-
sok az Árpád-házi királyainktól számos kiváltságot 
kaptak, amit később utódaik is megerősítettek. A 
XV. században Velence ismét elfoglalta a dalmáciai 
városokat, a későbbi török uralom pedig lehetetlen-
né tette visszaszerzésüket. 

A törökök majd az osztrákok elleni függetlensé-
gi harcokban számos horvát vett részt, a Thalló-
czyak, Dugovics Titusz, Jurisics Miklós, a Zrínyi és 
a Frangepán család számos tagja. Sok ismert horvát 
szolgálta a magyar királyokat, mint tudós, művész 
vagy diplomata, töltött be fontos egyházi vagy vilá-
gi tisztséget, például Janus Pannonius, Vitéz János, 
Fráter György, Beriszló Péter, Verancsics Faustus, 
Verancsics Antal, Brodarics István. 

A török hódoltság nagy veszteséget jelentett 
mindkét nemzetnek. A korábban jelentős szerém-
ségi, szlavóniai magyar települések elnéptelened-
tek, a megmaradt magyar szigetek a Habsburg bi-
rodalom részét alkotó Horvátországba tagolódtak 
be. Nem árt tudni, hogy az egykori Verőce, Po-
zsega, Szerém megyék Magyarország részét alkot-
ták, ezt a területet csak 1746 után kezdték Szlavóni-
ának nevezni, addig ezt az elnevezést Zágráb, 
Belovár-Körös, Varasd vármegyék térségére értet-
tek. A magyar-horvát viszony a reformkorban, a 

nemzeti nyelv iránti küzdelem idején kezdett 
megromlani. A horvátok ugyanazt követelték a 
magyaroktól, amit mi Bécstői, s céljaik elérésére a 
bécsi udvarban találtak szövetségest, a magyar 
szabadságharc ellen fordultak. De ők sem azt kap-
ták, amit vártak, a Habsburgok Horvátországban 
is abszolutista kormányzást vezettek be. A sére-
lem ismét a magyarok felé fordította a horvátokat, 
s 1868-ban létrejött a magyar-horvát kiegyezés. 
Horvátország 1918-ig ismét teljes belpolitikai au-
tonómiát élvezett. 

Az útikönyv részletesen ismerteti a magyar vo-
natkozású emlékeket. Az Alsó-Drávaszög, Szla-
vónia, a Muraköz és Zagorje, valamint Zágráb, és 
Károlyváros (Karlovac) talán kevésbé közismert 
emlékei mellett részletesen foglalkozik a magyar 
nyaralók körében is rendkívül népszerű tenger-
parti településekkel, a Kvarner-öböltől Dél-Dal-
máciáig. Fiume (Rijeka), Abbázia (Opatija), Póla 
(Pula), Krk, Zengg (Senj), Zára (Zadar), Szebenico 
(Sibenik), Trau (líogir), Spalato (Split) és Raguza 
(Dubrovnik) eddig talán kevésbé ismert részleteit 
ismerhetik meg a látogatók. 

Talán nem kap elég hangsúlyt a könyvben, 
hogy a két ország történelmi határa a Dráva, illet-
ve a Mura folyó volt, és lrianonban két olyan terü-
letet kapott az új délszláv állam (és került a mai 
Horvátországhoz), ami korábban a történelmi 
Magyarország szerves része volt: a Baranyához 
tartozó Drávaszög és a Zalához tartozó Muraköz. 
Míg Drávaszög nagyobb részben magyar lakossá-
gú, Muraköz homogén horvát lakosságú volt, s 
csak a XIX. században vándorolt be kis létszámú 
magyarság. Az Alsó-Drávaszögben ma is kilenc 
magyar többségű település létezik, ahol a horvát-
országi magyarság mintegy 40%-a él. Alig-alig is-
mertek az Alsó-Drávaszög és Szlavónia ma is 
zömmel magyarlakta települései, Baranyavár, 
Kiskőszeg, Pélmonostor, Csúza, Vörösmart, Las-
kó, Várdaróc, Kopács, Sepse, Újbezdán, Nagy-
bodolya, Béllye, illetve Eszéktől délre Kórógy, 
Szentlászló és Haraszti. Ezekben a falvakban a 
XVI. században, a török hódoltság alatt a reformá-
ció biztosította a magyarok megmaradását és szel-
lemi felemelkedését. A reformátor Sztárai Mihály 
a térségben 120 virágzó gyülekezetet, Vörös-
marton iskolát létesített. A közelmúltban Vörös-
marton és Laskón helytörténeti-honismereti gyűj-
teményt hoztak létre, bemutatva a vidék életét, vi-
seletét, bútorait és egyéb emlékeit. 

A Duna partján, a szerb-horvát határon találha-
tó Újlak, az Újlaki család ősi fészke. 1453-ban sza-
bad királyi városi rangot kapott, jelentőségét vára 
és számos egyházi épülete mutatja. A középkor-
ban még színmagyar város volt, de a magyarság 
már a XIX. század végére eltűnt. Ferences kolosto-
rát a híres itáliai hittérítő, Kapisztrán János alapí-
totta. A ferences templomban van Újlaki Miklós és 
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fia Újlaki Lőrinc domborművei díszített vörös már-
vány síremléke. Ugyanitt temették el Kapisztrán Já-
nost, a nándorfehérvári hőst. Egy üvegkoporsóban 
látható mumifikálódott teste. Kapisztrán Jánost 
már életében szentként tisztelték, és sírjához is tö-
megesen látogattak az emberek. Az Eszékhez köze-
li Nekcse városka a gyönyörű Nekcsei Bibliát jut-
tathatja eszünkbe. 

A Muraköz a Zrínyi család birtoka volt a XV. 
századtól 1671-ig. A család életét a török elleni sza-
kadatlan küzdelmek határozták meg. Kiemelkedik 
közülük Zrínyi Miklós a költő, hadvezér és politi-
kus, akit vadkan ölt meg. Emlékét Csáktornyán és 
Zrínyifalván emlékoszlop idézi. A szentilonai ko-
lostorban temették el 1649-ben. 

A szerző felveti a magyar emlékek hányatott 
sorsát is. Az 1904-ben felavatott csáktornyai Zrínyi 
emlékművön egykor a következő pontatlan felirat 
volt látható: „Híremel nemcsak keresem pennámmal, / 
Hanem rettenetes bajvívó szabtyámmat\" A portré alat-
ti bronz szalagjáról is hiányzik a költő legismertebb 
sora: „Ne l'ántsd a magi/art!". A közelmúltban felállí-
tott Zrínyifalvi emlékművön is csak horvát nyelvű 
a felirat. De jó lenne, ha a horvátok el tudnák fogad-
ni, hogy mi magyar klasszikus költőnket látjuk 
benne, azzal együtt, hogy elfogadjuk horvátságát 
is. 

A Zágráb melletti Medvevárhoz a magyar-hor-
vát történelmi emlékek egész sora fűződik. A ma-
gyar humanizmus kiemelkedő alakja, Janus Panno-
nius itt halt meg. Lepoglava pálos kolostora Corvin 
János, Trakostyán vára a Draskovicsok, Ozalj vára 
ismét a Zrínyiek emlékét őrzi. I lősies küzdelmek, a 
két nép közös harca, szomorú és felemelő esemé-
nyek kapcsolódnak ezekhez a helyekhez. 

Lehetne még további, a könyvben nem említett 
magyar témákkal bővíteni a sort, hiszen a legtöbb 
kastélyhoz, várhoz magyar emlékek is társulnak, 
Nagvtabor (Veliki labor) Corvin János kastélya 
volt, Jaska (Jastrebarsko) kastélya az Erdődy, 
Bosiljevo, Ogulin kastélya a Frangepán családé 
volt. De említhetnénk Valpó (Valpovo), Verőce 
(Vitrovica), Sziszek (Sisak) várát, melyek elsősor-
ban a török elleni védelmi harcban töltöttek be fon-
tos szerepet. Szívesen olvastunk volna arról is, 
hogy a zágrábi székesegyházban őrzik Szent László 
koronázási palástját. 

Az Adriai-tengert az egész középkorban csak 
nehezen lehetett megközelíteni. Ez a török időben 
egyben védelmet is jelentett. A XVI11-X1X. század-
ban épültek ki a mai utak elődei, a Fiúméig vezető 
vasutat 1873-ban adták át. Fiumét még Mária Teré-
zia emelte ki a horvát közigazgatás alól, és csatolta 
1779-ben corpus separatumként Magyarországhoz. 
Fia, II. József a városhoz csatolt tengerparti sávval 
megteremtette a Magyar tengerpartot. (Littorale 
Hungaricum). A tengeri kikötő alapjait Széchenyi 
kezdeményezésére 1847-ben lerakták, de csak a ki-
egyezés után, a vasút megépülésével vált nagy for-
galmú kikötővé. A századfordulóra Fiume gyorsan 
fejlődő magyar jellegű város lett, pezsgő kulturális 
élettel, bár lakosainak zöme olasz volt. Trianon 
után megszűnt ez a sokszínűség, a magyarok elköl-

töztek a városból. Épületei azonban ma is a Mo-
narchia világát idézik. A szerző a kikötőtől elin-
dulva sorra veszi a magvar vonatkozású emléke-
ket. 

A Fiúmétól délre eső tengerpart és Krk (Veglia) 
szigete a Erangepánok birtoka volt. A család életét 
a tengerpartért harcoló két hatalom - Velence és a 
Magyar királyság - szabta meg, de ők elsősorban 
a magyar királyokat szolgálták. Szoros szálak fűz-
ték a Zrínyi családhoz. A Habsburg ellenes Wesse-
lényi összeesküvés résztvevőjeként Frangepán Fe-
rencet Zrínyi Péterrel együtt végezték ki 1671-ben. 
Halálával a család is eltűnt a történelem színpadá-
ról. Frangepán várat, várkastélyt Bakarban, 
Kraljevicában, Krk városában és Novi Vinodolski-
ban is találunk. 

A szerző a Zrínyiek, Erangepánok és a zenggi 
Jurisics Miklós kapcsán is felveti a kérdést: horvát 
vagy magyar? Eredetét tekintve minden bi-
zonnyal horvát, azonban a magyar királyságban 
teljesedett ki életük. Érdekes a két testvér, Zrínyi 
Miklós és Zrínyi Péter sorsa. Míg Miklós a Ma-
gyarország felé eső birtokokrészt kapta meg, ma-
gyarul beszélt és magyarul írta meg a Szigeti ve-
szedelmet, Péter a horvát területen élt, inkább a 
horvátot használta, s horvát nyelvre ültette át 
bátyja művét. Miklós így ír róla: „Ez én vitéz öcsém 
mind magyar, mind horvát /Igazán szereti, mert látjuk, 
hazáját." 

Dalmácia városai Könyves Kálmán horvát ki-
rállyá koronázásától a mohácsi csatáig többször 
tartoztak a magyar koronához. A folytonosságot a 
velenceiek hódításai szakították meg, akik, csellel, 
pénzzel vagy fegyverrel többször is elfoglalták a 
dalmát partvidéket. A XV. század elejétől a leg-
több város velencei kézre került, Kaguza azonban 
még egy évszázadig magyar fennhatóság alatt 
maradt. Nagyon sok középkori magyar emlék ta-
lálható Dalmáciában, de ezeket keresni kell, ami-
ben segítségünkre lehet e könyv. Zára elsősorban 
Könyves Kálmán királyt idézi, a Szűz Mária temp-
lom harangtornyát ő emeltette. Irau és Kiissza a 
tatárok elől menekülő IV. Bélának adott védelmet. 
Kaguza Szent István és Szent László királyunk 
ereklyéit őrzi. Kár, hogy nem szerepel a könyvben 
a székesegyház kincstárában található Szent Ist-
ván és Szent László ereklye. Fontos irodalomtörté-
neti kincset rejt a sibeniki Ferences kolostor. A 
„Laskai sorok" néven ismert nyelvemlék az Óma-
gyar Mária siralom után a második legrégibb ver-
ses nyelvemlékünk. 

Dalmácia kapcsán is felvetődnek a múlt és je-
len sajnálatos nemzeti türelmetlenségei. A szerző 
leírja a tatárok elől menekülő IV. Béla király és csa-
ládja hányattatásait. A spalatoiak ellenségesen fo-
gadták a királyt, ezért a király családját Kiissza vá-
rában hagyta, ő maga pedig Trauba folytatta útját. 
Klisszában járvány tört ki, s ennek esett áldozatul 
a két királylány, Katalin és Margit. Koporsóik a 
spalatoi dómba kerültek, de a velenceiektől való 
félelmében a város hamarosan eltávolította a ko-
porsókat, eltüntette a székesegyház bejáratánál lé-
vő szoborcsoportról IV. Béla alakját is. A harangto-
rony magyar királyokat ábrázoló kőfaragásos dí-
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szításéit későbbi magyar királynék készíttették. A 
velenceiek elfoglalva a várost, megcsonkították a 
szobrokat, hogy ne maradjanak magyar emlékek. 
Napjainkban értetlenül állunk, vajon miért nem ve-
zet sikerre az itteni magyarok azon törekvése, hogy 
egy emléktáblát helyezzenek el Klisszában, emlé-
kezve a történelmi eseményekre. Ez azért is érthe-
tetlen, mert a szentté avatott Margitot a horvátok is 
magukénak érezve Klisszai Szent Margitnak neve-
zik. 

E könyv nemcsak a kultúrtörténeti emlékekkel 
ismertet meg, hanem a történelmi hátteret is felvá-
zolja, bemutatja a hozzá kapcsolódó személyek éle-
tét. Sok érdekességgel gazdagítva mutatja be Köny-
ves Kálmán, IV. Béla, Nagy Lajos, Zsigmond király, 
a Gara, Újlaki, Zrínyi, Frangepán, Draskovics, 
Erdődv család tevékenységét. Segítségével értékes 
ismeretekkel felvértezve járhatjuk be, ismerhetjük 
meg e gazdag tájat, varázslatos tengerpartot, a vá-
rosok ódon utcáit, műemlékeit. 

A kiadó előszavához csatlakozva ajánljuk ezt a 
rendhagyó útikönyvet a magyar történelem és kul-
túra, valamint a tartalmas utazásokat kedvelőknek. 

(B.K.L. Kiadó Szombathely, 2004.) 
Udvarhelyi Nándor 

Eine Un te r r edung gegen die T ü r k e n -
Traktá tus Mohácsró l . 
Sára Balázs fordításában, Radek Tünde jegyzeteivel 
és utószavával közreadja Balogh F. András. 

Úgy tartják, hogy a XV1-XV11. század a modern 
nyilvánosság megszületésének korszaka. Ekkorra 
már általánosan elterjedt a könyvnyomtatás, a kü-
lönböző újságformák megjelenésével ugrásszerű 
növekedés következett be a nyomtatott hírek 
mennyiségében. A kora újkor a török ellenes hábo-
rúk kora is, nem meglepő tehát, hogy jelentősen 
megnőtt a török tárgyú művek száma. A török ter-
jeszkedés veszélye igazából Konstantinápoly eles-
tével tudatosult Európában és a XVI. sz. elejétől 
kezdve már szárazföldön is belátható közelségbe 
került a török birodalom. A török ellenes háború új 
korszakát jelentette a kereszténység védőbástyájá-
nak, a Magyar Királyságnak megroppanása. Egyre 
népszerűbbek lettek a magyar tárgyú művek (kró-
nikák, országleírások, röpiratok, hírlevelek stb.) is, 
különösen a német nyelvterületen, hiszen miután 1. 
Ferdinándot magyar királlyá koronázták és az or-
szág voltaképpen a Német-Római Birodalom része 
lett, a török veszély már közvetlenül is érintette Né-
metországot. Nándorfehérvár elvesztésének jelen-
tősége még alig érzékelhető a korabeli kiadványok-
ban, az Oszmán Birodalom elleni küzdelem idősze-
rű híreiről tudósító művek száma a mohácsi csata 
illetve Bécs 1529-es ostroma után növekedett meg. 

A l.ittera Nova kiadó által megjelentett mű („Be-
szélgetés és javaslat a törökök elleni hadviselésre") 
azért is fontos dokumentum, mert első szövegvál-

tozatai 1522-23-ban, közvetlenül a nándorfehér-
vári vereség után láttak napvilágot, így tehát azon 
kevés művek közé tartozik, amelyek reflektáltak 
az 1521-es eseményre. E korábbi szövegváltozatok 
délnémet területen jelentek meg, ami nem vélet-
len, hiszen e városok lakói a földrajzi közelség és a 
nagyobb veszélyeztetettség miatt jobban odafi-
gyeltek a tőlük délkeletre zajló eseményekre. A 
művet 1527-ben újra kiadták, új kiadás időszerű-
ségét egyértelműen a mohácsi tragédia adta. Bár a 
csata leírását több más mű is tárgyalta, ezek azon-
ban a csatavesztés okainak kifejtésével nemigen 
foglalkoztak. Az 1527-es kiadás nyilván ezt az űrt 
kívánta betölteni. Erre utalhat a könyv magyar cí-
me is („T raktátus Mohácsról"), bár erre szerencsé-
sebb lett volna például egy alcímben utalni - más 
formában, hiszen a mű tulajdonképpen nem 
traktátus (értekezés). 

Az ismeretlen protestáns szerző által írt könyv 
tartalmát jól összefoglalja a szöveg végén olvasha-
tó kis vers: „Török könyvecskének neveznek en-
gem, /Célom keresztények közt ismertté lennem, 
/ Hogy azok Istenünkkel telve, / törökkel száll-
hassanak szembe. / Jelentem a török szörnyű 
erősségét, / Minden királyságok mire termettsé-
gét, / Törvénytelen pápát és udvartartását, / Ku-
fárok üzletét s óriás társaságát, / Német vitézségét 
és hogy mely nagy tettek / Némely királyságot mi 
módon mentettek. / Panaszlom túlságos nagy dő-
zsöléseik, / S hogy csak ágyasaik kapuját dönge-
tik, / Mert a hadjáratot emiatt nem bírják, / 
Ahogy róluk többen kesergik s megírják. / 
Zárszavul huszonegy bölcs javaslat közli, / Mint 
kell győztesen törökkel megütközni." Voltakép-
pen tehát arra a kérdésre keresi a választ a mű, 
hogy miért és hogyan erősödött nagyhatalommá 
az Oszmán Birodalom, illetve miért nem képes 
összefogni ellene a keresztény Európa. 

A prózadialógusban négy ember vív egymás-
sal szópárbajt: az Oszmán Birodalom képviseleté 
ben egy török és egy cigány, a kereszténység kép-
viseletében pedig egy német remete és egy ma-
gyar katona. Valahol Nándorfehérvár körül talál-
koznak (a helyszín nem véletlen), ahol egy napra 
jelképesen fegyverszünetet kötnek. A szerző tulaj-
donképpen tükröt tart a keresztény Európa elé. A 
keresztény világ bírálatát a szerző a török illetve a 
cigány szájába adja, a magyar és a német a legtöbb 
esetben kénytelen elismerni a bírálat jogosságát. 
Igen súlyos bírálat éri a pápát és az egyházat: a pá-
pák kiszipolyozzák a közönséges keresztényeket, 
beavatkoznak az egyes országok politikájába, vi-
szályt szítanak az egyes európai országok között 
és egymásnak ugrasztják a királyokat, löbb időt 
és energiát fecsérelnek erre, mint a török kiűzésé-
re. A török sorra veszi az európai országokat és 
felsorolja azokat az okokat, amiért az összefogás 
nem jöhetett létre. Összeveti a hadseregeket is, a 
török birodalomról például megtudjuk, hogy az 
egész állam berendezkedése a hadviselést szolgál-
ja. Magyarországgal kapcsolatban a szerző min-
denki számára követendő példaként említi Má-
tyás király hadszervezői módszerét. A török el-
mondja, hogy a keresztény kereskedők még a tö-
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rökkel is üzletelnek, ezzel mintegy "saját maguk 
ássák meg sírjukat", hiszen sok, a háborúzáshoz 
szükséges anyaggal látják így el az Oszmán Biro-
dalmat. A szultán ilyesmit soha nem engedne meg 
török kereskedőknek. A török bírálja az európai ka-
tonák iszákosságát, a nemesek tunyaságát, a szét-
húzást is. A művelt, jó történelmi, politikai ismere-
tekkel rendelkező szerző által sugallt gyógyír a ke-
resztények összefogása lenne. Ezen túlmenően 
hangsúlyozza, hogy ha a keresztények erősebbek 
akarnak lenni, akkor reformokra is szükség lenne. 
(Az persze más kérdés, hogy akkor és ott egy Ma-
gyarországnál jóval erősebb európai hatalom sem 
lett volna képes feltartóztatni az Oszmán Biroda-
lom hadigépezetét.) 

A kétnyelvű könyv vitathatatlan érdeme, hogy 
magyarul is hozzáférhetővé teszi a kora újkori né-
met nyelvű irodalom ezen alkotását, a röpiratok 
közül ugyanis kevés olvasható magyarul. A könyv 
ugyanakkor nem mentes a filológiai pontatlansá-
goktól, ezek felsorolásával azonban itt most nem 
terheljük az olvasót, mások másutt már felhívták 
ezekre a figyelmet. Mindent egybevetve a könyv 
hasznos és érdekes olvasmány a múltunk története 
iránt érdeklődő olvasók számára. 

(Littera Nova, Budapest, 2003.) 
Lökiis Péter 

KÖRMENDI GÉZA: 
A Tatai G i m n á z i u m Névtára 1765-2002 

Körmendi Géza lata helytörténetének több évti-
zede kutatója - a város XX. századi históriájának 
alapműveivel járult hozzá a lata története még 
megírandó monográfiájához. 

A lata és Tóváros története a két világháború 
között (1998), ennek folytatása a 1939-1949 közötti 
időszakot felölelő helytörténeti munka (2001) és 
Körmendi számos néprajzi vonatkozású tanulmá-
nya, cikke, könyve mellett jutott energiája szeretett 
városa ipartörténetének áttekintésére. A tatai tégla-
és cserépgyárak története (2000) című komplex 
módszerrel építkező kötetének történettudományi 
módszertani mondanivalója is van. (Ismertetését 
ld. Honismeret 2001. 2. sz. 120. old.) Kutatásaiba il-
leszkedik lata és Tóváros iskoláinak történetéről 
írott összefoglalása (1984), s a gimnázium múltjáról 
publikált több tanulmánya. Ezek közül a Piaristák 
Magyarországon című kötetben (1992) foglalta 
össze az oktatási intézmény 1910-1948 közötti tör-
ténetét. Más társadalmi munkái mellett az iskola 
nyugdíjas igazgatójaként ma is lankadatlan erővel 
szervezi a gimnázium volt diákjainak egyesületét. 
Folyamatosan szerkeszti a latai Gimnázium Öreg-
diákjainak Évkönyveit (1990-től). Mindezekből lát-
ható, több tekintetben is szerves folytatás ez a Kör-
mendi Géza tolla alól legújabban kikerült munka, A 
Tatai Gimnázium Néviára 1765-2002. 

Rendhagyó mű, mert mint lexikon, adattár or-
szágosan is egyedülálló az oktatástörténeti szak-
irodalomban. Nem ismerünk ez idáig hasonló lé-
legzetű, átfogó összeállítást. 

Avaskos kötet a mai Eötvös József Gimnázium 
(1951-2002) és elődei (Kegyestanítórend latai 
Gimnáziuma, 1765-1948, Állami Gimnázium 
1948-1951) tanárainak és diákjainak életrajzi ada-
tokkal bővítet névjegyzéke. Bevezető és oktatás-
történeti áttekintés, a források bemutatása, rövidí-
tésjegyzék után következik a törzsanyag. F.z a ta-
nárok betűrendbe sorolt névtárával indul. Az 
összeállító itt közli a névváltozást, a piarista rend-
hez való tartozást, születési és halálozási dátumot, 
tudományos fokozatot, szaktárgyakat, a Tatán töl-
tött éveket, s több egyéb értékes adatot. Az itt 
érettségizett diákok adatait tanévek sorrendjében, 
ezen belül betűrendben adja közre. ( Név, szárma-
zási hely, megye, életkor, nemzetiség, vallás stb.) 
A forrásul szolgáló anyakönyvek 1914-től sokkal 
kevesebb adatot tartalmaznak, csak születési he-
lyet, időt és az érettségi dátumát közlik. (Anyja 
nevét 1997-től.) Nem voltak fellehetőek az 
1785—1814 közötti anyakönyvek, ezek az évek saj-
nos hiányoznak az összeállításból. A könyv négy-
évi „szerzetesi" szorgalmú munkával készült. A 
megmaradt anyakönyvek alapján 9805 tanulóról 
és 603 tanárról szóló szócikket tartalmaz. 

E száraz tényéknél fontosabb azonban, hogy ki 
mindenki járt az iskolába, milyen tanárok és ké-
sőbb híressé lett egykori diákok, kiemelkedő tudá-
sú és elismert személyiségek nemzedékei alapoz-
ták meg az alma mater hírnevét. Esterházy és 
Andrássy grófok, Perczel Mór fiai, Csajághy I.au-
ra rokonsága és mások mellett Rohrbacher Miklós, 
lata történetének kutatója is itt szívta magába a 
tudást. Szinte mindenki ismeri Üveges József ne-
vét, aki e gimnázium falai között más kiváló okta-
tó mellett módszeres gondolkodásra nevelt, és sok 
később híressé lett természettudóst indított útjára. 

A könyv érdekes és értékes adatokat szolgáltat 
a korabeli diákság történeti-demográfiai, szocioló-
giai viszonyairól. A diákság a történelmi Magyar-
ország egész területéről verbuválódott. Irianon és 
1946 után Erdélyből is sok diák érkezett a gimná-
ziumba és a konviktusba. Az egykori (férfi) ke-
resztnévadási szokásokra és arra is következtethe-
tünk belőle, milyen rétegek taníttatták egykor 
gyermekeiket. A tanárok képzettsége fontos ada-
lék az oktatás színvonalának felméréséhez. A tatai 
utcanevek nyelvészeti, földrajzi, kutatások számá-
ra fontosak. Mindezek az értékek nemcsak okta-
tástörténeti művé avatják Körmendi Géza latai 
gimnázium névtára... című könyvét, de iránymu-
tató tudományos alapkutatási munkát is kézbe ve-
het használója. Igazi jelentőségét, értékét az idő és 
a használói döntik majd el. Utóbbiak között min-
den bizonnyal ott szerepelnek az egykori diákok 
is. Eme érzelmi megalapozottság is fontos értéke a 
helytörténetírást és a tudományos alapkutatáso-
kat is támogató-, megkerülhetetelen kézikönyv-
nek. 

Dr. Horváth Gézn 
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Csángó Tükör. Magyarországon tanuló csángó 
fiatalok havi lapja. Főszerk.: Tampu Slelian. Máltai 
Szeretetszolgálat - Csángó Koordinációs Iroda. Bp. 
2004.9. sz. 12 old. - A tartalomból: Tampu Christian: 
Moldva a viták középpontjában; Trunchi Péter: A 
moldvai magyarság identitászavarának okai; 
Demse Márton: Bemutatkozás; Tampu Ferenc: A 
moldvai csángó-magyarok eredetének problémája. 

Csángó Tükör. Magyarországon tanuló csángó 
fiatalok havi lapja. Főszerk.: Tampu Stelian. Máltai 

Szeretetszolgálat - Csángó Koordinációs Iroda. 
Bp. 2005.12-13. sz. 16 old. - A tartalomból: Tampu 
Christian: A moldvai magyarok helye a térképen; 
Tampu Ferenc: Csángómentés régen és ma: töpren-
gések, kételyek; B. T.: Egy szervezet - egy falu; Áb-
rahám judit: A gardonynak lelke van; Tampu Fe-
renc: Két tűz között; Dem se Ferenc: Újévi gondola-
tok; Trunchi Péter: Köszönési formák. 

Dokumentumok a magyarok megsemmisíté-
séről (1917-1967). Magyar Holocaust III-IV. 
Főszerk.: Magyar Kálmán. Magyar Nemzeti Törté-
neti Társaság. Kaposvár. 2004. 368 old. 

Domokos Pál Péter: Moldvai útjaim. Biblio-
thecn Moldaviensis. Magyar és román nyelven. Har-
gita Kiadóhivatal. Csíkszereda 2005.340 old . - Ha-
lász Péter: Domokos Pál Péter moldvai útjai; Domo-
kos Pál Péter: Moldvai útjaim. 

Dukrét Géza: Emlékművek, emléktáblák Bi-
har megyében. Parliumi Füzetek .35. Sorozatszer-
kesztő: Dukrét Géza. Kiadja a Partiumi és Bánsági 
Műemlékvédő és Emlékhely Bizottság, a Király-
hágómelléki Református Egyházkerület és a 
Nagyváradi Római Katolikus Püspökség. Nagy-
várad 2005. 338 old. Partiumi Füzetek 34. Sorozat-
szerkesztő: Dukrét Géza. Kiadja a Partiumi és Bán-
sági Műemlékvédő és Emlékhely Bizottság, a 
Királyhágómelléki Református Egyházkerület és a 
Nagyváradi Római Katolikus Püspökség. Nagy-
várad 2004. 134 old. 

Emlékkönyv Rokop Alajosné, Pölcz István, 
Keszei Dénes és dr. Környei Attila emlékére. 
Nagycenkért Alapítvány. Nagycenk 2004.64 old. -
Rokóp Alajosné (1930-1998); Pölcz István 
(1907-1992); Keszei Dénes (1910-2001); dr. Környei 
Attila (1940-2000). 

Emődi János - Varga Árpád: lélegdi sírkövek, 
emléktáblák. Partiumi Füzetek 33. Sorozatszerkesz-
tő: Dukrét Géza. Kiadja a Partiumi és Bánsági Mű-
emlékvédő és Emlékhely Bizottság, a Királyhágó-
melléki Református Egyházkerület és a Nagyvára-
di Római Katolikus Püspökség. Nagyvárad 2004. 
76 old. 

Erdélyi Gyopár. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület 
folyóirata. 2005. 1. 32 old. - A tartalomból: Jánosi 
Csaba: 15 éves a Csíki Természetjáró és Természet-
védő Egyesület (1990-2005); Bardócz Péter-Nád-
udvary György: Kárpát-Koszorú Nemzetközi T úra-
mozgalom - vetítési körút Erdélyben; Veres Ágnes: 
Lélegzet nélkül, a Hő Otthonában, a világ tetején -
beszélgetés Török Jánossal, a 2004. évi romániai 
Himalája-expedíció tagjával; Lukács lózsef: Az 
Almási-vár; Szodorai-Parádi Farkas - Szántó László: 
Denevérvédelem; Szabó D. Zoltán: Kertekben, gyü-
mölcsösökben |madárismeret|; Tanács József: 
Messzelátó tornyunk fölavatása - Kirándulás a 
Kolozsvár környéki legmagasabb ponthoz; dr. 
Szócs Ottó: Turisták étrendje; Asztalos Lajos: Nyu-
gati-Kárpátok? Nyugati-havasok? Nyugati-érc-
hegység? G. Szabó László: Születésnapja alkalmá-
ból köszöntjük Tunner Irént. 
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Erdélyi Gyopár. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület 
folyóirata. 2005. 2. 32 old. - A tartalomból: Deák 
László: Isten hozta a Gutin vidékére; Tamás Attila: 
Inkább túrázásra szakosodtunk - Beszélgetés Deák 
Lászlóval, az EKE Gutin osztályának elnökével; 
Márk-Nagy jános: lérmészeti értékeink az Európai 
Unióban; Szabó D. Zoltán: Mezőkön, réteken [ma-
dárismeret]; Páll Tibor - Wild Ferenc: A Likas-zsom-
boly IHagymás-hegység]; Györké Márton: Terepku-
tató út a [kolozsvári] Bükk környékére; Milka Zsolt: 
A nyugat- és kelet-európai hegymászókultúra, aho-
gyan egy közép-európai látja; Ambrus Tünde: A 
gyógyturizmus múltja, jelene és jövője a Csornád -
Bálványos Régióban. 

Erdészvilág Sopron. Kiadja a Tanulmányi Erdő-
gazdaság Rt. Sopron 2004.43 old. 

Ethnica.Szerk.: Újvári/ Zoltán. Kiadja a Debrece-
ni Egyetem Néprajzi Tanszék. Debrecen, 2005.1. 44 
old. - A tartalomból: Novákné Plesovszki Zsuzsanna: 
Harangok, harangozási szokások a mezőberényi 
szlovák evangélikusok egyházánál a X1X-XX. szá-
zadban; Balázs Géza: Magyar frazeológia; Pacsai Im-
re: Frazeológiai kifejezések etimológiájának areális 
és néprajzi háttere; Lévai Béla: Pogány eredetű gon-
dolatelemek Hunyadi János kormányzói esküjé-
ben; Viga Gyula: Asztalágy, ládaágy, padágy: Újabb 
a kombinált fekvőbútorok elterjedéséhez; Szabó 
Zsuzsa: Két mátraalji falu búcsújárása Szentkútra; 
Dor gay Angelika: Útmenti keresztek Kistégláson; 
Dénes Zoltán: Egy nagyváradi tudós pap -Bunyitai 
Vince - az újizrázi templom építője; Szabó Lilla: A 
patakok szerepe Felső-Háromszék életében; Dorgay 
Angelika: Egy XIX. századi konzisztóriumi jegyző-
könyv Palágykomorócról; Marinka Melinda: A csa-
nálosi svábok sorozása és sorostalálkozója; Ujváry 
Zoltán: Útdíj és áremelés; Ujváry Zoltán: Anekdoták 
találkozása: l ót, úr, poéta; Bartha Elek: Néprajzi Lá-
tóhatár 2004 - kisebbségi kultúrák kutatása. 

Ethnographia. A Magyar Néprajzi Társaság fo-
lyóirata. 2003. 3-4. 348 old. - A tartalomból: Mészá-
ros Borbála: Zöldmulatság Kolozsvárott és Pécsett; 
Mitruly Miklós: Népköltészeti elemek és jellegzetes-
ségek Ady költészetében; Szilágyi Miklós: A rekesz-
tőhálók; Kun Péter: Szinkretikus elemek a kazakok 
hitvilágában; Sztankó Péter: Etnicitás és mentális tér 
Körösszakálon; Bádán Zsolt: Gyimesi guzsalyas. 
Adatok és gondolatok a próbaházasság kérdésé-
hez; Bartha Júlia: A metélkezés, mint avatási szertar-
tás az anatóliai török kultúrában. 

Édes Anyanyelvünk. Az Anyanyelvápolók 
Szövetségének folyóirata. 2005. 1. 20 old. - A tarta-
lomból: Grétsy László: Siráj és király; Balázs Géza: 
Miért érdekes? Szerintem...; Málnási Ferenc: A ké-
pes beszéd Móricz Zsigmond Árvácskájában: A 125 
éve született író emlékére; Graf Rezsó': Sa jnovics Já-
nos évfordulója; dr. Böszörményi József: Mi a különb-
ség: nemzeti - országos - állami; V. Raisz Rózsa: 
Nyilvános megszólalás és stílusosság; Dóra Zoltán: 
Szürkemarha és zöld majom; Jönnek az idegenek! -
Palicz István beszélgetése Minya Károly főiskolai ta-
nárral; láng Miklós: Kerül, amibe kerül. . . ; Holczer 
József. Állhat-e magában a magán?; Boksay Zoltán: 

Magyarul és más nyelveken; Kovács József. Nyelvi 
„feladványok"; Bozsik Gabriella: Vegyesvállalat 
vagy vegyes vállalat; Az „Édes anyanyelvünk" 
nyelvhasználati verseny (2004): Szamosvötgi/i Pé-
ter: Köszöntő és Szathmári István: Záróbeszéd; 
Benczédy József: Időszerű kérdések helyesírásunk-
ról; B. G.: Fiatal nyelvművelők helyesírásunkról; 
A magyar nyelv ünnepe Gyergvószentmiklóson; 
Domonkosi Ágnes: Az Internet helyesírása. 

Édes Anyanyelvünk. 2005. 2. sz. 20 old. - A 
tartalomból: Maróti István: „A véletlen és a szük-
séglet beleszól az ember életébe - Születésnapi be-
szélgetés Szathmári Istvánnal; Minya Károly: A 
szépirodalom és a nyelvi norma; Jakab István: Köz-
bevetéssel elszakított névutó. 

É. Kiss Katalin: Anyanvelvünk állapotáról. 
Osiris. Bp. 2004. 

Farkas Kálmán: Egy tragikus nap története. 
Kiadja: Jászjákóhalmáról Elszármazottak Baráti 
Társasága. [Jászjákóhalmaj. 2004. 

Fodor István Ferenc (szerk.): ő k írták miró-
lunk... Szemelvények a jákóhalmi helytörténeti 
gyűjtemény emlékkönyvéből. Jászjákóhalini füzetek 
3.2004.40 old. 

folkMAGazin. Fel. szerk.: K. Tóth László. Kiad-
ja a 1 áncház Alapítvány. 2004.5.546 old. - A tarta-
lomból: Mohácsy Albert: Fodor Sámuel „Neti Sa-
nyi" (1922-2004); Kóka Rozália - Lőrinc Imre: „I logy 
es bír ki ennyit az ember? I la tvan esztendeje me-
nekültek a bukovinai székelyek Bácskából Ma-
gyarországra; Darmos István: Gyökereink mélyé-
ről: A Bodrog Néptáncegyüttes és árospatak 50 
éve; Szávai József: A Nyírség Táncegyüttes Pécsett; 
Záhonyi András: Nyáron történt - Beszámoló a 
néptáncos és népzenei eseményekről; Karácsony 
Zoltán: Magyar Táncfolklorisztikai szöveggyűjte-
mény 1.; Molnár Zoltán Feketetón készült fényké-
pei Kiss Ferenc szövegével; Kósa lAszló: Mátyás 
István 'Mandruc' - Egy kalotaszegi táncos egyéni-
ségvizsgálata; Jel-Társ Szociológiai kutatóműhely: 
Kérdések és válaszok: láncháztalálkozó 2004. ll.; 
K. Tóth László: A forráshoz el kell menni - 1 lalmos 
Béla emlékei Ádám István „lcsán" széki prímásról 
11.; Paluch Norbert: Aki a székieket behívta a próba-
terembe: Tímár Sándor („Mesti"); Árendás Péter: 
Brácsázás, kontrázás, kontrabrácsázás...; i f j . Vitá-
nyi Iván: Hanganyagok digitalizálása. 

folkMAGazin. Fel. szerk.: K. Tóth László. Kiad-
ja a l áncház Alapítvány. 2004. 6. 46 old. - A tarta-
lomból: Kóka Rozália: „Míg egy gyufaszál lángja el-
lobban...". Emlékek, emberek moldvai gyűjtőútja-
imról, IV.; Bolya Mátyás: Hodorog András - Furu-
lyazene Moldvából: Klézsei énekek és táncok; 
Olsvai Imre: In memóriám Vavrinec Béla; Takács 
András: Köszöntöm Budai Lászlót, a Népművé-
szet Mesterét; Bolya Mátyás: Somoskai Faluhét; A 
Vujicsics Együttes 30 éve - beszélgetés Eredics Gá-
borral; Molnár Miklós: A zenét az égiek adták, a föl-
diek hordozzák - Fodor Neti Sándor emlékére; K. 
Tóth László: Előkerült a Juhait kereső pásztor -
Halmos Béla emlékei Ádám István „lcsán" széki 
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prímásról III.; Raj Rozália: Egynapos folklóróra; IX. 
Vajdasági l áncháztalálkozó és Kirakodóvásár; Rnj 
Rozália: Silladri: 1. Vajdasági Magyar Kamara Nép-
táncfcsztivál; Juhász Zoltán: „Kijátssza a nóta hím-
jét": Gyimesi furulyások, énekesek; fíodi Ildikó: Ün-
nep és emlékezés: Erdélyi Prímások VII. Találkozó-
ja Csíkszeredán; Kozák József: Dudafej, dudabőr: A 
magyar duda és a hangszer európai fejlődése; Mol-
nár Nándor: Húszéves a Boglya Együttes; i f j . Vitányi 
Inán: Hanganyagok digitaliztálása II. 

Füredi História. Helytörténeti folyóirat. Szerk.: 
F.lek Miklós. Kiadja az Aranyhíd Kulturális Szolgál-
tató Intézet és a Balatonfüredi Helytörténeti Egye-
sület. Balatonfüred. 2004. 3. sz. 24 old. - /4cs Anna: 
Jókay Etelka, a balatoni nagyasszony emlékezete; 
Rácz János: Blaha Lujza Balatonfüreden 11.; Németh 
Ákosné: Újhelyi Károly, a füredi ezermester; Nagy 
Ferenc: Balatonfüred község államsegélye; Elek Mik-
ló»: A Balatoni Szövetség tisztségviselői; Bartha 
/.rísz/ó: Somogyi Imre községbíró emlékére. 

Gila János: Folklórfesztiválok a Duna mentén 
(1968 - 1981). Európai Folklór Intézet. Bp. 2004.186 
old. 

A gombai Fáy András Altalános Iskola év-
könyve, 1904-2004. Szerk.: Arató É.va, Fehér Unréné. 
Révész György. Kiadja az. Iskola. Gomba 2004. 190 
old. 

Göncz József - Bognár Béla: Szép Felvidékünk 
történelmi képeslapokon 1897-1940. EDUTECH Ki-
adó. Sopron 2004. 151 old. 

Göncz József - Bognár Béla: Kastélyok, várak, 
kúriák Sopron vármegyében képeslapokon 1896 -
1945. EDUTECH Kiadó. Sopron 2004. 112 old. 

Gyermek- és serdülőkori szervezetek. írta, a 
szöveget válogatta és szerkesztette: P. Miklós Tamás. 
Kiadta: A Zánkai Gyermek és Ifjúsági centrum Kht. 
Zánka. 2004. 

Gyócsi László: Kapuvár. T örténelmi emlékhely. 
Bp. 2004. 64 old. 

Hajdú Lajos: Bűnözés és büntetőbíráskodás a 
XV111. szd. hetvenes éveinek Magyarországán. 

Hajnal Virág - Pap Richárd: „Mint leveleket a 
vihar...". Forum könyvkiadó. Újvidék. 2004. 

Halász Péter: A moldvai csángómagyarok hie-
delmei. General Press Kiadó. Bp. 2005. 464 old. 

Harangszó. A marosszentgyörgyi római katoli-
kus egyházközség kiadványa. 2005.2.8 old. - A tar-
talomból: Szilveszter Zsuzsánna: A gyulafehérvári 
püspökkert története; Papp József: Gondolatok a csa-
ládról. 

Helyismereti Művek Hajdú-Bihar megye 2003. 
Összeállította: Bém/ei Miklós. Kiadja a Méliusz Ju-
hász Péter Megyei Könyvtár. Debrecen 2004. 143 
old. 

Hírlevél. A Kazinczy Fcrcnc Társaság tájékozta-
tója 37. Sátoraljaújhely 2005. március, 16 old. - A 
tartalomból: Kováts Dániel: A negyvenedik Hírlevél; 
Fehér József. Beszámoló a Kazinczy Ferenc társaság 
2004. évi tevékenységéről; Katona Rezsó'né beszéde a 

kultúra napján; Kiss Endre József. Kazinczy Ferenc 
könyvtári hagyatéka. 

Honismereti Híradó. A Kőváry László Honis-
mereti Kör lapja. Kolozsvár. 2004. 2. 8 old. - v4cs 
Zsolt: Kőváry László; Kovács Zsuzsa: Esős kirándu-
lás Vajdahunyad és Déva környékén; Kocsis Anna: 
Középkori templomok nyomában; Kiss Margit: A 
kolozsvári Bánffy palota; Soós István: A kolozsvári 
országos Karolina Kórház. 

Honismereti Híradó. A Kőváry László Honis-
mereti Kör lapja. Kolozsvár. 2004. 3. 8 old. - Acs 
Zsolt: A kolozsvári unitárius templom; Tóth Orso-
lya: Néhány szó az erdélyi némafilm gyártásról; 
Kovács Zsuzsa: Székelyföldi templomok, várak, le-
gendák; Kiss Margit: Magyarországon a Kőváry 
László Honismereti Kör tagjai (2004. augusztus) 

Horváth Zoltán György - Kovács Sándor: 
Kárpátalja kincsei. Kiadta: a Masszi Kiadó és a 
Komanika Kiadó. Budapest. 2002. 312 old. 

Horváth Zoltán György - Gondos Béla:: So-
mogy, Tolna és Baranya középkori templomai a 
teljesség igényével. Romantika Kiadó. Bp. 2004. 
255 old. 

István Anikó: „Most segíts meg, Mária...". A 
futásfalvi Sarlós Boldogasszony-napi búcsú szö-
vegrepertóriuma. Kiadja: Kriza János Néprajzi 
T ársaság. Kolozsvár. 2003. 

Jászsági Évkönyv. Kiadja a Jászsági Évkönyv 
Alapítvány. Szerk.: Pethó' László. Jászberény 2004. 
252 old. Dokumentumok Darázs Árpádról (Fordí-
totta Darázs Margit és Kiss Henriett); Kelényi Ist-
ván: A táj és szelleme; Ötvös Nagy Ferenc: Amikor a 
szülőföld hív; Darabos Pál: Hamvas Béla halálél-
ményei; Győri Gyula: Újabb latin nyelvű feliratok 
Jászberényben; Törócsik István: Egy határkő a Jász-
ságból; Llferné Sárközy Agnes: A berényi polgárhá-
zak belső világa; - Szántai Katalin fényképeivel; 
M. Kis Ildikó - Szécsi Tünde: Új kihívások, speciális 
igények a pedagógusképzésben; Szarvák Tibor: A 
regionális forgatókönyvek társadalmi beágyazott-
sága a jászsági kistérségek életében; Szilágyi Janka: 
Vélekedések a matematika tanításáról és tanulásá-
ról; Helmut Gross: Adalékok a jászberényi és a 
vechtai főiskolák közötti együttműködés történe-
téhez (Fordította Stanitz Károly). Molenkamp-Szűcs 
Rita: Hamza, a kontinensek közötti kapocs; 
Muhoray György: Jászok nyomában Amerikában; 
Saáry Éva: Séták a Monte Brén; Nemoda István: For-
rásszerzés a civil-közösségi szektorban; W/rí Ist-
ván: A Jászárokszállási Népfőiskolai 1 ársaság éle-
téből; Besenyi Vendel: Derne János; Dávid Áron: Má-
sodik világháborúban lezuhant brit bombázó 
Jászszentandráson; Dienes Dénes: II. Rákóczi Fe-
renc, a vezérlő fejedelem; Fodor István Ferenc: A 
nagy bejelentés 15. évfordulóján; Forgatta sorsát a 
változó világ - Gyurkó Miklósné; Gubicz András: 
11. Rákóczi Ferenc szobrot avattunk Jászkíséren; 
Dávid Áron-Törőcsik István: örökölt keresztek -
Győr István hagyatéka; Koncsek Aranka: Erdélyben 
1988-ban; Kertész Péter: Szent Kereszt tiszteletére; 
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Krónika a jászsági települések elmúlt évi esemé-
nyeiből. 

Jogtörténeti szemle. Szerk.: dr. Tóth Béla. Kiadja 
az Eötvös Loránd Tudományegyetem Magyar Ál-
lam és Jogtörténeti lanszéke, a Széchenyi István 
Egyetem Jogtörténeti lanszéke és a Miskolci Egye-
tem Jogtörténeti lanszéke. Budapest, Győr, Mis-
kolc. 2004. 4. sz. 96 old. - A tartalomból: Balogh 
Elemér: A németországi boszorkányperek jogtörté-
neti jellemzői; Horváth Attila: Az első magyar keres-
kedelmi társaságról szóló törvény; Szuromi Balázs: 
A kegyes alapítványok jogállása Magyarországon a 
korábbi és a hatályos egyházjog, valamint az állami 
egyházjogi normák tükrében; Herger Csabáné: A há-
zassági kötelék felbontásának történeti fejlődése és 
modelljei; Hornyák Szabolcs: A magyar kiadatási jog 
a dualizmus korában; Képes György: Amerikai hatá-
sok a centralisták politikai és jogi gondolkodásá-
ban; Peres Zsuzsanna: A „toroi törvéynek" hitbizo-
mányra vonatkozó szabályai; Nemessányi Zoltán: A 
bizományi ügylet jogi természete a Kereskedelmi 
Törvényben; Beli Gábor: 11. Ulászló a székelyek joga-
it és kötelezettségeit összefoglaló kiváltságlevele; 
Fögle'm Gizella: Az Ideriglenes Nemzetgyűlés törté-
netisége és históriája (1944, 1954, 1995); Kajtár Ist-
ván: A Mediterránium tengerjogának történetéhez; 
Bakonyi Péter: Egy lezáratlan vita - Beszámoló a 
Magyar Történeli Társulat Teleki Pálról tartott vita-
estjéről. 

Jósa Piroska: Ezüstös gépmadarok szárnyán ér-
kezett a halál. Az 1944. évi nagyváradi bombázások 
a korabeli dokumentumok és a későbbi visszaemlé-
kezések tükrében. Partiumi Füzetek 34. Sorozatszer-
kesztő: Dukrét Géza. Kiadja a Partiumi és Bánsági 
Műemlékvédő és Emlékhely Bizottság, a Király-
hágómelléki Református Egyházkarület és a Nagy-
váradi Római Katolikus Püspökség. Nagyvárad 
2004. 134 old. 

Juhász Antal: A szegedi táj vonzásában. Bába 
Kiadó. Szeged 2004. 263 old. 

Kallós Zoltán: Elindulék este guzsalyasba... 
Moldvai magyar népköltészet. Énekeltem én, 
özvegyasszon Miklós Gyurkáné Szályka Rózsa, 
hetvenhat esztendős koromban Klézsén, Moldvá-
ban. Stúdium Könyvkiadó. Kolozsvár 2004 . 212 
old. 

Katona Csaba (szerk.): Előadások a Rákóczi-
-szabadságharc történetéből. A gyöngyösi konfe-
rencia anyaga. Magyar Történelmi Társulat. Bp. 
2004.131 old. - Kalmár János: A Rákóczi-szabadság-
harc és Európa: közjogi helyzet és külpolitikai tö-
rekvések; Bartha János: A Rákóczi-szabadságharc 
társdalmi háttere; Czigány István: Szereotípiák és 
kérdőjelek: A Rákóczi-szabadságharc hadügyi 
problémái; Mészáros Kálmán: Csajághy János kuruc 
brigadéros halála: Adalék Thaly Kálmán történet-
írói módszeréhez; Fáy Zoltán: „...akinek nevét vise-
lem...": Rákóczi és a ferences rend; Fülöp Lajos: II. 
Rákóczi Ferenc, az író; Misóczki Lajos: A Rákóczi-
szabadságharc Heves és Külső-Szolnok vármegyei 
vonatkozásai; Sereg József. Gyöngyös a Rákóczi-sza-
badságharcban. 

Katus Lajos: A Balatonlellei Fürdőegyesület 
száz éve. Balatonlelle 2004. 80 old. 

Kárpát-medencei Kastélykrónika. Szerk.: dr. 
Szénássy Zoltán. Kiadja a KT Könyv- és Lapkiadó 
Kft. Révkomárom. 2004.1. sz. 48 old. - Koppány Ti-
bor: A középkori Magyarország kastélyai; dr. Virág 
Zsolt: Vas megyei kastélyok és legendák; dr. Virág 
Zsolt: A Mikosszéplak-Mikosdpusztai kastély; 
Kastélytúrák Vas megyében; Gergely Katalin - Tóth 
Kinga: A Barbara-villa története; Petrm'a 1/ Resko 
Sándor: Romos kastélyból Csúz község büszkesé-
ge; Koi'ács Sándor: Beregszentmiklós várkastélyai; 
Fehér János: A vargyasi Daniel-kastély; Nagygyörgy 
Zoltán: Adatok a Kárász család délvidéki építkezé-
seiről; Szegedi Albert - Szabndics Anita: Történeti 
kertek Erdélyben; Gudenus János józsef. A Batthyá-
ny család rövid története; Koi'ács Eleonóra: Bat-
thyány Artúrné Apraxin Júlia; M. Aczél Eszter: F.G. 
Waldmüller: Apraxin kisasszony portréja; 
Kisgyörgi/ Zoltán: Élet a vargyasi Daniel-kas-
télyban; Demeter Zsófia: Az agg tábornok és az ifjú 
hadsereg - enyingi séta; Péchy László: A Szent-
lmrey-kúria újjáéledése; 'Torma Miklós: A Castel-
lum Alapítvány IX. találkozója. 

Keszeg Vilmos: Aranyosszék népköltészete 
1-11. Népi szövegek, kontexusok. A Kriza János Nép-
rajzi Társaság könyvtára. Mentor Kiadó. Marosvá-
sárhely 2004.470 és 450 old. 

Király István: A Dél-Dunántúl mezőgazdasá-
ga és állattenyésztése (1848 - 1944). Kaposvár 
2004.433 old. ' 

Kispesti Krónika. Szerk.: Búza Péter. Kiadja a 
Kolónia Kispest Helytörténeti és Helyismereti 
Közalapítvány 2004.1. sz. 48 old. - A tartalomból: 
Siklós Zsuzsa: A katolikus templom centenáriu-
mán; Gaál Károlyné Varjú Vilma: Varjú Kálmán em-
lékezete; Hatvan éve történt - dr. Sebestyén Péter 
naplófeljegyzéseiből; Saly Noémi: Pörköltsestély, 
csodaszamár: Vendéglősök és vendéglők a XX. 
szd. küszöbén; Téglás Tivadar: Egy emberöltő Kis-
pest kebelén; Fodor Béla: Vázlat Kispest társada-
lomszerkezetéről . 

Kiss Dénes: Bábel után. Esszék, tanulmányok 
a magyar nyelvről. Püski. Bp. 2004. 

Koczó József: Vámosmikola és környéke. 
Helytörténeti Szakköri füzet. Kiadta: Kucsák 
Könyvkötészet és Nyomda. Vác. 2004.104 old. 

Kovács József László: Lackner Kristóf és kora 
(1571-16.31). Széchenyi István Városi Könyvtár. 
Sopron 2004.187 old. 

Kozári Mónika: Tisza Kálmán és kormányzati 
redszere. Napvilág Kiadó. Bp. 2003. 

Kölesdi Füzetek II. helytörténeti olvasókönyv. 
A gyűjtőmunkát irányította, szerkesztette, a tanul-
mányt írta: dr. Kiszler Gyuláné. Kiadta: Kölesd köz-
ség Önkormányzata, 1999. Határjárás Kölesden; 
Kölesd névanyaga; a hátország történetéből Kö-
lesd 1944; Kölesd 1848-49. 

Körösi Csorna Sándor és kelet népei. Szerk.: 
Gazda József és Szabó Etelka. Körösi Csorna Sándor 
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Közművelődési Egyesület. Kovászna, 2005. 333 
old. - A tartalomból: Marcell Péter: Adalékok 
Csorna brit felkarolásához; Marcell Péter: Öt keser-
ves egy Duka-albumból; Kisgyörgy Zoltán: A 
csomakőrösi Csorna család és a hozzá kapcsolódó 
családok szelektív törzsfája; Detre Csaba: Elun sza-
vak, szövegek; Gazda László: A székelyek eredete; 
Halász Péter: Keleti magyarok: Múlt - jelen - jöven-
dő; Harangozó Imre: Adalékok a magyar néphagyo-
mány kígyó- és sárkányképének vizsgálatához; 
Gaal György: Brassai Sámuel, a szanszkrit nvelv ta-
nára; dr. Bárdi László: Körösi Csorna Sándor és Kelet 
népei; Grandpierre Attila - Grandpierre K. Endre: Hu-
nok, szkíták, magyarok kordokumentumok és leg-
újabb tudományos eredmények tükrében; dr. Aradi 
Eva: Fehér hunok és avarok. 

Kriza János Néprajzi Társaság Évkönyve 12. 
Tanulmányok Anyakönyves vizsgálatok erdélyi te-
lepüléseken. Szerk.: Pozsony Ferenc, Szabó Á. Töhö-
töm. Kolozsvár, 2004. 248 old. - Pozsony Ferenc: Elő-
szó; Ágoston-Palkó Emese: Házassági anyakönyvek 
és házassági kapcsolatok Sztánán, Zsobokon és 
Kispetriben; Bánházi Emőke: Margitta lakossága a 
történeti demográfiai adatok tükrében; Szabó Már-
ta:: Magyarlapádi házassági anyakönyvek; ]akab Ag-
nes: Nemzedékek és nemzetiségek Körispatakon. 

Kriza János Néprajzi Társaság Évkönyve 13. 
Tanulmányok Gazda Klára 60. születésnapjára. 
Szerk.: Keszeg Vilmos, Tötszegi Tekla. Kolozsvár, 
2005. 326 old. - Gazda Klára írásainak bibliográfiá-
ja; Pávai István: A7. erdélyi nagytáj a néprajz-, nép-
zene és néptánckutatás szemléletében; O/osz Kata-
lin: Ismeretlen magyar népballada Szabó Sámuel 
diákgyűjtőinek hagyatékában (Az ördögnek el-
adott leány); Viga Gyula: A táj átalakítása és a ha-
gyományos népi kultúra korszakai (Néhány meg-
jegyzés a Bodrogköz kutatása kapcsán); Deáky Zita: 
A női tisztaság és tisztátlanság - A menstruáció kü-
lönböző aspektusai Magyarországon; Balázs Lajos: 
A keresztszülőség és komaság, mint az átmeneti 
szokások alapintézményei; Barabás László: írások a 
sóvidéki harisnyáról; Gazda Andrea: T árgy és repre-
zentáció a barátosi hozománylevelekben; Szó'csné 
Gazda Enikő: Viselettörténeti adatok a XV11-XV111. 
szd.-i háromszéki hozománylevelekben; Székely 
Melinda: Élő tárgy - halott tárgy; Demeter Éva: Pár-
huzamok a tojásornamentika értelmezéséhez; S. 
Laczkovits Emőke: Török hatások a bakonyi és Bala-
ton-felvidéki hímzett református liturgikus textile-
ken, valamint paraszti hímzéseken; Bereczky Orbán 
Zselyke: Györgyfalva női inghímzései; Tötszegi Tek-
la: Kígyómotívum a mérei textíliákon. 

A kultúra világa. Ahatáon túli magyar kulturá-
lis intézményrendszer. Szerk.: Blénesi Éva, Mandel 
Kinga, Szarka László. MT A Etnikai-Nemzeti Kisebb-
ségkutató Intézet. Bp. 2005. 292 old. - Szarka László: 
Kisebbség és kultúra. A kulturális intézmények 
szerepe a közösségépítésben.; Mandel Kinga: A kul-
turális intézmények felmérése. A kutatás célja és 
módszerei; Tóth Károly: A szlovákiai maygar régió 
kulturális intézményrendszere; Csata Zsombor -
Kiss Dénes - Kiss Tamás: Az erdélyi magyar kulturá-

lis intézményrendszerről; Miklós István: Forrásbe-
vonási gyakorlat a székelyföldi kulturális intéz-
mények esetében; Fábri István: A határon túli ma-
gyar kulturális intézményrendszer vizsgálata; 
Adattár; Kutatási Adatbázis - CD-ROM 

Kunhegyesi Nagykun Kalendárium, 2005. 
Szerk.: Víg Márta. Kiadja az Önkormányzat. 2005. 
396 old. - A tartalomból: Adalék Kunhegyes tö-
rökkori történetéhez; Pum József és a Városháza; 
dr.Dienes Erzsébet: Török Imre hagyományőrző 
költő-író munkáiról; D. Kovács László: 60 éve tör-
tént...; Somody Pálné: Aháború vége; Víg Márta: A 
kunhegyesi disznótorok; Pál hnréné Víg Etelka: 
Nagyszúleim útján a kunhegyesi tanyavilágban; 
Balogh Erzsébet: Emlékeim azokból az időkből, 
amikor még én is kunhegyesi lakos voltam; 
Kunhegyesi arcképcsarnok; Víg Márta: Emlékezés 
a vészkorszak áldozataira; Gyániné Székely Viola: A 
hagyományápolás jelentősége, formái a Kossuth 
Iskolában. 

Lakatos István: Múltról mesél a hűség városa. 
Polocenter Kft. Sopron 2004. 354 old. 

Laki-Lukács László: Edelény Templomai és 
egyházközségei. Kiadja: Borsodi Földvár Kulturá-
lis Alapítvány. Edelény. 2005. 158 old. 

Lévai Jószef György - Puskás Béla: Kapos-
szerdahely. Községtörténeti monográfia. Önkor-
mányzat és Kaposszerdahelyért Egyesület. Ka-
posvár 2004. 420 old. 

Limes. A Komárom-Esztergom Megyei Önkor-
mányzat Tudományos és Művészeti Szemléje. 
Főszerk.: Virág jenö. Tatabánya, 2004. 1. 126 old. -
A tartalomból: Horváth Gyula: Hagyomány és 
megújulás; Hennen Gusztáv Mihály: Székely törté-
neti kistükör 1848-ig; Egyed Ákos: A Székelyföld 
1848 -1919; Pál judít: Városok, városkép a Szé-
kelyföldön a XVIII. szd. vége és a XX. szd. eleje kö-
zött; Csóti Csaba: Az 1916. évi erdélyrészi háború' 
és a Székelyföld; Vincze Gábor: A megszállástól a 
kvázi-autonómiág: A Székelyföld 1944 szeptem-
bere és 1945 márciusa között; Gagyi József: Székely 
proletárok és burzsoá terminológia: „székely" 
pártelit az ötvenes években; Kolumban Gábor: A 
székelykérdés a harmadik évezred elején; Bíró Bé-
la: Az autonómia esélyei. 

Limes. A Komárom-Esztergom Megyei Önkor-
mányzat Tudományos és Művészeti Szemléje. 
Főszerk.: Virág Jenő. Tatabánya, 2004. 2. 136 old. -
A tartalomból: Hajdó Csaba: A Székelyföld régió az 
európai regionális fejleszési rendszerben; Geréb 
László: A Székelyföld a román gazdasági-statiszti-
kai térben; llyés Ferenc: Rövid helyzetkép a Szé-
kelyföld gazdaságról; Kassay János: Városok és te-
lepüléshálózat a mai Székeiföldön; Csortán Ferenc 
- Csortán Ilona: Műemlék, műemléksors a Székely-
földön; Detnény Lajos: Székelyföldi solymárok és 
solymászat a fejedelem kori Erdélyben. 

Madar Ilona - Pusztai János: Atyha szokásvi-
lága. Mentor Kiadó. Marosvásárhely 2004. 114 
old. 
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A Magyar Művelődési Intézet Évkönyve, 2005. 
Szerk.: Földiák András, Tóth Zsóka. Kiadja a Magyar 
Művelődési Intézet. Bp. 2005. Köszöntés; A magyar 
kultúra emlékkönyve; Hargitai Mária: Emlékkönyv-
be; MŰVÉSZET ÉS MŰVELŐDÉS; Tóth Zsuzsanna: 
„ Tükör által - homályosan"; Kálmánné Bodó Edit: 
Helikoni ünnepségek - Keszthely 2004; Fekete Már-
ta: Amatőr képző- és iparművészeti események 
2004-ben innen és túl; Merza Gábor: Diákfilmek; 
Hazag Mihály- Sajó Attila: Ifj. Horváth István Nem-
zeti ós nemzetközi Fesztivál; Hollósy Tiborné: A szlo-
vák népdalkörök találkozója; Tóth Zsóka: Corvin 
tér-zene; Tömöry Márta: Műhelybeszámoló; KÖ-
ZÖSSÉG ÉS MŰVELŐDÉS; Szabó Irma: „Köz-
kincs-program" - a kulturális vidékfejlesztés támo-
gatási modellje; Borbáth Erika: Kihívások és változá-
sok a Magyar Művelődési Intézetben, 2004; Pélerfi 
Ferenc: Közösségfejlesztési politika a civil társada-
lomért ; B. Hegedűs Katalin: Üj közművelődési por-
tál; Keresi Tibor: Állam — önkormányzat - közműve-
lődés; Tóth Zsóka - Komjáti Gabriella: „A művelődés 
hete - a tanulás ünnepe", 2004; dr. Halász Lászlóné 
Kovács Éva: Az Oktatási és Szakképzési Osztály 
2004. évi munkájáról; Török józsef: A szegedi köz-
művelődési Nyári Egyetem folyamáról; Kereszti Fe-
renc: Konferencia az ifjúsági közművelődésről; Ke-
reszti Ferenc: Közművelődés az Európai Unióban 
konferencia; Földiák András: Falukutatás; MŰVE-
LŐDÉS HATÁRON INNEN ÉS TÚL; Lukovics And-
rás: Magyar Kulturális Központ Székelyhídon; 
Romhányi András: Új utak a kisebbségben élő ma-
gyarság eletében; Halász Péter: Határtalan falu-
gondnoki szolgálat; Beke Pál: Együtt könnyebb. 

Magyar névtani kutatások itthon és határain-
kon túl. Névtani tanácskozás Jászberényben, 2003. 
Szerk.: Farkas Ferenc. Kiadja a Magyar Nyelvtudo-
mányi Társaság, a Szent István Egyetem Jászberé-
nyi Főiskolai Kar, a TIT Jászági Szervezete, a Jászok 
Egyesülete. Bp. 2004 . 212 old. - Megnyitó; Hajdú 
Mihály: Hagyomány és újítás a névválasztásban; B. 
Gergely Piroska: A történeti személynévkutatás 
újabb eredményei; Bíró Ferenc - Kalcsó Gyula: Meg-
szólításformák Heltai Dialógusában; Vörös Ferenc: 
A (történeti) személynévkutatás Felvidéken, külö-
nös tekintettel a Trianon utáni fejleményekre; Varga 
józsefné: A felekezeti keresztnévhasználat a XVI11. 
és a XIX. szd.-ban; Koi Balázs: Tiszabezdéd írásbeli 
ragadványnevet (és egyéb névrészek) a ref. egyház 
anyakönyveiben 1966-2000 között; Ördög Ferenc: 
Személynév kutatásunk helyzete és feladatai; Öllé 
Viktória: Tájékoztató a készülő „Családnévkutató 
Csánki Dezső történeti földrajzához" című műről; 
Fülöp László: Becézőnevek a „Nagyivánban"; Fercsik 
Erzsébet: Névalkotás és névteremtés útján keletke-
zett rokon nevek a magyar keresztnévkincsben; 
Raátz Judit: A névviselés szabályozása - új névfor-
mák; Virág Gábor: Identitászavar Csantavér kereszt-
névrendszerében; Mizser Lajos: Családnévkutatás 
Kárpátalján; Kornyáné Szoboszlay Ágnes: A ka-ke 
(becéző) képző egy sajátos szerepéről a szépirodal-
mi tulajdonnév-használatban; Zsigmond Győző': Ma-
gyar névtani kutatás és oktatás a Bukaresti Tudo-

mányegyetem Hungarológiai Tanszékén; Vörös 
Ottó: A határon túli névkutatás és hozadéka a 
nyelvi tervezésben; Farkas Ferenc: Helynévkutatás 
itthon és határainkon túl; Unti Mária: A Csallóköz 
földrajzi nevei; Csomorláni Magdolna: Névgyűjtés 
és feldolgozás Erdélyben; Kristó Gyula: A magyar 
történeti helynévkutatásról; Juhász Dezső: A név-
tan néhány terminológiai és tudományrend-
szertani kérdéséről; N. Császi Ildikó: A hivatalos és 
a népi névadás a felvidéki helynevek tükrében, Cs. 
Nagy Lajos: Földrajzi köznevek rendszere Torda-
túr helyneveiben; Vincze László: A magyar belterü-
leti helynevek kutatásában eddig elért eredmé-
nyek és további feladatok; Hoffmann István: Régi 
helyneveink mint (nyelv)történeti források; Rácz 
Anita: Bihar vármegye etnikai viszonyai az óma-
gyar-kori helynevek tükrében; Tóth Valéria: I lely-
névkutatás és hangtörténet 

Magyar Zoltán: A herencsényi mesemondó. 
Herencsényi mesék, mondák és tréfás elbeszélé-
sek. Bartusné Szandai Teréz előadásában. Magyar 
Népköltészet Tára IV. Sorozatszerkesztő: Magi/ar 
Zoltán. Balassi Kiadó. Bp. 2004. 207 old. 

Magyar Zoltán: Kalotaszegi népmondák. Ma-
gyar Népköltészet Tára V. Balassi Kiadó, Bp.610old. 

Magyar táncfolklorisztikai szöveggyűjte-
mény I. Sorozatszerkesztő: Floppál Mihály. Gondo-
lat Kiadó - Európai Folklór Intézet. Budapest. 
2004. 302 old. Czuczor Gergely: A' magyar 
tánczról; Zajzoni Rab István: A borica; Borbély Sán-
dor: Az aranyosszékiek táncza; Pintér Sándor: Há-
zasság; Baksay Sándor: Magyar Népszokások; 
Kolumbán Samu: Lozsád és népe; Farkas Lajos: A 
„kállai kettős"; N.N.: A „Kállai Kettős" felújítása 
Nagykálióban; Lázár István: Alsó-Fehér vármegye 
magyar népe; Horger Antal: A hétfalusi csángók 
boricatánca; Kovács János: Szeged és népe; Frankel 
(Fabó) Bertalan: Hajdútáncz és régi magyar táncz; 
Réthei Prikkel Marián: A magyar táneznyelv; 
Pesovár Ernő': Réthei tanulmánya elé...; Réthei 
Prikkel Marián: A verbunkos tánc eredete; Sepró'di 
János: A székely táncokról; Balásy Dénes: Régi szé-
kely nóták és tánezok; Kábnány Lajos: Halottas 
táncz; Szilády Zoltán: Adatok és megjegyzések „A 
magyarság táncai" c. műhöz; Györffy István: Tánc-
iskola a dűlőúton; A magyar tánc; Lajlha László: 
Népi játékok és táncok Magyarországon; Luby 
Margit: A porcsalmai botoló; Viski Károly: Gyön-
gyösbokréta; Dr. FélEdit-K. Kovács László: Az őr-
halmi (Nógrád m.) „Bokréta" hitelesítése; 
Seemayer Vilmos: Adatok népi táncaink ismereté-
hez; Lajtha László-Gönyei Sándor: Tánc; Gönyei Sán-
dor: A magyar Táncok; Szendrey Akos: Szimbolikus 
táncok a magyar folklórban; Varga Sándor Frigyes: 
A tánc néprajzi vizsgálata; Rearick, Elizabeth: A ma-
gyarok táncai; Bándy Mária - Vámszer Géza: A szé-
kely táncról; Nyárády Mihály: A kékiek kerektánca; 
Sümeghy Vera: Széki táncok; 

Makó Honismereti Híradó. Szerk.: dr. Forgó 
István. Kiadja Makó Város Önkormányzat Képvi-
selő-testülete. 2004. 2. sz. 44 old. - A tartalomból: 
dr. Forgó István: Tizenöt éves a Makói Honismereti 
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Kör; Szabó lernt A Vertán-telep építkezésével kap-
csolatos visszaélések; Rácz Sándor: A csanádi püs-
pökségi uradalom lórévasút-hálózata; Diós Sándor: 
Hogyan menekült meg Makó 1944-ben a pusztulás-
tól; Szemcsenkó: Orosz feldarítők Makó határában; 
Erdélyi Béla: Hatvan éve történt - Kiszombor 1944. 
szeptember, október; Forgó István: 1919. évi esemé-
nyek túszai; Rácz Sándor: A bökényi legelőre emlé-
kezve...; Siket István László: Rakonczai János; Sikel 
István László: A búcsúzás...; ár. Forgó István: Makó 
várost érintő „történeti" évfordulói; Szegvári 
Ernöné: A Makó és Térsége Ifjúsági Művésztelep ki-
állításának megnyitója. 

Marosvidék. Makó és térsége kulturális folyó-
irata. Kiadja a Marosvidék Baráti Társaság. Makó 
2005.1. sz. 96 old. - A tartalomból: AZ ÉN JÓZSEF 
ATTILA-KÉPEM: Banner Zoltán: Közös halhatat-
lanság; Császtvay István: Az én József Attila-képem; 
Draskóczy Ede: Ahogy én látom; Enyedi Zoltán: Meg-
fáradt emberek; Kiss Ernő: Emlékezzünk hát József 
Attilára; Conda júlia: József Attiláról József Attilá-
val; Halmágyi Pál: A szenvedés és a fájdalom költő-
je; Halász Péter: József Attila és a moldvai 
csángómagyarok; ]ámborné Balog Tünde: A mi József 
Attila-képiink; Jókai Anna: Az istenalakú hiány Jó-
zsef Attila költészetében; Kasztos Endre: Külvárosi 
éj; Makovecz Imre: Száz szó; Marosvári Attila: József 
Attila ébresztése; Németiné Kodrán Erzsébet: Hárman 
voltak; Kiss Jenő Ferenc: Érem-terv; Pápay Endréné: 
Az én József Attila-képem; Papp János: Hat évtized 
József Attila-emlékei; Péter László: Egy remek zsen-
ge; J(ámborné) B(alog) T(ünde): I'iki és a női szív; Sza-
kács Réka: Egy fiktív könyvkiadó álma; Szekeres Ist-
ván: Nem én kiálltok...; J(ámborné) B(alog) T(iinde): 
Könyvek sorsa; B. Szabó Zoltán: miért hagytál el en-
gem / József Attila tiszteletére; Szilvásy Nándor: Lí-
ra és illusztráció; Török Sándor: Száz év, száz szó; 
Tóth Ferenc: A Szépség koldusának emblémája; Tö-
rök József. Kilobbant és fényesedik; Trogmayer Ottó: 
A szakadt hátú könyv; Turi Timea: Mindenki Attilá-
ja; Zsuzsanna Briinner-Soós: Hogy értsék meg a köl-
tőt. József Attila életrajz töredéke; Balogh ózsef: Aki 
úgy pendül egy húron velem; Halmágyi Pál: József 
Attilával Makón; Bogoly József Ágoston: József Attila 
műve a mai világban; Bagó Ilona - Tari János: József 
Attila életéről és költészetéről; Kiss Ernő: Makó és 
Szeged között József Attila és a zene vonzásában; 
Szigeti János: József Attila hódmerzővásárhelvi kap-
csolatai; Siket István László: József Attila-kultusz 
Makón 1667-1971; Nyilas Veronika: Balatonszárszói 
emlék; Mátó Erzsébet: írások József Attiláról; Csillik 
Mihály: Ha itt élnél közöttünk; Vajnai János: A József 
Attila-emklékhelyek sorozatból. 

Máté Imre: A rábaközi tudók (sámánok) szelle-
mi hagyatéka. Palatia Nyomda és Kiadó. Győr 
2004. 178 old. 

Miklós László: Martos népviselete és népvisele-
ti szakszótára. AB-AKT. h. n. 2004. 94 old. 

Mirák Katalin (szerk.): Lámpás az oltár zsámo-
lyán. Kapi Béla püspök feljegyzései életéről és szol-
gálatáról. Berzsenyi Dániel. Evangélikus Gimnázi-
um és Kollégium. Sopron 2004. 967 old. 

Moldvai Magyarság. Hargita Kiadóhivatal. 
Csíkszereda 2005. 2. 24 old. - A tartalomból: 
Oláh-Gál Elvira: Téglajegv-akció egy csángó-
magyar középiskoláért; Oláh-Gál Elvira: Csángó 
ünnep Budapesten - a IX. Csángó Bál; Oláh-Gál El-
vira: Csángómagyar érteémiség Moldvában; Né-
zet-eltérés: Bogdan burlui-val beszélget Mihály 
Iriszló; Sylvester Lajos: Asszimiláció vagy kiván-
dorlás? - Beszélgetés Vincze Gábor történésszel; 
Halász Péter: Domokos Pál J¥ter moldvai útjai; Ha-
lász Péter: Diószén; Pozsony Ferenc: Újesztendőhöz 
kapcsolódó szokások a moldvai csángóknál; lancu 
Laura: Magyarfaluban mesélték; lancu Ijiura: Cin-
teremben az idő. 

Moldvai Magyarság. Hargita Kiadóhivatal. 
Csíkszereda 2005. 4. 24 old. - A tartalomból: Pető 
Dénes: Moldvai vándorlásaim - 1864; Ni/isztor 
Tinka: Csángó mise vagy magyar mise?; „A csángó 
ember beszédben, gondolkodásban, cselekedet-
ben egyenes" - Szőcs Annával beszélget Oláh-Gál 
Elvira: Bogdán Tibor: Csángó vállalkozások támo-
gatása; lancu Laura: Magyarfalu Alapítvány; 
Sylvester Lajos: „Igaz, nem igaz, de így volt.. ." -
Demse Márton kálváriája; urna-István András: Ka-
tolikus vallású mozgalmak Klézsén; Antalné Tankó 
Mária: Diák voltam a bákói magyar tanítóképző-
ben; Bilibók Jenő: A köszönés Pusztinán; Halász Pé-
ter: Domokos Pál Péter moldvai útjai; Halász Péter: 
Diószén belterületi és külterületi helynevei; lancu 
Laura: Virágzó keresztfa. 

Molnár László: Két nemzet - egy család. A 
Pejachevichek és Sopron Városa / Dva jedna 
obitelj. Pejachevichi grad Sopron. Sopron M-i J. 
Város Ónkormányzata Horvát Kisebbségi Önkor-
mányzata. Sopron 2004. 39 old. 

Mózes Teréz:A révi fazekasság monográfiája. 
A fehér népi kerámia helye a népművészet törté-
netében. Partiumi Füzetek 32. Sorotszerkesztő: 
Dukrét Géza. Kiadja a Partiumi és Bánsági Műem-
lékvédő és Emlékhely Bizottság, a Királyhágó-
melléki Református Egyházkarület és a Nagyvára-
di Kómái Katolikus Püspökség. Nagwárad 2004. 
129 old. 

Múltunk Emlékei. Honismereti, műemlékvé-
delmi, turisztikai magazin. Kiadja a Mú'velődés-
és Kultúrtörténeti Intézet, KT Lap- és Könyvki-
adó, Komárom. Főszerk.: Dr. Szénássy Árpád. 2005. 
1. 22 old. - A tartalomból: dr. Szénássy Árpád: Újévi 
köszönntő; U. ó'.: Ahol eltűnnek a részletek; dr. 
Szénássy Zoltán: Jókai-emlékheyek; dr. Kiss László: 
Boleman István emlékezete - Száz éve húnyt el 
Vihnve leghíresebb fürdőorvosa; Miriák Ferenc: Az 
elfelejtett Vért Vince; Bálázik Andrea: Vízimalmok 
Kőhídgyarmat térségében; Vágvölgyi Szilárd:A ta-
tabányai millenniumi emlékmű; Böszürményi Ist-
ván: Észak-nógrádi műemléktemplomok; Danis 
Ferenc: Zongoraművész, zeneszerző és közéleti 
ember, Liszt Ferenc tanítványa, Siposs Antal 
(1839-1923); Kettinger Gyula: A növényi szövette-
nyésztés úttörője, 1 laberlandt Gottliebre emlékez-
tek; dr. Csáky Károly: Szabó Lőrinc idilli városa és 
az Ipoly; Sztrecskó Rudolf. Edison Budapesten és a 
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Felvidéken; Motesiky Árpád: A zergék a hegyóriás-
ok lovagjai. 

Múltunk Emlékei. Honismereti, műemlékvé-
delmi, turisztikai magazin. Kiadja a Művelődés- és 
Kultúrtörténeti Intézet, KT Lap- és Könyvkiadó, 
Komárom. Főszerk.: Dr. Szénassi/ Árpád. 2005. 3. 22 
old. - A tartalomból: Motesiky Árpád: A szabadság-
harc emlékei Verebélyen; dr. Szénássy Árpád: Meg-
mentett száz éves fotográfiák; dr. Szénássy Zoltán: 
Négyszemközt Kós Károllyal; Cseh Gizella: 
Adelékok a magyar népszínmű XIX. századi műve-
lődéstörténetéhez; Balázik Andrea: Vízimalmok Kő-
hídgyarmat térségében; Tipary Lásazló: Az 1849. évi 
tavaszi hadjárat eseményei Honzban és a nagy-
sallói csata; Márkus János: Cegléd: Kossuth városa 
az Alföld kapujában; Cseh Gizella: 270 évvel ezelőtt 
hunyt el 11. Rákóczi Ferenc; Kohán István: Mécs 
Lászlóra emlékezve; Vágvölgyi Szilárd: Az érsekúj-
vári ferencesek temoploma és kolostora; Jakab Ist-
ván: Mi a szólása?; Danis Ferenc: Tipary László: Szü-
lőföldem szép határa; Gerendás Lajos: Kassai szűcs-
mester Székelyudvarhelyen a XVII. szd. elején; 

Műemlékvédelem. Kulturális Örökségvédelmi 
folyóirat. 2004. 6. 341 - 412. old. - A tartalomból: 
Bartos György - Fülöp András: A lónyai református 
templom műemléki kutatása; Oltai Péter: A lónyai 
református templom műemléki helyreállítása; lán-
gi lózsefi Előzetes beszámoló a lónyai református 
templom falképeinek kutatásáról és feltárásáról; 
„Ami az athéni és a velencei charta értelmezését, 
aktualizálását és felülírását jelenti a műemlékvéde-
lemben, az a jelen..." - Dr. Narosi Endrével beszél-
get Harangi Anna; id. Frivalszky János: Középkori 
templomszentély [a Trencsén megyei] Frivaldon; 
Murádin Katalin - Murádin Jenő: A Szent György-
szobor Kolzsvár városrendezési terveiben. 

Műemlékvédelem. Kulturális Örökségvédelmi 
folyóirat. 2005.1. 60 old. - A tartalomból: Tóth End-
re: Római utak a Dunántúlon; Raczky Pál: M3 
archaeopark - Polgár: A Hortobágyi Nemzeti Park 
északi kapuja; Kertész Róbert - Morgós András -
Szántó Zsuzsanna: Hódoltság kori cölöphidak a Ti-
szán; Tóth j. Attila: A kunszigeti tündérvár rejtélye. 

Műemlékvédelem. Kulturális Örökségvédelmi 
folyóirat. 2005.2.61 -116. old. - A tartalomból: Gere 
László: A gugyi templom régészeti-műemléki kuta-
tásának eredményei; Móga Sándor: Gugv római ka-
tolikus templomának építészeti helyreállítása; 
Radovics Krisztina: A gugyi templom faberendezé-
sének restaurálása; Gedeon G. Péter: A gugyi római 
katolikus templom festő-restaurtori munkái; Örsi 
Károly: A virágzó falu [Gugyi; Nagy Veronika: 1 átika 
vára; Bozóki Lajos: Előzetes beszámoló a bélapátfal-
vi apátsági templom keleti homlokzatának falkuta-
tásáról. 

Nagy István: Emlékezés dr. felpéczi Petz Lajos-
ra születése 150. évében. Petz Lajos Egészségügyi 
Középiskola és Kollégium. Győr 2004. 116 old. 

Nagyné Majoros Gyöngyi (szerk.:): Laáb Gás-
pár (1747-1834) Bezenye szülötte, Moson vármegye 

első mérnöke.: Mosonmagyaróvári Városvédő 
Egyesület. Mosonmagyaróvár 2004. 72 old. 

Nyelv és nyelvhasználat a moldvai csángók 
körében. Kiadja a magyar nyelvtudományi társa-
ság. Szerk. Kiss jenó'. Budapest 2004. 285 old. -Kiss 
Jenő: A csángó konferencia megnyitása; Benkó' Lo-
ránd: Moldvában a múlt század közepén (Adalék 
a magyar nyelvatlasz történetéhez); Ueno Attila: 
Kölcsönszóhasználat, kódváltás a moldvai két-
nyelvű beszélők megnyilatkozásaiban; Bodó Csa-
nád: Nyelvi szocializáció és nyelvi érintkezés a 
moldvai magyar- román kétnyelvű beszélőközös-
ségekben; Bodó Csanád - Eri" Elvira: A román köl-
csönszók használata két moldvai beszélőközös-
ségben; Fodor Katalin: Csángó nyelvföldrajzi kuta-
tás; Hajdú Mihály: A csángó személynévkutatás; 
Hegyeli Attila: Moldvai Katolikus gyermekek 
nyelvhasználatáról; Heltai János Imre: A magyar-
román nyelvcserével kapcsolatos vélekedések 
moldvai kétnyelvű beszélőközösségekben; Juhász 
Dezső': Csángókutatás és nyelvföldrajz: egy kér-
déskör tudománytörténetéhez; Murádin László: 
Két területmegosztó hangjelenség a moldvai csán-
góban; Lantos Tivadar- Moser Ádám: Moldvai 
nyelvjárási anyag multimédiás feldolgozási tervé-
ről; Péntek János: A moldvai Magyar nyelv szótára 
- elvek és problémák; Pozsony Ferenc: Nyelv- és 
kultúraváltás a moldvai csángó falvakban; Streli 
Zita Ágnes: Magyartanítás Lábnyikban; Tánczos 
Vilmos: A moldvai csángók nyelvészeti kutatása 
(1945-2004). 

Néprajzi Hírek. A Magyar Néprajzi Társaság 
Tájékoztatója. Szerk.: Hála József. Kiadja a Magyar 
Néprajzi Társaság. Budapest. 2004/ 1-2. Mészáros 
Csaba: Jakutiában városban, vidéken; Szablyár Pé-
ter: A Magyarországi Tájházak Szövetsége Orszá-
gos Tájházi Találkozója; Szarvas Zsuzsa: Touristic 
Construction and of Culturc(s). 8. Finn-Magyar 
Néprajzi Szimpózium; Nóvák László Ferenc: Az Al-
föld gazdálkodása 11. Interdiszciplináris konferen-
cia; Zomborka Márta: Fotó és néprajzi muzeológia. 
Néprajzszakos muzeológus országos konferenciá-
ja; Kemecsi Lajos: Út menti szakrális emlékek a Kár-
pát-medencében; Viczián Zsófia: Jövőkép: alkalma-
zott tudomány és tudományos alkalmazottak; Be-
nedek Csaba Gecse Annamária: Erotika a népi kul-
túrában; Tari Lujza: Népzenetudományi konferen-
cia a Magyar T udományos Akadémia Népzeneku-
tató Csoportja alapításának ötvenedik évforduló-
ján; Bali János - Kemény Márton Paál Zsuzsa: Utó-
paraszti Hagyományok és modernizációs törekvé-
sek a magyar vidéken; Viszóczky Ilona: Konferencia 
a Matyó Múzeum fennállásának 50. évfordulója 
alkalmából; Kemecsi Lajos: A Magyar Tudomány 
Napjához kapcsolódó konferenciák; Geszti Zsófia -
Pákay Viktória: „Szabad-e bejönni ide betlehem-
mel?" Hont Angéla-Tóth Katalin: A Sebestyén Gyu-
la születésének 140. évfordulója alkalmából tartott 
emlékülés; Halász Péter: A Sebestyén Gyula-em-
lékérem és kitüntetettjei; Gecse Annabella: Szakrális 
népi emlékek. Sári Zsolt: A Szabadtéri Néprajzi 
Múzeum új igazgatási épülete; Mohay Tamás: 
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Moldvai csángó kiállítás Zabolán; Bihar Mária: Fába 
faragott életsorsok, betlehemek Selmecbányáról; 
Verebélyi Kincső': Jegyzetek a Népművészeti öröksé-
günk című sorozat három legutóbb megjelent köte-
téről; Tárkány Szűcs Ernő könyvének bemutatója; 
Nagy janka Teodóra: A magyarországi joginépszo-
kás-kutatásról; Sonnevend Anna: Tárkány Szűcs Er-
nőről és könyvéről; Tulipán Barbara: A [/Harmattan 
Könyvkiadó néprajzi könyvei; Szilágyi Miklós: 
Füvessy Anikó születésnapjára; Szilágyi Miklós: 
Bárt János hatvanéves; Vargyas Gábor: Köszöntjük a 
hatvanéves Sárkány Mihályt; Uiváry Zoltán: Farkas 
József (1931-2002); jávor Kata: Németh Imre; Csó-
kás Ferenc emlékezete; Balázs György: Csókás Feri 
bácsi halálára; l.iszka Józsefi Búcsú Csókás Ferenctől; 
vezetőváltás az MTA Néprajzi Kutatóintézetben; 
Flórián Mária: Köszönetnyilvánítás Paládi-Kovács 
Attilának; Hála Józsefi Hoppal Mihály, az MTA 
Néprajzi Kutatóintézetének új igazgatója; András-
falvy Bertalan: A néphagyomány értékei napjaink 
kultúrájába; I f j . Lele Józsefi Tápé művészei; Varga 
Gábor: Adatok a reformkori Magyarország báltörté-
netéhez (1831-1843); Film és levéltári adatok Sobri 
Jóskáról; Ság Zoltán: Magyar Néprajzi Napok Észt-
országban. 

Néprajzi Hírek. A Magyar Néprajzi Társaság 
Tájékoztatója. Szerk.; Hála Józsefi. Kiadja: a Magyar 
Néprajzi Társaság. Bp. 2004. 3-4. 220 old. - Magyar 
Néprajzi T ársaság 116. Rendes Közgyűlése; A Ma-
gyar Néprajzi Társaság módosított alapszabálya; 
Orsi Julianna: Jelenkori vizsgálat a Nagykunságon; 
Barth Dániel: Entre autres - Among Others; Klamár 
Zoltán: Közép-Európa dilemmája: együttélés vagy 
egymás mellett élés; Márkusné Vörös Hajnalka: A Fó-
rum Kisebbségkutató Intézet Etnológiai Központjá-
nak bemutatkozása; Domokos Mária: Veszélyeztetett 
örökség - veszélyeztetett kultúrák. A moldvai csán-
gók; Halász Péter: A népének mint a hagyományos 
vallásgyakorlat egyik legfontosabb eleme. A het-
venöt esztendős Jáki Sándor Teodóz bencés tanár 
köszöntése; Bali jános - Silling Uda: A XIV: Néprajzi 
Szeminárium; Paládi-Kovács Attila: A XIV. Néprajzi 
Szeminárium megnyitója; Klamár Zoltán: Etnikai 
kontaktzónák a Kárpát-medencében a 20.század 
második felében; Kemecsi Lajos: Emlékülés Vargha 
László születésének 100. évfordulóján; Szablyár Pé-
ter: A Magyarországi Tájházak Szövetsége 11. Or-
szágos Találkozója; Kemecsi Lajos: A vajdasági ma-
gyar tájházak múltja, jelene és jövője 111; Máté 
György: A Néprajzi Múzeum Napja; Joó Emese: Fá-
ból vaskarika - Nem-mindennapi kreativitás; Hol-
lós Máté: „Aki dudás akar lenni...".Dudák és dudá-
sok a Kárpátokon innen és túl; Pócs Éva: „Menny-
asszony, vőlegény, be szép mind a kettő..."; Het-
venéves az Eötvös Lóránd Tudományegyetem 
Néprajzi Intézete; Voigt Vilmos: Meghívó az ELTE 
Néprajzi Intézete megalapításának 70. évfordulója 
alkalmából rendezendő ünnepi megemlékezésre; 
Máté György: Az ELTE Néprajzi Intézete Megalapí-
tásának 70. évfordulója alkalmából megrendezett 
ünnepi megemlékezés krónikája; Voigt Vilmos: 
Megnyitó az ELTE Néprajzi Intézete megalapítá-

sának 70. évfordulója alkalmából megrendezett 
ünnepi megemlékezésen; Gaál Károly: Az én inté-
zetemre emlékszem; Szabó Mátyás: Á Néprajzi In-
tézet 70 éve - belülről és kívülről; Sólymos Ede: 
1945, az újrakezdés; Papp Józsefi Azok az ötvenes 
évek; Liszka Józsefi. A budapesti néprajzi tanszék 
hetven éve „diákszemmel"; Voigt Vilmos: Köszö-
netnyilvánítás; A néprajz egyetemi oktatásáról; 
Mohay Tamás: A néprajz szak oktatásának helyzete 
2004 őszén; Feljegyzés a néprajz szak BA szintű 
képzésének megtartása érdekében; A Magyar 
Néprajzi Társaság levele az oktatási miniszterhez; 
A Magyar Néprajzi Társaság 2004/6. sz. közgyű-
lési határozata; Állásfoglalás a néprajz szak BA 
szintű képzésének megtartása érdekében; Az Ok-
tatási Minisztérium felsőoktatási helyettes állam-
titkárának levele a Magyar Néprajzi Társasághoz; 
Kérelem a néprajz alapszak létesítésére; Bali jános: 
Az antropológiai terepmunka módszereihez; A 
Balassi Kiadó néprajzi kiadványai (1992-2004); A 
Fórum Kisebbségkutató Intézet Etnológiai Köz-
pont kiadványai (1998-2003); Andrásfialvy Bertalan: 
Köszöntjük a kilencvenéves Vargyas Lajost; Szil-
ágyi Miklós: Varga Gyula 80. születésnapjára; Do-
mokos Mária: Paksa Katalin köszöntése; Szarvas 
ZSUZSÜ: Gráfik Imre hatvanéves; Pócs Eva: Jung 
Károly köszöntése 60. születésnapján; Voigt Vil-
mos: Vilko Novak emlékére (1909-2003); Zólyomi 
József (1933-2003); Csáky Károly: Zólyomi József 
halálára; Limbacher Gábor: Zólyomi József néprajzi 
életművázlata; Sári Zsolt: Draviczky Balázs 
(1938-2003); Csáky Károly: Elhunyt Zalabai Zsig-
mond(1948-2003); Klamár Zoltán: Elment egy jó 
barát. Harkai Imre (1952-2004); Tájékoztató az 
MTA Doktora cím adományozásának eljárásáról 
és követelményeiről; A Magyar Tudományos 
Akadémia Doktor Szabályzata; Ügyrend. Az 
MT A I. Nyelv- és Irodalomtudományok Osztályá-
nak az MTA Doktora tudományos címmegszerzé-
séért indított eljárásban való közreműködéséről; 
Bárth Dániel: híradás az MTA-ELT F Folklór Szö-
vegelemzési Kutatócsoport megalakulásáról és 
2003. évi tevékenységéről; Kriza Ildikó: Hoppal Mi-
hályt Pitré-dijjal tüntették ki; Csonka-Takács Eszter: 
Az Európai Folklór Intézet; Gráfik Imre - Hála Jó-
zsefi: A Jankó János-díjas néprajzkutatók találkozói 
(1993-2004); Limbacher Gábor. Hollókő kulturális 
öröksége, jelene és a jövő feladatai; Kriston Vízi Jó-
zsef: Ajánlások és tervezet Kiss Áron életműve fel-
tárásához, születése közelgő 160. évfordulója al-
kalmából. 

Nyíri Antal: Szófejtések és nyelvtörténeti ta-
nulmányok. Válogatta és szerkesztette: Szabó Jó-
zsef, Szűcs Judit. Szeged, 2004. 

Partium. A Partiumi és Bánsági Műemlékvédő 
és Emlékhely Bizottság Honismereti Lapja. Szerk.: 
Dukrét Géza. Nagyvárad 2005. 1. sz. 24 old. 
Dukrét Géza: X. Partiumi Honismereti Konferen-
cia, Sárközújlak; Dukrét Géza: l.audáció Péter 1. 
Zoltán tiszteletére; Kiss Kálmán: l.audáció Bara Ist-
ván tiszteletére; Ujj János: Laudáció Csanádi János 
tiszteletére; Puskell Péter: In memóriám dr. Kovách 

131 



Géza; Csanádi János: Partiumiak szerepe az Erdélyi 
Magyar írói Rend megalapításában; Deák József. A 
váradi Török család Déznán; dr. Szénássy Zoltán: Jó-
kai a Partiumban; Sebestyén Kálmán: A Szatmárné-
meti Népszínház elhallgatott évei (1945-1948); Lak-
óné Hegyi Éva: A "varrás" művészete több évszá-
zaddal ezelőtt; Kupán Árpád: P. Gulácsy Irén, egy 
méltatlanul elfeledett írónő emlékezete; Kovács Ro-
zália: Érmihályfalvi évkönyv 1934-ből; Dukrét Géza: 
Az Érmellék konferenciája; Dukrét Géza: Honisme-
reti tábor - Élesd; Pálkovács István: Egy német 
klasszikus, Lenau, bánsági szobra s emléktáblája. 

Pávai István: Zene, vallás, identitás a moldvai 
magvar népéletben. Hagyományok Háza. Bp. 2005. 
236 old. 

Piarista Diák. A Magyar Piarista Diákszövetség 
lapja. Bp. 2004. december. 20 old. - Szűcs Ervin: Pia-
risták és a hazfiság; dr. Sibalszky Zoltán: A Diákszö-
vetség kenderes - debreceni útja; Farkas Zsolt: Az 
utolsó magyar uralkodópár 111.; Kottái András: Zách 
János Ferenc, piarista diák és európai csillagász; 
Koltai András: Nagy Márton piarista emléke 
Muzslán; dr. Sibalszky Zoltán: A Diákszövetség fel-
vidéki útja várak, várkastélyok és templomok meg-
ismerésére. 

Piarista Diák. A Magyar Piarista Diákszövetség 
lapja. Bp. 2004. december. 20 old. - Farkas Barna -
Farkas Zsolt: Egy drámai epizód az ostromlott Bu-
dán - 60 éve; Várkövi Károly: A Debreceni Piarista 
Diáiszövetség múltja és jelene. 

Pócs Éva: Magyar Közép- és Kelet-Európa hatá-
rán. Válogatott tanulmányok 1. L'Harmattan Ki-
adó. Bp. 2002. 298 old. 

Presinszky Lajos: Somorja és Tejfalu művelő-
déstörténete: tanügy. Wanted desing. Dunaszerda-
hely 2004. 305 old. ' 

Rálátás. Zsákai Helytörténeti - honismereti, 
kulturális tájékoztató. Szerk.: Dankó Imre. Zsáka 
2004.4. 60 old. - Major Zoltán László: A Hajdú-Bihar 
megyei Bocskai-hagyományok nyomában; Szendi-
né Orvos Erzsébet: „1 örökkel alkudni, némettel trak-
tálni" - Élet a 400 évvel ezelőtti tiszántúli mezővá-
rosban, Debrecenben; Dankó Imre: Zoltai Lajos egy 
ismeretlen cikke a Herpály-Földvár-i ásatásokról; 
Magyari Márta: A hajdani konyári Sóstó; Bihari Nagy 
Éva: Disznóölés; Dankó Imre: Andrással bejön a sze-
zonja...; 

Rálátás. Zsákai Helytörténeti - honismereti, 
kulturális tájékoztató. Szerk.: Dankó Imre. Zsáka 
2005.1.40 old. - Surányi Béla: Az Alföld fásításának 
kérdése (XIX. szd - XX. szd. első fele); Csorba Csaba: 
Rhédey Ferenc váradi kapitány, Bocskai István fő-
vezére, élete és munkásága; Kakucsi Géza: Tanyasi 
életképek Debreccn-Belsőohat tanyán az 1920-as és 
az 1930-as évek elejéről; Dankó Imre: A hatvanéves 
Dám László üdvözlése; Bánkiné Molnár Erzsébet: 
Újabb adalék a ncplöltészet XV111. szd.-i forrásai-
hoz; Jordán Sándor: Becsületbeli dolog - Zsákai tör-
ténet; Dankó Imre: Két nagy szegedi ünnepléséről. 

Rálátás. Zsákai Helytörténeti - honismereti, 
kulturális tájékoztató. Szerk.: Dankó Imre. Zsáka 
2004.4.60 old. -

Redemptio. A jász és kun települések honis-
mereti lapja. Fel. szerk.: Kiss Erika. Kiadja a Jász 
Múzeumért Alapítvány. 2005. 1. 24 old. - A tarta-
lomból: Hortiné dr. Bathó Edit: Búcsú Muhoray 
Györgytől; KE: Készülődés a redemptio 260. év-
fordulójára; Kiss Erika: In memóriám Körmendi 
Lajos; Faragó László: Népszokások ápolói; Németh 
Zoltán: „Barátod: Petőfi Sándir" - Száz éve hunyt 
el Bankos Károly; Petrányi István: Azok a régi már-
cius tizenötödikék; Faragó László: Szent Ven-
del-szobrokról egy restaurálás kapcsán; Kállainé 
Vereb Mária: A Móra-emlékév eseményei Kiskun-
félegyházán; Fülöpszállási Székely Gábor: Röttenö-
tös mögesött esetök II.; Káplár Béla: Amit egy jász-
berényi tengerész mesélt; Petrányi István: I lideg 
hónaaljúak; Víg Márta: Gyűjteménye múzeumért 
kiállt — Oláh lajos kunheggyesi helytörténészről; 
dr. Bagi Gábor: Adalékok a reformáció történetéhez 
a Jáászságban, a XV1-XV11. szd.-ban; dr. Szabó Já-
nos: Bácska, Bánát, Baranya 1944-45; Gyó'ri lános: 
Hogyan történt a kisériek letelepedése Omora-
vicára; Kultúra-napi ünnepségek Jászjákóhalmán 

Román András: 487 bekezdés és 617 kép a mű-
emlékvédelemről. lére Kiadó. Bp. 2004. 

Sáringer Gyula: A Somogy megyei 
Nagybajomnból elhurcolt levente háborús élmé-
nyei: 1944-45. Keszthely 2004. 34 old. 

Sarkady Sándor ifj.: Légiharcok és 
légieseménvek 1944-1945-ben Sopron vármegyé-
ben.: Edutech Kiadó. Sopron 2004. 81 old. 

Sisa József: A nádasladányi Nádasdy-kastély. 
Műemlékek Állami Gondnoksága. Bp. 2004. 

Somogyi Honismeret. A Somogy Megyei 
Honismereti Egyesület tájékoztatója. Kiadja a Me-
gyei és Városi Könyvtár és a Somogy Megyei 
Honismereti Egyesület. Kaposvár, 2004. 2.138 old. 
- Lévai jószef. Honnan kapta nevét a Róma-hegy?; 
Friesz Kázmér: Kerestztek, emlékhelyek Zamárdi-
ban; Horváth Ferenc: A népoktatás története 
Bodvicán; Varga István: Gróf Zichy Béla és a 
gyermekothonok; dr. Marek lános: Ment-é, megy-é 
a világ elébb Somogyban? Keletiné Szakács Erzsébet: 
Szólások és szóláshasonlatok; Fodor Piroska: 
Somogyudvarhely történetéről és néprajzáról; 
Frech Józsefné: „Beültettem kiskertemet..."; dr. Vér-
tes László: Széles a Balaton vize...?; Arosz Andrea: 
Mecénás és költő a XIX. szd. eleji Somogyban; 
Horváth József dr.: Emlékezzünk Arany Bálintra; 
Matyikó Sebestyén József: „József eladná testvéreit"; 
Czinkotay Frigyes dr: Emléklapok dr. Szász Béláról; 
Rosta István dr.: Dr. Szász Béla emlékezete; Ló'rincz 
Sándor: A nyelvjárások tovább élnek az EU-ban is; 
Bodó Imre: Világos Ödön emléktáblájának avatásá-
ra; Matyikó Sebestyén József: A mindenség öröme -
Németh János 70. születésnapjára; Ló'rincz Sándor: 
„Minden sorát Isten lehelete konzerválja" - Fekete 
István; Bodó Imre: Emléktáblaavatás Göllében; 
Kellner Béláné - dr. Szili Frenc: Hanák Pétter emlék-
táblájának avatására; dr. Vörös Ferenc: Az égi rajz-
asztalnál - dr. L. Szabó Tünde emléke. 
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Sólymos Szilveszter OSB: Bozmánszky Gyárfás 
bencés (1873-1958) önéletrajzának és naplóinak 
tükrében. A Pannonhalmi Szenl Gellért Kollégium 
köm/vei, 73. Pannonhalma 2003.191 és 22 old. 

Szabady János: Válogatás Győr és Ménfőcsanak 
kultúrtörténeti írásaiból. Hazánk Kft. Gvőr 2004. 
231 old. 

Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei Szemle. A 
megye önkormányzatának folyóirata. Főszerk.: Me-
ző András. Kiadja a Móricz Zsigmond Megyei és 
Városi Könyvtár. Nyíregyháza, 2004. 4. 376 -516. 
old. - A tartalomból: Görömbei András: Szatmártól 
az egyetemességig: A Móricz-értelmezés új útjai; 
Baranyai Norbert: A falu személyiségformáló világa 
az Életem regényében; Láng Gusztáv: Móricz Zsig-
mond Erdélv-trilógiája és a kortárs töténelmi re-
gény; Nagy Gábor: A nagy fejedelem, Erdély és a 
magyarság nemzeti eposza; Tverdota György: Fordí-
tás törökről törökre magyarul (Bethlen Gábor isz-
tambuli útja); Márkus Béla: Bethlen Gábor arcai 
(Móricz Zsigmond: Erdély); Végh Balázs Béla: Mó-
ricz Zsigmond Börvelyben; Margócsy József: Sza-
bolcs-Szatmár Móricz Zsigmond életében, művei-
ben; Kovács Árpád: Mikes Kelemen hazatért - szo-
boravatás Vaján; 

Szabolcs - Szatmár - Beregi Szemle. A megye 
önkormányzatának folyóirata. Főszerk: Németh Pé-
ter. Kiadja: Móricz Zsigmond Könyvtár. Nyíregy-
háza 2005. 1. sz. 140 old. - Kabdebó Lóránt: A másik 
mester (Móricz Zsigmond és Szabó I.őrinc); Onder 
Csaba: 1 langérien bjuti (szex, lektűr, irónia, avagy 
Móricz Zsigmond indulása); Beke judit: Átok és Pa-
nasz (Balassa Péter Móricz-recepciójáról); Balogh 
Béla: A történészkedő Móricz Zsigmond; Zsoldos 
Barnabás: Móricz hangja a Nyíregyházi Rádióban; 
Hamar Péter: „...nekünk Csécsén három házunk 
volt." Legenda és valóság a Móricz-család házairól; 
Kőszeghy Elemér: Móricz Zsigmond és Kárpátalja; 
Kun István: Elherdált esélyek tárháza; Kávássy Sán-
dor: A nemesi földtulajdon kialakulása; Weisz Bog-
lárka: A Felső-Tisza-vidék vámszedése az Árpád-
korban 11.; Böszörményi József - Künsterné Virág Éva: 
A két hevesi Bornemissza Benedek és armálisuk 
1533-ból; Babosi Liíszló: „Vigyázzatok, ha közelítek 
hozzá . . . " -Katkó József életrajza 1.; Márkus Béla: Az 
esdeklő táj embere: Vári Fábián László köszöntése. 

Szabó Endre: A régi Ikervár hétköznapjai és ün-
nepei. Fejezetek Ikervár múlt századi történetéből. 
Ikervár Közművelődéséért Közalapítvány. Sárvár 
2004. 266 old. 

Szarka Lajos: A hévízi Egregy. Kiadja az Önkor-
mányzat. Hévíz 2002.190 old. 

Szarka Lajos: A hévizi zsidóság története. Kiad-
ja az Önkormányzat. I lévíz 2000. 98 old. 

Szarka Lajos: Páratlan testvérpár. A Schulhof-
testvérek szerepe HéVíz „világfürdővé" válásában. 
Kiadja az Önkormányzat. Hévíz 2002.110 old. 

Szála Erzsébet: Nyugat-Magyarország művelő-
dés- és ipartörténetéből. Magyar Tudománytörté-
neti Intézet - Nyugat-Magyarországi Egyetem 
Piliscsaba. Sopron 2004. 167 old. - Kis János-Payr 
Sándor: Fejezetek a nyugat-magyarországi evangé-
likusság történetéből; Frankovith Gergely - Liebezeit 

Zsigmond György -Torkos Jus/us János: Fejezetek a 
nyugat-magyarországi orvoslás történetéből; Feje-
zetek a nyugat-magyarországi ipartörténetéből. 
(Kőszénbányászat, cukor-, sör-, ecet-, likőr- és 
szeszgyártás, szappan- és hamuzsírfőzés, harang-
öntés, tűzoltószerek gyártása). 

Száz éves az iskola. A soproni Petőfi Sándor 
Általános Iskola jubileumi kiadványa 1904-2004. 
Szerk.: Kovacsics Miklósné. Sopron 2004. 175 old. 

Szentpéteri Géza: Adatok kisújszállás régi 
nyelvéről, nyelvjárásáról. Kisújszállás, 2004. 

Szöllősy Vágó László dr.: Tíz év krónikája. A 
Vajdasági Magyar Művelődési Szövetség tevé-
kenységének első évtizede. Kiadja: Vajdasági Ma-
gyar Művelődési Szövetség. Szabadka 2002. 

Szöllősy Vágó László dr.: Voltunk, vagyunk, 
leszünk? A délvidéki magyarségf megmaradási 
esélyei a népszámlálási adatok fényében. Kiadja: 
Vajdasági Magyar Művelődési Szövetség. Szabad-
ka 2004. 8 o ld . ' 

Takács György: Kantéros, lüdérc, rekegő. 
Hárompataki csángó hiedelemmondák. Magyar 
Napló. FÓKUSZ Egyesület. Bp. 2004. 642 old. 

T. Bernátsky Sára: Tóth Ferenc 75 éves. A Ma-
kói Keresztény Értelmiségi Szövetség Eiizetei 3#. A 
KESZ makói csoportja. Makó 2004. 64 old. 

Thullner István: Hegyeshalom nagyközség 
története 11.: 1900-tól napjainkig. Hegyeshalom 
Nagyközség Önkormányzata. Hegyeshalom 2004. 
138 óid. 

Tóth-Baranyi Antal: Siófok: Pillantás múltba. 
Képeslapok a századfordulóról. Helytörténeti le-
írás: Matyikó Sebestyén József. Szerzői kiadás. Sió-
fok 2000.'122 old. 

Túrán. A magyar eredetkérdéssel foglalkozó 
tudományok lapja. Fel. szerk.: Esztergály Előd. 
2004. 6. sz. és 2005. 1. az. 232 old. - A tartalomból: 
Esztergály Előd: Egy világszenzáció margójára; 
Bárdi László: Kohonczi kódex; Locsmándi Miklós: A 
Kohonci Kódex - Egy rejtélyes középkori írás 
megfejtési kísérlete; Effry Karácson: „Magyar haj-
dankor": Alfa és Omega - A Szentkorona Unió; 
Kocsis István: A Szent Korona és Trianon 1.; Molnár 
V. József. Domb és kereszt; Mesterházy Zsolt: A ma-
gyar Szent Korona párthus kapcsolatai; Pászto-
ri-Kupán István: Hármas Jakabság a magyar Szent 
Koronán; Daczó Árpád: Népünk hitvilága; Molnos 
Angéla: Bolyai János, a magyar gyökök és a ke-
mence; Oláh Anna: Bolyai János szaknyelve gvök-
szavaink tükrében; Varga Géza: A nagvmácsédi 
X-XI. szd.-i rovásfelairatos kereszt; Tharan- Trieb 
Marianne: „Múltadban nincs öröm.. ." [Szent-
katolnai Bálint Gáborról]; Samu Pál Attila: A ma-
gyarok ősi betűs számírása; Kéri Gáspár: A turul-
madár a maygar történelemben; Rovásírásos be-
jegyzések Szent lreneusz 1560-ban kiadott köny-
vében. 

Ujváry Zoltán: Miscellanea IV. Folklór és etnog-
ráfia 103. Kiadja: Debreceni Egyetem Néprajzi fan-
széke. Debrecen 2005. 417 old.' 

Új Kemenesalja. Celldömölk város önkor-
mányzatának lapja. Szerk.: Tulok Gabriella. 2004. 
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21. sz. 22 old - A tartalomból: Káldso Gyula: Egyesü-
letek régen; Tarrást/ Imre: Alsósági sportegyesüle-
tek. 

Új Kemenesalja. Celldömölk város önkor-
mányzatának lapja. Szerk.: Tulok Gabriella. 2004. 23. 
sz. 22 old - A tartalomból: Káldos Gyula: Decemberi 
népszokások; Káldos Gyula: Évszázados sajtótörté-
net; Tarrósy Imre: Alsósági sportegyesületek. 

Újpesti Helytörténeti Értesítő. Az Újpesti Hely-
történeti Alapítvány lapja. Szerk.: Rojkó Annamária. 
Kiadja Újpest Önkormányzata. Bp. 2005.1.32 old. -
A tartalomból: Szölló'sy Marianne: József Attila emlé-
kezete; Valachi Anna: József Attila Újpesten: Gara-
bonciáskalandok, kurzusok a szabad ég alatt; 
Krizsán Sándor: Újpest község főutcája a XIX. 
szd.-ban 1.; dr. Szerényi Anlalné: Az újpesti eelmi is-
kolák története 2.; Iványi János: Rejtett szépségek Új-
pest utcáin; lärincz Robert: A labdarúgás kezdei Új-
pesten, 3.; Hirmann László: Az újpesti ellenforrada-
lom; Gelléri István: Újpesttől Párizsig: Vértes Mar-
cell, a Montmartre festője; Fricsán Kálmán: Négy ge-
neráció a szakmában és az iskolában; dr. Kriska 
György: Megpezsdült vizek; Hirmann László: 
Gozsdu Emánuel; Szöllősy Marianne: Igyekeztem az 
élet napos oldalán járni - beszélgetés Simon Gyula 
vaskereskedővel; Salamon Lajos: A királyassszony 
lovagja. 

Varga József: Öveges Kálmán emlékére. Ha-
zánk. Győr 2004. 138 old. 

Varga Lászlóné: A balatonfüredi zsidó temető. 
Kiadja a város önkormányzata. Balatonfüred 2004. 
136 old. 

A Vas-hegy és a Pinka mente természeti és kul-
túrtörténeti értékei. Tanulmányok. Ciklámen füzetek 
2. Kerekerdő Alapítvány Szombathely 2003. 121 
old. 

Vasi Honismereti és Helytörténeti Közlemé-
nyek. A Vas megyei honismereti mozgalom folyó-
irata. Szerk.: Mayer Ijászló. Szombathely. 2004.1. sz. 
96 old. - A tartalomból: Zsoldos Attila: Város a hatá-
ron - Kőszeg 675 éve királyi város; Németh Tibor: A 
költőfejedelem és a szürke eminenciás - Berzsenyi 
Dániel és Kiss János párhuzamos életrajza; Koszorús 
Ödön: Vas megye rejtett kincsei - A Batthyány her-
cegek tallérjai; Sill Ferenc: Szily János kánoni vizitá-
ciója a sárvári plébánián 1781. április 1-2-napján 
111.; Orbán Róbert: „Vérem forrt a szegény rabszol-
gák földszabadításáért" - Levelek Dobozy Péter 
Páltól, az amerikai polgárháború szombathelyi 
származású alezredesétől; Söptei Imre: Egy elfelej-
tette gyár - Első magyar hímzőipar Soukup és Korb 
Kőszegen. 

Vas megyei levéltári füzetek 9. Előadások Vas 
megye történetéről 111. A Vas Megyei Levéltár kiad-
ványa. Szerk. Tilcsik György. Szombathely, 2000.472 
old. Kóta Péter: Királyválasztás: egyéni, családi, 
nemzeti érdek a középkorban; Tilcsik Györg\/: 'liszt-
újítások és országgyűlési követválasztások a re-
formkorban Vas megyében; Timár István: Ország-
gyűlési választások Vas megyében az 1930-as évek-
ben; Dominkovits Péter: A nemesség hitelviszonyai a 
XVI11. századi Vas megyében; Kóta Péter: Árú- és 
pénzhitel Körmenden a Reformkorban; Tilcsik 

György: Egy parciális obligáció tanulságai. - Bat-
thyány Gusztáv gróf kölcsönügylete 1842-ben; 
Bariska István: Pénzintézetek és társadalmi kör-
nyezetük a XIX. századi Kőszegen; Söptei Itnre: A 
Kőszegi T akarékpénztár kegyes és közhasznú 
adományai 1848 és 1896 között; Mayer László: Egy 
szombathelyi kereskedő - Stadler Károly- pénz-
befektetései a századforduló tájékán. Kun László: 
Közigazgatás és hatalomgyakorlás egykor és ma; 
Bariska István: Vas megye városai a XV-XV1. szá-
zadban; Kóta Péter: Káptalani, megyei, városi jegy-
zők a XV1-XV11. századi Szombathelyen; Tilcsik 
György: A nemesi vármegye szervezete a XIX. szá-
zad első felében; Hudi józsef. Nemesmagasi község 
önkormányzata a reformkorban; Mai/er László: 
„Rend a községi ügyekben, míveltség és felvilágo-
sodás." - A szombathelyi zsidóság neológ és orto-
dox irányzatának elkülönülése 1867 és 1871 kö-
zött-; Söptei Imre: Kőszeg szabad királyi város Fő-
ispáni Hivatala (1872-1876). Feiszt György: Köz-
igazgatási tisztségviselők és a gazdasági elit Vas 
megyében a századfordulón; fíajzik Z.solt: Az elha-
gyott Javak Kormánybiztosságának működése 
Vas megyében 1945-től 1948-ig; Kóta Péter: tűzvé-
szek és tűzoltalom a kora-újkori Szombathelyen; 
Benczik Gyula: „Midőn rajtunk volt az Isten osto-
ra. . ."-Az 1710/1711. évi pestisjárvány Vas me-
gyében; Tilcsik György: Az 1817. évi szombathelyi 
tűzvész; Varga Nóra: „A buja életnek gyakorlásá-
ból származni szokott veszedelmes nyavalák" 
Szombathelyen a századfordulón; Söptei Imre: Vi-
harágyúkkal a jégverés ellen Kőszegen 1900 1917 
között; Gaál Ferenc: Az évszázad árvize Vas me-
gyében 1965-ben; Csorba László: A százötven év 
1848-a - egy historiográfiai példa tükrében; Söptei 
Imre: Kőszeg követe az utolsó rendi országgyűlé-
sen; Tilcsik György: A Vas Megyei Képviseleti Bi-
zottmány megalakulása és összetétele 1848-ban; 
Molnár András: Barcza Boldizsár honvéd őrnagv 
(1812-1895); Hermann Róbert: A 44. és 45. honvéd-
zászlóaljak története; Katona Attila: „A csend hely-
reállítása."- Vas vármegye megszállása 1849 janu-
árjában - ; Bajzik Zsolt: A Vasvármegyei Honvéd-
egylet története. 

Vasi Szemle. A Vas Megyei Közgyűlés Tudo-
mányos és Kulturális folyóirata. Szombathely 
2004. 6. 655 - 780. old. - A tartalomból: Csapó Ta-
más - Lenner Tibor: Sárvár történeti földrajza és te-
lepülésmorfológiája; Salmon Nándor: Egy Szent lst-
ván-szobor reinkarnációja; Lőcsei Péter: Weöres-
-mozaikok, VI. „Cimborám" - Kedves neuraszté-
niás Sanyi barátom" (Diáktársak, barátok levelei 
Weöres Sándornak); Bakonyi Péter: Hidak (Faludi 
Ferencről - Weöres Sándor segítségével); Gál jó-
zsef. A Schola Cantorum Sabariensis emlékezete, 
Békés Márton: Bajcsy-Zsilinszky Endre és Sérő Kál-
mán Szombathelyen. 

Vasi Szemle. A Vas Megyei Közgyűlés Tudo-
mányos és Kulturális folyóirata. Szerk: Gyurácz 
Ferenc.Kiad ja: Vas Megye Közgyűlés. Szombat-
hely. 2005. 1. 136 old'. - Mészáros István: A 
Mindszenty-jelenség: 1975-2005; Markó Péter: A 
Magyar gazdaság és társadalom állapotáról; Ko-
vács Sándor Iván: Farkas András es a „Vas várme-
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gye dicsérete" („Dunán-inneni" íróarcok, IX.); Be-
kor Nándor: Emlékezés mesteremre, Zsámbéky Pál-
ra (1928-1989); VJalleshausen Gyula: A rohonci gaz-
daképző intézet; Lőcsei Péter: „Az új «Vasi Szemle» 
nagyon tetszik nekem " - (írások a költőtől, a költő-
ről a folyóirat első korszakában) (Weöres-mozai-
kok, IX.); Kordos László: Ásatások a baltavári ősge-
rinces lelőhelyen; Veress Márton - Schlaffer Roland -
Gadányi Péter: A Kőszegi-hegység forrásai; István 
Lajos: Marginalizálódunk?; Széli Kálmán: Lelkiisme-
ret, etika, túlélés (Kortársi töprengés hat évtizedes 
bukdácsolásaink nyomában). 

Vasi Szemle. A Vas Megyei Közgyűlés Tudomá-
nyos és Kulturális folyóirata. Szerk: Gyurácz Fe-
renc.Kiadja: Vas Megye Közgyűlés. Szombathely. 
2005. 2. 139 - 264. old. ' - A tartalomból: Solymos Re-
zső: Erdeink helyzete - Kitekintés az erdőkben gaz-
dag Vas megyéből; Herényi István: Bogát és Kál; 
Bognár Bulcsú: A legvagyonosabb szombathelyi 
polgárok tőkekoncentrációjának változásai a dua-
lizmus időszakában; Gál József. A szombathelyi er-
dei iskola. 

Várak, kastélyok, templomok. Történelmi és 
örökségturisztikai folyóirat. Kiadja a Talma Bt. Bp. 
2005.1.50 old. - Dénes József. A köpcsényi „Tower"; 
Miklós Zsuzsa: Földvárak légi fotózása; Csorba Csa-
ba: Rákóczi várak és várkastélyok I., Jankó Annamá-
ria: Várak az 1. katonai felvétel térképein; Karczag 
Akos - Szabó Tibor: A Német Lovagrend barcasági 
várai; Dénes József. Hogyan kutassunk fel várakat; 
Miklósi-Sikes Csaba: A Veszprém megyei I losztót ró-
mai katolikus temploma; Szalánc vára; Csókakő vá-
ra; Mrtrossy Endre: Eger csillagai; Virág Zsolt: A dere-
kegyházi Károlyi-Wiess kastély-kastély; Koncz /ú-
zsef. Teleki Mihály utasítása a huszti vár kapitánya 
és várnagyai számára; Csorba Csaba: Ostromverte 
várak; Szatmári Tamás: Felvidéki vártúrák 1.; Csorba 
Csaba: Kirándulás Salgó és Somoskő várához; 
Sztanek József. Horvátországi vártúrák 1.: A pozse-
gai „Magasvár"; Szabó Tibor: A történelmi Magyar-
ország várai az interneten. 

Városunk. Budapesti Honismereti Társaság 
Híradója. Fel. szerk.: Gábriel Tibor. Bp. 2005. 1. sz. 12 
old. - G. T.: Ostrom alatt Budapest; Garbóczi László: 
Volt egyszer egy polgári: Százéves Budafok iskolá-
ja; Karacs Zsigmond: Házikönyvtár a nemzet szolgá-
latában II.; dr. Pintér Endre: Óbuda háborús övezetté 
vált; Hős Rákóczi népe - Művelődéstörténeti vetél-
kedő a fővárosban; Ádám Ferenc: Oktatás a 
Rákosmentén; Műemléki séták, iskolai vetélkedők 
- Helytörténeti kör a II. kerületben; dr. Bolla Dezső: 
Csepeliek az ostrom idején: Tiltakozás a kiürítés 
idején; Szöllősy: Utazás Pestről - Budapestre 
1843-1907; Buda Attila: Iskolák, diákok, oktatáspoli-
tika a 19-20. században; Látványtár Kőbányán; dr. 
Tóth lózsef. Könyvtári jubileum, svábhegyi emlé-
kek; GT: Hunfalvy Buda-Pestje; Gavlik István: 
Abonyban jártunk; Hírneves budai polgárok; Hely-
történeti fórum Csepelen; g.l.: Tabáni kiadványok. 

Városunk. Budapesti Honismereti Társaság 
Híradója. Fel. szerk.: Gábriel Tibor. Bp. 2005.1. sz. 12 
old. - G. T.: József Attila és kultusza - Megemléke-
zések születése százéves jubileumáról; T. /.: Ferenc-
város és a költő; gábriel: I lelytörténeti gyűjtemény a 

Hegyvidéken; Múzeum a nemzet könyvtárában; 
Valachi Anna: József Attila újpesti kalandozásai; 
Csukás Irén: József Attila Kispersten; Ktihlich Endre: 
Hegyvidéki épületek; Tóth József: Ostromtól a ját-
szás színteréig: Előadások a fővárosi levéltárban; 
Á. F.: Tanulmányok a rákosmenti iskolák történe-
téből; muzsay: Lokálpatrióta képeslapok. 

Várunk. A Békéscsabai Evangélikus Gimnázi-
um kulturális folyóirata. 2004.1. sz. 52 old. - A tar-
talomból: Kruzslitz Ilona: A néprajzoktatás célja és 
feladatai; Dedinszky Gyula: A csabai nép táplálko-
zása; Gulyás Gáborné Kiss Bernadett: A pákászok 
halászó, vadászó, gyűjtögető életmódja; Végh Ju-
dit: A békési főkötő; Gulyás Gáborné Kiss Bernadett: 
A cukrászat régen és ma; „Mama belekezdett a 
mesélésbe..."; Gulyás Gáborné Kiss Bernadett: Az 
elekiek máriaradnai búcsújárása; Gyuricza Balázs: 
A dévaványai református templom; Gaz só Dóra: 
Egy alföldi nagyközség többgenerációs épülete; 
Barna Gábor: A gergelyjárás - egy iskolai szokás 
történeti háttere; Kruzslitz Hona: Gyűjtögető gaz-
dálkodás a kalotaszegi Kiskapuson; Bakay Péter: 
Gyimesi csángó állattörténetek; Gulyás Gáborné 
Kiss Bernadett: A néprajzról... 

Várunk. A Békéscsabai Evangélikus Gimnázi-
um kulturális folyóirata. 2005.1. sz. 40 old. - A tar-
talomból: Kovács Pál: Dedinszky Gyula evangéli-
kus lelkész életútja; dr. Reuss András: Dr. h.c. 
Dedinszky Gyula, az evangélikus lelkész; Krupa 
András: A néprajzkutató Dedinszky Gyula; Gom-
bos Gyula: Dedinszky Gyula a hekytörténész; 

Veszprém Megyei Honismereti Tanulmányok 
XXI. A honismereti mozgalom Veszprém megyei 
időszakos kiadványa. Szerk.: Somfai Balázs. A 
Veszprém Megyei Honismereti Egyesület megbí-
zásából kiadja a Viza Kft. Veszprém 2004. 202 old. 
- A szerkesztő előszava; Hudi József: A falumono-
gráfia múltja és jelene Magyarországon; Márkusné 
Vörös Hajnalka: 1 lelytörténeti monográfiák Veszp-
rém megyében (1990-2002); H. Szabó Lajos: Tóth 
Pál malomsoki születésű tanító élete és hősi halála 
az első világháborúban; Rainer Pál: Lackner Gizel-
la (1890-1984) Egy Sopron megyei ápolónő az 1. 
világháborúban; Rainer Pál: Egy kiválóan deko-
rált zsidó kereskedő: Szilárd Béla 31-es honvéd 
százados; Reichert Henrik: A német megszállástól 
az orosz „felszabadúlásig" Egy veszprémi piarista 
diák élményei a háborús kor mindennapjaiban; 
Rainer Pál: Valahol Oroszországban... Regenye 
Emil utász őrvezető levelei a háborúból 
1942/1943; Somfai Pados Mária: Breuer Gyula pá-
pai kereskedő élményei a zsidóüldözés idejéből, 
1944-1945; Gál László: Szenkirályszabadja, 1944. 
október-november: Emléktöredékek egy emberte-
len korból; Szabó Géza: Diáksors 1944^ 1945-ben; 
Wöller István: Leventeként idegen földön: 15 éve-
sen az ismeretlenben; Karika Kálmán: Hadifogsá-
gom története (1945- 1950); Vajda Mihályné: 
Bakonytamási község élete 1944-1945-ben; Tatai 
Zoltán: A légiós; Rásky Mihályné: „Pro patria et li-
bertate!": Rákóczi-vetélkedő Veszprém megyé-
ben, 2003; Tungli Gyula: A Deák-emlékév Veszp-
rém megyei mérlege; Jákfalvi József. Kossuth-za-
rándokút, 1928-2003: A New York-i Kossuth-szo-
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bor 75 éves jubileuma; Reindl Erzsébet: T apolcai di-
ák az első helyezett [a „Deák Ferenc korában él-
tem" pályázaton]; Albrecht Sándor: Alsóörsi balla-
da-sorsok; Albrecht Sándor: Béka poraikra! Könyv a 
doni katasztrófa áldozatairól; Albrecht Sándor: A 
nemzet szolgája [Iklódy-Szabó János); Reindl Erzsé-
bet: 100 éve született dr. Lodner Nándor. 

Viga Gyula: Tájak, ízek, ételek Borsod-Aba-
új-Zemplén megyében. Kiadja a Borsod-Aba-
új-Zemplén megyei Múzeumi Igazgatóság. Mis-
kolc 2004. 160 old. 

Villa Filip. A Révfülöpi Honismereti Egyesület 
és a Honismereti Gyűjtemény közlönye. Szerk.: P. 
Miklós Tamás. Révfülöp. 2004. 1-2. 58 old. - A tarta-
lomból: S. Ixiczkovits Emőke: Sebestyán Gyula; Sebes-
tyén Gyula: Mosolygó balatoni emlék; Sebestyén 
Gyula: A honfoglaló hét vezér egyikének szállásbir-
toka a Balaton mellett; Renke László: A szepezd-
fúrdői pohánykő felállítása; Sebestyén Gyula: 
Kerkapoly és a Balaton; P. Miklós Tamás: Sebestyén 
Gyula és a Balaton; dr. Tóth Dezső: Új ismeretek a 
révfülöpi iskola történetéhez; dr. Vértes László: 
Hankó Béla, a révfülöpi biológiai állomás első ve-
zetője; Vókó lAszló: Révfülöp természeti értékei és 
sajátosságai; P. Miklós Tamás: Bydeskuthy Sándor és 
Révfülöp; P. Miklós Tamás: Egy hajdan volt település 
Ecsér falu története; Fonay Tibor: Keresztury Dezső 
jubileumára; P. Miklós Tamás: Balatoni fürdőegyesü-
letek, „a nyaralótelepen az együvétartozás" ápolói; 

P. Miklós Tamás: Révfülöpi fürdővendégek 1892 és 
1902 között 

Vörös Ferenc: Családnévkutatások Szlovákiá-
ban. Csallóközi Kiskönyvtár. Kalligram K. Pozsony 
2004. 586 old. 

Zounuk 19. A Jász-Nagykun-Szolnok Megyei 
Levéltár Évkönyve. Szerk.: Zádorné Zsoldos Mária. 
Szolnok 2004. 378 old. - T örök közigazgatás Ma-
gyarországon: a szolnoki szandzsákbégek történe-
te 1.; Kürti László: A jászok pusztai állattartása a 
Felső-Kiskunságban a 18-19. században; Bánkiné 
dr. Molnár Erzsébet: A Jászkun Kerület gazdasági 
autonómiája; Fekete István: A szolnoki ősrepülők-
től a „Kilián Iskola megalakulásáig; Benedek Gyula: 
Jász-Nagykun-Szolnok megyei oklevelek 1326 -
1525; Cseh Géza: Kyau lovagrendi landkomtur 
1714. évi jelentése a Jászkunságról; Pozsonyi Zol-
tán: Az öröklődő normaszegés - Rendhagyó vég-
rendeletek, birtokosztály levelek a túrkevei Vincze 
családban (1746-1831); Bagi Gábor: Források az úr-
bérrendezés és jobbágyfelszabadítás történetéhez 
Cibakházán; Győri \ános: A [jászkiséri] Római Ka-
tolikus Olvasókör története. 

Zsebedics József: A győrszigeti plébánia 
História Domusa 1712-től 1951-ig. Hazánk Kiadó 
Kft. Győr 2004.121 old. 

Zsigmond Győző (szerk ): Szent György és 
napja a magyar néphagyományban. Medium Ki-
adó. Sepsiszentgyörgy, 2004.131 old. 
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Tisztelt Olvasóink! 

A szervezett honismereti mozgalom betöltötte 45. évét! Úgy gondoljuk, hogy ez 
kitűnő alkalmat kínál ahhoz, hogy a Honismereti Szövetség és a Honismeret folyó-
irat Szerkesztősége a Tisztelt Olvasók, a honismereti mozgalom egykori és jelenlegi 
munkásainak a segítségét, támogatását kérje ahhoz, hogy az egész ország területéről 
és a határon túli hasonló szándékú mozgalmak résztvevőitől is összegyűjtse tárgyi 
és szellemi emlékeiket. 

Azt szeretnénk, és arra kérünk mindenkit, hogy vesse papírra azokat az emlékeit, 
amelyek egykor vagy jelenleg is a honismereti mozgalmat jelentették falujában, vá-
rosában; hogy őszintén tárja fel azokat a szép emlékeket és nehézségeket, amelyek 
örömet vagy elkeseredést váltottak ki belőle. írhatnak mindenről, amiről úgy vélik, 
hogy a honismereti munka részét jelentette, amivel elősegítették a helytörténet feltá-
rását, közkinccsé tételét. 

Mindannyian tudjuk, akik e mozgalom részesei vagyunk, hogy milyen öröm és 
büszkeség töltötte el azokat, akik egy-egy falu, városrész múltból itt maradt és még 
fellelhető tárgyi emlékeit összegyűjtötték, és helytörténeti kiállítást rendeztek be 
ezekből. Sajnos azt is ismerjük, amikor ezek a gyűjtemények szétszóródtak, mert 
nyugdíjba vonult a létrehozójuk és nem volt, aki tovább vállalta volna a gyűjtemény 
gyarapítását, gondozását. Tudunk arról is, hogy különböző megyei és országos pá-
lyázatokra százával születtek a helytörténeti dolgozatok. Ezek egy része megjelent, 
más része kibővítésre, finomításra, további munkára vár. Tudjuk hány és hány száz 
fénykép, majd később videofelvétel készült a település jellegzetes arculatának be-
mutatására; hogy százával készültek interjúk régi idők tanúival, a falu, város jelleg-
zetes alakjaival. Emlékezetesek ma is azok a honismereti táborok, amelyeket egy-
egy megyei szervezet rendezett, amelyek sok fiatalembert tettek életre szólóan a 
honismeret lelkes munkásává, a helytörténet kitartó kutatójává. 

Szeretnénk most ezeket a szellemi és tárgyi emlékeket részben egybegyűjteni, 
részben arra kérni az egykori és jelenlegi honismerettel, helytörténettel foglalkozó 
barátainkat, hogy írják le ezeket a Honismereti Szövetség számára. Kérjük arra is Ol-
vasóinkat, hogy juttassák el kéréseinket azokhoz, akikről tudják, hogy egykor lelkes 
és kiemelkedő munkásai voltak mozgalmunknak és biztassák őket emlékeik meg-
írására, tárgyi emlékeik (plakátok, fényképek, meghívók, kiadványok, katalógusok 
stb) átadására vagy kölcsönzésére. Készüljenek arcképek, bemutatók a kiemelkedő 
honismereti munkát végzett személyiségekről. Kérjük a beküldött tárgy címét, ke-
letkezési idejét, fénykép esetében, hogy mit, kit vagy kiket ábrázol, szíveskedjenek 
feltüntetni. 

Szeretnénk ugyanis a legjobb munkákat a Honismeret hasábjain közölni, a legjel-
lemzőbb, legérdekesebb tárgyakból pedig kiállítást rendezni. Tervezzük, hogy egy 
kiadványban - a beérkezett írások és források felhasználásával is - összefoglaljuk a 
mozgalom 40 évének dokumentumait. 

Bíztatni szeretnénk mindenkit: fogjon tollat a kezébe, foglalja össze emlékeit, ke-
resse elő gyűjteményéből a féltve őrzött képeket, írott forrásokat és küldje el azokat 
szerkesztőségünk címére. (Természetesen kérés esetén a kölcsön kapott tárgyakat 
visszajuttatjuk tulajdonosához!) 

Az írások és tárgyi emlékek beküldésének határideje: 2005. szeptember 30. Be-
küldés helye: Honismereti Szövetség, 1370 Bp., Pf. 364. Bartha Éva titkár. 

a Honismeret Szerkesztősége 



300 Ft 

Tél és tavasz a Zengőn (Bánáti bazsarózsa) 
Dr. Simor Zoltán felvételei 
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